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    Snel verrees de zon boven de platte, schijnbaar eindeloze vlakte. In de decennia sinds 'Prins' Leon Seronga's komst waren de oriëntatiepunten in het landschap veranderd. Achter hen was de rivier de Khwai niet meer zo diep als hij ooit was geweest. Het gras op de vlakte was korter maar dikker en overdekte de hem vertrouwde zwerfkeien en ravijnen. Toch kostte het de voormalige legerofficier geen enkele moeite om de plek te herkennen of weer in verband te brengen met de veranderingen die hier waren begonnen. De eerste daarvan betrof zijn persoonlijke ontwikkeling. De tweede was een gevolg van die ontwikkeling: de geboorte van een nieuwe natie. En de derde? Hij hoopte dat zijn bezoek van vandaag de aanzet zou zijn tot de grootste verandering tot nu toe. De ruim 1 meter 90 lange Seronga liep de nieuwe dageraad tegemoet en zag hoe de inktzwarte hemel opeens vlam leek te vatten. Het begon op één punt en verspreidde zich langs de horizon, als vloeibare lava. Sterren die zo-even nog helder aan het firmament hadden gestaan doofden als een laatste vonkje vuurwerk. Binnen enkele seconden verflauwde de scherp afgetekende halvemaan tot een wolkachtige, diffuse lichtbron. Overal om hem heen werd de slapende aarde bedrijvig. De wind wakkerde aan. Haviken en kleine koninkjes schoten hoog door de lucht. Vlooien sprongen langs Leons legerlaarzen omhoog. Veldmuisjes repten zich door de graslanden naar het noorden. Dit is pas macht, dacht de magere man met de dreadlocks. Door gewoon te ontwaken, door een blind oog te openen wist de zon andere hemellichten op de vlucht te jagen en de aarde zelf wakker te schudden. De afgezwaaide militair van het Democratische Leger vroeg zich af of Dhamballa ook maar een zweem voelde van diezelfde overmacht zodra hij 's ochtends ontwaakte. Het was nog te vroeg voor zijn priesterambt, maar als een leider een geboren leider is, dan moest ook hij toch iets van die vlam, van die warmte, van die kracht voelen. Naargelang de dageraad zich langs de vlakte en de hemel verspreidde, steeg de temperatuur snel. De rode gloed verzachtte tot oranje en vervolgens tot geel, waarna het diepe blauw van de dageraad ten slotte verwerd tot het zachte blauw van de dag. Leon begon langs beide zijden van zijn lichaam, over zijn rug en onderbenen te zweten. Het zweet parelde op zijn hoge jukbeenderen, onder zijn neus en langs zijn haargrens. Hij verwelkomde het gladde transpiratievocht. Het voorkwam dat zijn huid onder de genadeloos felle zon verbrandde en dat zijn spijkerbroek en hoge kistjes om zijn dijbenen en langs zijn enkels schuurden. Het was een wonder. Het lichaam wist hoe het voor zichzelf moest zorgen. Terwijl de natuur zich in al haar pracht en praal ontvouwde zoals ze dat elke ochtend deed, bracht deze morgen ook iets bijzonders. Het reikte verder dan wat Leon op het punt stond te gaan doen, hoewel dat uitzonderlijk genoeg was. Zonder het te beseffen had hij meer dan veertig jaar op dit moment gewacht. Achter de voormalige kolonel van het leger van Botswana marcheerden 52 mannen in twee strakke colonnes. In het geheim had hij hen persoonlijk opgeleid en hij was overtuigd van hun capaciteiten. Hun voertuigen hadden ze bij de rivier geparkeerd, op ruim 400 meter van het distributieterrein, zodat ze niet zouden worden gezien of gehoord. Slechts een ogenblik voerden de aanblik en zijn gewaarwordingen de 56-jari-ge geboren Botswaan terug naar die keer dat hij voor het eerst de zon boven het prachtige verdronken land had zien opkomen. Het was op een vreselijk benauwde ochtend in augustus 1958 geweest. Leon was elf jaar, de leeftijd waarop mannen van de kleine Batawana-stam hun overgangsrite beleven. Maar hoewel Leon verteld werd dat hij een man was, voelde hij zich dat nog niet. Het stond hem nog helder voor de geest dat hij tussen zijn vader en oom liep, beiden groot en sterk. Ze werden gevolgd door twee andere mannen uit het dorp, die net zo sterk waren en over eenzelfde uithoudingsvermogen beschikten. Volgens Leon waren zij wat een man moest zijn: lang en rechtschapen. Hij had nog geen besef van begrippen als vertrouwen en trots, trouw en liefde, moed en patriottisme. Die kwaliteiten, die de geestelijke mens vormden, zouden zich later aandienen. In die tijd vond hij dat hij de wilskracht en het vermogen bezat om dieren te doden die als voedsel dienden, maar hij begreep nog niet dat het een voorrecht - en vaak de verantwoordelijkheid - was van een man om uit eer of voor zijn land andere mannen te doden. Leons vader en oom waren allebei doorgewinterde jagers en spoorzoekers. Tot die morgen had Leon nooit iets wilders gevangen dan hazen en veldmuizen. Terwijl hij aan de zijde van de mannen liep, besefte hij dat hij niet echt tussen hen liep. Nog niet. Op die ochtend, bijna een halve eeuw geleden, hadden de vijf mannen zich buiten de hut met rieten dak van de Seronga's verzameld. Het was nog ruim voor zonsopgang, alleen de pasgeborenen en de kippen waren wakker. Voor hun vertrek aten de mannen een ontbijt van stukjes appel en muntbladeren in warme honing, ongedesemd brood en verse geitenmelk. Hoewel haar zoon voor de allereerste keer op jacht ging, stond Leons moeder niet vroeg op om hen uit te zwaaien. Dit was een mannendag, een dag voor mannen die tot de oudste jagers van het menselijk ras behoorden, zo had zijn vader gezegd. Die ochtend waren de mannen niet gewapend met iets wat ook maar in de buurt kwam van het Fusil Automatique aanvalsgeweer dat Leon Seronga nu bij zich droeg. Zij beschikten over messen met een lemmet van bijna 23 centimeter lang, die in hun schede van giraffenhuid gestoken zaten, speren met een ijzeren punt en een tros touw rond de linkerschouder. Daarmee hadden ze hun rechterarm vrij. Met ontblote borst, slechts gekleed in een lendendoek en sandalen aan de voeten baanden de mannen zich op hun gemak een weg langs de oostelijke rand van het vlakke verdronken land van de rivier de Khwai. Bijna 18 kilometer naar het noorden en een kleine 21 kilometer naar het zuiden lagen de dorpen Calasara en Tamindar. Recht voor hen, naar het oosten, bevond zich het wild. Om krachten te sparen liepen de mannen langzaam. Leon was nog nooit zo ver buiten het dorp geweest. Het verst dat hij ooit was geweest was tot aan de rivier, en die waren ze al na een uur overgestoken. Ze bleven ruim buiten het gras, dat bijna tot aan zijn slungelige schouders reikte, want daarin hadden adders en slangen zich verscholen. Beide waren giftig en in de vroege ochtenduren actief. Maar Leon kon zich nu nog levendig het geluid herinneren van het gras dat zich in de vroege ochtendbries lichtjes boog. Het deed hem denken aan hoe de regen klonk wanneer de druppels door de bomen boven het dorp striemden. Het was een geluid dat niet van één kant kwam, maar van overal om hem heen leek te komen. Ook wist hij zich nog levendig de licht muskusachtige geur te herinneren die op de vroege ochtendbries vanuit het zuidoosten werd meegedreven. Zijn vader Maurice vertelde hem dat het de geur van slapende zebra's was. De mannen zouden niet op zebra's jagen, want die hadden een zeer gevoelig gehoor. De dieren zouden de mannen horen naderen en in paniek op de vlucht slaan, waarna hun hoefgetrappel en gebalk de leeuwen zouden lokken. 'En met de leeuwen verschijnen de vlooien,' had de oudere man er snel aan toegevoegd. Zelfs toen al wist Leon dat zijn vader iets van de schrik wilde wegnemen van wat hij ging zeggen. De oudere Seronga vertelde hem dat leeuwen, als koningen van de vlakte, het voorrecht genoten dat ze elke ochtend mochten uitslapen. Zodra de grote katten wakker werden en uitgebreid gegaapt en zich schoongelikt hadden, gingen ze jagen op zebra's of antilopen. Dat waren dieren waar vlees aan zat, genoeg voedsel om een moeilijke jacht de moeite waard te maken. Maurice verzekerde Leon dat leeuwen mensen negeren zolang ze maar niet op hun pad komen. Want dan zouden deze beesten niet aarzelen om aan te vallen. 'Voor een tussendoortje,' had zijn vader grijnzend gezegd. 'Iets om aan hun jongen te geven.' Leon nam de waarschuwing bloedserieus. Ooit had de jongen een stuk hennep boven de kop van een kleine hond laten bungelen. Het dier was opgesprongen en had naar hém gehapt in plaats van naar het stuk hennep. Het had verschrikkelijk zeer gedaan, een brandende en tegelijk stekende pijn. Zelfs zijn tenen hadden ervan getinteld. Hij kon zich niet de doodsangst voorstellen als je door leeuwen werd meegesleept en verscheurd. Maar hij vertrouwde erop dat dat niet zou gebeuren. Zijn vader of de andere mannen zouden hem wel beschermen. Want dat deden volwassenen en leiders. Ze beschermden de kleinere leden van de familie of stam. Zelfs de kleinere mannen, zoals Leon. Op die heerlijke, prachtige ochtend maakten de jagers uit Moremi jacht op reuzenzwijnen. De bruinzwarte, stekelige planteneters begraasden de tussen het bos en het grasland gelegen zones. Daar vond je de vijvers en het riet waar de varkens zo dol op waren. Een dag eerder had een van de mannen een kudde van deze dieren gezien. De varkens bewogen zich in kleine groepen en werden doorgaans even na zonsopgang actief, voordat hun roofvijanden op waren en aan de wandel gingen. Leons vader had hem verteld dat het van belang was om de varkens te vangen op het moment dat ze net naar voedsel begonnen te zoeken. De dieren wisten namelijk dat de leeuwen nog niet ontwaakt waren. Hun aandacht richtte zich nog voornamelijk op voedsel en niet op mogelijke prooidieren. Die ochtend hadden de mannen geluk. Ze doodden een dik, oud zwijn dat van de groep was afgedwaald. Of misschien was de groep wel van het zwijn afgedwaald. Wie weet hadden ze hem daar wel achtergelaten als een soort offerprooi. Het kniehoge varken werd met een speer doorboord door Leons oom, die het van achteren had beslopen en zich vervolgens op het beest had gestort. Leon kon het gesnerp van pijn en verwarring nog horen. Nog steeds zag hij die eerste bloedstraal achter de schouder van het varken omhoogspuiten. Het was het spannendst wat hij ooit had meegemaakt. Zijn vader was naar voren gestoven. Voordat de andere zwijnen zelfs maar doorhadden dat er iets was gebeurd, werd het stervende dier op zijn zij gegooid. De beesten verspreidden zich pas toen Maurice al boven op het zwijn zat, het tegen de grond hield en zijn keel doorsneed. Snel werd een van de touwen om de nek van het dier aangetrokken. Zo voorkwamen ze dat al het bloed eruit liep en aasvreters als zilverrugjakhalzen op de geur afkwamen. Bovendien zou het bloed het vlees vochtig houden terwijl ze het zware karkas onder de schroeiende zon vervoerden. Terwijl Maurice en zijn broer het bloeden stelpten, vonden de jongen en de andere mannen twee lange takken. Deze werden behendig met een mes ontbladerd en vervolgens als draagstokken gebruikt. Voordat het varken stevig werd vastgebonden, stopte Maurice even om een bloederige vinger tussen de lippen van zijn zoon te duwen. Vervolgens boog hij zich tot vlak voor het gezicht van zijn zoon. Hij wilde dat hij de overtuiging in zijn ogen goed zou zien. 'Onthoud dit moment, mijn jongen,' zei de oudere man op zachte toon. 'Onthoud deze smaak. Ons volk kan niet overleven zonder bloedvergieten. Zonder risico's te nemen kunnen we niet bestaan.' Minder dan vier uur nadat ze op pad waren gegaan, bungelde het dier losjes onder de stokken en werd het op de schouders van de mannen naar huis gedragen. Leon liep een beetje opzij. Het was zijn taak om het uiteinde van het touw strak te houden. Nog nooit was hij zo trots als toen ze met hun vangst het dorp inliepen. Het was een flink zwijn, waar het dorp twee dagen van kon eten. Nadat het vlees was opgegeten en de botten al tot snuisterijen waren gesneden om aan de incidentele toerist te slijten, ging een andere groep mannen op jacht. Leon vond het jammer dat hij niet meeging. Hij droomde al van het neerleggen van een zebra of een gazelle, misschien zelfs een leeuw. Hij vertelde zijn moeder zelfs van zijn droom om een grote kat te doden. Op dat moment had hij zijn bijnaam gekregen. Bertrice Seronga vertelde haar zoon dat alleen een prins dichtbij genoeg kon komen om een koning te doden. 'Ben jij een prins?' vroeg ze. 'Misschien wel', had Leon geantwoord. De vrouw glimlachte en noemde hem vanaf dat moment Prins Leon. Gedurende de vijf jaar daarop ging Leon driehonderd keer op jacht. Al op zijn dertiende leidde Prins Leon zijn eigen jachtgezelschappen. Aangezien een zoon niet zijn eigen vader kon aanvoeren, trok Maurice zich trots terug zodat zijn zoon de kneepjes van het leiderschap kon leren. In die periode doodde Leon de meeste prooien zelf, hoewel hij nooit een leeuw afmaakte. Maar dat was niet zijn fout, vond hij. Het kwam door de leeuwen zelf. De koning van de dierenwereld was veel te slim om binnen het bereik van zijn speer te komen. Maar als de leeuw zo machtig en zo bijdehand is, wie kon hem dan wel doden? Het antwoord was, natuurlijk: de dood. De dood maakte een eind aan het leven van de leeuw, net zoals hij dat moest doen met de machtigste man. Toch vroeg Leon zich af of de leeuw sterk genoeg was om de dood tegen te houden. Hij had ooit gezien hoe een leeuwin omkwam nadat ze in haar eentje een antilope had gedood en hij had zich afgevraagd of de leeuwin zich daardoor volledig had uitgeput. Of had ze, wetende dat ze toch spoedig zou sterven, de dood lang genoeg afgehouden om van deze laatste jacht te genieten? In 1963 veranderde de wereld. Leons gedachten verschoven van de gewoonten van de dieren naar die van de mannen. Omdat de mannen van de Batawana-stam steeds verder moesten trekken om wild te vinden, werd het jagen steeds moeilijker. In eerste instantie leek het dat de zwerfgewoonten van de dieren waren veranderd. Blikseminslagen waren er de oorzaak van dat branden het landschap veranderden. Planteneters moesten nieuwe graslanden vinden en de vleeseters moesten achter hun prooi aan. Maar in 1962 landde een vliegtuigje in het kleine dorp, met aan boord mannen uit de hoofdstad Gaborone en uit Londen. Botswana heette destijds nog Bechuanaland en was sinds 1885 steeds een Brits protectoraat geweest. Het werd beschermd, zo was Leon geleerd, tegen de Zuid-Afrikaanse boeren en andere agressors. De blanken uit Gaborone en Londen lieten de Batawanen weten dat de dieren in hun bestaan werden bedreigd omdat er op ze gejaagd werd. Ze zeiden dat de stammen hun levenswijzen moesten veranderen omdat ze anders uiteindelijk ook zouden uitsterven. De mannen uit Gaborone en Londen hadden een plan. Met de zegen van de ouderen van alle stammen uit de streek veranderde de regering het hele verdronken land en de uitgestrekte, omliggende gebieden in het Moremiwild-park. Na de jacht zou nu het toerisme het hoofdmiddel van bestaan worden voor het volk van deze regio. Elke familie kreeg een aanzienlijk geldbedrag uitbetaald. Drie weken later arriveerden de bouwploegen per vrachtwagen en vliegtuig. Ze maakten het oude dorp met de grond gelijk en bouwden huizen van hout en tin. Verder weg, op plekken waar de beschaving nog niet was doorgedrongen, verrees ook de Khwai River Lodge, opgetrokken uit stenen en dakpannen. Elke week voerden de trucks met leveranties aan de Lodge ook voedsel aan dat de dorpelingen konden kopen. Er werden scholen gevestigd. Zendingsposten die verantwoordelijk waren geweest voor scholing en medische zorg kregen een actievere rol in het runnen van de dorpen. De oude goden, goden van de jacht en de donder, werden verdrongen en vergeten. Met de komst van de radio en daarna de tv verdwenen de verhalenvertellers. Europese kleding en sieraden en huisvesting werden begeerd. Het leven werd minder zwaar. En minder spannend. De dieren van de af en toe ondergelopen vlakte werden gered. Evenals hun leven en hun onsterfelijke ziel, zo werd de Batawanen verteld. Leon was er nooit van overtuigd geweest. Wat zijn volk aan zekerheid had gewonnen, had het aan onafhankelijkheid ingeleverd. Ten koste van wijsheid hadden ze kennis gekregen; het geloof had de plek van hun religie ingenomen. Ze hadden het leven veiliggesteld maar hun woonomstandigheden opgegeven. Toen hij achttien was, verliet Leon het dorp. Hij had gelezen over een man in Gaborone, Sir Seretse Khama, wiens Democratic Party haar best deed om het land te bevrijden van de Britse overheersing. Leon nam dienst in het Democratische Leger van Khama, een vreedzame groep van ongeveer drieduizend man. Hun taak bestond uit het uitdelen van folders en het garanderen van de veiligheid van hun leider. Leon beleefde weinig plezier aan dat werk. Hij was een jager. Samen met vijf man, die hetzelfde voelden als hij, vormde hij de Brush Vipers. Ze werkten in het geheim om inlichtingen te vergaren over hoge Britse functionarissen. Een van hun onthullingen was die van een complot om Sir Khama vals te beschuldigen van het verdonkeremanen van fondsen voor zijn Democratic Party. Binnen een paar dagen verdween de belangrijkste intrigant van het toneel. Sir Khama vernam nooit van het plan tegen hem of van de tegenzet. Maar de Engelsen waren op de hoogte. Daar had Leon wel voor gezorgd. Ondanks zacht aandringen door het ministerie van Buitenlandse Zaken werd de Engelsman nooit opgespoord. Weinig buitenstaanders die het Okavangomoeras ingingen, werden ooit levend teruggezien. Mannen die het moeras ingingen en van wie de hals van oor tot oor werd doorgesneden, werden nooit gevonden. Wel gaf Leon het voornaamste stamhoofd het horloge van de Engelsman. De Batawaan liet hem weten niet de wens te koesteren een verzameling Britse uurwerken aan te leggen. Het stamhoofd begreep de boodschap. Een jaar later stonden de Britten de macht over het land af. Bechuanaland werd de Republiek van Botswana en Khama werd de eerste president. De veranderingen die waren ingezet werden niet ongedaan gemaakt. De mensen waren gesteld op de goederen uit Europa en Amerika, maar president Khama maakte het, met nieuwe en vreemde ideeën, andere groepen lastig om zijn land binnen te komen. Pas toen beseften Leon en zijn jonge collega's wat voor een geweldige verantwoordelijkheid ze hadden gekregen. Niet langer beschermden ze één man, maar net als Khama zorgden ze nu voor een heel land. In een continent dat was geteisterd door aloude rivaliteit tussen stammen en door oorlogen om land, water en kostbare mineralen droegen ze plotseling de verantwoordelijkheid voor de veiligheid van bijna een half miljoen mensen. Hun eigen gezinnen waren nu afhankelijk van hun waakzaamheid. Leon werd benoemd tot tweede luitenant en nam dienst in het leger van Botswana. Hij diende in de Noordelijke Divisie, een elite-eenheid. Naast andere regio's vielen Batawana en de ondergelopen vlakten van Maun onder hun jurisdictie. Seronga hielp bij het organiseren van de veiligheid langs de grens met het door oorlog geteisterde Angola. Ook instrueerde hij Angolezen op het terrein van inlichtingenwerk en leerde hij hun technieken om tegen de Portugezen in te zetten. Net zoals zijn broeders in Botswana en Zuid-Afrika wilde hij de Europeanen uit Afrika verdreven zien worden. Ondanks de inspanningen van Leon en de president gingen de veranderingen in het land gewoon door. Leon zag hoe de mensen zwaarlijvig en slap werden. Net zoals de zwijnen waar Seronga en zijn vader zo lang geleden jacht op hadden gemaakt, werden de Botswanen een prooi voor de jagers: mannen uit Europa die met geld terugkwamen. Botswanen verkochten de zwaarbevochten steenkoolmijnen, kopermijnen en diamantmijnen. Ze hadden de politieke macht afgestaan om zich slechts aan de economische macht over te geven. De revolutie was voor niets geweest. In deze periode bood zijn eigen gezin hem nog de meeste troost. Na zijn terugkeer naar het noorden trad luitenant Seronga in het huwelijk. Zijn vrouw en hij kregen vier zonen. Maar toen was er iets gebeurd. Hij had een nieuw doel gevonden, een nieuw leger om aan te voeren. Leon en zijn mannen liepen nu om een groep hoge grasplanten heen. Een aantal van zijn oude manschappen was teruggekeerd. Ze hadden voor deze kruistocht het veldwerk verricht en de lekenmissionarissen gevonden en gadegeslagen. Ze werden ondersteund door nieuwe, idealistische strijders als Donald Pavant, zijn rechterhand. Pavant was een tikkeltje extreem, maar dat was niet erg. Zijn jeugdige impulsiviteit werd gecompenseerd door Leon Seronga's leeftijd en wijsheid. Andere mannen hadden zich bij hen gevoegd, onder wie een handjevol blanke strijders uit Gaborone, mannen die in hun zaak geloofden. Of misschien in het geld dat ze konden verdienen door de buitenlanders te verdrijven. Maar hoe dan ook, ze waren er. Seronga en zijn eenheid stuitten op een hem bekende vijver. De waterpoel was kleiner dan hij vroeger was geweest. Door irrigatie was het verdronken land veranderd en de varkens waren weggetrokken. Nu kwamen er nog slechts veldmuizen en een paar loopvogels om hier te drinken. Maar het was nog steeds onmiskenbaar de vijver waar hij zijn weg naar de mannelijkheid was begonnen. In het licht van de rijzende zon stelde Leon zich voor dat hij de lange schaduwen van zijn vader en de andere mannen weer kon zien. Nog steeds kon hij het bloed van het varken op zijn lippen proeven. En er was nog iets. Leon zag nog steeds de donkere ogen van zijn vader en hoorde weer diens woorden: 'Ons volk kan niet overleven zonder bloedvergieten. Zonder risico's te nemen kunnen we niet bestaan.' Gelukkig dachten de andere leden van Leons oude Brush Viper-eenheid hetzelfde als hun voormalige leider had gedaan. Door de jaren heen hadden de mannen onderling contact gehouden. Toen een van de Brush Vipers Dhamballa hoorde spreken, deed zich een gelegenheid voor om de gemaakte fouten goed te maken. Leon was op weg gegaan om de man in Machaneng, een dorp in het oosten, aan te horen. Hij werd geboeid door wat hij hoorde. En hij was zelfs nog meer onder de indruk van wat hij zag: een leider. Ze moesten weer met Europeanen samenwerken, alleen zouden ze het deze keer goed doen. Ze zouden terugnemen wat verloren was gegaan. Aan de horizon, achter het wuivende gras, verschenen verre bouwsels. Het waren er zes, opgetrokken uit boomstammen en met daken van keramische dakpannen. De zon schitterde op de witte satellietschotel die op een open, gekapte plek stond. Het zonlicht speelde op het chroom van de auto's en busjes die op het modderige stuk grond geparkeerd stonden. Leon gebaarde zijn mannen zich laag te houden achter het gras. Hij wist dat ze eigenlijk in het donker hadden moeten komen, maar het was belangrijk dat hij de zon zag opkomen. Bovendien zouden de toeristen nog niet op zijn. Verkenners hadden gemeld dat de luiken tot bijna acht uur dicht bleven. De buitenlanders hielden van hun slaap. Het redden van het land zou niet eenvoudig zijn. En het zou ook niet zonder bloedvergieten gaan. Maar wat kon je anders verwachten? Revoluties verliepen zelden zonder bloedvergieten.
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    Vlak voordat de zon boven de vensterbank koekeloerde, sloeg pastoor Powys Bradbury zijn ogen open. Hij zag hoe de witte muren en het plafond opfleurden, en glimlachte. Het was fijn om terug te zijn. Al sinds zijn verblijf in Zuid-Afrika stond hij meestal op bij het krieken van de dag en in de 43 jaar dat hij priester was, had hij er een gewoonte van gemaakt om op dat tijdstip zijn ochtendgebed - elke nieuwe dag stond in het teken van Jezus - te doen. Het leek wel zo gepast om dit aan het begin van de dag te doen, en niet zomaar op een moment dat het uitkwam. Liggend in zijn kleine tweepersoonsbed glimlachte de kleine, spichtige man nog steeds. Het bed stond in een hoek van de witte kamer. Een nachtkastje, een kledingkast aan het voeteneind en een bureautje aan het andere eind van de kamer vormden het enige meubilair. Op het bureau stond een laptop die pastoor Bradbury voornamelijk gebruikte om te e-mailen. Zowel de vloer als het tafelblad rondom de laptop werd ingenomen door stapels boeken en tijdschriften. Hij was op diverse tijdschriften geabonneerd en vond het interessant te weten hoe andere Afrikanen dachten. Zijn garderobe bestond uit een paar priestergewaden, een witte badjas, een windjack voor koele winteravonden, een spijkerbroek en een Kaapstad sweatshirt voor als hij met de meer sportief aangelegde parochianen meedeed aan een partijtje voetbal. Afgezien van de zomerpyjama die hij nu aanhad, waren dit zijn enige kleren. Hij geloofde helemaal in de woorden van Psalm 119:37, die luidden: 'Laat het zinloze mijn oog niet verblinden, laat mij leven vinden op uw weg.' Zijn enige luxe was een cd-speler die hij op een plankje boven zijn bureautje had gezet. Onder het schrijven of lezen luisterde hij graag naar gregoriaanse gezangen. Geluidloos rekte pastoor Bradbury zich uit. De belendende kamer was leeg. De zeven lekenmissionarissen die verbonden waren aan de Kerk van het Heilig Kruis waren bezig in het veld. Voor de pastoor was de stilte echter iets vertrouwds geworden. Hij was die gaan waarderen tijdens zijn verblijf aan het Sint Ignatius-seminarie van Kaapstad; stilte, de gebeden uitgezonderd, was daar verplicht. Voor hem had de stilte iets geciviliseerds. Het onderscheidde de mens van de balkende, brullende dieren van Afrika. Dat de rumoerige, drukbevolkte stad de XXXXsoilXXXX van de beschaving vormde, daar had hij zich nooit in kunnen vinden. Wat hem betrof, vormde de beschaving een plek waar vooruitgang minder belangrijk was dan liefdevol met elkaar samenleven. Nog een paar ogenblikken en de grijze pastoor zou zijn energie weer in dienst stellen van de Heer. Zijn aandacht zou gaan naar de mensen van de omliggende dorpen. Pastoor Bradbury gunde zich een minuutje extra om nog even te genieten van de weinige momenten van de dag die van hemzelf waren. De vorige avond was hij teruggekeerd van een vijfdaags bezoek aan het aartsbisdom van Kaapstad. Hij genoot van zijn ontmoetingen met aartsbisschop Patrick en andere zendingspriesters. De kathedraal was gebouwd van witte, glanzende stenen; een inspirerend gebouw om te zien en in te werken. De twee klokkentorens die de hoofdingang flankeerden, waren elk vijf verdiepingen hoog en het klokgelui was over de hele stad te horen. Dat inspirerende gold ook voor aartsbisschop Patrick. Altijd kwam hij met prikkelende ideeën over hoe het Woord van God kon worden gebracht bij mensen die nauwelijks bekend waren met de Kerk en haar leer. De zeven mannen hadden zelfs veel pret als ze naar de Veritas-studio togen om cassettebandjes in te spreken. Met eenvoudige teksten en commentaren werden de waarden van het evangelie uitgedragen. Met behulp van deze cassettes konden lekenmissionarissen in zuidelijk Afrika nieuwe gelovigen naar de schoot van de kerk leiden. In tegenstelling tot pastoor Bradbury, die zich tot de grenzen van zijn eigen parochie beperkte, werkten de zendingspriesters in het veld, bezochten de afgelegen en door armoede, ziekten en honger geteisterde dorpen en gebieden. Pastoor Bradbury zoog de droge, warme lucht naar binnen, ademde langzaam uit en luisterde naar de prachtige stilte. Die werd zo nu en dan doorbroken door bavianen, die hopend op een aalmoes, naar de compound trokken. Hoewel er genoeg gras, insecten en vruchten waren om te verorberen, konden deze primaten met hun hondachtige snuiten zich tot de meest luie schepselen Gods rekenen. Maar vandaag waren er geen apen te bekennen. Enkel de wind liet zich horen, en die voelde absoluut heerlijk. In zijn geboortestad was het stoffig en vochtig en waren de straten - ook 's nachts - lawaaiig. De priester had elf jaar in Botswana doorgebracht, waarvan zeven jaar als missionaris. Hij had nog altijd de ruwe voeten en het zonverbrande gelaat als aandenken uit die tijd. De afgelopen vier jaar had hij gediend als parochiepriester van de 47 jaar oude Kerk van het Heilig Kruis waaronder de naburige dorpen Maun en Moremi vielen. Altijd wanneer hij weg was, miste hij zijn kerk enorm. Hij miste de rust, de clerus en vooral de parochianen. Zo velen van hen hadden hun tijd en energie gegeven om de kerk tot één grote familie te maken. Hij vond het heerlijk om dagelijks deel van hun leven, hun gedachten en hun geloof te mogen uitmaken. Wanneer hij weg was, miste hij ook de toeristen. Omwille van zijn bekeringsdrang had aartsbisschop Patrick de bouw van een toeristenverblijf naast de kathedraal ondersteund. Elke week arriveerden daar meer dan vier dozijn toeristen uit Europa, Noord-Amerika, het Midden-Oosten en Azië. Het comfort was groots: emaillen ligbaden, teakhouten vloeren, mahoniehouten bedden, rieten stoelen met dikke kussens en weelderige inheemse vloerkleden. Het bestek was van zilver met benen handvatten, de borden waren van koper, het plafond werd gesteund door ruw eiken balken. De bedden waren opgemaakt met dikke, katoenen lakens en de eettafels waren gedekt met damasten tafellakens. De ommuurde binnenplaats werd gebruikt als verzamelplaats voor excursies en fotosafari's. Veel van de bezoekers waren jong. Religie speelde een ondergeschikte rol in hun leven. Wie weet kon een inspirerende plek als dit reservaat hen dichter bij de Schepper brengen, zo redeneerde de aartsbisschop. Maar op hun beurt schonken de toeristen hem ook iets, weliswaar meer seculier van aard maar daarom niet minder belangrijk: hun oprechte ontzag voor het landschap; dat prikkelde opnieuw zijn eigen verwondering en trots over het gebied. Hij wierp het dunne laken van zich af. Zelfs hier, zo ver van de rivier, kon hij niet zonder muskietennet. Hij was er dankbaar voor, want hij had wat zijn moeder altijd 'suikerbloed' noemde. De muggen waren dol op hem. Behalve zijn zere voeten had hij geen gebrek gehad aan muggen, muskieten en parasitaire horzels die de jaren hadden opgeluisterd waarin hij van dorp naar dorp trok om het Woord van God te verspreiden. Hier waren weliswaar vlooien, maar die konden tenminste niet vliegen. Een dagelijkse douche met medicinale zeep was genoeg om ze te weren. Pastoor Bradbury stond op, knielde eventjes naast het kruis boven het bed en begaf zich naar de piepkleine wasruimte tussen zijn kamer en de verblijven van de diakenen. Met de toeristen had ook het sanitair zijn intrede in de compound gedaan. Het was een welkome aanvulling in de pastorie. Na zich te hebben gedoucht kleedde de pastoor zich aan en stapte de warme ochtendlucht in. Een klein paadje van flagstones voerde van de pastorie naar het kerkje. Erachter, slechts deels zichtbaar achter de muur, bevond zich het toeristenverblijf. Het met overheidssteun gebouwde centrum bestond uit een kantoor, wat bungalows, een receptie, een eetzaal en parkeerruimte. Eventjes keek hij over de bijna 2 meter hoge muur naar de opkomende zon. De muur was speciaal gebouwd om dieren te weren die zich buiten hun vertrouwde territorium waagden. Dat gebeurde meestal tweemaal per jaar bij droogte of overstromingen. Dan werden de dieren door medewerkers van het reservaat naar een veiliger plek dichter bij Maun gelokt. En zo snel mogelijk, want verdwaalde planteneters trokken vaak roofdieren aan die op hun beurt met camera's bewapende toeristen lokten. De lucht kleurde zich van diepblauw naar hemelsblauw. Er was geen wolkje te bekennen, enkel de bleke, zwakke maansikkel hoog aan de hemel in het noorden. Een mooie ochtend, en een goed leven. Een paar tellen later was zowel de ochtend als pastoor Bradbury's leven in één klap veranderd. Binnen de compound weerklonk plotseling een reeks harde knallen. Even vermoedde hij dat een van de hangende bloempotten onder de overhangende dakrand van het toeristencentrum was losgeschoten. Daarna hoorde hij geschreeuw. Het was niet het geluid van uiteenspattende bloempotten dat deze vredige ochtend zo ruw had verstoord. Hij rende om de kerk. Zijn sandalen klosten over de flagstones. Aan de voorzijde van de kerk lag een rozentuin die hij zelf had aangelegd. Op die plek baadden de bloemen al vroeg in het licht van de opkomende zon en vanaf de vroege middag beschermde het kerkgebouw ze tegen het harde licht. Pastoor Bradbury bereikte de binnenplaats voor het toeristencentrum. De 63-jarige directeur van het centrum stond al buiten. De Maunaan Tswana Ndebele was nog gekleed in zijn ondergoed en op zijn gezicht lag een blik van ingehouden woede. Hij hield zijn blote armen tot oorhoogte geheven. Ongeveer 3 meter achter hem, vlak bij de deur van het kantoor, stonden een van de gidsen en een aantal toeristen op een kluitje bijeen. Allemaal keken ze naar de geopende poort. Ook zij hielden de handen omhoog. Niemand bewoog. De pastoor zag dat het eikenhouten deurkozijn diverse kogelgaten vertoonde. Hij draaide zich om naar de poort. Die was gemaakt van ijzeren staven die in de vorm van Batawana-speren waren gesmeed. De poort was naar binnen opengeduwd en een kleine vijftig man had langs de binnenmuur hun posities ingenomen. Ze droegen camouflagepakken en zwarte baretten. Ieder van hen had een vuurwapen. Er vielen geen insignes of onderscheidingstekens te bespeuren. 'Nee,' mompelde pastoor Bradbury. 'Niet hier.' De groep mannen leek op een van de kleine, georganiseerde milities waarover hij in de kranten had gelezen. De afgelopen tien jaar hadden die in Somalië, Nigeria, Ethiopië, Soedan en andere Afrikaanse landen revoluties in gang gezet. Maar hier waren sinds de jaren zestig al geen rebellen meer geweest. En daar was ook geen reden voor. De regering was democratisch gekozen en de mensen waren hier over het algemeen tevreden. De soldaten bevonden zich ongeveer 60 meter van hem vandaan. Hij liep naar hen toe. 'Pastoor, niet doen!' waarschuwde Ndebele. De priester negeerde hem. Dit was een grof schandaal. Het land werd geregeerd door een rechtmatig gekozen regering, en dit reservaat was heilige grond, niet zomaar een plek voor een kerk maar een plek van vrede. De hele militie was nu de binnenplaats binnengestroomd. De rij strekte zich uit van de geparkeerde voertuigen aan de westkant van de entree tot de satellietschotel aan de oostkant. Een van de mannen liep naar voren. Hij was lang en dun, met lange dreadlocks en een resolute blik. Hij droeg een riem met extra kogels, een jachtmes en een radio. Hij was duidelijk de leider van de eenheid. Niet door wat hij bij zich droeg, maar door de manier waarop hij zich manifesteerde. Zijn donkere ogen glommen zelfs nog feller dan de zweetdruppels op zijn voorhoofd en wangen. Hij liep op de ballen van zijn voeten en met de knieën iets gebogen. Er klonk totaal geen geluid nu hij het ruwe zandpad van het parkeerterrein overstak. 'Ik ben pastoor Powys Bradbury,' sprak de priester. Zijn stem klonk zacht maar ferm. De twee mannen liepen nog steeds op elkaar af. 'Waarom zijn deze gewapende mannen hier op onze binnenplaats?' 'Om u met ons mee te nemen,' antwoordde de leider. 'Mij?' vroeg Bradbury ongelovig. Op een paar meter van de langere man bleef hij staan. 'Waarom? Wat heb ik gedaan?' 'U bent een indringer,' liet de man hem weten. 'U en uw soort zullen worden verdreven.' 'Mijn soort?' vroeg de pastoor. 'Ik ben geen indringer. Ik leef hier al elf jaar...' Met een kort gebaar naar de mannen achter hem onderbrak de leider pastoor Bradbury. Twee van hen grepen de pastoor bij zijn onderarmen. Tswana Ndebele maakte een beweging alsof hij wilde protesteren. Ze werd beantwoord met de niet mis te verstane klik van een geweergrendel. Ndebele bleef staan. 'Verroer jullie niet, dan vallen er geen slachtoffers,' verklaarde de leider. 'Doe wat hij zegt,' riep pastoor Bradbury. Hij bood geen weerstand, maar keek de leider indringend aan. 'Ik zeg u, u hebt de verkeerde man te pakken.' De leider reageerde niet. De twee mannen hielden de pastoor nog steeds vast. 'Vertel me dan tenminste waar jullie me heen brengen,' smeekte de oude geestelijke. De derde soldaat verscheen achter de priester en trok een zwarte kap over pastoor Bradbury's hoofd en bond hem stevig om diens hals. De pastoor stikte bijna. 'Doe hem alsjeblieft geen pijn!' riep Ndebele. Pastoor Bradbury wilde de directeur geruststellen, maar hij kon zich niet verroeren of iets roepen. In dit strakke, verstikkende masker kon hij slechts naar lucht happen. 'Dit is helemaal niet nodig!' hijgde hij. 'Ik ga zonder protest met jullie mee!' Handen duwden ruw tegen zijn schouderbladen. Half struikelend liep hij naar voren. Alleen de mannen die hem bij de armen hielden, verhinderden dat hij viel. Ze trokken hem omhoog en vooruit. Hij liep met hen mee. Vanaf dat moment hield pastoor Bradbury zijn mond. Het was het enige wat hij kon doen om nog te kunnen ademen. De hitte was verschrikkelijk en de duisternis beangstigend. Bovendien wilde hij niet dat deze lieden zijn angst zouden opmerken. Maar voor God kon pastoor Powys Bradbury zijn angst niet verbergen. En het was tot Hem dat hij in stilte sprak terwijl hij door de militie uit de compound werd weggeleid. In gedachten bad hij zijn ochtendgebed, en daarna een voor zichzelf. Hij bad God niet om redding, maar om kracht. Ook bad hij voor de veiligheid van zijn vrienden die hij achterliet en voor de zielen van degenen die hem hadden ontvoerd. Daarna bad hij nog eenmaal, voor de toekomst van het land waarvan hij was gaan houden.
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    Het was een donkere, regenachtige morgen. In DiMaggio's Joe was het lang niet zo druk als normaal. Generaal Mike Rodgers vond het wel zo prettig. Hij had meteen buiten de koffiebar een parkeerplaatsje kunnen vinden en zag binnen een kleine, schone hoektafel. Hij liep naar achteren, smeet zijn natte pet en The Washington Post op het lege tafeltje en ging in de rij staan. Er zat vaart in de rij achter de toonbank en tot zijn verbazing bevatte de vitrine zowaar wat hij wilde. Hij betaalde voor zijn extra grote maïsmuffin en een extra grote kop koffie en liep terug naar het tafeltje om met het gezicht naar de muur plaats te nemen op de kruk. Hij wierp een blik in het verleden. Hij moest zichzelf er allereerst aan herinneren waarom hij militair was geworden. En dit was in elk geval de plaats om dat te doen. Het legendarische DiMaggio's Joe was gevestigd in Georgetown, op de hoek van M Street en Wisconsin Avenue. De lunchroom was in 1966 begonnen door een New Yorker die Bronx Taylor heette. Taylor was een fan van de New York Yankees in een tijd dat de Washington Senators nog hun rivalen waren en je in een koffieshop nog mocht roken. De weduwnaar was gepensioneerd en naar Washington gekomen om dichter bij zijn dochter en schoonzoon te zijn. Hij moest iets om handen hebben en hield wel van provoceren. En daar was hij in geslaagd. Fans van de Senators kwamen hier om tegen Taylor van leer te trekken. In die tijd waren het allemaal arbeiders: conciërges van de universiteit van Georgetown, buschauffeurs, kappers en butlers en tuiniers uit de chique oude huizen. De mannen kwamen binnen en maakten de Yankees belachelijk terwijl ze genoten van hun sap, worstjes en waterige eieren. O, en taart. Koffie. En een sigaretje of twee. Taylor maakte een fortuin met deze tent. Toen Bronx vier jaar geleden overleed, nam zijn dochter Alexandra de boel over. Het kleine restaurant werd gemoderniseerd. Ze verving de witte tegelmuren met ketchupvlekken door houten lambrisering. In plaats van een toonbank en zithoekjes met grote, solide formicatafeltjes stonden er nu houten krukken en stellingen met een wiebelig metaalrooster als bovenkant. En Alexandra serveerde niet langer slechts één soort koffie. Eigenlijk serveerde ze niet langer gewoon koffie. Er waren nu allerlei smaakjes en geurtjes en aroma's die op een 'o' eindigden. Rodgers hield het nog altijd op puur en zwart, ook al smaakte het alsof het van potpourri werd getrokken. Behalve de naam van de lunchroom had Alexandra nog één ding min of meer intact gelaten: Taylor had alle vier de muren volgehangen met ingelijste foto's en vergeelde krantenpagina's. De foto's waren van het Yankee Stadion en de sterspelers uit de jaren veertig en vijftig. De oude krantenkoppen in hun met koffievlekken besmeurde lijstjes schepten op over gewonnen wedstrijden, kampioenschappen en wereldtitels. Alexandra had ze allemaal op de achtermuur verzameld, en ze vormden de enige reden waarom Rodgers nog steeds hier kwam. De herinneringen voerden hem terug naar de zomers van zijn jeugd. Hij groeide op in Hartford, Connecticut, wat dichter bij Boston lag dan bij New York. Toch was hij fan van de Yankees. De Bronx Bombers beschikten over snelheid, zelfvertrouwen en stabiliteit. Zij waren er ook vooral de oorzaak van dat hij militair werd. Mike Rodgers kon nog niet eens fatsoenlijk een bal raken, zoals zijn vriend voor het leven en voormalig teamgenoot bij de Little League, kolonel Brett August, hem vaak inpeperde. Rodgers had er wel oog voor, maar bezat niet de kracht in zijn armen. Schieten kon hij echter als de beste. Hij begon met het in elkaar zetten van pistolen uit sinaasappelkistjes. Ze gebruikten strakgetrokken elastiekjes om van karton gemaakte propjes met een verrassende nauwkeurigheid en snelheid weg te schieten. Daarna stapte hij over op Thaise BB-geweren, waarvan het Spittin' Image model 26 zijn allereerste was. Daarna gaf zijn vader hem een Remington Fieldmaster .22 pump, om op kleine dieren te jagen. Hij schoot eekhoorns, vogels en konijnen die zijn medeleerlingen vervolgens tijdens de biologieles ontleedden. Wat hij toen deed, zou vandaag de dag niet meer kunnen. Maar begin jaren zestig leverde het Rodgers een aanbeveling op van het schoolhoofd. De belangstelling van de tiener voor vuurwapens bracht hem ertoe geschiedenis te gaan studeren. En nu nog waren wapens en geschiedenis zijn voornaamste passies. Die en de New York Yankees, dacht hij terwijl hij opkeek naar een door de zon verschoten foto van Mickey Mantle en Roger Maris, met hun honkbalknuppels nonchalant over hun schouder. Dankzij de Yankees associeerde Rodgers het dragen van een uniform met het behoren tot een eliteteam. Aangezien de Yankees geen behoefte hadden aan een scherpschutter - behalve wanneer Boston-fans naar de stad kwamen -richtte hij zijn vizier op dat andere fantastische team in uniform: het Amerikaanse leger. Zijn uitgebreide detacheringen in Vietnam en zijn toewijding aan het leger hadden hem ervan weerhouden een langdurige relatie te hebben. Dat uitgezonderd had de 47-jarige generaal nooit spijt gehad van het leven waarvoor hij gekozen had. Tot vier maanden geleden. Hij dronk zijn koffie op en keek op zijn horloge. Nog genoeg tijd voordat hij bij Op-Center moest zijn. Hij liep naar de toonbank om nog zo'n extra grote kop koffie te bestellen. Terwijl hij geduldig in de korte rij wachtte, keek hij eens naar de jonge gezichten om zich heen. Het waren hoofdzakelijk studenten met hier en daar een journalist of een congreslid. Met één oogopslag haalde hij hen eruit. De politici waren degenen die met hun neus in de krant zaten, zoekend naar hun naam. De verslaggevers waren degenen die de politici in de gaten hielden om te zien met wie ze zaten of wie ze negeerden. De studenten zaten zowaar over wereldgebeurtenissen te discussiëren. Onder de vele studenten zag Rodgers geen enkele toekomstige militair. Hun ogen waren te levendig, te vol met vragen of antwoorden. Een soldaat moest slechts aan één ding toegewijd zijn: het opvolgen van bevelen. Zoals Striker dat had gedaan. Striker was de militaire tak van het nationale crisisbeheerscentrum, een elite-eenheid. Rodgers was de adjunct-directeur van dit ncmc, dat beter bekendstond onder de naam Op-Center. Nadat hij zich kort na zijn afstuderen bij Op-Center had gevoegd, had hij de eenheid geformeerd en getraind. Iets meer dan vier maanden geleden, tijdens het parachutespringen in de Himalaya, hadden generaal Rodgers en kolonel August moeten toezien hoe al hun mannen, op één Striker-lid na, uit de lucht werden geknald. In Vietnam had Rodgers goede vrienden en collega's verloren. Tijdens de eerste buitenlandse missie van Striker had hij hen door de dood van soldaat Bass Moore heen gesleept. En kort daarna had hij hen bijgestaan in het verlies van hun eerste veldcommandant, luitenant-kolonel Charlie Squires. Maar zoiets als dit had Rodgers nog nooit meegemaakt. De hulpeloosheid die hij voelde toen hij het zag gebeuren, overtrof zelfs de omvang van de slachting. Deze jonge soldaten hadden vertrouwen gesteld in zijn oordeel en zijn leiderschap. Zonder aarzelen waren ze hem door het luikgat van de Indian Air Force AN-12 achterna gesprongen. En hij had hen in een hinderlaag geleid. Hij was geroutineerd genoeg om te weten dat in het leven en in de oorlog niets werd gegarandeerd. Maar dat weerhield hem er niet van het gevoel te hebben dat hij de Strikers in de steek had gelaten. Liz Gordon, de stafpsychologe van Op-Center, vertelde Rodgers dat hij leed aan het trauma overlevingssyndroom, een vorm van posttraumatische stress. De aandoening kwam tot uiting in buien van lusteloosheid en depressie, het gevolg van de ontsnapping aan een lot dat anderen fataal was geworden. Strikt objectief genomen zou dat wel eens waar kunnen zijn. Maar waar Rodgers écht onder leed, was een vertrouwenscrisis. Hij had geblunderd. Militair zijn betekende dat je je leven op het spel zette. Maar Rodgers had zich in een situatie gestort zonder zich bewust te zijn van een duidelijk potentieel gevaar. En daarmee had hij de kwaliteiten die zijn uniform voor hem betekende te schande gemaakt. Liz Gordon had hem één ding verteld dat in elk geval waar was: als hij zo bleef doordrammen over wat er fout was gegaan, zou hij Op-Center of de directeur, Paul Hood, geen goede dienst bewijzen. En beiden hadden hem nu hard nodig. Striker moest in de steigers worden gezet en Hood moest het hoofd bieden aan voortdurende besnoeiingen op de begroting. Genoeg, dacht de generaal. Het was tijd om het verleden te laten rusten. Mike Rodgers draaide zich om van de achtermuur, nam plaats, sloeg de krant open en las vluchtig de voorpagina door. Hij was een van de weinige mensen bij Op-Center die nog steeds een gedrukte krant las. Paul Hood, hoofd inlichtingendienst Bob Herbert, fbi-contactpersoon Darrell McCaskey en jurist Lowell Coffey III lazen hun nieuws on-line. Voor Rodgers was dat hetzelfde als het hebben van cyberseks: een resultaat zonder een interactief proces. Nee, zelf gaf hij de voorkeur aan het echte werk. Ironisch genoeg werden in een artikel op de onderste helft van de pagina de New York Yankees vermeld. Het stuk handelde over een of andere megatransfer met de Baltimore Orioles. Het leek Rodgers dat de Birds aan het langste eind trokken. Zelfs de Yankees waren niet meer zo scherp als ze ooit waren geweest. Uiteraard gaat er niemand dood wanneer de Yankees een foute beslissing nemen, mijmerde hij en hij las de andere krantenkoppen. Zijn aandacht werd getrokken door een kop naast het honkbalartikel. Kennelijk was er sprake geweest van een paramilitaire actie in Botswana. Dat land dook zelden op in de ochtendverslagen van Op-Center. De regering in Gaborone was stabiel en de bevolking was betrekkelijk tevreden. Het verrassendst waren de ooggetuigenverslagen van de actie. Minstens veertig gewapende mannen waren een toeristenkamp binnengegaan. Na een paar waarschuwingsschoten te hebben afgevuurd, ontvoerden ze een katholieke priester die diensten verzorgde in een aangrenzende kerk. De priester was een graag geziene man en had, naar men wist, geen vijanden. De ontvoerders hadden geen losgeld geëist. Rodgers' eerste gedachte was dat de priester iemand de biecht had afgenomen en dat de mannen achter de opgebiechte informatie aan zaten. Maar waarom dan een klein leger sturen om één man te grijpen? En waarom bij daglicht aanvallen in plaats van 's nachts? Om er juist voor te zorgen dat ze gezien werden soms? Rodgers zou straks moeten gaan kijken of Bob Herbert misschien enige informatie had over deze ontvoering. Ook al voelde hij zich wat down aangaande zijn vermogens, Mike Rodgers kon het niet helpen dat hij over militaire kwesties peinsde. Het leger was voor hem niet alleen zijn vak, maar ook zijn roeping. Terwijl hij zijn koffie opdronk, las hij de rest van de voorpagina. Daarna vouwde hij de krant weer op en schoof hem veilig onder zijn arm. Hij baande zich een weg tussen de rijen tafeltjes door naar de voordeur, zette zijn pet op en stapte naar buiten op het natte trottoir. Het regende behoorlijk, maar het kon hem niet schelen. De grijze ochtendtinten pasten wel bij zijn humeur. En hoewel de vochtigheid niet prettig aanvoelde, merkte hij tot zijn verbazing dat hij zich best lekker begon te voelen. De foto's herinnerden hem aan wat hij had gedroomd. Elke regendruppel herinnerde hem aan wat hij bezat, iets wat zijn voormalige teamgenoten niet bezaten: het leven. Zolang hij het leven bezat, zou hij dat ene blijven doen dat er altijd toe gedaan had. Hij zou zijn uiterste best doen zijn uniform waard te zijn. [bookmark: bookmark3]
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    Washington D.C.




    Dinsdag 08.33 uur




     




    Het nationale crisisbeheerscentrum van Op-Center was gevestigd in een gebouw van twee verdiepingen op de Andrews Airforce Base. Tijdens de Koude Oorlog was dit onopvallende, vaalwitte gebouw een van de twee verzamelplaatsen voor de zogenaamde 'nurrd's: Nuclear Rapid-Response Divisions. Bij een mogelijke kernaanval op de hoofdstad dienden zij zorg te dragen voor de evacuatie van de belangrijkste autoriteiten. Vooraanstaande congresleden, het gehele kabinet, en beide officieren en logistiek experts van het Pentagon zouden naar geheime bunkers diep verborgen in de Blue Ridge Mountains van Maryland zijn gevlogen. Bovendien was het hun taak om soldaten, politie en burgers - in die volgorde - van voedsel en andere voorraden te blijven voorzien. Ook dienden ze zo veel mogelijk communicatiekanalen open te houden. Andere leiders, onder wie de president, vice-president, de hoogste legeradviseurs en het medisch personeel zouden aan boord van Air Force One en Air Force Two voortdurend in het luchtruim hebben rondgecirkeld en beide toestellen zouden een onderlinge afstand van tenminste 500 mijl hebben betracht. Een aantal jagers zou hebben toegezien op het tanken in de lucht. Op deze wijze zouden de opperbevelhebber en zijn opvolger twee afzonderlijk bewegende doelwitten zijn gebleven. Na de val van de Sovjet-Unie en de inkrimping van de Amerikaanse luchtmacht werden de nurrd -evacuatieoperaties geconcentreerd op de luchtmachtbasis Langley in Virginia. Het vrijgekomen gebouw op Andrews werd overgedragen aan het pas opgerichte nationale crisisbeheerscentrum. De kantoren op de bovenste twee verdiepingen werden gebruikt voor niet geheime zaken als financiën, personeel en het toezien op de landelijke media met het oog op mogelijke adders onder het gras: onschuldige zaken die in potentie echter tot een crisis konden leiden. Ze omvatten onder meer het falen van derdewereldlanden om hun soldaten te betalen, ongelukken zoals het rammen van een vissersboot of zeiljacht door een Amerikaanse onderzeeër, het onderscheppen van een grote hoeveelheid drugs en andere zaken die ogenschijnlijk niets met elkaar te maken hadden. Maar niets stond op zichzelf. Een ontevreden militie was in staat tot het plegen van een staatsgreep. Een gezonken schip kon het gevolg zijn van verijdelde contraspionage. En een drugsvangst kon tot gewelddadige confrontaties leiden zodra andere dealers de vrijgekomen plek wilden inpikken. Dergelijke scenario's maakten deel uit van het takenpakket van Op-Center. Het souterrain van het voormalige nurrd -gebouw was compleet verbouwd. Het bood niet langer onderdak aan grondpersoneel. Hier verwerkte Op-Center haar vergaarde informatie en werden tactische beslissingen genomen. Het commando was bereikbaar met slechts één lift die 24 uur per dag, zeven dagen per week werd bewaakt. Paul Hood, Mike Rodgers, Bob Herbert en alle andere stafleden hadden hier hun kantoor. De kleine werkruimten vormden een ring langs de muur van het souterrain. Daarbinnen bevonden zich kleine kantoortjes van de assistenten en deskundigen die alle informatie verzamelden en bestudeerden. Tegenover de lift bevond zich een vergaderruimte die 'de Tank' werd genoemd. Deze ruimte werd omgeven door een muur van elektronische geluidsgolven. Iemand die met taps of schotelmicrofoons wilde afluisteren, kreeg enkel statische ruis te horen. Bob Herbert duwde zijn rolstoel door de ovalen gang. Zijn jas was nat, zijn oren waren koud, maar hij was blij hier te zijn. Dit was een belangrijke dag. Herbert had een bijnaam voor de gang: de Indy 600. Volgens de kilometerteller aan zijn stoel mat de carrouselvormige gang precies 600 yards, ofwel 548 meter. Er waren geen ramen en de kantoren waren niet echt ruim bemeten. Het interieur deed hem eerder denken aan dat van een onderzeeër dan aan het hoofdkwartier van een landelijke overheidsdienst. Maar het gebouw was wel veilig. Hoe dan ook, de bewering dat mensen zonlicht nodig hadden om op te fleuren, was wat hem betrof lariekoek. Het 39-jarige hoofd Inlichtingen had slechts twee dingen nodig om zich gelukkig te voelen. Om te beginnen was dat zijn gemotoriseerde rolstoel. De kalende inlichtingenexpert was tijdens het bombardement op Beiroet in 1983 aan beide benen verlamd geraakt. Alleen door het snelle ingrijpen van doctor Alison Carter, een officier van de buitenlandse dienst die ter plekke was, was hij van de dood gered. De rolstoel verschafte Herbert niet alleen zijn mobiliteit, het ding bezat bovendien een opklapbare leuning, net als in een vliegtuigstoel, waarin zijn computer met draadloze modem was ingebouwd. Alles wat hij nodig had, de e-mailadressen van pizzabezorgers incluis, lag letterlijk in zijn schoot. Matt Stoll, de technisch expert van Op-Center, had zelfs een aansluiting voor een satellietschotel aangebracht. Er waren momenten dat Herbert zich de Man van Zes Miljoen waande. Het tweede dat hem gelukkig maakte, was wanneer buitenstaanders hem en zijn collega's met rust lieten. Toen Op-Center pas begon, schonk niemand veel aandacht aan hen. Toen ze de spaceshuttle uit handen van saboteurs wisten te redden, of Japan van een nucleair bombardement, gebeurde alles in het geheim, verborgen voor de radar van de pers en de meeste buitenlandse inlichtingendiensten. De contacten die werden gelegd, waren vrijwillig en in het geheim. Met Interpol, het Russische Op-Center en andere diensten. Helaas veranderde de dynamiek drastisch nadat Paul Hood persoonlijk een openlijke impasse in de VN had opgelost. Buitenlandse regeringen klaagden bij het Witte Huis over Hoods ongesanctioneerde militaire acties op internationaal gebied. De CIA, de binnenlandse veiligheidsdienst, en zelfs Buitenlandse Zaken beklaagden zich bij de cioc, de Congrescommissie Toezicht Inlichtingen, en beschuldigden Paul Hood van het onrechtmatig gebruik van personeel en de vastgelegde taken van beide diensten. Volgens het Pentagon had Op-Center het spionage-satellietprogramma van het National Reconnaissance Office gemonopoliseerd. En dat was allemaal waar. Maar soms vormde de waarheid slechts een deel van het complete verhaal. Geen van deze acties geschiedde ter meerdere glorie van Paul Hood of Op-Center. Onder Hood functioneerde de dienst zonder de bureaucratie, het intikken en de egotripperij die de effectiviteit van andere diensten zo ondermijnden. Dit hielp Op-Center zijn hoofdtaak uit te voeren: het beschermen van de Amerikaanse burgers en hun belangen. Het was om politieke, en niet vanwege efficiency of kostenbesparende redenen dat de cioc Paul Hood opdroeg te bezuinigen op zijn budget. En dat had hij gedaan. Zo meteen, op deze ochtend, zou Hood de resultaten van het financiële kwartaalonderzoek van de cioc-subcommissie voor financiën te horen krijgen. Hij, Rodgers en Herbert hoopten maar dat de gemoederen na vier maanden wat bedaard zouden zijn. De vorige dag hadden de drie een petitie ingediend om een aantal bezuinigingen ongedaan te maken. Het opleiden van een nieuw Striker-team was een van de dingen waar extra geld voor nodig was. Hood had zich optimistisch uitgelaten. Rodgers was pessimistisch gebleven, en Herbert had zich neutraal getoond. 'Neutraal, net als Zweden,' had Alison Carter gegrapt. De vorige avond hadden doctor Carter en haar ex-patiënt samen gedineerd. Carter had net een geheime opdracht voor Buitenlandse Zaken voltooid. Hoewel ze het niet bevestigde, vatte Herbert dit op als een deelname aan een moordaanslag. Officieel gaven de Verenigde Staten geen toestemming voor dergelijke moorden. Officieus, en met de hulp van medisch experts, werden ze echter briljant uitgevoerd. Tijdens de missie had Carter een verregaande collaboratie tussen het destijds neutrale Zweden en nazi-Duitsland aan het licht gebracht. Ze was er trots op, en vertelde dat ze nooit had geloofd dat een land of individu volledig onpartijdig kon zijn over wat dan ook. Herbert was het er niet mee eens. Hij bleef volhouden dat hij neutraal moest blijven. Of, zoals hij na iets te veel wijn aan doctor Carter uitlegde: 'Je hebt een Optimist, een Pessimist en een Centralist nodig om Op-Center te spellen.' Ze had wat gebromd, had hem de rekening laten betalen en hem op de volgende gedachte getrakteerd: 'Zeg eens,' had ze hem gevraagd, 'gebruik je de neutraalstand op je rolstoel wel eens?' Hij had haar uitgelegd dat zijn stoel niet over een neutraalstand beschikte. Enkel vooruit en achteruit. 'Juist,' had ze geantwoord. Hij passeerde Paul Hoods werkkamer. De deur stond open. Sinds de scheiding van zijn vrouw Sharon was Hood steeds vroeger op kantoor. Voor zover hij wist sliep zijn baas er zelfs. Niet dat het veel uitmaakte. De drukke werkzaamheden hadden zijn eigen enthousiasme op peil gehouden, en het hoofd Inlichtingen begreep dat. Zijn eigen vrouw was omgekomen bij de explosie die zijn benen had verlamd. Het enige wat Herbert na haar dood nog wilde, was werken. Hij moest verder, zich met constructieve dingen bezighouden. Was hij te veel in het verlies blijven hangen, dan zou zijn geest muurvast zijn geraakt, zich boos stationair draaiend steeds dieper de grond in werkend. Waarschijnlijk de reden waarom psychologen dit het dal van de depressie noemen, dacht hij. Hood staarde naar zijn computerscherm. Herbert gaf een zacht rofifeltje tegen de deurstijl. 'Goedemorgen,' groette hij. Hood keek even opzij. Hij zag er vermoeid uit. 'Goedemorgen, Bob,' groette hij terug. De stem van de directeur klonk mat en vlak. De dag was nog maar net begonnen en nu al was er iets niet in de haak. 'Is Mike er al?' vroeg hij. 'Ik heb hem nog niet gezien,' antwoordde Herbert. Hij duwde zichzelf de deuropening in. 'Wat is er aan de hand?' Hood aarzelde even. 'Het bekende werk,' antwoordde hij zacht. Voor Herbert was deze informatie meer dan voldoende. 'Nou, laat het me weten als ik iets kan doen,' zei hij. 'Reken maar,' verzekerde Hood hem, maar hij weidde verder niet uit. Herbert glimlachte een beetje, en aarzelde even. Hij wilde hem een beetje uithoren, maar besloot ervan af te zien. Hij duwde zijn rolstoel naar achteren en vervolgde zijn weg over de gang. Psychologe Liz Gordon was al aan het werk. Hetzelfde gold voor het hoofd Elektronische Communicatie, Kevin Custer. Bij het passeren stak hij even een hand op. Waarna de twee hetzelfde deden, een welkom vleugje alledaagsheid. Hij deed geen moeite om te raden wat Hood aan Rodgers wilde melden. Bij Herbert draaide het om inlichtingen en informatie. En aan dat laatste ontbrak het hem op dit moment nogal. Maar twee dingen wist hij zeker. Om te beginnen was er sprake van slecht nieuws. Voordat Paul Hood bij Op-Center kwam, was hij burgemeester van Los Angeles geweest. Hij was een politicus. Zijn zwijgen van zo-even had niets te maken met dingen onder de pet houden, maar alles met protocol. Uit zijn toon had Herbert afgeleid dat het om slecht nieuws ging. Het feit dat Hood hem, zijn vertrouwde nummer drie, dat niet had willen bekennen, betekende dat Mike Rodgers de eerste was die het nieuws mocht vernemen. Waaruit Herbert concludeerde dat het om iets persoonlijks moest gaan. Het tweede dat voor hem vaststond, was dat Alison Carter gelijk had: neutraliteit was een mythe. Zelf was hij een optimist. Wat er ook voor nodig was, hij zou zijn teamgenoten helpen te overwinnen.
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    Okavangomoeras, Botswana




    Dinsdag 16.35 uur




     




    De Okavango is het op drie na langste riviersysteem in het zuiden van Afrika. De brede rivier stroomt vanuit Centraal-Angola over meer dan 1600 kilometer in zuidoostelijke richting naar het noorden van Botswana. Daar eindigt ze in een uitgestrekte delta die bekendstaat als het Okavangomoeras. In 1849 was de Schotse ontdekkingsreiziger David Livingstone de eerste Europeaan die de regio bezocht. Hij omschreef het moeras als 'uitgestrekt, vochtig en onaangenaam met allerlei soorten bijtende insecten'. Dat 'uitgestrekt' is een understatement. De enorme, driehoekige delta beslaat een gebied van zo'n 10.465 kilometer. In het regenseizoen staat het grootste deel een meter onder water. De rest van het jaar is iets meer dan de helft van het moeras net zo droog als de omliggende vlakten. Amfibieën, zoals kikkers en salamanders, planten zich in cycli voort die nakomelingen voortbrengen die tegen de tijd dat de regen stopt ademende landdieren zijn. Andere dieren, zoals longvissen en landschildpadden, nestelen zich in de modder en houden een zomerslaap om te overleven. Het Moremiwildpark ligt voorbij de noordoostelijke hoek van het Okavangomoeras. De 2.415 vierkante kilometer van het reservaat vormen een opvallend andere wereld dan het moerasland; het is een zichzelf onderhoudend ecosysteem van leeuwen en jachtluipaarden, wilde zwijnen en gnoes, nijlpaarden en krokodillen, ooievaars en zilverreigers, ganzen en kwartels, en rivieren die krioelen van de snoeken en tijgervissen. Er is slechts één dier dat zich in beide regio's ophoudt. En op dat moment was een heel leger daarvan op weg van het ene gebied naar het andere. Na zijn vertrek uit het toeristencentrum in Maun had Leon Seronga zijn vier voertuigen tellende karavaan in noordelijke richting door het wildpark gevoerd. De eenheid verplaatste zich in Mercedes Sprinters die hun geschonken waren door de Belg, 'het Noodzakelijk Kwaad', zoals Seronga hem onder zijn mannen had genoemd. In elk ervan zaten veertien passagiers. De voertuigen waren ingevlogen naar het privé-vliegveldje van de Belg in Lehutu in de Kalahari. Daar waren ze groen en kaki geschilderd, de kleuren van de busjes van de parkopzichters in Moremi. Voordat de mannen met hun gevangene het wildpark doorkruisten, had ieder van hen het olijfgroene uniform van de parkopzichters aangetrokken. Als een echte parkopzichter of een legerpatrouille de voertuigen zou aanhouden of als ze werden gezien door een groep toeristen of Botswaanse troepen, dan zouden ze hun wijsmaken dat ze op zoek waren naar de paramilitaire eenheid die de priester had gekidnapt. Afhankelijk van wie hen benaderde, werd Leons team uitgerust met de juiste documentatie. Ook daarvoor had de Belg gezorgd. Dhamballa zorgde voor de geesten, en het Noodzakelijk Kwaad en zijn mensen zorgden voor de rest. Ze zeiden dat ze de goede zaak steunden. Door de mijnen weer in Botswaanse handen te krijgen, hoopten ze te kunnen meeprofiteren. Leon Seronga vertrouwde de Europeanen niet. Maar als er iets fout ging, kon hij hen altijd nog om zeep brengen. En die gedachte maakte dat hij zich weer iets beter op zijn gemak voelde. Leon zat op de achterste plaats in het tweede busje. Zijn gevangene lag op zijn zij in de kleine bergruimte. De mannen hadden zijn handen achter zijn rug en zijn voeten aan elkaar gebonden voordat ze hem erin hadden gelegd. Hij had nog steeds de kap over zijn hoofd en ze hoorden hem hijgen. Het was heet in het busje. Met die kap op was het zelfs nog heter. Leon had het ding om twee redenen laten zitten. Ten eerste om de priester te laten uitdrogen en hem zwak te houden. En ten tweede om hem te dwingen met elke ademhaling iets van zijn eigen uitgeademde kooldioxide binnen te krijgen. Zo zou de geestelijke licht duizelig blijven. Pastoor Bradbury zou hierdoor beter meewerken zodra ze hun bestemming bereikten. De priester lag tussen een bergje lieslaarzen en een aantal blikken met benzine. De andere voertuigen waren volgestouwd met voedsel, water, wapens, dekens en de katoenen legertenten van 3 bij 3 die de groep zou gebruiken zodra ze voor de nacht stopten. Na meer dan twaalf uur rijden door het wildpark bereikte de groep het zuidelijkste randje van het Okavangomoeras. Hun aankomst ging gepaard met een dramatische toename van de luchtvochtigheid. Het klimaat was een van de redenen waarom het moeras was uitgekozen. Insecten tierden er welig. Vooral de muggen rond het water zorgden voor meer veiligheid dan een batterij soldaten. En die beestjes vormden een wachtpost die niet bevoorraad hoefde te worden. De bestuurders parkeerden de busjes aan de zuidkant van een groepje hoge, dikke dadelpalmen. Over drie dagen zouden de voertuigen weer nodig zijn voor een missie. Leon en zijn team zouden naar de kerk van Loyola in Shakawe rijden, die in het noorden lag. Daarmee zou de tweede fase van het programma ingaan. De dikke boomstammen en lange bladeren zouden de busjes uit de verzengende zon houden. Veervormige papyrusplanten van 2 meter en soms wel hoger zouden ze aan het zicht van mogelijke voorbijgangers onttrekken. Omdat het al ruim na het donker was, sloegen de militieleden hun kamp op. Rondom werden vier schildwachten geposteerd. Ze zouden ieder om het uur worden afgelost. De tocht zou bij het aanbreken van de dag worden voortgezet. De nacht was lawaaiiger aan de rand van het water dan het de avond daarvoor in het reservaat was geweest. Insecten, vogels en padden zoemden, krijsten, kwaakten en loeiden onophoudelijk. Vanwege het dikke gebladerte drongen de geluiden niet tot in het moeras door. Voor Leon leek zelfs de ademhaling van de slapende mannen luid en heel dichtbij. De geluiden werden door de directe omgeving ingesloten, alsof ze uit een hoofdtelefoon kwamen. Maar ze klonken als witte ruis. Al binnen een paar minuten nadat hij zich op zijn laken had opgerold, sliep de doodvermoeide maar tevreden Leon Seronga. Kort voor zonsopgang kwam er een eind aan de symfonie van geluiden. Zodra de mannen ontwaakten, koos Leon zes man uit om met hem de reis voort te zetten. Aan Donald Pavant droeg hij het bevel over het bivak over. Het regenseizoen was net afgelopen en de donkere wateren strekten zich nog tot de buitenste grenzen van het moeras uit. Terwijl de andere zes mannen hun lieslaarzen aandeden, knoopte Leon de handen en benen van de priester los. Pastoor Bradbury werd gewaarschuwd niet zijn kap te verwijderen, anders zou hij door het water worden gesleurd. Bovendien moest hij zijn mond houden. Leon wilde niet dat hij of zijn mannen door geklets of gebed werden afgeleid. Vervolgens werd de priester op de rug van een van de mannen gehesen. Hij was zwak en Leon had geen tijd om hem door het moeras te loodsen. De militieleden vertrokken en waadden direct al door het modderige water. Op een eilandje ruim 365 meter uit de kust hadden ze een paar motorboten aan een boom vastgebonden. Die lagen verscholen tussen het hoge riet, waar ze niet gezien zouden worden. Seronga maakte zich geen zorgen over parkopzichters die hen zouden zien, eerder over stropers. De eilanden in het moeras vormden een ideale schuilplek. De mannen bewogen zich net zoals ze op land hadden gedaan: in twee keurige colonnes naast elkaar. Seronga hield zijn mannen altijd graag georganiseerd en gedisciplineerd. Tot een kleine 230 meter van de oever sloegen de muggen meedogenloos toe. Daarna werd de enige dreiging van betekenis gevormd door nestelende aspissen. Deze adders strekten hun bijna 1 meter lange lichaam uit op de ziltige moerasbodem. Met hun platte kop steunden ze op de oever, op uitstekende boomwortels of op drijvende takken. Hoewel ze niet dwars door het vinyl van een laars konden bijten, konden ze in diep water wel omhoogkomen en over de rand van de laarzen spoelen. De mannen vervolgden hun weg in noordoostelijke richting. Langzaam baanden ze zich een weg door het hoge struikgewas en om stevige, kale cipresbomen heen. De kale cipressen stonden letterlijk als bowlingkegels op de zachte moerasbodem. De groep passeerde aardhopen van droog land maar ook moerasknoesten, de verhoogde knopen van boomwortels. Er huisden zelfs kleine hagedissen op. Talloze generaties van deze amfibieën werden hier geboren, voedden zich met insecten en regenwater, paarden en gingen dood zonder ooit zo'n kluwen van wortels te verlaten. Bij het bereiken van de twee boten werden de mannen in twee groepen opgesplitst. Seronga en de priester stapten met twee wachters in de ene, en de rest van de mannen klauterde in de andere boot. Ze startten de motoren en snelden de opklarende ochtend in. De tocht naar het noorden duurde bijna tien uur. Seronga en Dhamballa hadden een basis uitgekozen die dicht bij de noordoostrand van het moeras lag. Werd Dhamballa genoodzaakt te vluchten, dan lagen de Baranizoutpan en de rotsachtige Tsodilo Hills naar het westen. De betrekkelijk onbewaakte grens met Namibië lag slechts een kleine 90 kilometer naar het noorden. Toen de mannen hun bestemming bereikten, stond de zon al laag aan de horizon. Ze scheen in lange, getaande rode strepen achter het volle groen van de planten en bomen. Het moeras zelfwas al in duisternis gehuld; er leek een olieachtige glans op te liggen. Maar dit gebied onderscheidde zich van wat de mannen eerder waren tegengekomen. Uit het water verrees een lage, symmetrische, kale heuvel. Het was nog geen 5 hectare van zwarte aarde, met erbovenop een laag vruchtbare, grijsbruine humus. Er stonden vijf hutten met rieten daken op. De muren waren gemaakt van dikke, platte planken hout van de apenbroodboom. De daken waren van ineengevlochten wortels die met modder waren vastgelegd. Door het riet van het middelste verblijf, dat ook het grootste was, scheen het licht van de op accu's brandende lampen. In de andere, kleinere hutten stonden veldbedden voor de soldaten die hier waren gestationeerd, en ook voorraden, extra wapens, communicatie- en videoapparatuur en andere spullen die de Belg had geregeld. Eén bouwsel vormde een wereld van verschil met de andere op het eilandje. Het was een rechthoekig hok, ongeveer zo groot als twee tegen elkaar aan gezette doodkisten. Op de houten vloer na was het geheel uit tinnen golfplaten opgetrokken. Aan de voorkant zaten ijzeren tralies en daarachter een tinnen deur. Deze stond open. Het hok was helemaal leeg. De wateren ten noorden en ten oosten van het eilandje waren helemaal vrijgemaakt van bomen, planten, onderwaterwortels en -stronken en andere rommel. De dakbedekking van de hutten was te danken aan deze inspanning. Het werk was nodig geweest om een 50 meter lange landingsstrook aan te leggen voor het Aventura II 912 ultralight vliegtuigje van de Belg. De kleine, witte tweezitter kon zowel op water als op land landen. Het toestel met de puntige neus stond volmaakt roerloos in de lengende duisternis. Naast het vliegtuig lag de bijna vijfenhalve meter lange rode, cederhouten kano die Dhamballa gebruikte om het moeras te verlaten. Ter bescherming tegen dieren die een schuilplek zochten, was hij afgedekt met een zeildoek van glaswol. Net als het vliegtuig lag de kano onbeweeglijk op het vlakke oppervlak van het moeras. Het bijna 30 kilo wegende vaartuig lag afgemeerd aan een paal die in de oever van het eiland was geslagen. Eigenlijk was het een kleine totem van een loa of god. De 1 meter hoge ankerplaats was gemaakt van kaal cipressen-hout dat in de vorm van een tornado was gesneden. De beeltenis symboliseerde de machtige loa Agwe, de god van de zee. Het eiland werd continu bewaakt door twee wachten. Terwijl Seronga en zijn team de zuidoever naderden, schenen de schildwachten met hun felle zaklantaarns in hun richting. Seronga en zijn mannen stopten. 'Bon Dieu,' zei Seronga. 'Oké,' klonk een stem terwijl een van de lantaarns werd uitgeknipt. Seronga had hun wachtwoord gesproken, de naam van hun beschermgod. Een van de wachters vertrok om Dhamballa op de hoogte te stellen van de terugkeer van het team. De mannen gingen aan land. Snel trok Seronga zijn laarzen uit en keek toe hoe de soldaat met pastoor Bradbury op zijn schouders aan wal stapte. Hijgend door zijn kap viel de priester achterover, niet bij machte zich te bewegen. Het militielid stond over de gevangene gebogen terwijl een andere soldaat zijn handen vastbond. Toen ze gereed waren, kwam Seronga op hen afgestapt. Hij greep pastoor Bradbury onder een arm en hees hem overeind. Het priestergewaad was doornat van het zweet. 'Kom, dan gaan we,' zei Seronga. 'Ik herken uw stem,' bracht de priester hijgend uit. Seronga trok aan zijn tengere arm. 'U bent de leider,' ging de priester door. 'Ik zei, we gaan,' herhaalde Seronga. De priester struikelde voorover en Seronga moest hem overeind houden. Toen de geestelijke zijn evenwicht weer hersteld had, begonnen de mannen langzaam over de warme, zachte aarde te lopen. Seronga leidde de priester naar de grootste hut. 'Ik begrijp het nog steeds niet,' sprak pastoor Bradbury opnieuw. 'Waarom doet u dit?' Seronga gaf geen antwoord. 'Die kap,' vroeg de priester op smekende toon. Zijn stem klonk zwak. 'Mag die dan tenminste af?' 'Zodra ik daartoe orders krijg,' reageerde Seronga. 'Van wie dan?' hield de priester aan. 'Ik dacht dat u de leider was.' 'Van deze mannen, ja.' Hij had nooit antwoord moeten geven. Hoe meer informatie de man kreeg, des te meer wegen om door te zeuren en te snuffelen. 'Naar wie zijn we dan op weg?' vroeg pastoor Bradbury. Seronga was te vermoeid om de priester te zeggen zijn mond te houden. Ze waren nu bijna bij de hut. Hoewel de Batawaan moe in de benen was, gaf het zien van de hut hem weer kracht. Het was meer dan alleen het zachte, begroetende schijnsel door de houten jaloezieën. Hij werd gesterkt door de wetenschap wie daar binnen zat. 'Vergeet mij maar,' zei de priester. 'Bent u dan niet bang voor de straf van God? Laat me dan tenminste uw ziel redden.' Zijn ziel. Wat wist deze man nou? Alleen datgene wat hem geleerd was. Seronga had zowel het leven als de dood meegemaakt. Hij was getuige geweest van voodookracht. Hij was zeker van wat hij deed. 'Zorgt u maar voor uw eigen ziel en uw eigen leven,' raadde Seronga hem aan. 'Dat heb ik deze nacht gedaan,' antwoordde pastoor Bradbury. 'Ik ben gered.' 'Mooi,' zei Seronga nu ze de hut hadden bereikt. 'Nu zult u de kans krijgen het leven van anderen te redden.'




     




    [bookmark: bookmark5] 6




    Washington D.C.
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    Bijna zijn hele carrière lang was Mike Rodgers bij het eerste ochtendlicht opgestaan. Er waren gevechten te leveren, soldaten te trainen en crises te beheersen. Maar de laatste tijd was Rodgers' wereldje een stuk rustiger geworden. Er waren rapporten over de missie naar Kashmir te archiveren, dossiers voor mogelijk nieuwe Strikers te beoordelen en verder nog eindeloze sessies met Liz Gordon af te werken. Er was nu helemaal geen reden om vroeg aanwezig te zijn. Bovendien viel het niet mee de slaap te vatten, en dat maakte het verdomd lastig om zo vroeg op te staan als destijds. Gelukkig hielp het interieur en de koffie van DiMaggio's Joe mee hem zo goed als klaarwakker te worden. Hij parkeerde zijn auto en liep naar het gebouw. De regen was opgehouden. Hij sloeg zijn opgerolde krant in zijn geopende hand. Het deed zeer, maar deed de generaal weer denken aan zijn basistraining, toen hem werd geleerd hoe je een krant zo strak kon oprollen dat hij als een wapen kon dienen. Bij een andere gelegenheid had de drilsergeant hem laten zien hoe je met een gekreukt stuk krantenpapier of een servetje iemand kon uitschakelen. Kwam het aan op een man-tot-mangevecht, dan hoefde een soldaat enkel het velletje opzij te werpen. De tegenstander zou geheid worden afgeleid en in die ene seconde - langer was echt niet nodig - kon de soldaat een tegenstander knock-out slaan, neersteken of neerschieten. Rodgers betrad de kleine, felverlichte receptie. Een jonge vrouwelijke soldaat hield de wacht in een kogelvrije cabine vlak om de hoek van de ingang. Bij zijn binnenkomst salueerde ze strak. 'Goedemorgen, generaal,' groette ze. 'Goedemorgen,' groette hij terug, en hij bleef even staan. 'Valentine.' 'Loopt u verder, sir,' antwoordde ze en ze drukte op het knopje van de liftdeur. 'Valentine' was zijn persoonlijke wachtwoord voor vandaag. Het was de vorige avond op zijn beveiligde GovNet e-mailpager geüpload. Zelfs al had de bewaakster hem herkend, dan nog zou ze hem niet hebben toegelaten als zijn wachtwoord niet overeenkwam met dat op haar computer. Hij nam de lift naar het souterrain. Bij het verlaten van de lift stuitte hij op Bob Herbert. 'Bob!' riep hij. 'Goedemorgen, Mike.' groette Herbert zacht. 'Ik was net op zoek naar je,' deelde Rodgers hem mee. 'Om die dvd's die je van me hebt geleend weer terug te brengen?' 'Nee, ik ben nog niet in de stemming geweest voor Frank Capra,' antwoordde Rodgers terwijl hij Herbert The Washington Post gaf. 'Heb je dat stuk over die ontvoering in Botswana al gelezen?' 'Ja. Hierboven hadden ze dat onderwerp al te pakken,' liet Herbert hem weten terwijl hij de krant opvouwde. 'Wat denk jij ervan?' wilde Rodgers weten. 'Nog te vroeg om iets over te zeggen,' moest Herbert eerlijk bekennen. 'Afgaand op de uniformen lijkt het me sterk dat het gewone Botswaanse soldaten zijn geweest.' Herbert was het daar mee eens. 'Inderdaad. We hebben geen berichten binnengekregen over paramilitaire activiteiten in Botswana. Maar het zou een nieuwe groepering kunnen zijn, een of andere gestoorde warlord die van het land een tweede Somalië wil maken. Of misschien zijn ze uitgeweken uit Angola, Namibië of een van de andere omringende landen.' 'Maar waarom dan een geestelijke ontvoeren?' was Rodgers' vraag. Hij was ongewoon bezorgd, tikte voortdurend met zijn voet en frummelde aan een knoop van zijn uniform. 'Misschien hadden ze behoefte aan een geestelijke,' opperde Herbert, 'of misschien heeft hij iemand de biecht afgenomen en wilden ze weten wat er is gezegd. Waarom zo ongerust, Mike?' 'Iets aan de omvang van de groep en het tijdstip van de inval zit me niet lekker,' antwoordde hij. 'Vanwaar zo'n grote groep soldaten voor het ontvoeren van één ongewapende man? En dat ook nog eens bij daglicht. Een kleine eenheid had hem gemakkelijk midden in de nacht kunnen meenemen.' 'Klopt, maar je hebt me nog steeds niet verteld waarom dit zo belangrijk is. Ken je daar iemand? Herken je iets in het ontvoeringsscenario?' 'Nee,' moest Rodgers bekennen. 'Er is gewoon iets mee...' Maar hij maakte de zin niet af. Herberts ogen waren op de generaal gericht. Rodgers wekte een rusteloze indruk. Zijn blik was schichtig, niet kalm zoals gewoonlijk. Zijn mond stond ontevreden, alsof hij ergens iets had opgeborgen maar niet meer wist waar precies. Herbert keerde de krant om en wierp er een blik op. 'Weet je, je zet me aan het denken. Wie weet gaat het hier om een paramilitaire eenheid die een tijdje niet actief is geweest en dit doelwit heeft uitgekozen om zichzelf te manifesteren zonder een vuurgevecht te hoeven riskeren. Misschien zijn het nieuwe rekruten die wat ervaring in het veld nodig hebben, of misschien hebben ze zich gewoon vergist in de tijd die het kostte om de kerk te bereiken. Gebeurde dat ook niet met George Washington tijdens de Amerikaanse Revolutie?' 'Ja,' antwoordde Rodgers. 'Hij had meer tijd nodig om de rivier de Delaware over te steken dan verwacht. Gelukkig sliepen alle Britten.' 'Zo zat het, ja,' zei Herbert. 'Wie weet broeit het dus in zuidelijk Afrika.' Hij schoof de krant terug in de leren tas aan de zijkant van zijn rolstoel. 'Ik zal onze ambassades bellen, misschien dat iemand gevaar ruikt. Wie weet hebben zij meer informatie. O ja, Paul vroeg me net of je er al was.' Generaal Rodgers keek opeens aandachtig. 'Heeft hij al iets van de congrescommissie gehoord?' 'Geen idee.' 'Anders zou hij je het wel hebben verteld.' 'Dat hoeft niet,' was Herberts reactie. 'Hij dient eerst zijn nummer twee in te lichten.' 'Volgens het Grote Boek wel, ja.' Het Grote Boek was hun bijnaam voor het ccp, het Operations Book of Codes, Conduct and Procedures van Op-Center. Het ccp was zo dik als de bijbel en werd bijna net zo geïdealiseerd. Hierin werd uitgelegd hoe in een perfecte wereld geleefd diende te worden. 'Misschien heeft onze "paus Paulus" eindelijk toch zijn geloof gevonden,' zei Herbert. 'Er is maar één manier om daarachter te komen,' was Rodgers' reactie. 'Pak ze.' 'Doe ik.' De generaal deed een stap opzij. 'En alvast bedankt dat je achter die pastoor aangaat voor me.' 'Geen probleem.' De generaal gaf hem een kort saluut en beende weg door de gang. Vreemd om Hoods bijnaam na al die jaren weer eens te horen. Persvoorlichtster Ann Farris had hem die naam gegeven vanwege zijn verregaande onbaatzuchtigheid. Ironisch genoeg was zijn bijnaam niet echt toepasselijk. Al kort na zijn aanstelling had hij kenbaar gemaakt zich niet langer aan de regels van het Grote Boek te zullen houden. Toen hij besefte dat de regels van de ccp haaks op het inlichtingenwerk stonden, had hij het hele boekwerk terzijde geschoven. Een opponent hoefde alleen maar een kopie bij de overheid aan te vragen om precies te kunnen weten hoe Op-Center in gegeven situaties diende te opereren. Hierbij ging het om zowel buitenlandse vijanden als rivalen binnen de eigen binnenlandse inlichtingenwereld. Toen Hood de ccp naar de prullenbak verwees, verdween daarmee ook de bijnaam het Grote Boek. Toen Rodgers arriveerde bleek Hoods werkkamer op slot. Directieassistent Bugs Benet zat in het kantoortje recht tegenover de deur. Hij liet Rodgers weten dat Hood telefonisch een privé-gesprek voerde. 'Ik denk niet dat het lang zal duren,' schatte Benet in. 'Bedankt,' zei Rodgers. Hij wachtte naast de deur, die geluiddicht was. Waarschijnlijk belde Hood met zijn vrouw, Sharon. De twee waren onlangs een regeling overeengekomen over hun scheiding. Uit het kleine beetje dat hij Rodgers had toevertrouwd, draaide alles om het herstel van hun dochter Harleieh. Het ionae meisie was in het gebouw van de Verenigde Naties enige tijd door terroristen gegijzeld geweest. Na bijna anderhalf jaar intensieve therapie was ze zich eindelijk een beetje gaan herstellen van haar trauma. Na de crisis had ze wekenlang bijna niets anders gedaan dan huilen of voor zich uit staren. Rodgers begreep wat Harleigh doormaakte. De generaal was een stuk beter af dan deze jonge meid. Het verschil tussen een volwassene en een puber was een leven gevuld met boosheid. 'Machteloze razernij', zo noemde Liz Gordon het. Kreeg een kind een emotionele tik te verduren, dan waande het zich vaak een slachtoffer, en sloot het zich af van de wereld. Net als Harleigh had gedaan. Wanneer een volwassene echter iets dergelijks overkwam, dan prikkelde het een eerdere, verdrongen onvrede die zich vervolgens een weg naar buiten vocht. Niet dat dit de narigheid wegnam, maar het gaf iemand voldoende kracht om door te gaan. 'Hij heeft opgehangen, generaal,' liet Bugs hem weten. De generaal knikte. Hij hoefde niet te kloppen. In de linkerbovenhoek was een kleine beveiligingscamera gemonteerd. Hood wist al dat Rodgers voor de deur stond. 'Goedemorgen, Mike,' groette Hood. 'Goedemorgen.' 'Ga zitten,' zei Hood, maar vervolgens zweeg hij. De generaal nam plaats in een van de twee leunstoelen. Hij wist nu al dat Hood iets dwarszat. Wanneer Paul Hood vervelende zaken te melden had, was er geen tijd voor gekeuvel. Het enige wat Mike Rodgers niet wist, was of het om privé-zaken ging of dat het met het werk te maken had. En als dat laatste het geval was, over wie van hen het precies ging. Hood draaide er niet omheen. 'Mike, ik heb vanochtend vroeg van senator Fox per e-mail een motie ontvangen,' begon Hood terwijl hij de generaal aankeek. 'De congrescommissie heeft unaniem ingestemd met het voorstel het ncmc niet langer toe te staan de militaire tak opnieuw op te bouwen.' Voor Rodgers voelde het aan alsof iemand met een honkbalknuppel tegen zijn ballen sloeg. 'Zijn ze daar van de pot gerukt?' 'Hoe het ook zij, het besluit staat vast,' deelde Hood hem mee. 'We kunnen Striker niet meer opstarten?' vroeg Rodgers nog steeds op ongelovige toon. Hood sloeg de ogen neer. 'Nee.' 'Maar dat kunnen ze niet zomaar bepalen,' protesteerde Rodgers. 'Dus wel...' 'Niks daarvan! Het mandaat van Striker is wettelijk vastgelegd. Alleen met een nieuwe staatswet kan Fox de boel veranderen. Zelfs al zouden we het Striker-team op een clandestiene missie sturen, dan nog bepalen de richtlijnen haarfijn dat disciplinaire maatregelen alleen van toepassing zijn op de commandanten te velde en het hoofdkwartier, dus niet op de eenheid of de afzonderlijke teamleden. Ik stuur het haar zwart op wit.' 'Ze hebben omstandig uitgelegd dat dit niet moet worden gezien als een disciplinaire maatregel,' legde Hood uit. 'Wat dacht je anders!' brieste Rodgers. Senator Fox had zijn woede flink opgestookt en hij deed zijn best zich te beheersen. 'Fox en de congrescommissie willen dat natuurlijk niet, want als een officier van Justitie een onderzoek gelast, dan vereist dat een openbare hoorzitting. Reken maar dat de pers haar met de rug tegen de muur zet, en haar afserveert. Wij hebben verdomme een oorlog verijdeld. Dat weten ze. De enige reden waarom zij deze tent wil sluiten, is vanwege druk uit andere departementen. Jezus, zelfs Mala Chatterjee had iets positiefs over ons te melden.' De in India geboren Mala Chatterjee was de secretaris-generaal van de Verenigde Naties. Vóór de Striker-actie in Kashmir had ze veel kritiek geuit op Paul Hoods aanpak van de situatie in het gebouw van de VN. 'Mike, we hebben het leger op de tenen getrapt en we hebben het de ambassade in Delhi niet bepaald gemakkelijk gemaakt.' 'Nou, mijn hart bloedt,' was Rodgers' reactie. 'Hadden ze dan liever een kernoffensief gehad of zo?' 'Mike, met wat er zich tussen Pakistan en India afspeelde, hadden wij officieel niets te maken. We kwamen om te verkennen, niet om te interveniëren. Oké, humanitair gezien heb je het gelijk aan je zijde, maar politiek gezien hebben zij het gelijk aan hun kant. Daarom pakt die commissie ons zo hard aan.' 'Nee, ze raken ons onder de gordel,' riposteerde Rodgers. 'Zelf hebben ze de ballen niet om ons hard te raken. Het is net als mijn oom Johnny, die zelf geen auto had maar wel graag ritjes maakte. Dan belde hij een makelaar voor een rondrit om wat huizen te bekijken. De cioc heeft weliswaar geen auto, of geld, maar ze manipuleren ons wel degelijk.' 'Ja, dat doen ze zeker,' bevestigde Hood, 'en dat doen ze heel stilletjes en zeer effectief.' 'Ik hoop dat je ze hebt verteld dat ze kunnen barsten met hun lullige briefje.' 'Nee,' was Hoods antwoord. 'Wat?' Voor Rodgers kwam het aan als een slag met een honkbalknuppel. 'Ik heb senator Fox meegedeeld dat het ncmc de resolutie zou aanvaarden,' deelde Hood mee. 'Maar het zijn lafaards, Paul!' riep Rodgers. 'Je hebt je door een kudde schapen laten koeioneren!' Hood zweeg. Rodgers haalde diep adem. Hij moest omzichtig te werk gaan. Het had geen zin Paul Hood de les te lezen. Daarmee bereikte hij niets. 'Goed,' gaf Hood eindelijk toe, 'het zijn lafaards, een stel makke schapen. Maar één ding moet je ze nageven.' 'Rn dat is?' wilde Rodsers weten. 'Ze hebben iets voor elkaar gekregen wat ons niet is gelukt. Ze hebben het op een legale manier aangepakt.' Hood opende een bestand op zijn computer en draaide het scherm naar Rodgers. 'Kijk maar.' Aarzelend boog de generaal zich iets naar voren. Hij had even een minuutje nodig om te kalmeren. Daarna keek hij naar het scherm. Hood had paragraaf 24.4 van de ccp-richtlijnen geladen. Lid 8 was geaccentueerd. Rodgers las het. Nog steeds kon hij niet geloven dat dit allemaal gebeurde. Wat het Striker-team in het veld was overkomen, was op zich al erg genoeg. Maar zij waren in elk geval moedig gesneuveld. De tent laten sluiten en te worden vernederd door een stelletje softe, uit eigenbelang opererende politici, ja dat was bijna onverdraaglijk. 'Het inzetten van nieuwe troepen uit andere legeronderdelen valt onder het hoofdstuk "Binnenlandse legeractiviteiten en verwerving",' vervolgde Hood. 'Dat is iets wat de cioc van tevoren al heeft ontkend. Ook de inzet van extra militair personeel voor alles behalve adviestaken hebben ze geblokkeerd. Daarvoor gebruikten ze paragraaf 90.9, lid 5.' Hood bekeek direct het desbetreffende onderdeel van de richtlijnen. Overgeplaatst personeel diende in Quantico, waar het Striker-team gestationeerd was, een veldtest af te leggen. Volgens de richtlijnen behelsde dit een militaire activiteit die als zodanig door de congrescommissie moest worden goedgekeurd. Mike Rodgers leunde achterover. Hood had gelijk. Senator Fox en haar achterbakse collega's maakten bijna aanspraak op een compliment. Ze hadden hem en Hood niet alleen volgens het boekje tot de orde geroepen, maar bovendien zelfs zonder stof te doen opwaaien. Hij vroeg zich af of ze ook stiekem op zijn ontslag aasden. En misschien was dat ook wel zo. Dat pleziertje wilde hij hun niet gunnen, maar hij bezat niet langer het geduld voor deze bureaucratie. Hood draaide het computerscherm weer naar zich toe, boog zich voorover in zijn stoel en vouwde zijn handen. 'Sorry dat ik even uit mijn slof schoot,' verontschuldigde Rodgers zich. 'Je hoeft je tegen mij niet te verontschuldigen, hoor,' was Hoods reactie. 'Jawel.' 'Mike, ik besef best dat dit hard aankomt,' ging Hood verder. 'Maar ook ik heb de richtlijnen bestudeerd. Dit hoeft heus geen genadestoot te zijn.' Nu was het Rodgers' beurt om voorover te leunen. 'Hoe bedoel je?' Hood tikte iets in. 'Ik ga wat namen noemen.' 'Oké.' 'Maria Corneja, Aideen Marley, Falah Shibli, David Battat, Harold Moore en Zack Bemler. Wat hebben deze mensen met elkaar gemeen?' 'Het zijn allemaal agenten met wie we de afgelopen jaren hebben gewerkt,' antwoordde Rodgers. 'Ja, maar er is nog iets anders wat de meesten met elkaar delen,' zei Hood. 'Nou, wat het ook moge zijn, ik zie het even niet,' moest Rodgers bekennen. 'Behalve Aideen heeft niemand ooit in het leger gediend,' was het antwoord. 'En niemand van hen dient op dit moment.' 'Ik kan je nog steeds niet volgen,' verontschuldigde Rodgers zich. 'Deze mensen vallen niet onder cioc -resoluties of richtlijnbeperkingen,' legde Hood uit. 'Wat ik duidelijk wil maken, is dat we het veld weer in kunnen, zolang we dat maar niet met een militair team doen. Striker zal niet worden vervangen.' 'Infiltratie,' concludeerde Rodgers. Eindelijk begreep hij het. 'We gaan situaties van binnenuit te lijf, en niet van buitenaf.' 'Precies.' Rodgers leunde achterover in zijn stoel. Hij schaamde zich dat het zo traag tot hem was doorgedrongen. 'Jezus, da's een goed plan,' oordeelde hij. 'Dank je. We hebben een absoluut mandaat om informatie te vergaren. De cioc heeft daar niets over te zeggen,' vervolgde hij. 'Nou, dan werken we in het vervolg als een geheime eenheid. Alleen jij, Bob Herbert en een of twee anderen zullen op de hoogte zijn. Onze mensen reizen per lijnvlucht, werken met valse identiteiten, overdag, in het openbaar. 'Ze verbergen zich door juist zichtbaar te zijn,' vulde Rodgers hem aan. 'Juist,' concludeerde Hood. 'Het wordt een gewone, ouderwetse spionage-operatie.' Rodgers knikte. Vervelend alleen dat hij zijn baas wat laatdunkend had toegesproken. Maar dit was een kant van Paul Hood waarmee hij tot dusver nog geen kennis had gemaakt. Hij was een eenzame wolf, vermomd in de schaapskleren van een teamspeler. Rodgers was aangenaam verrast. 'Nog iets op je lever?' wilde Hood weten. 'Op dit moment niet, nee.' 'Nog vragen?' 'Eentje maar,' antwoordde Rodgers. 'En het antwoord daarop weet je al,' liet Hood hem weten, en hij glimlachte. 'Ja, je kunt meteen beginnen.' [bookmark: bookmark6]
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    Okavangomoeras, Botswana




    Dinsdag 17.36 uur




     




    Het voelde goed om weer te kunnen ademen. Gedurende het eerste deel van zijn beproeving was pastoor Bradbury bijna in paniek geraakt. De geestelijke kon slechts met moeite ademhalen en zag niets door de kap. Op zijn eigen gespannen ademhaling na werden alle geluiden erdoor gedempt. Zweet en de condens van zijn adem maakten de stof klam. Alleen zijn tastzin functioneerde nog en hij werd gedwongen zich daarop te concentreren. De priester was zich hyperbewust van de hitte van de vlakte en het voertuig waarin hij zat, leek wel een oven zo heet. Elke bobbel, kuil of bocht in de weg leek erger dan hij was. Na lange tijd in het voertuig gelegen te hebben dwong pastoor Bradbury zichzelf verder te kijken dan zijn angst en ongemak. Hij concentreerde zich op het inademen van de zuurstof die er wél was, ook al was dat dan minder dan hij gewend was. Nu hij meer ontspannen werd, begon zijn naar zuurstof snakkende geest af te dwalen. Hij zonk weg in een bijna droomachtige mijmerij. Zijn geest leek van zijn verzwakte lichaam te zijn losgekomen. Hij had het gevoel in een grote, onverlichte leegte te zweven. Pastoor Bradbury vroeg zich af of hij stervende was. Ook vroeg hij zich af of de christelijke martelaren iets soortgelijks hadden ervaren, een voelbare verlossing van de ziel terwijl het vlees werd verteerd. Hoewel hij zijn lichaam niet wilde opgeven, bood de gedachte in het gezelschap van heiligen te verkeren hem troost. De priester werd uit zijn overdenking gerukt toen het voertuig plotseling stopte. Hij hoorde mensen uitstappen en wachtte tot hij eruit werd getrokken. Er gebeurde niets. Iemand klauterde naar binnen. Zijn kap werd aan de onderkant iets opgetild en hij kreeg stukjes brood en water. Daarna werd de kap weer vastgebonden en zou de hele nacht niet meer af gaan. Hoewel de priester wel steeds in slaap viel, zoog hij steevast de stof van de kap in zijn mond, stikte dan bijna en werd weer wakker. Of hij koelde door het transpireren net genoeg af om het koud te krijgen. De volgende ochtend werd hij uit het voertuig gehesen en met het gezicht naar voren op iemands rug getild. Toen de mannen eenmaal liepen door wat volgens hem een moeras moest zijn, keerde het gevoel in zijn lichaam terug en voelde hij zich weer springlevend. Een poosje werden zijn schouders, armen en benen belaagd door muggen en andere stekende insecten. Het was hier vochtiger dan op de vlakte. Ademhalen was zelfs nog lastiger dan de vorige dag. Het zweet sijpelde in zijn droge mond waardoor zijn tong gommig en dik werd. Het deed zijn keel opzwellen en slikken werd een hele opgave. De geestelijke gaf zich andermaal over aan de wanhoop. Maar hij was te zwak om te vechten. Berustend liet hij zich meevoeren. Telkens wanneer hij zijn ogen opende, zag de priester donkeroranje in plaats van zwart. De zon scheen. Naarmate de luchtvochtigheid toenam, raakte de priester uitgedroogd. Hij vocht tegen de slaap. Hij was bang dat als hij buiten bewustzijn raakt, hij nooit meer bij zou komen. Toch moest hij even weg zijn geweest. Toen ze stopten, leek de zon veel lager te staan. Maar hij was er niet zeker van. Zelfs terwijl hij over dikke, bijna modderige aarde werd geleid, werd de kap niet van zijn hoofd getrokken. Zijn gijzelnemer wilde hem niet vertellen waarom hij hiernaartoe werd gebracht. Pas nadat pastoor Bradbury een of ander gebouwtje was binnengeleid, kreeg hij enige informatie. Helaas was niet alle informatie verbaal. En niets ervan was bemoedigend. Pastoor Bradbury werd op een vloerkleed gezet en kreeg het bevel daar te blijven staan. De man die hem gedragen had, liet hem los. Door de kap zag hij recht voor zich een wazige lichtvlek. 'Mag ik iets drinken?' vroeg hij met krakende stem. Vanachter hoorde de priester een hoog, zoevend geluid. Het volgende moment klonk een scherpe knal, gevolgd door een felle, brandende pijn achter beide knieën. De vlammen sprongen als een elektrische schok omhoog langs zijn dijbenen en omlaag naar zijn enkels. In een reflex haalde hij diep adem. Tegelijkertijd zakte hij door zijn knieën op de grond. Toen het hem eindelijk lukte de lucht uit zijn longen te blazen, kreunde hij erbarmelijk. Terwijl hij daar lag, werd het brandende gevoel steeds intenser. Hij besefte dat hij met een zweep geslagen was. Na enkele ogenblikken werd hij weer ruw overeind gehesen en kreeg hij een pets tegen zijn hoofd om weer bij de les te zijn. 'Mond dicht,' beval iemand hem. De man stond op iets meer dan een meter voor de priester. Zijn stem klonk zacht maar dwingend. Pastoor Bradbury's oor gonsde nog na van de klap. Hij draaide zijn hoofd naar de man die zojuist had gesproken. Zijn stem had iets innemends. 'Dit eiland is gewijd met het bloed van vogels en rituele dansen,' vervolgde de man. 'De stem van een predikant van buiten de kring kan slechts worden aangewend om ons geloof te versterken of te accepteren.' Die woorden sneden hout, maar pastoor Bradbury had moeite zich erop te concentreren. Zijn benen waren zwak en trilden hevig. Hij zeeg weer ineen. 'Help hem,' zei de stem voor hem. Sterke handen schoven onder zijn oksels. Hij werd van het vloerkleed getild. Dit keer hielden de handen hem overeind. Zijn ademhaling was onvast. De pijn achter zijn knieën ging over in een regelmatig, krachtig kloppen. Zijn hoofd, oververhit en smachtend van de dorst, zakte voorover. De handen lieten hem even los. Hij wankelde maar dwong zichzelf te blijven staan. Het enige geluid dat hij hoorde, kwam van zijn eigen ademhaling. Na een minuut of twee nam de man voor hem opeens weer het woord. Het klonk nu van dichterbij. Hoewel de stem nauwelijks meer dan een fluistering was, klonk hij nog altijd zwaar en dwingend. 'Nu u geïnformeerd bent over mijn positie, wil ik dat u iets doet,' zei de man. 'Wie... wie bent u?' smeekte pastoor Bradbury. Zijn stem sloeg over en klonk niet eens als zijn eigen stem. Het volgende moment hoorde hij de vreselijke zweep weer. Hij voelde het striemende venijn ervan en schreeuwde het uit van de pijn. Deze keer werd hij iets hoger geraakt, achter tegen zijn bovenbenen. De pijn was zo hevig dat hij zowaar enkele stappen naar voren danste voordat hij in elkaar zakte. Hijgend en jammerend viel hij op de vuile vloer. Hij kreeg een flashback van toen hij nog jong was en zijn vader hem er met een riem van langs gaf. Hij klonk nu precies hetzelfde als toen. Hij lag kronkelend op zijn buik en gilde in de kap op zijn hoofd. Hij had geen vat op wat uit zijn mond kwam. Zijn vastgebonden handen rukten aan de touwen, maar hij probeerde zich niet te bevrijden. Zijn lichaam moest bewegen om ervoor te zorgen dat de pijn niet zijn enige prikkel zou worden. 'Mond dicht heb ik toch gezegd?!' riep iemand achter hem. Het was een andere stem dan van de man die hem hierheen had gebracht. Dit was een andere sadist. Misschien hadden ze er iemand bijgehaald die bedreven was met een zweep. Veel dorpen hadden zulke mensen, mannen die goed waren in het geven van lijfstraffen. 'Knik als u de instructies begrijpt.' Pastoor Bradbury lag opgerold op zijn zij. Hij knikte, wist nauwelijks nog wat hij deed. Hij crepeerde van de pijn, maar zijn geest was verdoofd. Zijn mond was kurkdroog, maar zijn haar en gezicht waren nat van het zweet. Uit alle macht worstelde hij met zijn boeien en toch had hij zich nooit zo zwak gevoeld. Alleen zijn geest was nog ongeschonden. Die was in meer dan twintig jaar van overdenking, lezen en gebed gevormd en gesterkt. Dat deel van hem moest nu sterk zien te blijven. De zweep haalde uit naar de rug van zijn gebonden handen. Hij gaf een gil en hield ze stil. Hij dacht aan de rusteloze jongetjes op wier knokkels hij een tik had gegeven tijdens de catechismusles en verontschuldigde zich tegenover God. Hij werd weer overeind getrokken. Zijn knieën klapten naar binnen, maar hij viel niet. De sterke handen bleven hem vasthouden. 'U moet me geloven,' zei de beminnelijke man voor hem. Hij leunde weer iets over en zijn stem klonk nu zelfs meer mededogend. 'Ik wil u geen pijn doen. Bij mijn ziel, echt niet. Iemand pijn doen is een misdaad. Het doet u zeer, en het trekt kwade geesten aan. Die houden ons in de gaten. Ze worden sterker door het kwaad en vervolgens proberen ze ons te beïnvloeden en daar ben ik niet op uit. Maar in het belang van mijn volk heb ik uw medewerking nodig. Geen tijd voor discussies.' Pastoor Bradbury had geen idee waar de man het over had. Hij was totaal verward. 'Luister,' vervolgde de stem terwijl de man weg stapte. 'U wordt zo direct naar een telefoon gebracht. We hebben uw zeven lekenmissionarissen in de gaten gehouden. Wij beschikken over hun gsm-nummers. U belt ze en draagt ze op mijn land te verlaten. Zodra hun vertrek is bevestigd, mag u ons kamp verlaten. Vervolgens zult ook u ons Botswana verlaten. U en die andere priesters van een leugenachtige god.' 'Hij is niet leugenachtig,' zei pastoor Bradbury. Hij zette zich schrap voor een klap die niet kwam. Toen, net op het moment dat hij wat ontspande, kwam die tóch. Deze keer tegen zijn onderrug. Hij voelde de schok langs zijn rug naar zijn nek omhoogtrekken en jammerde luidkeels. Niemand zei iets. Dat hoefde ook niet. Hij kende de regels. De handen die de pastoor vasthielden kregen hulp van een ander paar handen. Ze trokken hem vooruit. Hij wist zijn gewonde benen niet onder zich te houden. Hij probeerde het niet eens. Hij werd naar de andere kant van de kamer gesleept. Zijn benen kronkelden van de pijn, en het lukte hem niet om ze stil te krijgen. Ook zijn hoofd klopte, niet alleen van de slagen maar ook van honger en dorst. Een paar handen duwde hem op een kruk. De rand van de zitting streek langs zijn been waar hij was geslagen. Het brandde vreselijk en hij trok zijn been weg. De mannen duwden hem terug op de kruk. Een andere man knoopte de onderkant van de kap los en deze werd tot boven zijn mond opgetild. Zo warm als de avond was, voelde de lucht toch wonderlijk koel aan op zijn gezicht. 'Er wordt een telefoon met speaker voor uw neus gehouden,' zei iemand van dichtbij tegen pastoor Bradbury. Het was de man die hem gevangen had genomen. 'De eerste die we bellen, is diaken Jones.' De priester werd nu door niemand vastgehouden. Hij zakte iets naar voren, maar gleed niet van de kruk. Zijn voeten stonden wijd uit elkaar en zijn handen waren nog op zijn rug vastgebonden. Zijn armen dienden als een soort tegenwicht om te voorkomen dat hij viel. Zijn handen en benen brandden fel op de plekken waar hij was geslagen. Zijn armen trilden. Uit zijn ogen biggelden tranen. Hij voelde zich aangerand en in de steek gelaten. Maar pastoor Bradbury bezat nog steeds één ding dat pijn noch beloften hem konden afnemen. 'U zult hem opdragen naar de kerk terug te keren, zijn bezittingen op te pakken en naar huis te gaan,' sprak zijn overweldiger. 'Zegt u iets anders, dan beëindigen we het gesprek en zult u weer worden geslagen.' 'Meneer,' klonk het hees uit de mond van de pastoor. 'Ik ben... Botswaan. Net als... diaken Jones. Ik zal hem niet opdragen te... vertrekken.' De zweep kwam neer op zijn slanke schouders. Door de harde pets schoot de priester eerst rechtovereind en toen achterover. Zijn mond ging open maar er kwam geen geluid uit. De pijn verlamde zijn stembanden en zijn longen. Als bevroren zat hij daar, van de telefoon af gebogen. Na een paar seconden ontsnapte de weinige lucht die nog in zijn longen zat. Langzaam ontspanden zijn schouders zich. Zijn hoofd viel voorover. De pijn van de klap zonk tot een inmiddels bekend warm gevoel. 'Moet ik de instructies herhalen?' vroeg de man. Pastoor Bradbury schudde krachtig met zijn hoofd. Het hielp hem door de naschokken van de klap te komen. 'Ik ga nu het nummer intoetsen,' ging de man verder. 'Als u niets tegen de diaken zegt, hebben wij geen andere keus dan achter hem aan te gaan en hem te doden. Begrijpt u dat?' De pastoor knikte. 'Toch zal ik... niet zeggen... wat u wilt,' liet hij de man weten. De priester verwachtte een volgende klap. Hij trilde onbeheerst, te verward om zelfs te trachten zich op de klap voor te bereiden. Hij wachtte. Maar in plaats van hem te slaan, bond iemand de kap weer vast onder zijn kin. Vervolgens tilde hij de gevangene weer overeind. Zijn benen leken los van zijn lichaam en de priester dreigde te vallen. De man greep hem bij zijn bovenarmen en hield hem stevig vast. Het deed pijn, maar niet zoveel als de rest van zijn lijf. De priester werd weer naar buiten gesleurd, naar een ander gebouwtje meegenomen en ruw naar binnen geduwd. Zijn handen zaten nog steeds op zijn rug en dus bracht hij zijn kin naar zijn borst om te voorkomen dat hij op zijn hoofd viel. Maar er kwam geen val. Pastoor Bradbury klapte tegen een wand van golfmetaal en stuiterde terug tegen de deur. Hij belandde tegen metalen tralies die zo snel waren gesloten dat ze hem letterlijk tegen de wand vastgepind hielden. Zijn benen waren nog steeds trillerig, maar dat deerde hem niet. Zijn lichaam zakte in elkaar, maar hij viel niet. Daar was geen ruimte voor. Hij probeerde naar links en naar rechts te wriemelen, maar het was onmogelijk. De zijwanden waren net zo ver van elkaar af als zijn pijnlijke schouders. 'Lieve Heer,' mompelde hij toen het tot hem doordrong dat hij zich in een cel bevond, een cel zo klein dat hij niet kon zitten, laat staan slapen. Pastoor Bradbury begon door de kap te hyperventileren. Hij was doodsbang en liet zijn wang tegen het metaal rusten. Hij moest zichzelf tot bedaren zien te brengen, zijn gedachten van zijn hachelijke situatie en van de pijn af te houden. Hij hield zichzelf voor dat de man die deze actie leidde, de man in de hut, geen slechte man was. Dat voelde hij. Hij hoorde het in zijn stem. Maar ook hoorde pastoor Bradbury er een sterke vastberadenheid in doorklinken. Die zou het verstand vertroebelen. De priester vouwde de vingers van zijn gebonden handen en kneep ze krachtig samen. 'Wees gegroet Maria, vol van genade, de Heer zij met U,' mompelde hij door de vochtige stof. Uiteindelijk sterft alleen het lichaam. Pastoor Bradbury zou zijn ziel niet bezoedelen om deze te redden. Maar dat weerhield hem er niet van te vrezen voor de levens van zijn vrienden, de missionarissen, en te erkennen dat hij niet het recht bezat hen op te offeren. Toch was hij ook bang voor zijn nieuwe plaats hier. Slechts één groepering sprak van witte en zwarte magie. Een groepering die net zo oud was als de beschaving en beangstigend voor diegenen die wisten van de pijn die zwarte magie kon teweegbrengen. Niet alleen bovennatuurlijke magie, maar ook donkere daden als mensen drogeren, martelen en vermoorden. Een groepering die de macht bezat om het land en het continent te ontwrichten. En daarna, wie weet, de wereld.
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    Washington D.C.




    Dinsdag 17.55 uur




     




    Het was Mike Rodgers die Bob Herbert op de hoogte bracht van Paul Hoods voorstel voor een nieuw inlichtingenteam. De generaal was naar Herberts werkkamer gestapt en had verslag uitgebracht van zijn onderhoud met Hood. Daarna nam hij contact op met degenen van wie hij hoopte dat ze deel van zijn nieuwe team zouden gaan uitmaken. Bob Herbert was niet blij met het nieuws en hij had wel een vermoeden waarom Hood op deze manier had gehandeld. Rodgers was zijn Striker-team al tweemaal eerder kwijtgeraakt. Eerst in Kashmir, daarna in een deftige, gelambriseerde kamer op Capitol Hill. De generaal zocht iets om weer stevig in het zadel te komen. De combinatie van de briefing, de peptalk en de verlokking van het gebodene leek daarin te hebben voorzien. Rodgers voelde zich tamelijk positief toen hij Herbert de zaak voorlegde. Maar Herbert was hoofd Inlichtingen. Hood had eerst met hem moeten overleggen. Op het moment dat Mike Rodgers erbij werd betrokken, had ook Herbert moeten worden ingelicht. Pas na de gebruikelijke briefing van vijf uur 's middags kaartte hij de nieuwe onderneming bij Herbert aan. De briefings vonden elke dag om negen uur 's ochtends en vijf uur 's middags plaats, de eerste om Hood op de hoogte te houden van de actuele zaken in Europa en het Midden-Oosten. In deze gebieden was men op dat tijdstip al uren actief. In de middagbriefing werden de Op-Center activiteiten van de vorige dag doorgenomen evenals de stand van zaken in het Verre Oosten. Na de update, die een kwartier duurde, keek Hood het hoofd Inlichtingen, geboren in Mississippi, eens aan. 'Er zit je iets dwars, hè?' polste Hood. 'Yep,' antwoordde Herbert. 'Over Mikes nieuwe operatie?' 'Klopt. Sinds wanneer vormt mijn bijdrage een bedreiging?' 'Dat is niet het punt,' antwoordde Hood. 'Anders geformuleerd, sinds wanneer is Mikes ego zo kwetsbaar?' wilde Herbert weten. 'Bob, dit had niets te maken met Mike op eigen houtje zijn gang laten gaan,' verzekerde Hood hem. 'Wat dan wel?' 'Ik wilde je buiten schot houden.' Herbert was even verrast. 'Van wat?' 'Van Congrescommissie Toezicht Inlichtingen,' antwoordde Hood. 'Volgens mij wilden ze met hun besluit van gisteravond Mike tot ontslag dwingen. Senator Fox en haar kornuiten kunnen zich geen openbare hoorzittingen veroorloven, en willen Mike niet in de buurt hebben. Hij is een olifant in een porseleinkast die dingen voor elkaar krijgt. Zoiets past niet in hun bureaucratische wereldbeeld. De oplossing? Maak een eind aan zijn hoofdtaak. Het is een disciplinaire schop tegen zijn achterwerk en het berooft hem van zo'n beetje al zijn taken.' 'Oké, daar kan ik in meegaan,' oordeelde Herbert. 'Vandaar dat ik Mike iets anders moest geven,' ging Hood verder. 'Als ook dat onderdeel zou worden van jouw inlichtingendienst, zou de Congrescommissie Toezicht Inlichtingen daarmee een nieuwe stok hebben om ons mee te kunnen slaan. Ze zouden het op je budget, op je mensen hebben voorzien. Ik heb Mike een takenpakket gegeven dat zowel aan de congrescommissie als aan zijn eigen taakomschrijving voldoet. Mocht senator Fox zich hiermee niet tevreden tonen en jij wordt aan de tand gevoeld, dan kun je in alle eerlijkheid antwoorden dat je er niets mee tè maken had. Jouw baan en jouw middelen blijven buiten schot.' Herbert was nog altijd kwaad, maar nu vooral op zichzelf. Hij had moeten weten dat Hood een reden had om dit te doen. Hij had het nooit zo persoonlijk moeten opvatten. Hij bedankte Hood voor de uitleg. Daarna keerde hij terug naar zijn werkkamer, niet om nog langer te piekeren maar om constructief aan de slag te gaan. Hier werden agenten getraind om emoties te vermijden. Die vertroebelden de geest alleen maar en hinderden de efficiency. Sinds hij deze kantoorbaan had aanvaard, vergat hij dat vaak. Een van de eerste vragen die Hood hem had gesteld, alvorens hem aan te nemen, was meteen een goede geweest. Ten tijde van de aanslag op de ambassade in Beiroet werkten Herbert en zijn vrouw voor de cia. Hood wilde weten of Herbert bereid zou zijn de terroristen, die zijn benen aan flarden hadden geschoten en zijn vrouw hadden vermoord, informatie te verschaffen. Herbert had geantwoord dat hij dat gedaan zou hebben. Om eraan toe te voegen: 'Tenminste, als ik ze zelf al niet zou hebben omgelegd.' Als Herbert goed had doorgedacht, dan had hij kunnen weten dat Hood hem wilde afschermen. Zo deden professionals dat. Die waakten over hun mensen. Hij was net terug in zijn werkkamer toen de telefoon ging. Zijn assistent Stacey vertelde hem dat Edgar Kline hem wilde spreken. Herbert was verrast deze naam te horen. In het begin van de jaren tachtig, toen de in Johannesburg geboren Kline net bij de sass , de Zuid-Afrikaanse geheime dienst zat, hadden ze samengewerkt. Ze hadden informatie uitgewisseld over terroristische opleidingskampen langs de Afrikaanse kust met de Indische Oceaan. De sass was verantwoordelijk voor het verzamelen, vergelijken en beoordelen van buitenlandse inlichtingen, behalve militaire gegevens. In 1987 had Kline deze groep verlaten toen hij ontdekte dat de sass -bronnen werden gebruikt om elders anti-apartheidsvoorvechters te bespioneren. Als vroom katholiek wees hij apartheid en elke andere regeringsvorm die bevolkingsgroepen uitsloot resoluut van de hand. Hij vertrok naar Rome en kwam terecht bij de veiligheidsdienst van het Vaticaan. Daarna had Herbert hem uit het oog verloren. Kline was een goede vent en een echte professional, maar ook tamelijk ondoorgrondelijk. Hij vertelde je alleen wat hij wilde dat je wist. Zolang je aan zijn kant stond, geen probleem. Hij dekte je altijd. Herbert duwde zich in zijn rolstoel naar zijn bureau en greep de telefoon: 'Gunther Center voor Wereldstudies.' 'Robert?' klonk het aan de andere kant van de lijn. 'Ja, met Robert. Spreek ik werkelijk met de ceremoniemeester?' 'Klopt,' bevestigde de beller. 'MC' was destijds Edgar Klines codenaam geweest. De cia had hem die naam toegewezen toen hij als 23-jarige geheim agent langs de kust van de Straat van Mozambique werkte. Hij gebruikte zijn bijnaam altijd wanneer hij het Gunther Center voor Wereldstudies belde. Dit was een klein kantoor dat Herbert had opgezet om de vergaarde inlichtingen te verwerken. Het was vernoemd naar John Gunther, auteur van Inside Africa en andere boeken die hij als jonge vent had gelezen. 'Weet je, ik heb altijd gezegd dat een afscheid van een nieuwe vriend de beste manier is om een dag te beginnen, het liefst eentje van het andere geslacht. Maar de beste manier om een dag te besluiten, is een weerzien met een oude vriend. Kerel, hoe is het met je?' 'Prima,' antwoordde Kline. 'En met jou?' Edgar Kline viel niet te verwarren met andere agenten. Zijn Afrikaanse tongval was nog altijd hoorbaar. Hij had een uniek accent, een mengelmoes van het Engels en het Nederlands dat zijn Afrikaanse herkomst kenmerkte. 'Ik ben nog steeds aan de grote schoonmaak na al die blabla-diplomaten,' antwoordde Herbert. 'Waar bel je vandaan?' 'Op dit moment zit ik in een lijnvliegtuig op weg naar Washington.' 'Nee maar! Betekent dat dat ik je te zien krijg?' 'Nou, hoewel ik besef dat het wat kort dag is, vroeg ik me af of je misschien tijd hebt voor een etentje.' 'Vanavond?' 'Ja.' 'Als ik vanavond een afspraak had, zou ik die hebben afgezegd,' liet Herbert weten. 'Uitstekend. Sorry dat ik nu pas bel, maar de planning verliep wat lastig.' 'O, dat geeft niet,' verzekerde Herbert. 'Zeg, zit je nog steeds bij dezelfde groep?' Hij moest goed op zijn woorden letten. Kline had zo-even duidelijk gemaakt dat hij aan boord van een lijntoestel zat, wat inhield dat de telefoonlijn niet beveiligd was. 'Nog helemaal,' was het antwoord. 'En jij ook, klaarblijkelijk.' 'O ja, ik heb het hier heel goed naar mijn zin. Ook hier zullen ze me met paarden moeten wegslepen.' Er klonk wat gekreun aan de andere kant van de lijn. 'Ik kan me niet voorstellen dat je zoiets zegt, Robert.' 'Hoezo?' wilde Herbert weten. 'Zo hebben ze me ook uit de cia weggekregen.' 'Weet ik, maar toch.' 'MC, jij hebt gewoon te veel tijd bij de verkeerde lui doorgebracht,' pestte Herbert. 'Als je nooit eens om jezelf lacht, wordt het alleen maar huilen. Maar goed, waar spreken we af?' 'Ik logeer in het Watergate. Ik denk dat ik daar tegen achten ben.' 'Prima, dan tref ik je daar in de bar. Volgens mij zit er weer veel te veel dons op je wangen.' 'Vind je het goed om op mijn hotelkamer af te spreken?' vroeg Kline. De toon van de Zuid-Afrikaan klonk opeens een stuk ernstiger. 'Goed, prima,' antwoordde Herbert. 'Ik heb dezelfde kamer als op 22 februari 1984. Je weet nog welke dat was?' 'Ja. Je begint nostalgisch te worden.' 'Hou op, schei uit. We bestellen wat bij de roomservice.' 'Prima, zolang jij maar betaalt,' grapte Herbert. 'Natuurlijk. De Heer voorziet in alles.' 'Ik zal er zijn. En geen zorgen, MC. Wat het ook is, het komt in orde.' 'Ik reken erop,' liet Kline hem weten. Herbert hing op, keek uit gewoonte even op zijn horloge en vergat al meteen weer hoe laat het was. Zijn gedachten waren bij Kline. Kline had in 1984 helemaal niet in het Watergate gelogeerd. Het was gewoon de manier waarop ze kamernummers of verblijfadressen van terroristen aan elkaar doorgaven. De datum was het kamernummer: 22 februari betekende in dit geval dat Kline in kamer 222 verbleef. Het was duidelijk dat de veiligheidsofficier van het Vaticaan niet wilde dat Herbert in het hotel naar hem zou vragen. Wat inhield dat hij onder een valse naam reisde. Edgar Kline wilde geen bewijzen van zijn verblijf in Washington D.C. Daarom meed hij de permanente gastverblijven van het Vaticaan aan de universiteit van Georgetown. Deed hij dat niet, dan zou hij door beveiligingscamera's daar worden gefilmd. Bovendien was er een kans dat hij werd herkend door iemand met wie hij ooit had samengewerkt. Herbert vroeg zich af wat voor crisis dergelijke voorzorgsmaatregelen rechtvaardigde. Hij laadde de database van het Witte Huis over de reisschema's van alle wereldleiders. Voor de paus waren er in de nabije toekomst geen buitenlandse reizen gepland. Misschien was er sprake van een complot tegen het Vaticaan. Wat het ook was, het moest plotseling zijn gebeurd. Anders had Kline hem natuurlijk ruim van tevoren laten weten dat hij zou komen. Hoe dan ook, een goede knokpartij stond hem wel aan. Het gedoe met de commissie had hem behoorlijk gefrustreerd. En dat hij daarmee tevens een oude vriend en collega kon helpen, was mooi meegenomen. Terwijl hij over het probleem nadacht, gleden zijn ogen toevallig naar de leren tas aan zijn rolstoel, naar iets wat hij door alle afleiding en irritatie van de dag volkomen vergeten had. Naar een mogelijk antwoord op zijn vraag.
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    Okavangomoeras, Botswana




    Woensdag 01.40 uur




     




    In de hut was het zo donker als in een bankkluis, en de lucht was er net zo bedompt en stil. Het moeras gaf de warmte vrij die het overdag had opgebouwd. Het was niet meer zo snikheet als het was onder de zon, maar het was nog steeds vochtig, vooral in deze kleine hut. Henry Genet wist echter één ding zeker: die koppige pastoor Bradbury had het nog warmer dan hij. Slechts gekleed in een onderbroek nam de kale, 1 meter 75 lange Genet plaats op het veldbed van canvas dat slechts 1 meter 22 mat. Om het bed hing een zwaar muskietennet van fijnmazig, wit nylon, dat van een bamboeparaplu tot op de houten vloer hing. Genet trok het dicht, waarna hij zich op zijn zonverbrande rug liet zakken. Het was te warm geweest om zijn overhemd aan te houden en de zon had hem weten te vinden, zelfs door dat dikke bladerdek. Onder hem lagen een schuimrubberen matras en een kussen. Alles bij elkaar niet bepaald het kingsize bed en het donzen kussen dat hij gewend was, maar beide waren toch verrassend comfortabel. Of misschien was hij gewoon moe. Deze attributen waren de Belg volkomen vreemd. Net als dit afgelegen moeras, dit verre land, dit uitgestrekte continent. Maar de 53-jarige was blij om hier te zijn. En om hier te doen wat hij moest doen. Als zoon van een diamanthandelaar had Genet het grootste deel van zijn leven in en rond Antwerpen gewoond. Gelegen aan de Schelde was Antwerpen halverwege de zestiende eeuw de voornaamste handelsstad van Europa. Het belang van de Belgische stad nam af na de plunderingen door de Spanjaarden in 1576 en het afsluiten van de Schelde daarna. De tegenwoordige betekenis van de stad dateert van 1863. De koningen Leopold I en II begonnen aan een gigantisch industrialiseringsprogramma en de modernisering van de haven. Tegenwoordig is het een moderne stad en een belangrijk centrum voor het geldwezen, de industrie en de diamanthandel. Desondanks miste Henry Genet de stad niet. Ondanks de geschiedenis, de cultuur en de gemakken bestond Antwerpen voor het geldwezen. Hetzelfde gold voor heel Europa. En voor Genet. Hoewel hij dol was op het verwerven van geld, was het niet langer een uitdaging. Daarom had hij de Groep samengesteld. De anderen waren net zo verveeld als hij was. En verveling was een van de redenen waarom hij hiernaartoe was gekomen. In Botswana heerste een heel andere mentaliteit dan in Antwerpen. Om te beginnen telde men in Afrika in eeuwigheden, niet in eeuwen. De zon was getuige van de opkomst en ondergang van bergen en vlakten, niet van verbeteringen aan gebouwen en straten. De sterren keken neer op de langzame voortgang van de evolutie, niet op de levensduur van beschavingen. De mensen beschikten over een monolithisch geduld dat ongekend was in Europa. Hier, zo had Genet gemerkt, koesterde hij grotere gedachten, maar met een Europees ongeduld. Hoe oud deze wereld ook was, ze was bovendien fris en ongecompliceerd. De bewoners hadden een helder doel voor ogen. Voor hen was het dansen of sterven. De roofdieren moesten hun prooi doden. De prooi moest de roofdieren zien te misleiden. Die eenvoud stond ook Beaudin, Genets partner, heel erg aan. Anders dan in Europa, waar hij advocaten en financiële instellingen had om hem te beschermen, waren de risico's hier intens en opwindend. Genet was hier twee dagen geleden gearriveerd om toe te zien op de uitbreiding van de geestelijkheid. Wat hij had ontdekt, was dat zelfs slapen hier een uitdaging was. De geluiden, de warmte, de muggen die in de ondiepe wateren langs de oever van hun eilandje leefden. Genet hield van dit soort uitdagingen. Vooral wanneer de Belgische diamanthandelaar wist dat, als het nodig was, de ontsnapping slechts enkele tientallen meters verderop stond. Hij kon altijd in de Aventura II stappen om terug te vliegen naar zijn privé-landingsstrook en vervolgens de beschaving. Hij was op zoek naar opwinding, maar had geen last van waanideeën. Zoals Dhamballa. Dat was een idealist. En idealisten zijn van nature geen realisten. Genet gebruikte de randen van zijn kussen om het zweet uit zijn ogen te vegen. Voorzichtig draaide hij zich op zijn buik, zodat de transpiratie vanzelf zou weglopen. Daarna dacht hij na over Dhamballa, en er verscheen een glimlach rond zijn mond. Deze operatie kon niet eenvoudiger zijn geweest, vanaf het moment van wording tot de uitvoering. En ondanks alle ideeën van Dhamballa, ondanks al zijn beschouwingen over het geloof en de menselijke aard, had hij geen idee waar het allemaal echt over ging. Acht maanden eerder was Dhamballa in een heel andere hoedanigheid met Genet in contact gekomen. De 33-jarige Botswaan stond toen bekend onder de naam Thomas Burton. Hij was zever in een mijn waar Genet elke maand kwam om het een en ander te kopen. Zevers waren mannen die naast de mijnkanalen stonden - lange, houten goten met stromend water. Deze goten bevonden zich in de mijnen waar men het licht constant kon houden. Om de zoveel meter waren roosters geplaatst waar het water moeiteloos doorheen stroomde. Kleine stenen en aarde werden door het rooster tegengehouden. Als de zevers geen diamanten zagen, tilden ze het rooster omhoog zodat het bezinksel kon worden doorgespoeld. De roosters werden steeds fijnmaziger en iedere volgende zever was getraind om steeds kleinere diamanten te zien. Zelfs diamantstof had zijn waarde voor wetenschappers en industriëlen. Die gebruikten het stof in microtechnologie zoals prisma's, als slijpmateriaal of nanodunne schakelaars. Het diamantstof werd uit het zand gehaald door iemand met een ventilator, die het fijne poeder wegblies van de veel zwaardere korrels. Thomas had aan het einde van de productielijn gewerkt. En hij bezat een stem die je boven het ruisende water en het gezoem van de ventilator uit kon horen. Genet wist dit omdat Thomas elke dag stipt om twee uur over de eeuwenoude leer van Vous Deux, of 'Jullie twee', begon te spreken. Terwijl hij doorging met zijn zeefwerk sprak de jongeman voor de vuist weg over de schoonheid van het leven en de dood en hun relatie met het universum. Hij praatte over de grootsheid van de slang, die zijn huid afwierp en stierf zonder te sterven. Hij legde uit hoe ook de mens de dood kon afwerpen als hij maar de tijd nam om zijn eigen 'tweede huid' te vinden. De mijnexploitanten lieten Thomas maar praten. De andere zevers luisterden graag naar hem en werkten steevast harder na zijn inspirerende verhalen van tien minuten of een kwartier. Tijdens een bezoek luisterde Genet naar wat Thomas te zeggen had. Hij sprak van de goden en hoe ze de hardwerkenden gunstig gezind waren. Hij had het over 'de witte kunsten', het verrichten van goede daden en hoe het licht verspreidde over hen die de beoefenaar liefhad. En Thomas sprak over de kracht en het karakter waar iedere Botswaan mee geboren was. Het klonk allemaal heel algemeen en heel verheffend. Volgens Genet konden de woorden van Thomas uit elk geloof komen, uit het christendom, het hindoeïsme of de islam. Pas na zijn terugkeer in Antwerpen merkte Henry Genet waar Thomas Burton het over had. En wie en wat hij in werkelijkheid was. Liggend in bed herinnerde Genet zich hoe hij tijdens het avondeten met vijf andere zakenlieden de toespraken van Burton had besproken. Toen Genet was uitgesproken, had een van de mannen, Albert Beaudin, achterovergeleund en geglimlacht. Beaudin was een zeventig jaar oude Franse industrieel met belangen in allerlei ondernemingen. In een aantal daarvan had Genets vader behoorlijk geïnvesteerd. 'Heb je enig idee waar je getuige van bent geweest?' vroeg Beaudin. 'Ik snap niet wat je bedoelt,' reageerde Genet. 'Weet je wat je zag in Botswana, Henry? Je zag dat een papa een preek gaf over Bon Dieu,' legde de oudere fabriekseigenaar uit. 'Wie deed wat over wie?' vroeg Richard Bequette, een van de andere handelaren. 'Een "papa" is een priester, en Bon Dieu is zijn opperste godheid,' zei Beaudin. 'Ik snap het nog steeds niet,' zei Genet. 'Wat jij hoorde, waren lezingen in de voodooleer, de religie der witte en zwarte kunsten,' legde Beaudin uit. 'Van goede en kwade magie. Ik las erover in The National Geographic.' En plotseling begreep Genet het. Vous Deux stond beter bekend onder de verengelste naam voodoo. Henry Genet en de andere mannen bij die bijeenkomst begrepen nog iets: dat wat de Belg had meegemaakt was net zoiets als de mijnen die hij bezocht. Het voodoogeloof was dieper, ouder en rijker dan de meeste mensen wisten. Het enige wat nodig was, was dat iemand die rijkdom aanboorde. Om de directe volgelingen en potentiële bekeerlingen rechtstreeks aan te spreken. Om de kracht van het geloof de vrije loop te laten.
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    W ashington D.C.




    Dinsdag 20.00 uur




     




    Het Watergate was Bob Herberts favoriete hotel, van Washington, ja zelfs van de hele wereld. En dat had niet alleen te maken met de geschiedenis van het hotel, het schandaal rond Nixon en de inbraak. Herbert had zelfs medelijden met de man. Vrijwel iedere presidentskandidaat deed wat Nixons staf had gedaan. Gelukkig, of helaas, was hij gepakt. Dat was op zich al erg genoeg. Wat Herbert aan het hart ging, was dat deze slimme man zich de nieuwe kunst van de paniekbeheersing te traag eigen had gemaakt. Nee, Herberts band met het hotel was persoonlijker van aard. Het gebeurde in 1983, een periode waarin hij nog steeds moest wennen aan een leven in een rolstoel en een leven zonder zijn vrouw. Het revalidatiecentrum was vlak bij het hotel. Op een dag, na een frustrerende therapiesessie, besloot hij om in het Watergate te gaan eten. Het was zijn eerste solo-uitstapje. Het hotel was nog niet toegankelijk voor rolstoelverkeer, en dat gold eigenlijk voor de hele buitenwereld. Het viel hem niet mee zich te verplaatsen. Wat nog eens werd bemoeilijkt door zijn indruk dat iedereen hem een medelijdende blik toewierp. Hij was een cla -agent. Hij was gewend onzichtbaar te zijn. Uiteindelijk wist hij het hotel binnen te komen en een tafeltje te bereiken. Bijna onmiddellijk begonnen de gasten aan het nabijgelegen tafeltje een gesprek met hem. Na een paar minuten werd hij uitgenodigd bij hen plaats te nemen. De gasten waren Bob en Elizabeth Dole. Het gesprek ging niet over het invalide zijn, maar over het opgroeien op het platteland; over eten; over tv-shows, films en romans. Het was een van die momenten die de praktische waarde van deze ontmoeting overstegen. De uitnodiging om de Doles gezelschap te houden, maakte hem weer compleet. Daarna was hij nog vaak teruggekomen. Het Watergate werd een toetssteen, een plaats die hem er telkens weer op wees dat de waarde van een mens niet in zijn mobiliteit, maar in zijn binnenste school. En uiteraard kon het ook geen kwaad dat het hotel daarna een invalidenoprit had laten aanleggen. Hij ging niet meteen naar de lift, maar zocht eerst de hoteltelefoons op. Daar aangekomen trok hij de laptop die aan de arm van zijn rolstoel bevestigd was naar zich toe en logde in op het draadloze internet. Meteen nadat hij on-line was, belde hij kamer 222. Werkte je bij de inlichtingendienst, dan had je vijanden. Sommige vijanden spaarden kosten noch moeite wraak te kunnen nemen. Hij wilde er zeker van zijn dat het inderdaad Edgar Kline was die




    hem had gebeld, en niet iemand die hem in de val wilde laten lopen. Kline nam op. 'Hallo?' 'Ik wilde even zeker weten dat je er bent,' zei Herbert. 'Ik ben vijf minuten geleden gearriveerd,' was het antwoord. 'Met welke maatschappij en met welke vlucht?' Als Kline hier tegen zijn zin verbleef, kon hij Herbert verkeerde informatie geven die hem ervan zou weerhouden naar boven te komen. 'Lufthansa, vlucht 418,' deelde Kline mee. Hij logde in op de Lufthansa vluchtschema's. Ondertussen vroeg hij: 'Wat voor type?' 'Een Boeing 747,' antwoordde Kline. 'Ik zat in stoel 1B en ik had de filet.' Herbert glimlachte. Even later bevestigde de website de vlucht. Kline had om 15.45 uur moeten landen, maar het toestel had vertraging opgelopen. 'Ik kom eraan,' liet Herbert weten. Drie minuten later klopte hij op de deur van kamer 222. Een lange man met een wat ingevallen gezicht en kort blond haar deed open. Het was Edgar Kline, geen twijfel mogelijk. Iets dikker en wat vermoeider rond de ogen dan hij zich kon herinneren, maar ja voor wie gold dat niet? Kline glimlachte en reikte hem de hand. Alvorens die te aanvaarden duwde Herbert zich in zijn rolstoel vlug de foyer in en trok de deur achter zich dicht. Daarna liet hij snel zijn blik door de kamer glijden. Op het bed lag een geopende koffer, maar er was nog niets uit gehaald. Een tweed colbertje hing over de leuning van een bureaustoel, met daarbovenop een stropdas. Klines schoenen stonden bij het voeteneind: de eerste kledingstukken die je na een lange vlucht wilde uittrekken. Klines komst leek legitiem en het leek erop dat hij Herbert niet om de tuin wilde leiden. Herbert draaide zich om naar Kline en schudde hem de hand. 'Goed je weer te zien, Bob,' sprak Kline. Het was exact dezelfde, gereserveerde toon die Herbert zich zo goed herinnerde. En hoewel Kline glimlachte, was het de glimlach van een beroepsgokker tegen een nieuwkomer, als een opmerking tijdens een spelletje poker: beleefd, geoefend, niet echt geveinsd maar zonder al te veel oprechtheid. 'Insgelijks,' antwoordde Herbert. 'Sinds mijn vertrek naar Beiroet hebben we elkaar niet meer gezien, geloof ik.' 'Nee.' 'Dus, hoe vind je mijn nieuwe "ik"?' was Herberts volgende vraag. 'Nou je hebt je absoluut niet laten kisten door wat je is overkomen,' stelde Kline vast. 'Dacht je dat dan?' 'Nee,' antwoordde Kline en hij knikte naar de rolstoel. 'Heeft dat ding ook nabranders?' 'Ja. Deze twee.' Herbert stak zijn sterke handen omhoog. Kline toonde weer zijn beleefde glimlach en gebaarde hem beleefd verder. Het irriteerde Herbert meer dan vroeger. Misschien kwam het omdat hij, hoofd Inlichtingen, ouder was en cynischer. Of was het misschien iets anders? Misschien pikte zijn doorgewinterde antenne iets op. Of je bent gewoon paranoïde, was zijn gedachte. 'Iets drinken?' vroeg Kline. 'Een cola zou lekker zijn,' antwoordde Herbert terwijl hij zich de kamer in duwde. Het was voor het eerst dat hij op een van de hotelkamers was. Hij stopte bij het bed en zag dat Kline naar de minibar liep. De Zuid-Afrikaan draaide de sleutel om en pakte een blikje cola. 'Nog iets anders?' vroeg Kline. 'Neuh,' antwoordde Herbert. 'Gewoon een colaatje en een update.' 'Ik heb je anders een etentje beloofd,' zei Kline. 'Zal ik even bellen?' 'Ik heb nu even geen honger, en we 'weten dat jij net gegeten hebt.' 'Oeps.' 'Goed,' begon Herbert, 'waarom ben je hier?' 'Voor een gesprek met kardinaal Zavala hier in Washington en kardinaal Murrieta in New York,' was zijn antwoord en hij overhandigde Herbert zijn cola. 'Het is noodzakelijk om in zuidelijk Afrika meer Amerikaanse missionarissen het veld in te sturen.' 'En snel, neem ik aan?' Kline knikte. Opeens veranderde hij.. De felle blauwe ogen werden iets doffer. De dunne mond verstrakte iets. Hij begon te ijsberen. 'In Afrika ontwikkelt zich een mogelijk explosieve situatie, Robert,' sprak hij langzaam. 'En dan bedoel ik niet alleen met betrekking tot het Vaticaan.' 'Je duidt op dat incident gisteren, net pastoor Bradbury?' 'Ja.' Op Klines pokerface viel even iets van verrassing te bespeuren. 'Wat weet jij daarvan?' 'Jij eerst,' sprak hij en hij hield zijn blikje cola omhoog. 'Mijn keel is droog.' 'Oké, lijkt me fair,' klonk het veelbetekenend. Bob Herbert deed nooit de eerste zet. Meer weten dan een ander, ook al was het een medestander, was nooit verkeerd. Je vrienden van vandaag konden morgen je vijanden zijn. 'Pastoor Powys Bradbury werd ontvoerd door een militie. We vermoeden dat Leon Seronga de leider is. Ken je die naam?' 'Er gaat geen lampje bij me branden ,' was Herberts antwoord. 'Seronga is een voormalig soldaat uit Botswana die heeft meegeholpen bij de oprichting van de Brush Vipers,' leg;de Kline uit. 'Een zeer effectieve spionage-eenheid die Botswana in staat heeft gesteld zich los te maken van Groot-Brittannië.' 'Ik weet van de Brush Vipers,' zei Herbert. Dit was niet waar hij op zat te wachten. Als de Brush Vipers terug waren, en niet alleen in naam, dan betrof het hier waarschijnlijk geen opzichzelfstaande actie. 'Twee weken geleden werd Seronga in het Botswaanse dorpje Machaneng gezien,' vervolgde Kline. 'Hij woonde een bijeenkomst bij van een religieus leider genaamd Dhamballa.' 'Is dat zijn echte naam?' vroeg Herbert terwijl hij zijn laptop in gereedheid bracht. 'Ik bedoel, is dat een achternaam of een stamnaam, of een eretitel?' 'Het is een variatie op de naam van een voodoogod,' legde Kline uit. 'Meer weten we niet, en we hebben geen directe toegang tot hem. Ook hebben we geen foto van hem.' 'Althans, niet onder die naam,' vulde Herbert aan. 'Correct.' 'Maar jullie stuurden er een waarnemer op af, juist omdat het om Dhamballa ging.' 'Ja,' gaf Kline toe. Hij vroeg Kline de naam te spellen en maakte een aantekening in een nieuw bestand. 'We volgen alle religieuze bewegingen in Afrika,' voegde Kline eraan toe. 'Hoort bij de apostolische uitrusting.' 'Info verzamelen over rivalen.' 'Je weet nooit wie je rivalen zijn...' 'Of wiens spreekbuis ze zijn.' Politiek activisten verborgen zich vaak achter een nieuw religieus ideaal, wat het gemakkelijker maakte de boodschap aan de grote massa te slijten. 'Precies,' knikte Kline. 'Bij zulke gelegenheden maken we digitale foto's die we in een overkoepelend dossier laden. We willen weten hoe zulke bewegingen ontstaan. Echt religieuze bewegingen bereiken vaak een piek en vallen daarna weer terug tot een ondergronds iets. Sekten die er heimelijk een politieke agenda op na houden, worden vaak goed gefinancierd, meestal vanuit het buitenland. Gewoonlijk kwijnen ze niet weg.' 'En vormen zo meer een bedreiging,' vulde Herbert aan. 'Ja, maar niet alleen voor de Kerk. Ook voor de politieke stabiliteit van dat gebied. We zijn oprecht begaan met de levens, de gezondheid en het welzijn van onze gezanten. Niet alleen met de staat van hun onsterfelijke ziel.' 'Ik begrijp het,' stelde Herbert hem gerust. 'Nadat we Seronga hadden geïdentificeerd, bekeken we eerdere foto's van Dhamballa's bijeenkomsten.' 'Waren dat grote of kleinschalige toestanden?' onderbrak Herbert hem. 'Aanvankelijk nog kleinschalig, met ongeveer een dozijn mensen bij de mijn. Daarna kwamen er familieleden bij, werden ze omvangrijker en verplaatsten zich naar dorpspleinen en velden.' 'Met als onderwerp?' 'Dezelfde dingen die hij ook in de mijn aan de orde stelde,' antwoordde Kline. 'Hebbes,' was Herberts reactie. 'Sorry dat ik je even onderbrak. Je had het over Leon Seronga...' 'Dat hij dus niet het enige lid van de voormalige Brush Vipers was die ze bijwoonde.' 'Hm. Wat dus de reden is voor je komst naar Washington. Als we aan de vooravond van nieuwe politieke ongeregeldheden in zuidelijk Afrika staan, dan wil jij dat Amerika meewerkt aan de beheersing ervan.' 'Laten we het erop houden dat ik het zou waarderen als jij ons daarbij helpt,' was Klines antwoord. 'En daarbij zijn vele vormen mogelijk, maar voor nu heb ik vooral behoefte aan informatie.' Kline maakte een wat beschaamde indruk, maar dat was nergens voor nodig. Herbert waardeerde eerlijkheid. De hele wereld wilde dat Amerika te hulp schoot bij internationale conflicten. De VS gaven ruggensteun aan vrienden en vingen de klappen op. 'Edgar, heb je enig idee waarom ze pastoor Bradbury moesten hebben?' vroeg Herbert. 'Niet echt. Zoals ik al zei, het ontbreekt ons aan informatie.' 'Had hij daar een speciale taak?' 'Pastoor Bradbury gaf - sorry, ik bedoel, gééft leiding aan de grootste groep lekenmissionarissen van het land.' Kline schudde het hoofd en beet op zijn lip. 'Hoe kan ik zoiets stoms zeggen?' 'Een heel logische vergissing,' meende Herbert. 'Zelf heb ik die al miljoenen keren gemaakt, denk ik. En zonder het zelfs maar in de gaten te hebben.' Hij zweeg even. 'Tenzij je iets achterhoudt.' 'Nee,' was Klines antwoord. 'Als er nog iets anders meespeelde, had ik het je wel verteld.' 'Uiteraard. Goed. Terug naar de nog altijd leidinggevende pastoor Bradbury. Wie leidt het op één na grootste leger lekenmissionarissen?' 'Er zijn nog tien andere priesters, ieder met drie a vier lekenmissionarissen onder zich, en allemaal worden ze in de gaten gehouden,' legde Kline uit. 'Door wie?' 'Plaatselijke Botswaanse politieambtenaren en undercoverelementen van het Botswaanse leger.' 'Mooi. En ik neem aan dat niemand van het Vaticaan een eis om losgeld heeft ontvangen?' Kline schudde zijn hoofd. 'Dat betekent dus dat de ontvoerders hem nodig hebben,' concludeerde Herbert. 'Als ze geen geld eisen, dan willen ze dat hun slachtoffer iets voor ze doet: een document ondertekenen, een verklaring afleggen voor radio of tv, een bepaalde opvatting of gang van zaken bekritiseren. Wie weet willen ze zijn dode lichaam om bekeerlingen of andere priesters bang te maken. Heb je enig idee waar ze pastoor Bradbury naartoe hebben gebracht?' 'Nee,' was Klines antwoord. 'En denk niet dat we niet gezocht hebben. De Moremi Wildlife-opzichters hadden al binnen een uur een zoektocht op poten gezet, en twee uur later zat het leger al in de lucht. Helaas gaat het om een aanzienlijk gebied. De ontvoerders kunnen zich hebben verspreid, verborgen, of zich als een groepje safarigangers hebben uitgedost. Want daarvan zijn er honderden, ongeacht het seizoen.' 'Heeft iemand nog met vrachtwagenchauffeurs gesproken, of met zendamateurs?' vroeg Herbert. 'Ja, en ja. Met de laatsten is de politie nog bezig. Het was van A tot Z een stille operatie, en goed gepland. Maar met welk doel, daarover hebben we nog geen idee.' De veiligheidsofficier hield op met ijsberen en keek Herbert aan. 'Dat is alles wat ik weet.' 'Het strookt anders aardig met andere neopolitieke opportunisten die ik ben tegengekomen,' was Herberts oordeel. 'Mee eens. Dit heeft meer weg van rebellen dan geloofsaanhangers.' 'Het enige wat ik niet begrijp, is wat Botswana met deze militie van doen heeft,' sprak Herbert. 'De economie is sterk en de regering stabiel. Ze hebben hier niets mee te winnen.' 'Wederom mee eens. Dus wat is de eindconclusie? Hebben we te maken met een of andere militair-religieuze mengvorm? De Brush Vipers hebben gevochten voor de onafhankelijkheid die Botswana nu geniet. Waarom zouden ze zich inlaten met een in potentie destabiliserende factor?' 'Hm, daar vraag je me wat. Maar ik ben het eens met wat een van mijn collega's zei. Generaal Mike Rodgers wees me vanochtend op dit incident. Volgens mij is het bedoeld als een boodschap. Daarom viel deze meneer Leon Seronga bij daglicht dat toeristencentrum binnen. Ze hadden genoeg wapens en manschappen om een slachting aan te richten, maar dat hebben ze niet gedaan.' 'Om wat voor boodschap zou het dan gaan, denk je?' vroeg Kline. Nu was het Kline die aan het hengelen was. Maar omdat het antwoord slechts speculatief kon zijn, vond Herbert het niet erg om de eerste zet te doen. 'Het zou om een aantal dingen kunnen gaan,' veronderstelde hij. 'Misschien was het bedoeld om de regering gerust te stellen, haar te laten zien dat ze weliswaar over wapens beschikten, maar er geen gebruik van maakten. Daardoor zal de reactie vanuit Gaborone waarschijnlijk wat gematigder zijn.' 'Een afwachtende houding dus,' dacht Kline hardop. 'Precies.' 'Ook al is een Botswaans burger ontvoerd.' 'Dat "burger" kun je alleen in wettelijke zin opvatten. Voor de meeste Botswanen is een burger iemand wiens stamboom waarschijnlijk honderden zo niet duizenden jaren terugvoert.' 'Oké, klinkt aannemelijk. Maar wat kan die ontvoering ons verder nog vertellen?' 'Nou, het kan ook heel simpel betekenen dat Dhamballa nog niet sterk genoeg is om zich met militaire acties in te laten, maar dat hij dat wel zal doen zodra ze onder druk worden gezet,' legde Herbert uit. 'Ook dat zal de regering van een hard antwoord weerhouden. Ze staan zichzelf erop voor een van de meest stabiele regimes van het continent te zijn. De regering in Gaborone zal dit waarschijnlijk als een dwaling willen inkleden. Iets waar de vinger op kan worden gelegd. Misschien willen ze eerst de kat uit de boom kijken.' 'Maar er zal een moment komen waarop het Botswaanse leger in actie moet komen,' merkte Kline op. 'Niet als Dhamballa's eindspel bescheiden van aard is. Bovendien weten we niet zeker of Dhamballa wel in het spel is. En we weten ook niet hoe het masterplan eruit ziet. Maar voordat ik hierheen kwam, heb ik eens een paar van onze dossiers doorgenomen. De Brush Vipers waren een van de vier paramilitaire eenheden die op Botswaans gebied opereerden. Weet jij waar ze hun wapens vandaan haalden?' 'Niet bij het Botswaanse leger, hoop ik?' antwoordde Kline. 'Nee, erger nog. Bij iemand met wie we jaren geleden te maken hadden.' 'Wie?' wilde Kline weten. 'De Musketier: Albert Beaudin.'




     




    11




    Parijs, Frankrijk




    Woensdag 03.35 uur




     




    Hij had altijd al tot laat doorgewerkt. Al sinds hij een jongeman was in bezet Frankrijk. Albert Beaudin zat op het terras van zijn appartement met uitzicht over Champ de Mars. Het was een koele maar aangename avond. De nachtelijke lichtjes van Parijs kleurden de lage, dunne bewolking donkeroranje. Links van hem knipperden de lampjes van de Eiffeltoren om vliegtuigen te waarschuwen. Het bovenste puntje van de toren flirtte met de voorbijdrijvende wolken. Beaudins vroegste herinnering aan het monument was ook van 's nachts. Het was nadat de Geallieerden door Parijs waren getrokken, toen het voor zijn vader en hem eindelijk veilig was om naar de stad te komen. Wat een nacht was dat geweest. Bijna twintig uur lang hadden ze aan één stuk door gereden, met kleine Albert languit in de zijspan van een gestolen Duitse legermotor. Albert was gewend 's nachts op te blijven. Veel van het werk dat hij had gedaan vond in het donker plaats. Maar die nacht was bijzonder. Hij rook nog steeds de dieseloliedamp. Hij hoorde nog zijn vader en zichzelf Franse volksliedjes zingen terwijl ze over het platteland scheurden. Tegen de tijd dat ze Parijs bereikten, hadden ze geen stem meer over. En Albert had ook geen achterwerk meer, na al dat gehotseklots in de zijspan. Maar dat gaf niets. Wat een reis was dat geweest. Wat een jeugd had hij gehad. Wat een overwinning hadden ze behaald. Maurice Beaudin had gewerkt met Jean LeBeques, de legendarische Conducteur de Train de la Résistance, de 'treinconducteur van het verzet'. LeBeques zat op een locomotief tussen Parijs en Lyon. In Lyon werden de reserveonderdelen voor de spoorwegen gefabriceerd. Vanwege de centrale ligging van de stad en de betrekkelijke nabijheid van Zwitserland was ook het Franse verzet in Lyon gevestigd. Zo konden ze mensen snel naar andere delen van het land sturen of naar de veiligheid in een neutraal land smokkelen. De Duitsers stuurden altijd een behoorlijk aantal soldaten met LeBeques mee. Ze wilden er zeker van zijn dat hij geen voorraden vervoerde naar Die Schlammgleisketten, zoals de Duitsers hen spottend noemden: 'de modderkruipers'. De Duitsers mochten dan spotten, ze minachtten hen niet. Vanaf het moment dat Frankrijk zich in juni 1940 overgaf tot het einde van de oorlog was het Franse verzet constant actief. Ze saboteerden de Duitse oorlogsinspanning en dwongen de vijand om manschappen die ze elders heel goed konden gebruiken toch in Frankrijk te houden. Albert en zijn vader behoorden tot de eerste leden van het verzet. Maurice Beaudin was weduwnaar. Hij bezat een kleine fabriek waar ze de lasplaten fabriceerden voor tussen de spoorstaven. Maurice kende LeBeques toen al zo'n dertig jaar. Ze bleken toevallig van dezelfde geboortedatum: 8 maart 1883. Op een avond, kort na zijn aankomst, kreeg Maurice van LeBeques een taart aangeboden. Op het papieren onderleggertje stond een boodschap geschreven waarin le réceptif, de ontvanger, werd gevraagd of hij zou willen vechten voor een vrij Frankrijk. Zo ja, dan moest hij linksboven op het eerste krat dat hij op de trein zette een 'X' kerven. Maurice deed het. Vanaf dat moment vonden de mannen manieren om munitie, reserveonderdelen voor radio's en personeel op LeBeques' treinen mee te smokkelen. Als door een wonder wisten beide mannen de oorlog te overleven. Tragisch, maar wel ironisch, was dat LeBeques eind 1945 omkwam bij een treinongeluk. Het was vlak na de oorlog en hij vervoerde voormalige verzetsstrijders naar huis. Albert was toen net zes geworden. Hij ging tot 's middags twee uur naar school en liep dan naar de fabriek om de vloer te vegen. Het was belangrijk om dagelijks het metaalvijlsel te verzamelen. IJzer was schaars en de losse krullen werden gesmolten en opnieuw gebruikt. Tot op de dag van vandaag, in zijn eigen munitiefabrieken, voerde de doordringende geur van slijpolie met metaal, vers van de draaibank, hem terug naar zijn jeugd. Het idee met andere toegewijde individuen aan een paramilitaire onderneming te werken, had hetzelfde effect. Nooit had Maurice geaarzeld om zijn jonge zoon bij verzetsoperaties te betrekken. Als Frankrijk onderworpen bleef, zo redeneerde Maurice, wat had het dan voor zin om ouder te worden? Soms moest Albert soldaten afleiden door met een ander jongetje te vechten of met een jong meisje te klieren. Andere keren moest hij spullen aan boord van de trein zien te krijgen terwijl de volwassenen voor de afleiding zorgden. Gedurende de rest van zijn leven lukte het Albert nooit om anderen uit te leggen hoe spannend het was om je leven te riskeren. Hij had gezien hoe anderen, onder wie zijn veertien jaar oude neef Samuel, waren vermoord vanwege vermoede sabotagedaden. Hij had gezien hoe mannen en vrouwen voor stenen muren werden gesleurd en gefusilleerd, aan bomen en straatlantaarns werden opgehangen en zelfs aan tractors of balen hooi werden vastgebonden en voor bajonettraining werden gebruikt. Dingen die ook Albert hadden kunnen overkomen. Hij leerde gevaar als onderdeel van zijn leven, risico als onderdeel van beloning te accepteren. Die gevoeligheden bleven Albert na de oorlog bij. Zijn onverschrokkenheid stelde hem in staat zijn vaders zaken uit te breiden naar de vliegtuigbouw in de jaren vijftig en munitie in het begin van de jaren zestig. Rond zijn vijfendertigste was Albert Beaudin een schatrijk man. Maar van twee dingen had hij spijt. Het eerste was dat zijn vader stierf voordat hij kon zien hoe omvangrijk het Beaudin-imperium was geworden. En het tweede was dat Frankrijk het in de wereld van na de oorlog had laten afweten om een militaire en politieke grootmacht te worden. Frankrijk, de sterkste vrije natie op het Europese vasteland, werd militair en politiek verzwakt door de nederlaag in 1954 van haar troepen in Indochina en vervolgens in 1962 in Algerije. In de hoop om het Franse prestige in wereldzaken te herstellen verkozen de Fransen verzetsleider Charles de Gaulle tot hun president. De Gaulle maakte militaire onafhankelijkheid van de Verenigde Staten en de navo tot een van zijn prioriteiten. Helaas speelde Frankrijk daardoor geen rol van betekenis in de Koude Oorlog: In plaats van te worden omhelsd door de Sovjet-Unie en de Verenigde Staten wilde Frankrijk onafhankelijk zijn. En zo werd het land door beide grootmachten gewantrouwd. De opkomst van Duitsland en Japan in de jaren zestig en zeventig als financiële machten was ook iets wat de Fransen niet hadden verwacht. En zo bleef Frankrijk achter met haar wijn, films en affiches van de Eiffeltoren als nalatenschap voor de twintigste eeuw. Maar waar er een eind kwam aan die eeuw, zo ging Albert Beaudin door. Hij groeide op als een verzetsstrijder en hij had geleerd nooit ergens bang voor te zijn en nooit een nederlaag te accepteren. Ook wist hij hoe hij een kleine maar toegewijde bende tot een machtsblok kon organiseren. Hij hoorde een vliegtuig en keek omhoog. Hij zag hoe boven de wolken een laagvliegend toestel witte lichtbundels wierp. Verder naar het zuiden moest het flink stormen. Gewoonlijk vlogen er midden in de nacht geen vliegtuigen over de stad. Hij luisterde totdat het gebrul van de straalmotoren was weggestorven. Daarna keken zijn groene ogen uit over de rest van de donkere Parijse skyline. Inderdaad, verder naar het zuiden woedden stormen. Stormen die de wereld zouden teisteren. Albert bleef 's nachts op en bracht zich het drama, het gevaar en de opwinding van de laatste grote oorlog die hij voor zijn vaderland vocht in herinnering. Toch, de gevolgen van deze oorlog zouden anders zijn. Ze zou worden uitgevochten zonder het verlies van Franse levens, in een vreemd land. En ze zou de wereld tonen wat je met vernuft en heimelijke doordachtheid tot stand kon brengen. En deze oorlog zou nóg iets bewerkstelligen: het centrum van de wereldmacht zou niet langer in handen zijn van een handvol oorlogszuchtige naties, maar worden opgeëist door een handvol mannen die ongevoelig waren voor bommen en sancties. Mannen die hun vaderland weer een glansrol zouden geven die het al meer dan twee eeuwen niet had gekend.
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    Washington D.C.




    Dinsdag 21.49 uur




     




    Na zijn ontmoeting met Paul Hood en zijn bespreking met Bob Herbert verdween generaal Mike Rodgers naar zijn werkkamer. Voor het eerst in weken had hij weer nieuwe energie. Meer dan een jaar geleden had hij met Hood gesproken over het oprichten van eenhuman intelligence- of humint -team voor Op-Center, een spionage-team dat niet alleen inlichtingen zou vergaren maar tevens in vijandelijke eenheden kon infiltreren als dat nodig bleek. Maar vanwege de ontwikkelingen was het plan in de ijskast verdwenen. Rodgers was blij het weer tevoorschijn te kunnen halen. Hij wist dat een nieuw spionageteam het verlies van het Striker-team niet zou verzachten en zijn opvatting dat hij bepaalde onderdelen van de Himalaya-operatie verkeerd had ingeschat niet zou veranderen. Ook een nieuwe bezetting van het Striker-team bood wat dat betreft geen soelaas. Maar Hoods boude stap wees hem er weer op dat dit geen baantje voor weke types was. En ook niet voor lieden die teerden op zelfmedelijden. Rodgers begon met het raadplegen van de dossiers van de agenten die hij en Hood hadden besproken. Op-Center hield de levenswandel bij van alle operatives - ofco-operatives zoals Bob Herbert hen noemde - die voor de organisatie hadden gewerkt. Deze CO's wisten verder niets van de elektronische surveillance. In het kantoor van Matt Stoll kraakte computerspecialiste Patricia Arroyo alles wat voor haar neus kwam, van creditcardoverschrijvingen tot telefoonrekeningen. Dit gebeurde om twee redenen. Ten eerste moest Op-Center snel freelance agenten kunnen bereiken, zodra dat nodig was. Geheim agenten hielden er regelmatig mee op. Vaak verdwenen ze spoorloos, veranderden van adres en soms ook van identiteit. Maar zelfs al hadden hun creditcards een ander nummer, consumptievoorkeuren en telefonische contacten veranderden niet. Dergelijke patronen waren gemakkelijk te herkennen en vandaar leidde het spoor naar nieuwe creditcards of telefoonnummers. De tweede reden waarom Op-Center ex-CO's bleef volgen, was om er zeker van te zijn dat potentiële nieuwelingen geen contacten onderhielden met potentiële vijanden. Het telefoonverkeer naar mobiele telefoons werd nauwgezet afgeluisterd. Patricia had software ontwikkeld om dergelijke nummers te checken met die van divers ambassadepersoneel. Bijna veertig procent van alle ambtenaren in buitenlandse dienst verzamelde inlichtingen. Belastingdocumenten en bankafschriften werden bekeken om te kijken of de bedragen overeenkwamen. Ook de dossiers van familieleden werden verzameld. Waar mogelijk werden computerwachtwoorden achterhaald en e-mailberichten gelezen. Zelfs ervaren, goedbedoelende spionnen konden om de tuin worden geleid, worden omgekocht of afgeperst. Maria Corneja, David Battat en Aideen Marley bleken echter gemakkelijk te lokaliseren. De 38-jarige Corneja, een Spaanse Interpol-agente, was onlangs getrouwd met Darrell McCaskey. McCaskey was Op-Centers National and Foreign Intelligence Liaison of nafil: de contactpersoon betreffende geheime inlichtingen, zowel voor het binnen- als het buitenland. Terwijl Maria haar werkzaamheden in Madrid afbouwde, was hij naar Washington teruggekeerd. Over een week zou Maria zich bij haar echtgenoot voegen. De 43-jarige David Battat was het voormalige hoofd van een plaatselijk cia- kantoor in New York. Onlangs was hij naar Manhattan teruggekeerd nadat hij Op-Center had geholpen een terroristische aanslag op olievoorraden in Azerbeidzjan te verijdelen. De 34-jarige Aideen Marley zat nog altijd in Washington. Deze voormalige agente in buitenlandse dienst had samengewerkt met Maria Corneja en twee jaar geleden een Spaanse burgeroorlog weten af te wenden. Inmiddels werkte ze als politiek adviseur voor zowel Op-Center als het ministerie van Buitenlandse Zaken. De andere agenten woonden en werkten in andere delen van de wereld. De 28-jarige Falah Shibli werkte nog steeds als politieagente in Kiryat Shmona, in Noord-Israël. De in Libanon geboren Israëlische had zeven jaar gediend in deSayeret Ha'Druzim, de verkenningselite van de Druzen, en had Op-Center geassisteerd bij de Israëlische acties in de Bekaavallei. De 49-jarige Harold Moore verdeelde zijn tijd tussen Londen en Tokio. Moore was een voormalig fbi -agent die door McCaskey was ingehuurd om Op-Center bij te staan in de eerste crisis: het lokaliseren en onschadelijk maken van een terroristische bom aan boord van de spaceshuttle Atlantis. Omdat hij zich ondergewaardeerd voelde, had hij vervroegd afscheid genomen en hij werkte nu als adviseur voor zowel de speciale antiterreurtak van Scotland Yard als de inlichtingendienst binnen het Japanse ministerie van Buitenlandse Zaken. De 29-jarige Zack Bemler had zijn basis in New York. Bemler was magna cum laude afgestudeerd als doctor in internationale veiligheidsvraagstukken aan de Woodrow Wilson-school voor staatszaken en internationale aangelegenheden van de universiteit van Princeton. Zowel de cia als de fbi had de jongeman willen paaien, maar die koos uiteindelijk voor een baan bij World Financial Consultants, een internationale beleggingsgroep. Toen rebellerende generaals het niet voor elkaar kregen de rechtmatig gekozen regering van Rusland omver te werpen, nam Martha Mackall, destijds contactpersoon politieke zaken, contact op met Bemler. Als student aan Princeton had hij iets gehad met haar jongere zus Christine. Samen hadden Mackall en Bemler de bankrekeningen van de generaals in Zwitserland en de Kaaimaneilanden leeggehaald. De 25 miljoen dollar was daarna gebruikt om gezamenlijke inlichtingenoperaties tussen Paul Hood en Sergei Orlovs Russische Op-Center te financieren. Generaal Rodgers wist hoe hij in contact moest komen met zijn uitverkorenen. Hij beschikte over de financiële middelen hen in te huren. Maar toch bleven er nog talloze vragen onbeantwoord. Moest hij de nieuwelingen en oudgedienden met elkaar mengen? Oude opvattingen met nieuwe combineren? Zouden deze mensen wel zin hebben om fulltime voor Op-Center te komen werken, als ze dat al wilden? Zou het niet praktischer zijn een team van louter freelancers te leiden? Dan waren er nog de logistieke aspecten. Ze konden niet als eenheid per militair transport worden verplaatst, aangezien dergelijke toestellen voortdurend vanaf de grond en met satellieten werden bespied. Na aankomst op een basis konden ze worden herkend en gevolgd. Maar het hele team aan boord van één gewone lijnvlucht was ook riskant: als een van hen werd geïdentificeerd, kon het hele team worden ontmaskerd. Bovendien moest hij bedenken hoe de eenheid zou worden geleid. Geheim agenten hadden meer weg van artiesten dan van soldaten. Het waren creatieve individuen die er niet van hielden in groepjes of volgens het boekje te werken. Wat hij nodig had, was advies van Herbert. Bovendien wilde hij van het hoofd Inlichtingen weten hoe het idee voor het nieuwe team ter sprake was gekomen. Na de bespreking met Hood had hij aan niets anders meer kunnen denken. Pas uren later drong het tot hem door dat het voor Herbert best pijnlijk moest zijn geweest om van dit hele proces te worden uitgesloten. Herbert, zelf een ex-spion, was gezegend met een ondoorgrondelijke pokerface, wat inhield dat hij zijn onvrede tegenover Rodgers had kunnen onderdrukken. Bovendien was Herbert een echte teamspeler. Hij wilde Rodgers' enthousiasme niet ondermijnen. Helaas had Herbert het die dag voornamelijk druk gehad. Rodgers hield zich bezig met de personeelsdossiers en andere Op-Center zaken. Die behelsden onder meer de dagelijkse militaire rapporten vanuit de hele wereld. Hij hield zich graag op de hoogte van voormalige bondgenoten evenals potentiële vijanden. Een officier Crisisbeheersing wist nooit of hij mensen moest inschakelen om hem te adviseren of om de confrontatie met een andere groep aan te gaan. De nachtploeg loste de generaal om zes uur af. Hij had nu alle tijd zich te concentreren op het nieuwe team en geschikte plekken voor een trainingsoperatie. Hij wilde pas met potentiële kandidaten praten als hij over iets concreets beschikte. Pas iets voor tienen in de avond belde Bob Herbert hem eindelijk terug. 'Je had gelijk,' was Herberts mededeling. 'Altijd fijn om te horen,' reageerde Rodgers. 'Maar waarover?' 'Dat er iets aan de hand is in Botswana.' Het leek wel eeuwen geleden dat hij Herbert die krant had overhandigd. Het was een lange dag geweest. Hij luisterde terwijl Herbert verslag deed van zijn ontmoeting met Edgar Kline. Het klonk als een kleine, regionale schermutseling, totdat Herbert de naam Albert Beaudin liet vallen. In spionagekringen stond Beaudin bekend als de Musketier. 'Wat heeft hij ermee te maken?' wilde Rodgers weten. 'Ik weet niet zeker of hij er iets mee te maken heeft,' antwoordde Herbert. 'Maar er bestaat wel een verband tussen hem en de Brush Vipers van zo'n dertig jaar geleden.' Hoewel Rodgers zich over dat laatste zorgen maakte, was zijn belangstelling gewekt. Beaudin was een machtige maar ongrijpbare figuur. Sinds het begin van de jaren zestig werd de industrieel verdacht van het onderhouden van een wereldwijd netwerk om rebellen, schurkenstaten en elkaar bestrijdende derdewereldlanden van wapens te voorzien. Zijn handlangers, werkzaam op douaneposten, politiebureaus, rederij kantoren en in fabrieken, maakten het mogelijk handels- en wapenembargo's te omzeilen. Hij leverde wapens aan rebellen in Midden- en Zuid-Amerika, Afrikaanse warlords en landen in het Midden-Oosten. Zijn bereidheid zowel Irak als Iran goedkope wapens te leveren was een van de redenen waarom de onderlinge oorlog in de jaren tachtig zo'n acht jaar standhield. Ook al speelde hij wat de eerste leveranties betreft quitte, de aanhoudende vraag naar munitie en reserveonderdelen zorgde voor de winst. Omdat rebellenfacties en de kleinere landen niet zonder zijn wapens konden, waren deze niet bereid de VN, Interpol of andere internationale organisaties te helpen met een onderzoek naar Beaudins activiteiten. En vanwege zijn invloed op Franse politici en militaire autoriteiten waren ook die niet bereid mee te werken. Bij Op-Center bestond altijd al een vermoeden dat Beaudin een van de financiële ondersteuners van de Nieuwe Jacobijnen was, een groep xenofobische terroristen die ze jaren geleden in Toulouse hadden bestreden. 'Als Beaudin er inderdaad bij betrokken is, dan hebben we waarschijnlijk niet met een akkefietje van doen,' zei Herbert. 'Noch met iets van korte duur,' vulde Rodgers hem aan. 'Degene die erachter zit, moet hebben geweten dat het Vaticaan erbij betrokken zou raken.' 'En daar hebben ze duidelijk op gerekend. De Kerk zal zich niet uit het veld laten slaan. Kline is bang dat het hier niet om een opzichzelfstaande gebeurtenis gaat, maar dat iemand misschien een schisma wil aanwakkeren. 'Tussen?' 'Katholieken en aanhangers van inheemse religies,' antwoordde Herbert. 'Zodra iemand de ene religie tegen de andere opzet, creëer je een spanningsveld dat de hele westerse wereld kan opblazen. Het zou de vraag naar wapens in heel Afrika, het Midden-Oosten, Centraal Azië kunnen prikkelen...' 'En hem zo een welhaast onverzadigbare afzetmarkt voor zijn handel kunnen opleveren,' concludeerde Rodgers. 'Precies. Aangenomen dat Beaudin er inderdaad bij betrokken is, natuurlijk. Want de ontvoering kan ook het werk van anderen zijn geweest, spelers op het wereldtoneel aan wie we zelfs nog niet hebben gedacht.' 'Zelfben ik ook niet bepaald geneigd om de ontvoering van pastoor Bradbury meteen aan een regionale oorlog te koppelen,' meende Rodgers. 'Zulke zaken hebben tijd nodig zich te ontwikkelen.' 'Inderdaad.' 'En voor iemand als Beaudin zal een kortstondig conflict bar weinig in het laatje brengen.' 'Toch vertonen al deze regionale speldenprikken de potentie om wijdverspreide brandhaarden te worden,' wees Herbert hem erop. 'Misschien herkennen we pas een patroon als plaatselijke overheden uiteenvallen. Een religieuze opstand in Botswana zou de perfecte aanzet kunnen zijn tot allerlei vormen van verzet onder de mensen van wie de burgerrechten ontnomen zijn.' 'Door deze speldenprikken zijn de grootmachten tevens gedwongen ze de kop in te drukken, net zoals we in Kashmir deden,' merkte Rodgers op. 'Te veel landen beschikken over Teutoonse wapensystemen. Niemand van ons kan zich veroorloven die dingen in te zetten.' 'De keerzijde is dat als Beaudin erbij betrokken is, ook hij dat niet kan. Voor hem valt daar geen winst te behalen. En daarom moeten we onderzoeken of we misschien een paar belangrijke puzzelstukken over het hoofd zien.' 'Wat zijn Klines plannen?' vroeg Rodgers. 'Ik heb hem opnieuw gesproken, hem verteld dat het geen zin heeft om via Frankrijk zijn activiteiten na te speuren. Toen ik hem probeerde door te linken naar die gekken daar in Toulouse kreeg ik direct de deksel op mijn neus.' 'Wie weet heeft de Kerk meer medestanders dan wij,' dacht Rodgers hardop. 'Frankrijk telt meer rooms-katholieken dan welke andere gezindte. Zo'n negentig procent, denk ik.' 'Je hebt gelijk, maar die zijn dan ook extreem nationalistisch. Kline wil niet de suggestie wekken dat een Fransoos een daad pleegde die tegen het katholieke geloof indruist.' 'Ook al kan dat best het geval zijn.' 'Zo ja, dan zullen we daar op een andere manier achter moeten komen,' zei Herbert. 'Want stel dat we het bij het verkeerde eind hebben, dan zit het Vaticaan met 45 miljoen getergde gelovigen opgescheept.' Terwijl Herbert het woord voerde, laadde Rodgers opnieuw Patricia Arroyo's personeelsbestand. Opnieuw tikte hij de naam Ballon in, kolonel Bernard Benjamin. Kolonel Ballon, een veertiger, was een doorgewinterde oudgediende van de Franse Groupe d'Intervention de la Gendarmerie Nationale, de Franse antiterreureenheid die in samenwerking met Op-Center de door de Nieuwe Jacobijnen geplande moordaanslagen op Algerijnse en Marokkaanse immigranten in Frankrijk had verijdeld. Misschien dat de situatie niet tot een internationaal conflict zou uitgroeien als ze Ballon erbij haalden. 'Zelf denk ik dat we Beaudin indirect moeten bespioneren,' ging Herbert verder. 'Wij, of de veiligheidsdienst van het Vaticaan, moeten zo dicht mogelijk bij dat geloof of die cultus, of wat het ook is, zien te komen. Ondertussen, terwijl we ze bespioneren, kunnen we zoeken naar het bewijs van Beaudins betrokkenheid.' 'Denk je dat Paul daarmee akkoord gaat?' wilde Rodgers weten. 'Niet wat het plan betreft, maar met de haast.' 'Ik denk van wel,' antwoordde Herbert. 'Is het niet om humanitaire redenen, dan toch zeker in het belang van de informatievergaring. Dit is heet van de naald en het kan wel eens explosief zijn.' 'Misschien wil Paul het helemaal niet op zijn bord hebben. Niet met al die hoofdpijn die de Congrescommissie Toezicht Inlichtingen en senator Fox ons aan het bezorgen is.' 'Waarschijnlijk hebben we geen keus,' was Herberts verweer. 'Het gebeurt nu eenmaal en ons is gevraagd te helpen. Misschien wil het Vaticaan de cia of de Nationale Veiligheidsraad er helemaal niet bij hebben. Onze regering is niet zo dol op religieuze oorlogen of conflicten tussen minderheden. Paul kan alleen maar ja of nee zeggen.' Gegeven deze keus wist Rodgers wel wat 'paus Paulus' zou antwoorden. Die stelde de mens immers altijd boven de politiek. Maar Rodgers was ervaren genoeg om te weten dat zelfs een geslaagde missie vervelend kon uitpakken. In plaats van Op-Centers waarde te bewijzen, konden ze alle overige inlichtingendiensten die niet over contacten met het Vaticaan beschikten, of de boodschap van het artikel in The Washington Post volledig hadden gemist, of gewoon niet wilden dat Op-Center overal in slaagde, tegen de haren in strijken. 'Hoe dan ook,' vervolgde Herbert, 'als wij ons met die ontvoering gaan bezighouden, zal het een vuurdoop voor je nieuwe team betekenen.' 'Klopt,' antwoordde Rodgers. 'Bob, over het nieuwe team wilde ik het nog met je hebben...' 'Er valt niets te bespreken,' onderbrak Herbert hem. 'Toch wel,' riposteerde Rodgers. 'Paul overviel me vanochtend met zijn humint -idee, en ik liep er meteen warm voor.' 'Dat was ook precies wat er van je werd verwacht,' stelde Herbert hem gerust. 'Over je levende lijk niet,' reageerde Rodgers. Herbert lachte. 'Mike, ik heb de tijd, het temperament of de ervaring niet om een veldteam te leiden. Jij wel. We zitten nu opeens met veel belangrijker zaken opgescheept dan wat protocollaire zaken tussen collega's die ook nog eens goede vrienden van elkaar zijn.' Rodgers geloofde niet dat Herbert echt zo onverschillig was als hij klonk. Maar toch bedankte hij hem. Net toen Herbert op het punt stond Paul Hood te bellen, verscheen kolonel Ballons dossier op het scherm. 'Wacht even,' zei Rodgers. 'Ik heb net het dossier geladen van iemand die ons misschien kan helpen.' 'Wie?' 'Kolonel Ballon.' 'Goed idee,' merkte Herbert op. 'Hij is een taaie.' 'Daarom wilde ik hem inschakelen. Maar helaas is hij spoorloos verdwenen.' 'Je bedoelt dat Patricia hem uit het oog is verloren?' 'Nee,' antwoordde Rodgers. Met afschuw las hij het dossier. 'Ik bedoel, Ballon is verdwenen. Volgens de salarisadministratie van de Franse antiterreureenheid is hij twee jaar geleden niet op zijn werk verschenen, en sindsdien is er niets meer van hem vernomen.' 'Misschien heeft ie een dekmantel,' opperde Herbert. 'Zou kunnen.' Maar het was ook mogelijk dat kolonel Ballon tegen iemand was opgelopen die nog een appeltje met hem te schillen had. Zijn verdwijning vond plaats kort na de confrontatie met de Nieuwe Jacobijnen. Ook Rodgers was nog wat huiverig om meteen conclusies te trekken, maar toch mocht hij deze mogelijkheid niet negeren. 'Ik zet Darrell er wel op,' zei hij terwijl hij een e-mailbericht voor de voormalige fbi -agent opstelde. 'Wie weet kan hij bij een van zijn Europese contacten een update regelen.' Met de mededeling dat hij Rodgers nog zou laten weten wat Hood te melden had, hing Herbert op. Rodgers richtte zijn aandacht weer op de lijst van mogelijke kandidaten. Het leek hem onwaarschijnlijk dat Hood Op-Center erbuiten wilde houden. Amerikaanse functionarissen weigerden geen verzoeken om hulp vanuit het Vaticaan. Zelfs geen officieuze. Wat inhield dat Rodgers wellicht nog eerder dan verwacht over een nieuw team kon beschikken. Opeens gleden zijn gedachten terug naar het moment waarop hij te horen kreeg dat hij met zijn Striker-team het ruimteveer Atlantis moest redden. Ook toen zat hij hier, achter zijn bureau, op ongeveer hetzelfde tijdstip, toen Hood opeens aan de lijn hing. 'Kun je om 23.00 uur paraat zijn?' was de vraag geweest. 'Natuurlijk,' had hij geantwoord. Waarna het team die nacht een uitstekende prestatie had geleverd. Zoals altijd. Zijn ogen werden vochtig, niet van verdriet maar van trots. Voor het eerst sinds weken verscheen er een glimlach op zijn gezicht en pakte de generaal zijn werk weer op.
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    Okavangomoeras, Botswana




    Woensdag 05.58 uur




     




    De eerste paar uur had pastoor Bradbury gevochten tegen de verleiding. Hij weigerde de vochtige binnenkant van zijn kap te likken. Tijdens de tocht naar het eilandje waren zijn haren, de kap en zijn kleding verzadigd geraakt met het moeraswater, 's Avonds zakte de temperatuur, waardoor het dikkere vuil zich scheidde van het water. De overblijvende prut werd hard en het water drupte langs de binnenkant van de kap. Aanvankelijk weigerde de priester het water te proeven. Maar naarmate de dorst en de uitputting vat op hem kregen, werd zijn hoofd steeds lichter. Het werd moeilijk zich te concentreren op gebed of iets anders dan zijn pijnlijke benen en zijn dorst. Alle rede werd langzaam aan de kant geschoven en uiteindelijk gebruikte hij zijn tong en lippen om de kap zijn mond in te werken. Hij beet op de stof en zoog het water eruit. Het vocht was vettig en zuur. Het meeste was waarschijnlijk zijn eigen zweet. Het leste niet de dorst, maar zijn lichaam was blij tenminste iets binnen te krijgen. Vermoedelijk kostte de inspanning hem meer kracht dan ze waard was. Maar hij begon de wanhoop te begrijpen die zeelieden, die schipbreuk hadden geleden, ertoe bewoog om zeewater te drinken. Hoewel het meer schade aanrichtte dan goed deed, gaf het lichaam je geen keus. Het hunkerde naar iets, maakte niet uit wat. De overlevingsdrang won het van het gezond verstand. Omdat er geen ruimte was om te zitten, leunde pastoor Bradbury de hele nacht tegen de zijkant van zijn gevangeniscel. Soms hield hij zijn wang tegen de wand, soms zijn voorhoofd. Zijn vermoeide ogen brandden en hij hield ze dicht. Hij probeerde zich voor te stellen dat hij ergens anders was. Zijn benen begonnen pijn te doen en hij besefte dat hij eigenlijk niet genoeg wandelde. Op het verdronken land moest je altijd rijden om ergens te komen. Daar zou hij na terugkeer eens verandering in moeten brengen. Misschien zou hij een fiets nemen in plaats van de motorscooter die hij gebruikte om te winkelen in Maun. Hij dacht aan de confessionele kerk in Maun en hoe fijn het zou zijn om een praatje te maken met de priesters die er kwamen om hun dienst te leiden. Om over de bijbel en het geloof en de leer te praten. Eventjes glimlachte de priester. Daarna begon hij te snikken. Hij wilde terugkeren naar zijn parochie. Terugdenkend aan zijn leven wist hij niet zeker of hij wel alles had gedaan wat hij kon om zijn trouw aan God te tonen. Hij kon zich niet herinneren zich ooit aan een taak onttrokken of aan zijn geloof getwijfeld te hebben. Maar was dat wel genoeg? Had hij niet meer van zichzelf moeten eisen? Zelfs in deze kwestie, het terugroepen van lekenmissionarissen wist pastoor Bradbury niet waar hij goed aan deed. Moest hij de verspreiding van het woord beschermen, of de verspreiders van het woord? Hij besloot dat dit niet het juiste moment was om zijn tekortkomingen te overdenken. Het zou de kracht en vastberadenheid die hij nog had alleen maar ondermijnen. Dat was natuurlijk ook de bedoeling van zijn opsluiting. Ze wilden dat hij die telefoontjes naar de lekenmissionarissen pleegde. Van tijd tot tijd probeerde hij zijn handen vrij te krijgen. Omdat ze op zijn rug zaten, had hij weinig ruimte om ook maar een kant op te bewegen. Toen het touw in het vlees van zijn polsen begon te snijden, stopte hij. Zwijgend bad hij. Omdat de wanden zo dicht op elkaar stonden, kon hij niet naar de grond zakken en ook niet slapen. Zweetdruppels kriebelden hem met ergerlijke regelmaat. Na wat op enkele uren leek, kreeg hij kramp in zijn benen. Ook het gebrek aan zuurstof in de cel, onder de kap, voorkwam dat hij zich wat kon ontspannen. Zijn geest raakte steeds vermoeider en de angst keerde terug. Hij kon er niets aan doen maar dacht steeds aan koel water, fruit, voedsel en slaap. Hoe meer hij eraan dacht, des te meer hij het miste. Wanneer het hem lukte te bidden, bood dit hem steeds minder afleiding. Tegen de ochtend, toen mensen hem kwamen halen, was pastoor Bradbury duizelig. Hij had het gevoel dat iemand watten in zijn oren, in zijn wangen en achter zijn oogleden had gepropt. Hij moest ook van de wand van zijn cel worden losgetrokken. De smurrie van het moeras was hard geworden. Zijn haren zaten aan de kap vastgeplakt. Naast zijn kleren zat ook de kap vast tegen de wand. Terwijl hij uit de cel werd gehaald probeerde de priester overeind te blijven, maar zijn knieën voelden aan alsof iemand er van opzij spijkers in had geslagen. Toen ze probeerden zijn volle gewicht te ondersteunen, was de pijn intens. Zijn benen klapten in elkaar en hij moest door twee paar handen overeind worden gehouden. Een paar rond zijn middel en een paar dat zijn bovenarmen vastgreep. Hij werd vooruitgetrokken naar waar ze hem wilden hebben. De zweem van fel zonlicht en zoete lucht die door de kap heen drong, plaagde hem. De priester ademde diep, maar proefde slechts de frustrerende smaak van de morgen. Hij werd opnieuw naar een of ander gebouwtje gebracht. Misschien wel hetzelfde als waar hij de avond daarvoor was geweest. Hij had geen idee. Eenmaal binnen mocht hij niet gaan zitten. De mannen die hem hierheen hadden gebracht, bleven hem vasthouden. Een van hen greep zijn geboeide polsen en trok hem omhoog. Hij voelde de ruk in zijn bovenrug. Het deed hem denken aan wat hij ooit had gelezen over de wipgalg, een martelmethode die ze tijdens de Inquisitie toepasten. Het slachtoffer werd bij de op zijn rug gebonden handen omhooggetrokken en vervolgens lieten ze plotseling het touw een stukje vieren, waardoor zijn schouders uit de kom raakten. Hoewel hij het warm had en weer zweette, begon pastoor Bradbury te trillen. Het idee dat zijn lichaam gebroken werd, beangstigde hem. Maar wat hem nog meer angst aanjoeg, was het idee dat hij voor het verkeerde ideaal zou worden gemarteld. Hij bezat niet de vaste overtuiging van een martelaar. 'Breng hem wat dichterbij,' zei iemand voor hem. Het was de man die de avond daarvoor ook tegen hem had gesproken. De man met de beminnelijke stem. Hij klonk nu zelfs nog kalmer. De priester vroeg zich af of het de stem was van een man die zojuist zijn ochtendgebed had gepreveld. Pastoor Bradbury werd naar voren geduwd. Hij deed zijn uiterste best zijn benen onder zijn lichaam te houden. Hij wilde toch op zijn allerminst op eigen kracht kunnen staan wanneer hij voor zijn inquisiteur werd geleid. Het lukte hem niet. Onder in de kap stond een laagje zweet, inmiddels te veel om nog door de stof te kunnen worden opgenomen. De priester wenste dat ze toch op zijn minst die kap eraf haalden. 'Bent u al van gedachten veranderd?' vroeg de stem. Pastoor Bradbury hield op met denken. Het antwoord kwam onberedeneerd. 'Nee.' Zijn stem was een rauwe fluistering. Ergens voor hem gingen geluiden op. Er kwam iemand op hem af. Hij wist niet of hij nu woorden of klappen moest verwachten. Opnieuw bad hij zwijgend om sterk te zijn. 'U kunt zich ontspannen,' zei de spreker. 'Ik zal u niet laten slaan. Niet vandaag. Daar moet balans in zijn. Woede en genade. Anders heeft geen van beide enige zin.' 'Dank u,' zei de priester. 'Bovendien weigeren sommige mensen alles wat ze worden gedwóngen te doen,' sprak de stem. 'Zelfs wanneer dat dingen zijn die ze normaal wel bereid zijn te doen.' De man stond nu heel dicht bij hem. Zelfs meer dan de avond daarvoor had zijn stem iets kalmerends, op een vreemde manier geruststellends. Ook klonk hij jong. Voor het eerst hoorde de pastoor er een zweem van onschuld in doorklinken. 'Ik zou nooit missionarissen terugroepen die Gods werk verrichten,' kraste pastoor Bradbury. 'Nooit?' vroeg de stem. Pastoor Bradbury was te moe, te verward om zich iets te herinneren. Had hij dat ooit gedaan? Hij dacht van niet. Zou hij het ooit doen? Hij wist het niet. Hij kon de vraag niet beantwoorden. 'Ik weet zeker dat u uw mensen wel zou waarschuwen voor een dreigende overstroming of orkaan,' zei de stem. 'Ja,' gaf de pastoor toe. 'Zodat ze anderen zouden kunnen helpen, niet om zichzelf te redden.' 'Maar u zou niet willen dat ze bleven en omkwamen,' zei de man. 'Nee.' 'U zou de missionarissen opdragen te vertrekken, omdat het leven ze lief is,' zei de spreker. 'Nou, uw mensen zijn in gevaar. De goden willen dit land terug hebben en ze willen dat hun volken naar hun tempels van weleer terugkeren. Ik ga de goden geven wat ze willen.' 'En hoe zit het dan met de wensen van het volk?' vroeg Bradbury. 'U hoort hun biechten aan,' sprak de man. 'U weet wat velen van hen wensen. Ze willen zonden begaan. Ze willen een makkelijk leventje. Het is aan de boodschappers van de goden om ze een betere manier te leren.' 'Niet iedereen wil die dingen,' bracht de priester hijgend uit. 'U bevindt zich niet in een positie om dat te zeggen,' zei de man. 'Ik ken mijn parochie...' 'U kent mijn parochie niet!' brieste de man. 'Het is ook aan u om slechts te beslissen of u en uw missionarissen zullen leven om elders te prediken. Handel niet uit hovaardij maar met wijsheid. Maar handel snel.' Pastoor Bradbury moest denken aan Spreuken 16:18. 'De trots gaat vooraf aan de rampspoed, en hoogmoed aan de val.' Misschien was het de bedoeling van de spreker om hem aan die passage uit de bijbel te herinneren. Om hem aan het twijfelen te brengen. Aangezien de priester was ontvoerd, leek alles bedoeld om hem te desoriënteren. Maar dat maakte het nog niet minder doeltreffend. Noch veranderde het iets aan de waarheid van wat de man zei. Pastoor Bradbury had niet het recht iemand gevaar te laten lopen. En hoe zat het met zijn eigen ziel, laat staan zijn leven? Hij stelde zichzelf dezelfde vraag als hij de nacht daarvoor had gedaan. Wat zou God denken van een man die wist dat anderen gevaar liepen en niets ondernam om hen te redden? Het antwoord leek hem nu helderder voor ogen te staan. Of misschien was zijn verzet afgenomen. Maar ze vroegen hem niet zijn geloof te loochenen. Ze vroegen hem om levens te redden. Plotseling werd hij overweldigd door woede. Wie dachten deze lui wel dat ze waren door te eisen dat hij en de andere geestelijken hun gastland de rug toekeerden? Wie waren zij te éisen dat het woord van de almachtige God tot zwijgen werd gebracht? Maar zijn verontwaardiging nam snel af nu de priester zichzelf de vraag stelde of hij het recht had voor de missionarissen of voor God deze beslissingen te nemen. Pastoor Bradbury had tijd nodig, maar die had hij niet. Hij wenste dat hij de kap kon afnemen om iets te drinken. Om schone lucht te proeven. Hij verlangde ernaar te kunnen zitten, liggen, slapen. Hij wilde de tijd om alles te overdenken. Hij vroeg zich af of hij om deze dingen moest vragen. 'Ik kan niet nadenken,' mompelde hij. 'U wordt ook niet gevraagd om na te denken,' reageerde de spreker koeltjes. 'Een paar telefoontjes en u krijgt iets te eten en mag wat uitrusten. Zodra u weer wat bent opgefrist, zult u begrijpen dat u verstandig handelde. U zult levens redden.' 'Het is mijn taak om zielen te redden,' antwoordde de priester. 'Ga dan en red ze, maar wel ergens anders,' reageerde de man. Al had hij de wil om te vechten, Bradbury wist niet precies waar hij voor vocht. Of waartegen. En of hij dat deed voor de goede zaak. Het was allemaal te verwarrend. Wat één ding betrof, had de man gelijk. Hij moest zijn gedachten op orde zien te krijgen. Hij had tijd nodig. En er was maar één manier om dat te krijgen. 'Goed,' zei hij. 'Ik zal doen wat u vraagt. Ik zal die telefoontjes plegen.' De priester voelde handen rond zijn hals. Verwachtingsvol wachtte hij tot de kap werd afgenomen, maar deze werd slechts gedeeltelijk omhooggetrokken. De mannen tilden de voorkant tot boven zijn mond en rechts opzij tot boven zijn oor. De koele lucht voelde als een ademtocht uit de hemel. Hij werd vooruit geholpen en voorzichtig lieten ze hem op zijn knieën zakken. Het was een geste waar hij dankbaar voor was. Hij kreeg even een slokje lauw water uit een veldfles. Ook dat was een geschenk van God. 'De eerste die we bellen, is missionaris Jones,' hoorde hij een andere man zeggen. Pastoor Bradbury herkende de stem. Het was de korzelige man die hem de avond daarvoor naar deze kamer had gebracht. Terwijl het nummer werd ingetoetst, bleven sterke handen zijn schouders vasthouden. De geestelijke herinnerde zich dat iemand de avond daarvoor iets had gezegd over een telefoon met speaker. De priester werd opgedragen te zeggen dat er goed voor hem gezorgd werd. Vervolgens moest hij de missionarissen hun instructies geven. Hij moest ieder van hen vertellen dat hij zich spoedig bij hen zou voegen in het bisdom in Kaapstad. Verder mocht hij absoluut niets bekendmaken. Missionaris Jones nam op. De jongeman was opgewonden en opgelucht iets van de priester te horen. Met een zo helder en overtuigend mogelijke stem als hij maar kon opbrengen, gaf pastoor Bradbury de missionaris de opdracht onmiddellijk de compound te verlaten, zijn koffers te pakken en naar Kaapstad te gaan. 'Wat is er?' vroeg Jones. 'Wat is er aan de hand?' 'Dat leg ik je uit zodra ik je weer zie,' antwoordde de priester. Hij voelde een geruststellend kneepje in zijn schouders. 'Zoals u wilt,' reageerde Jones. De missionaris had nooit aan het oordeel van de priester getwijfeld. Hetzelfde gold voor missionaris March. En voor alle andere lekenmissionarissen. Zodra pastoor Bradbury klaar was met bellen, werd hij naar een rieten stoel geholpen. Zijn benen waren stijf en in zijn onderrug zat veel spanning. Zitten was lastig. Toen de rand van de zitting vanachter langs zijn knieën schuurde, ging er een schok door zijn lijf. Daar was hij een dag eerder nog geslagen. Hij wachtte tot de kap zou worden verwijderd en zijn handen losgeknoopt zouden worden. In plaats daarvan hoorde hij dat naast hem een stoel werd aangeschoven. 'U krijgt nu iets te drinken en te eten,' zei de man die het vaakst het woord had gevoerd. 'Daarna mag u gaan slapen.' 'Wacht!' zei de priester. 'U zei dat ik zou worden vrijgelaten...' 'Zodra uw werk voltooid is,' verzekerde de man hem. 'Maar ik heb gedaan wat u vroeg!' protesteerde de priester. 'Voorlopig,' zei de man. 'U zult gevraagd worden meer te doen.' Pastoor Bradbury hoorde een deur dichtgaan. Hij wilde het uitschreeuwen, maar had de kracht noch de stem. Hij voelde zich verraden, een idioot. Er werd opnieuw een veldfles tegen zijn lippen geduwd. 'Drink op, anders doe ik het,' klonk de norse stem achter hem. 'Ik heb meer te doen.' De pastoor bracht zijn mond rond het warme metaal en dronk zo langzaam als een dorstig man maar kan. Vervolgens nam hij plaats en begon de man hem stukjes banaan, papaja en meloen te voeren. Hij zat en dacht na. Met iets van zijn kracht kwam ook het denkvermogen terug. Terwijl pastoor Bradbury de gebeurtenissen van deze morgen overdacht, bekroop hem een uitermate ongemakkelijk gevoel. Hij besefte dat hij misschien wel de grootste fout van zijn leven had begaan. Hij kon wel eens zijn gebruikt om de aanzet te geven tot een overstroming die heel Botswana zou overspoelen.
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    Washington D.C.




    Woensdag 06.00 uur




     




    Paul Hood stond zich net te scheren toen Bob Herbert belde. Het hoofd Inlichtingen was al aanwezig. Nog geen paar uur geleden hadden ze overlegd over Edgar Kline en Hood had Herbert te verstaan gegeven dat de veiligheidsofficier van het Vaticaan alle steun moest krijgen die hij wenste. 'Stoor ik?' vroeg Herbert. 'Ik sta me net te scheren, da's alles,' antwoordde Hood terwijl hij zijn mesje afspoelde. 'Wat is er?' De baas van Op-Center trok de handdoek van zijn naakte schouder en veegde zijn wangen en kin droog. Even voelde hij weemoed en dacht terug aan zijn jonge zoon Alexander die altijd toekeek als hij zo bezig was. Hij zou er niet bij zijn als die zich op een goede dag voor het eerst zou gaan scheren. Hoe had het toch zo ver kunnen komen? Maar Herberts zachte, zuidelijke accent bracht hem terug in het heden. 'Ik ben net gebeld door Ed Kline,' meldde Herbert. 'Powys Bradbury is druk aan het telefoneren geweest.' 'Die pastoor?' 'Ja. De eerwaarde Bradbury.' 'Is alles goed met hem?' 'Dat weten ze niet. Hij heeft al zijn lekenmissionarissen gebeld, die jongens in het veld, en ze bevolen hun spullen te pakken en terug te gaan naar hun bisdom in Kaapstad.' 'Weten ze zeker dat hij het was?' vroeg Hood. 'Ja. Een van de missionarissen vroeg hem iets over een gesprek van een paar weken geleden. De beller wist waar ze het toen over hadden gehad.' 'Heeft pastoor Bradbury nog een reden gegeven voor het terugroepen van de missionarissen?' 'Nee,' was Herberts antwoord. 'Behalve dan de mededeling dat met hem alles goed was en dat ook hij snel in Kaapstad zou zijn. Meer niet. Niets over zijn huidige verblijfplaats, waar hij heen zou gaan of wat er verder op het programma stond. Kline heeft alle gesprekken naar de mobiele telefoons van de missionarissen laten natrekken.' 'En?' 'Noppes. Het nummer was geblokkeerd. Volgens Stoll heeft iemand waarschijnlijk de plaatselijke computers gehackt om het nummer meteen te kunnen verwijderen. Of misschien werd het aan de kant van de beller al geblokkeerd. Onze eigen tactische satellieten doen dat ook.' 'Wat betekent dat deze mensen ofwel zelf een techneut in de groep hebben, of van zo iemand gebruik kunnen maken,' was Hoods conclusie. 'Juist,' zei Herbert. 'We moeten nu eerst wachten totdat die meneer Dhamballa zich weer laat zien, dan pas kunnen we verder. Ondertussen wil ik twee dingen doen. Eén: onze mensen moeten naar Botswana. We zullen daar spionnen moeten stationeren. Twee: aangenomen dat Beaudin hierbij betrokken is, wil ik zijn mogelijke eindspel eens onder de loep nemen.' 'Hoe?' vroeg Hood. 'Voor een revolutie heb je twee dingen nodig,' doceerde Herbert. 'Geld en wapens,' vulde Hood aan. 'Precies. We moeten onderzoeken of Beaudins firma's geld naar Botswana doorsluizen.' 'Zeker weten,' zei Hood en hij dacht even na. 'Ik ken iemand met wie ik op Wall Street heb gewerkt die ons misschien kan helpen. Laat me haar even bellen.' 'Ik wist wel dat jouw opwindende beursverleden ons nog eens van pas zou komen,' plaagde Herbert. 'Nou, mijn mandje met aandelen heeft het anders weinig goed gedaan,' was Hoods reactie terwijl hij de slaapkamer inliep. Hij keek op de klok. Toen hij en Emmy Feroche nog bij Silber Sacks werkten, was ze altijd om vier uur 's ochtends op kantoor om de beurzen van Tokio en Hongkong te volgen. Inmiddels werkte ze voor de fbi , afdeling Financiën, witteboordencriminaliteit. Hij had haar al een jaar niet meer gesproken, maar durfde te wedden dat ze nog steeds een vroege vogel was. 'Zou je me een plezier willen doen?' vroeg Hood. 'Natuurlijk.' 'Bel Darrell even. Zeg hem dat ik contact wil opnemen met een vriendin bij de fbi . Ik wil niet dat hij gestrest raakt, omdat ik toevallig even in zijn zandbak kom spelen.' 'Ja, daar moet je toch eens mee ophouden,' grapte Herbert. 'Ja, vast,' was Hoods reactie. Hood liet weten terug te bellen zodra hij met Emmy had gesproken. Maar voordat hij ophing, had Herbert nog één vraag. 'Toen ik hier vanochtend binnenkwam, kreeg ik op mijn voicemail een bericht binnen van Shigeo Fujima.' 'Die naam ken ik,' zei Hood. 'Hij is het hoofd van de inlichtingendienst binnen de Gaimusho, het ministerie van Buitenlandse Zaken van Japan,' legde Herbert uit. 'Fujima leidde het Japanse vervolg op onze operatie in Noord-Korea.' 'Klopt.' 'Fujima wilde weten of we iets hebben over ene Henry Genet,' deelde Herbert mee. 'En wie is dat?' 'Een lid van de raad van bestuur van Beaudin International Industries. Maar dat is nog niet alles. Afrika is zijn belangrijkste bron van inkomsten. Hij brengt er veel van zijn tijd door.' 'En wat is die bron?' vroeg Hood. 'Diamanten.'
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    Washington D.C.




    Donderdag 08.00 uur




     




    DiMaggio's Joe was niet het soort gelegenheid waar spionnen zakendeden. Het was openbaar, felverlicht, beveiligd met camera's, drukbezocht en meestal lawaaiig. Dat was precies de reden waarom Mike Rodgers het drietal Aideen Marley, David Battat en Darrell McCaskey had verzocht hem hier te treffen. Iedere jonge werkzoekende of politieke junkie zou zijn oren en ogen openhouden voor leden van het Congres, het ministerie van Buitenlandse Zaken of iets opvallends. Spionnen die op zoek waren naar inlichtingen gingen doorgaans naar een café. Daar was het niet alleen donker, maar de mensen dronken er ook. De tongen werden losser, alle voorzichtigheid ging overboord. Vaak werd er informatie onthuld, vooral als er gratis drank of seks als lokaas werd gebruikt. Niemand die zijn regering verried voor een kop mokkakoffie. Battat was de enige van buiten de stad die zei dat hij direct kon komen. De voormalige cla -agent beloofde donderdagochtend vanaf La Guardia de eerste shuttle te nemen en meteen een taxi te pakken. Rodgers arriveerde als eerste. Hij bestelde koffie met Deens gebak en nam een hoektafeltje. Hij ging met het gezicht naar de voordeur zitten. Een paar minuten later verscheen Darrell. De gedrongen, pezige, vroeg grijze ex -fbi- man oogde vermoeid. Zijn verweerde gezicht zag bleek en zijn blauwe ogen waren bloeddoorlopen. 'Je ziet eruit alsof je geen oog dicht hebt gedaan,' merkte Rodgers op. McCaskey ging zitten met twee dubbele espresso's en twee rozijnenkoekjes. 'Weinig geslapen,' gaf hij toe. 'Ik was bijna de hele nacht op om te kijken wat ik kon vinden over de verdwijning van je vriend.' 'Ballon?' vroeg Rodgers op zachte toon. McCaskey knikte. Hij leunde iets voorover. 'Ik belde mijn contactpersonen in Frankrijk en bij Interpol,' zei hij. 'Die zweren dat de kolonel niet undercover is. Een paar maanden geleden ging hij naar de bibliotheek om een boek te retourneren en is nooit teruggekomen.' 'Geloof jij het?' vroeg Rodgers. 'Die gasten hebben nooit eerder tegen me gelogen,' zei McCaskey. Rodgers knikte. Hij voelde zich er erg bedroefd onder. Iemand als Ballon maakte een hoop vijanden met het werk dat hij deed. Iemand als Beaudin had de macht om een tegenaanval als deze te lanceren. 'Dus dat is het verhaal over kolonel Ballon,' zei McCaskey. 'Ik heb Interpol laten zoeken naar banktransacties, creditcardaankopen, telefoontjes naar vrienden en familie... Niets.' 'Shit,' zei Rodgers. 'Zeg dat wel.' 'Nou ja, in elk geval bedankt, Darrell,' zei Rodgers. McCaskey nam een slok van zijn eerste dubbele espresso. 'Dan het gedoe met Maria,' zei hij. 'Wat voor gedoe?' 'Ze is ongerust,' antwoordde McCaskey. 'Over dat ze getrouwd is of dat ze naar de VS komt?' vroeg Rodgers. 'Ik weet het niet. Alles, denk ik,' bromde McCaskey. 'Ik zou me er niet ongerust over maken,' zei Rodgers. 'Pasgetrouwde mensen krijgen altijd wel een keer last van phs.' 'phs ?' vroeg McCaskey. 'Posthuwelijksreis stress,' legde Rodgers uit. 'Je neemt me in de maling.' 'Een beetje,' zei Rodgers. 'Het is geen echt syndroom. Maar ik zweer je, Darrell, ik heb het gezien bij familie, bij vrienden, bij militairen. Het gebeurt zodra je terugkeert van de Bahama's of Tahiti of waar dan ook en je je realiseert: "Krijg nou de klere. Mijn vrijgezellenleven is voorbij. Ik zit er tot het bittere eind aan vast.'" 'Aha.' McCaskey beet op een van de koekjes en nam vervolgens nog een slokje van zijn espresso. 'Nou, dat klopt voor een deel misschien ook wel. Maar volgens mij is er meer aan de hand. Maria is bang dat ze, zodra ze klaar is om zich psychisch los te maken van Interpol, veel moeite zal hebben om zich aan te passen aan het bekrompen Washington en om vervolgens interessant werk te vinden.' 'Ik dacht dat ze wel aan een onderbreking toe was,' zei Rodgers. 'Dat dacht ze zelf ook,' reageerde McCaskey. 'Is ze ergens door van gedachten veranderd?' 'Ja. Vanmorgen vroeg is ze door Bob gebeld.' 'Bob belde Maria?' McCaskey knikte. Rodgers was niet blij. Maria Corneja stond ook op zijn eigen korte lijst van agenten om een beroep op te doen, en dat wist Herbert. Maar Bob Herbert was een team player. Er moest daar iets zijn gebeurd, anders zou hij geen contact met haar hebben opgenomen. Aangezien Rodgers' mobieltje niet beveiligd was, zou hij moeten wachten totdat hij bij Op-Center was om erachter te komen wat het was. 'En wat wilde hij?' vroeg Rodgers. 'Hij had Maria nodig om iets na te trekken bij het ministerie van Defensie,' zei McCaskey. 'Enig idee wat dat was?' 'Nee, geen flauw idee. Maar het maakte Maria niet uit,' ging McCaskey verder. 'Ze klaarde helemaal op dat ze iets te doen kreeg, iets belangrijks. Ze belde me van haar oude kantoor. Ze was opgewonden, want ze wist met wie ze moest praten bij Defensie, ze kende het terrein en wist precies waar ze moest zoeken. Ze voelde zich weer helemaal op haar plaats.' 'Ze heeft er een heel leven doorgebracht,' zei Rodgers. 'En om dan naar huis terug te gaan, vlak voordat je ergens weggaat... dat is niet makkelijk.' 'Ik weet het,' zei McCaskey. 'Maar ze is ook geen kind meer. We hebben het allemaal meegemaakt. Ze wist dat hiernaartoe verhuizen hetzelfde zou zijn als wanneer je met een nieuwe baan begint, een nieuw huis in een nieuwe buurt, alles nieuw. Er is een hoop waarvan je denkt dat je het leuk zult vinden. Maar dan, zoals je zei, nadat je de verbintenis bent aangegaan, begin je na te denken over alle dingen die het niét heeft.' 'Je krijgt ontwenningsverschijnselen,' zei Rodgers. 'Juist,' reageerde McCaskey. 'Dat is wat Maria had doorgemaakt. Tenminste, dat maakte ze door tot halfvijf vanmorgen, onze tijd. Ze belt me op en maakt me wakker met iets van deze strekking: "Darrell, ik geloof dat ik me heb vergist. Ik weet niet of ik dit kan opgeven.'" 'Het spijt me, Darrell,' zei Rodgers. 'Dank je.' Rodgers nam een slok koffie. Hij wist niet zeker of dit een goed of een slecht moment was om het onderwerp aan te snijden over het feit dat Maria deel ging uitmaken van de nieuwe eenheid. Gegeven de situatie in Botswana besloot hij geen keus te hebben. Ook dacht hij aan iets wat McCaskey wel eens zou kunnen aanspreken. 'En, wat ga je doen als ze wel terug het veld in wil?' vroeg Rodgers. 'Ik weet het niet. Volgens mij is de vraag: waar krijgt ze die kans?' Hij leunde weer wat voorover. 'Gisteren deed in het clubhuis het gerucht de ronde dat jij een nieuwe humlnt -operatie gaat leiden. Klopt dat?' Rodgers knikte. Herbert moest het zich hebben laten ontvallen tegenover McCaskey. Het hoofd Inlichtingen had er een hekel aan een wapenbroeder ergens onkundig van te laten. McCaskey leunde achterover. 'Verdomme, Mike. Daar zou ik graag een of andere waarschuwing over gehad hebben.' 'Die zou je vandaag, nu dus, hebben gekregen,' zei Rodgers. 'Daarom heb ik je gevraagd vanmorgen te komen. Jezus, Paul heeft me er nog maar net mee overvallen.' McCaskey keek hem stuurs aan. 'Wat Maria betreft, ik weet niet waarom Bob haar belde,' sprak Rodgers. 'Het nieuwe team is mijn operatie, niet de zijne. En ik zal Maria niet vragen erbij betrokken te raken als jij het daar moeilijk mee hebt.' Rodgers realiseerde zich al meteen dat hij dit niet had moeten zeggen. Er kon wel eens geen enkele Europese kandidaat zijn om bij het team te vragen. Maar misschien dat er een oplossing voorhanden was. 'Ik weet het niet, Mike,' erkende McCaskey. 'Ik hou van die vrouw. Heb ik altijd gedaan. Ooit brak ik liever met haar dan me zorgen te maken dat ze een veldoperatie niet zou overleven, als dat een beetje logisch klinkt.' 'Ja, ja.' 'Maar toen ik haar vanmorgen sprak, besefte ik dat ze niet gelukkig wordt als ze weer gewoon een baan van negen tot vijf neemt, zelfs al is dat bij ons.' 'Hoe hou je ze thuus op de boerderie als ze de grote stad eenmaal hebb'n gezien,' merkte Rodgers op. 'Zoiets ja,' reageerde McCaskey. 'Misschien hoeft ze dat ook niet.' 'Hoe bedoel je?' 'Misschien dat we iets kunnen verzinnen waarbij Maria parttime in het veld werkt,' opperde Rodgers. 'Maar dan niet in een rode zone.' Rode zones waren gebieden met een hoog risico, zoals je achter de linies begeven in gevechtssituaties. Een 'witte-zoneactie' was de infiltratie in een non-militaire groep van de tegenstander. Een 'groene-zoneoperatie' was het soort operatie dat Maria nu uitvoerde: het gebied van een bondgenoot binnengaan om informatie te vergaren. 'Dat zou kunnen werken,' zei McCaskey. 'God, het is heus niet mijn bedoeling haar onder de duim te houden.' 'Alsof jij dat zou kunnen,' merkte Rodgers op. 'Precies. Ik wil gewoon niet dat ze het loodje legt.' Rodgers wierp een blik op de muurklok. 'Luister Darrell, we kunnen hier later ook nog over praten,' zei hij. 'Dat ik Maria voor me wil laten werken, is niet waarom ik je wilde spreken. Ik heb je gevraagd te komen om je te vertellen over de humint -groep, want ik kan misschien wel wat hulp gebruiken van jouw mensen in Washington en in het buitenland.' 'Waarom wil je me dan hier treffen in plaats van op kantoor?' vroeg McCaskey. 'Omdat er nog twee mensen komen,' zei Rodgers. 'Ik wil zien hoe ze zich in het openbaar gedragen.' 'Je bedoelt hoe goed ze bij elkaar passen.' 'Precies.' En precies op dat moment zag Rodgers hoe Aideen Marley, als op een teken, de zaak betrad. Eigenlijk was het eerste wat hij zag het schitterende rode haar van de jonge vrouw. Het was langer dan hij zich herinnerde en omkranste een gezicht dat minder vol was dan hij zich herinnerde. Ze droeg een mooi, lichtbruin broekpak en leek wat langer. Misschien dat het werk in de wandelgangen haar had veranderd. Of het gaf je een hernieuwd zelfvertrouwen of je ging eraan onderdoor. Het feit dat haar werk als politiek adviseur de 36-jarige duidelijk zelfverzekerder had gemaakt, stond hem wel aan. Rodgers zwaaide naar haar en beide mannen stonden op. Aideen zigzagde door de klantenmassa. De glimlach op haar gezicht was oprecht. Ook dat was een zeldzaamheid in Washington. Toen ze bij hun tafeltje was, gaf ze de generaal een warme knuffel. 'Hoe gaat het met jou?' vroeg ze. 'Niet slecht,' antwoordde Rodgers. 'Je ziet er fantastisch uit.' 'Dank je.' Ze draaide zich naar McCaskey en bood hem een hand aan. 'Ik hoorde dat je getrouwd bent. Gefeliciteerd. Maria is een geweldige meid.' 'Dat is ze inderdaad,' zei McCaskey. Aideen had nauw samengewerkt met Maria en McCaskey. In Spanje hadden ze een nieuwe, breed opgezette Spaanse burgeroorlog weten af te wenden. McCaskey vroeg Aideen of hij iets voor haar kon halen. Ze wilde wel een kop cafeïnevrije koffie met een croissant, als het niet te veel moeite was. Hij nam een van zijn espresso's mee en liep terug naar de toonbank. Rodgers nam Aideen eens op. 'Cafeïnevrij?' merkte hij op. 'Ik heb thuis al drie koppen koffie op en nog eentje onderweg,' zei ze terwijl ze op een kruk ging zitten. Ze zette haar schoudertas tussen haar voeten op de vloer. 'Ik sta op en doe het meeste van mijn werk als het buiten nog donker is. Beter voor mijn concentratie. Ik doe onderzoek en schrijf mijn stukken voor het Moore-Cook Journal zolang mijn hoofd nog fris is en daarna prop ik de dag vol met vergaderingen.' Het Moore-Cook Journal was een driemaandelijks tijdschrift over de invloed van internationale aangelegenheden op het binnenlands beleid. Het werd gepubliceerd door een kleine, conservatieve, isolationistische denktank en werd veel gelezen in het inlichtingenvak. 'Hoe gaat het met je adviseringswerk?' vroeg Rodgers. 'Het zijn lange dagen, met prima opbrengsten en een waardeloze ziekteverzekering,' zei ze. 'Maar ik vind het leuk om elke dag nieuwe gezichten te zien en ik hou van de leercurve. De truc is dingen te weten die andere mensen niet weten en ze dan zo bang maken dat ze je inhuren.' 'Informatieverzekering,' zei Rodgers. 'Zoiets, ja,' antwoordde Aideen. 'Het zou fijn zijn om weer een vast baantje te krijgen, maar ik liep uit de pas toen ik Op-Center verliet. Ik wil niet ergens anders opnieuw beginnen.' Het klonk een beetje bitter. Na de moord op haar mentor, Martha Mackall, had Aideen behoefte gehad aan een tijdje vrijaf, langer dan Op-Center haar kon geven. Snel ging ze door. 'Onderweg realiseerde ik me dat we elkaar al meer dan een jaar niet hebben gezien. Hoe gaat 't met je?' 'Prima,' zei hij. 'Ik neem aan dat je hoorde van de moeilijkheden in Kashmir?' De vrouw knikte. 'Het speet me daarover te horen. Hoe gaat het met kolonel August?' 'Die maakt het goed,' zei Rodgers. 'Die missie was mijn verantwoordelijkheid, een smet op mijn blazoen. Bovendien is hij altijd in staat geweest vooruit te kijken.' 'Terwijl jij terugkijkt,' zei ze. 'Tja, wat kan ik zeggen? Ik ben een geschiedenisfanaat.' 'Je kunt zeggen dat je, wat je leert van het verleden, toepast op de toekomst,' zei Aideen. 'Wat heeft het anders voor zin?' 'Mee eens.' 'Hoe maken Paul en Bob het?' vroeg ze. Wat is ze hier goed in, dacht Rodgers. Aideen liet pijnlijke onderwerpen niet rusten. Ze sneed ze aan, maakte haar punt duidelijk en hield de dingen in beweging. 'Paul en Bob zijn hetzelfde,' liet Rodgers haar weten. 'Ik vermoed dat je wel hebt gehoord dat Ann Farris niet meer bij Op-Center werkt?' 'Ja. Ik hoop dat haar vertrek aan natuurlijke oorzaken te wijten was.' Het was een eufemisme voor natuurlijke afvloeiing of een overstap naar een betere baan. Wat ze eigenlijk bedoelde, was dat ze hoopte dat Ann om professionele redenen was opgestapt en niet vanwege haar verhouding met Paul. 'Niet helemaal,' zei Rodgers. 'Er werd gesnoeid in de begroting. Zo heb ik ook Striker verloren.' 'Niet alleen het personeel? Je bedoelt het team als geheel?' vroeg ze. Hij knikte. Nu was ze verrast. Kennelijk was dit nieuwtje nog niet tot de geruchtenmolen van Washington doorgedrongen. 'Mike, wat spijt me dat te horen.' 'Het is al goed. Het was een slag in het gezicht,' gaf hij toe, 'maar we gaan gewoon door. Wat een van de redenen is waarom ik je vroeg hier te komen.' McCaskey kwam teruggelopen met Aideens decafeïne. Zonder haar blik van Rodgers af te wenden, bedankte ze hem. 'Ik ben bezig een nieuwe groep samen te stellen,' zei Rodgers op zachte toon. 'Heel onopvallend; hetzelfde soort werk als wat jij met Maria deed. Ik vroeg me af of jij zou willen overwegen mee te doen.' Haar blik ging van Rodgers naar McCaskey. 'Doet Maria mee?' vroeg ze. 'Dat weten we nog niet,' antwoordde Rodgers. 'Ik wel,' zei McCaskey. 'Zodra Mike haar vraagt, zal ze geen moment aarzelen. Niet zoals ze deed toen ik haar vroeg.' 'We hebben nog niet besloten of Mike die vraag zelfs gaat stellen,' verduidelijkte Rodgers. Maar voordat ze het verder over het team konden hebben, stapte David Battat de koffieshop binnen. Rodgers herkende hem van zijn dossierfoto en gebaarde hem naar hun tafeltje. De generaal wist niet wat hij moest verwachten van de man. Hij wist slechts wat hij had gelezen in het dossier; dat Battat een cia -contactpersoon was geweest met de moedjahedien, guerrillastrijders, in Afghanistan. Hij had zich omhooggewerkt en leidde nu een kantoor in New York. Toen een van zijn agenten, Annabelle Hampton, de terroristen hielp die de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties aanvielen, werd hij weer het veld ingestuurd. Geplaatst in Bakoe, Azerbeidzjan, had hij onlangs met Op-Center samengewerkt om in de Kaspische Zee een oorlog te voorkomen. De voormalige cla -agent was wat kortaf en een beetje een ruziezoeker en ontbeerde de gedisciplineerde manieren waarmee mariniers werden opgeleid, iets waar Rodgers meer aan gewend was. Maar de generaal had niet langer met het leger te maken. Hij voelde zich zoals Edward Rutledge uit South Carolina en de andere zuidelijke afgevaardigden naar het Continental Con-gress zich moesten hebben gevoeld toen ze hun yankee-tegenhangers voor het eerst ontmoetten. Geen vernisje manieren, geen respect voor rang, stand of opsmuk. Toch besefte Rodgers dat ze allemaal wisten samen te werken om de Amerikaanse onafhankelijkheid te winnen. Battat stond voor hun tafeltje. Hij droeg een sweatshirt van de New York University en hadThe New York Times onder zijn arm. Verder had hij niets bij zich. Een man die licht gepakt reisde, dat mocht Rodgers wel. Battat streek zijn korte, uitdunnende zwarte haar naar achteren en stelde zichzelf voor aan Rodgers en McCaskey. Rodgers stelde Aideen voor. Battat trok zijn zware wenkbrauwen op achter zijn zonnebril. 'Jij moet de Aideen Marley zijn die voor het MCJ schrijft,' zei hij. 'Dat ben ik,' zei ze. 'Ik las je artikel over de invloed van mediahysterie op de antiterreur-paraat-heid van het openbaar bestuur,' zei Battat. 'Daar moeten we het toch eens over hebben.' 'Ben je het niet eens met mijn bevindingen?' vroeg ze. 'Jawel, tot op zekere hoogte,' zei hij. Hij trok een kruk onder zich en nam plaats. 'Aanslagen kun je niet voorzien en ontkrachten. Het enige wat je doet, is paniek zaaien onder de mensen, wat erger kan zijn dan een aanval zelf. Verdorie, het is een aanval.' 'Een schijnaanval,' zei ze. 'Psychologische aanslagen zijn geen denkbeeldige aanslagen,' was Battats weerwoord. 'Nee, maar ze zijn wel makkelijker te verdedigen,' opperde ze. 'Scholing vindt altijd moeilijker haar weg dan onwetendheid.' 'Scholing staat hier helemaal buiten,' zei Battat afwijzend. 'Angst vormt de sleutel. Een dictator moet bang zijn om zijn kleine koninkrijk te verliezen als hij probeert het uit te breiden. Chroesjtsjov trok zijn raketten niet uit Cuba terug omdat hij plotseling dacht: hé, wacht eens even! Waar ben ik mee bezig?' legde Battat uit. 'Hij was bang voor een wederzijdse vernietiging. Dus zet dat maar uit je hoofd. Ook kun je crises niet na het gedane feit het hoofd bieden, wat jouw artikel eigenlijk suggereert.' 'Wat is jouw oplossing dan?' vroeg ze. Rodgers genoot. Het mooie aan autoriteiten was dat ze altijd gelijk en ongelijk hadden. Er was geen universele oplossing. Maar de discussies waren altijd boeiend. 'Mijn oplossing is een agressieve aanval,' antwoordde Battat. 'Een vijand pleegt een aanslag op een gebouw, jij schakelt een heel stadsblok uit. Zij raken een stadsblok, jij maakt een heel dorp of stad met de grond gelijk. Ze leggen een stad plat, jij gooit het hele land plat.' 'Wat mankeert er aan het rechtssysteem dat de nasleep van een aanval aanpakt?' vroeg Aideen. 'Omdat dat ze een podium verschaft waarvanaf ze hun bullshit oreren,' reageerde Battat. 'En wie zit daar op te wachten?' 'Het laat de mensen ook weten dat het om geschifte lieden gaat naar wie je goed moet blijven kijken,' zei Aideen. 'Weet je?' zei Battat. 'Kijken doe je maar naar de tv. Ik zie onze vijanden liever dood.' 'We zullen het hier écht eens over moeten hebben,' zei Aideen. Ze klonk fel. Maar goed, de vrouw was bijdehand genoeg geweest om de discussie af te kappen voordat de gemoederen al te verhit raakten. Wat Battat betrof, die klonk als iedere enthousiaste inwoner van Washington met een mening. Daardoor zou hij niet opvallen. Integendeel zelfs. Deze twee zagen eruit en klonken als doodgewone burgers. 'David, kan ik iets voor je halen?' vroeg McCaskey. 'Ik bedoel op een tactisch kernwapen na?' 'Nee, dank je,' zei Battat. 'Ze deelden koekjes uit in het vliegtuig.' Hij keek naar Rodgers. 'En hoe is het met jou?' 'Ik leef,' antwoordde Rodgers. 'Ik las over wat er in het buitenland is gebeurd,' zei Battat. 'Je hebt 's lands eer hoog gehouden. De Amerikanen én iedereen in het vak.' 'Dank je,' zei Rodgers. 'Ik zeg net tegen mevrouw Marley dat we daardoor gedwongen zijn een paar veranderingen door te voeren.' 'Niets wat de ondankbare, zwartepiet toespelende bureaucraten doen verrast me nog,' zei Battat. 'Hoe kan ik helpen?' 'We stellen een ander soort team samen en ik ben bezig mogelijke spelers te polsen.' 'Ik doe mee,' liet Battat hem weten. 'Dat is het?' vroeg McCaskey. 'Dat is het.' 'Fantastisch,' zei Rodgers. Hij keek naar Aideen. 'En jij?' Ze aarzelde. 'Ik ben erg geïnteresseerd,' zei ze. 'Ik zou het graag nog wat willen uitdiepen.' 'Natuurlijk,' zei Rodgers. Rodgers wist niet of haar aarzeling voortsproot uit bittere gevoelens tegenover Op-Center, de wens haar eigen leven te leiden of misschien zelfs uit een afkeer van Battat. Mogelijk was het een combinatie van factoren. 'Wat ik voorstel, is dat we naar kantoor gaan om eens serieus te praten,' zei Rodgers. Aideen knikte. 'Vraagje,' zei Battat. 'Wanneer was je van plan dit team in het veld te brengen? Dan kan ik er met mijn programma een beetje rekening mee houden.' Rodgers dronk zijn koffie op en keek op zijn horloge. 'Over een uur of zes,' was zijn antwoord.




     




    16




    Washington D.C.




    Donderdag 08.12 uur




     




    De lijst met mensen die Bob Herbert wel vertrouwde, was kort. De lijst van degenen die hij absoluut vertrouwde, was nog korter. Op de kortste van de twee was Edgar Klines naam nooit te lezen geweest. En ook nu twijfelde Herbert of diens naam op zijn shortlist moest komen. Ook Kline had belangen waarover hij moest waken. Het toezien op het welzijn binnen de pauselijke kringen en het Vaticaan was zijn hoofdtaak. Herbert begreep en respecteerde dat. Maar ook hij had belangen te behartigen. En daarom had hij contact gezocht met een van zijn freelancers, April Wringt. April was een 'stille', een van de honderden agenten die elke dag de straten van de hoofdstad bevolkten. Sommigen waren ingehuurd door Amerikaanse diensten om concurrerende diensten te bespioneren. Anderen waren door Amerikanen ingehuurd om buitenlanders te schaduwen en vice versa. Ze gingen verkleed als bezorgers, toeristen, souvenirverkopers of joggers. Een paar werkten in teams, zogenaamd als tv-reparateurs of jonge studenten van een academie die bezig waren aan een film. Sommigen droegen tassen met kleren om zich te kunnen verkleden. Werkte je op een plek met beveiligingscamera's, dan bleef je niet de hele dag in dezelfde kleren lopen. April was ooit actrice geweest, hoofdzakelijk bij het amateurtoneel en dus was haar gezicht niet al te bekend. Ze was dik bevriend geweest met Herberts vrouw. Inmiddels was ze getrouwd met een piloot en had ze een dochtertje. In de loop van een dag schaarde ze zich in de rol van kinderjuffrouw, daarna in die van een moeder die een wandelingetje maakt en ten slotte werd ze een dakloze vrouw met een kind. Bij al haar vermommingen was ze gewapend met een digitale camera. Als 'dakloze' hield ze hem verborgen in een bruine papieren zak en als ze een foto wilde maken, nam ze zogenaamd een slok. April was goed in haar werk en ze genoot ervan. Bovendien was het een geheim dat ze alleen met Herbert deelde. Ze was alleen beschikbaar wanneer haar man de stad uit was. Herbert vroeg haar het Watergate in de gaten te houden. Hij wilde weten waar Kline zoal naartoe ging en wie hem opzocht, 's Avonds om tien uur ging ze aan de slag, verscheen beneden in haar kinderjuffrouwvermomming en vond een plekje bij de hoteltelefoons. Daar wiegde ze haar baby tot twee uur in de ochtend, werd vervolgens een dakloze en hield vanaf de straat Klines hotelraam in de gaten. Kort na zonsopgang was ze veranderd in een moeder die vroeg uit de veren was voor een wandelingetje door de lobby. Telkens als er iemand belde, zorgde ze ervoor dat ze in de buurt stond. Als Kline het hotel zou verlaten, zou ze hem volgen. De chauffeur die haar had gebracht, wachtte buiten in zijn wagen. Herbert had met Kline afgesproken dat de laatste om acht uur in de ochtend naar Op-Center zou komen om Hood in te lichten. Om twee uur in de nacht kwam April met een situatierapport. Om 07.45 uur kwam haar laatste verslag. Herbert bedankte haar en deelde haar mee dat ze naar huis kon. Intussen had hij Matt Stolls team verzocht alle vluchten van Spanje naar Botswana te checken. Er was iets wat hij wilde weten. Kline arriveerde per taxi. Herbert begroette zijn oude vriend op de benedenverdieping en nam hem direct mee naar Hoods werkkamer. Daar nam Kline plaats in de leunstoel voor Hoods bureau. Zelf parkeerde Herbert zijn rolstoel in de deuropening. Hood had tevens zijn politiek adviseur Ron Plummer verzocht de bespreking bij te wonen. De voormalige cla -inlichtingendeskundige voor West-Europa arriveerde een kleine minuut na Herbert. Hij sloot de deur, leunde ertegen en sloeg de armen stijf over elkaar. Plummer was een kleine vent met bruin haar dat al wat dunner werd, en grote ogen. Op zijn grote, hoekige neus stond een dikke, zwarte bril met hoornen montuur. Zijn scherpzinnige kijk kwam goed van pas. Met name door zijn werk in Kashmir was de gespannen situatie daar niet geëscaleerd. Herbert vroeg hoe Klines avond was geweest. Waarop de veiligheidsofficier van het Vaticaan antwoordde dat hij een leuke avond had gehad. Vóór de ochtendmis had hij kardinaal Zavala ontmoet en zodra hij hier klaar was, zou hij meteen naar New York vliegen voor een onderhoud met kardinaal Murrieta. 'Heb je gekregen wat je wilde van de kardinaal?' vroeg Herbert. 'Ja,' antwoordde Kline. 'We hebben geregeld dat bisschop Victor Max naar Botswana afreist. Hij vliegt eerst naar New York voor een ontmoeting met mij.' 'Max is een groot voorvechter van de mensenrechten, is het niet?' vroeg Herbert 'Klopt,' was Klines antwoord. 'Als teken van solidariteit zal hij de plaats van pastoor Bradbury innemen. Hij zal eerst naar Gaborone vliegen en vandaar overstappen op een pendelvlucht naar Maun. We hebben twee missionarissen verzocht niet te vertrekken, maar hem daar op te wachten.' 'Daarmee zouden de bisschop en de missionarissen gevaar kunnen lopen. Ik neem aan dat je dat begrijpt,' zei Herbert. 'Zij begrijpen het in elk geval wel degelijk.' 'Uiteraard.' 'Zal de pers erbij zijn?' wilde Hood weten. 'We zullen er niet om vragen, maar we komen wel met een bekendmaking,' legde Kline uit. 'We willen dat Dhamballa beseft dat we ons niet laten intimideren. In Gaborone zal zeker pers aanwezig zijn, maar er zullen geen verdere verklaringen of persconferenties worden gegeven. De Kerk bewandelt een smal pad tussen het ondersteunen van haar missie en het trotseren van de eisen van een binnenlandse factie.' 'Wat voor voorzorgsmaatregelen heb je getroffen voor de veiligheid van de bisschop?' vroeg Hood. 'We werken samen met de plaatselijke overheden.' 'Is dat alles?' vroeg Herbert. Kline keek het hoofd Inlichtingen een moment aan. 'Bovendien hebben we nog andere opties tot onze beschikking,' antwoordde hij. 'De bisschop zal geen gevaar lopen.' 'Daar twijfel ik niet aan,' sprak Herbert. 'Waarom zeg je dat?' vroeg Kline. 'Omdat, Edgar, ik durf te wedden dat jij een beroep hebt gedaan op de Akkoorden van Madrid.' Voor Herbert was het de eerste keer dat hij meemaakte dat Edgar Kline zowaar verrast leek. 'Je bent druk bezig geweest,' was Klines reactie. 'Wij allebei.' 'Praat me even bij,' verzocht Hood. 'Ik ben niet bekend met die akkoorden.' 'Drie jaar geleden ondertekende het Vaticaan een geheime overeenkomst met het Ministerio de Defensa de Espana,' legde Herbert uit. 'In ruil voor actieve ondersteuning vanuit het Vaticaan beloofde de prins grondtroepen in te zetten zodra de kerk in welk ontwikkelingsland dan ook met vijandelijke acties te maken kreeg.' Kline maakte een achteloos handgebaar. 'De Akkoorden van Madrid zijn niet geheim.' 'Niet als je toevallig de Vaticaanse notulen kunt raadplegen, en dat kan alleen maar in het Rijksarchief in Rome. En anders moet je toegang hebben tot het dossier over de Spaanse alliantie op het ministerie van Defensie in Madrid,' verduidelijkte Herbert. 'Toevallig weet ik van het bestaan af omdat ik om kwart over twee vannacht met een van onze mensen in Spanje heb gebeld. Ik vroeg haar te kijken of zulke overeenkomsten inderdaad bestonden.' 'En waarom deed je dat?' vroeg Kline. 'Vanwege het bezoekje aan jou door onderminister Rodriguez vanochtend vroeg,' was het antwoord. Klines vriendelijke gezicht betrok. 'Je hebt me bespioneerd?' 'Inderdaad.' 'Dit stelt me heel erg teleur, Bob.' 'Mij ook,' antwoordde deze kalm. 'Je vroeg om mijn hulp, maar je hebt me niet alles verteld.' 'Er viel verder weinig te vertellen.' 'Maar voldoende te verzwijgen,' benadrukte Herbert. 'Er zijn bepaalde veiligheidszaken waar ik niet over kan of wil uitweiden,' was Klines antwoord. 'Een ander land dat dergelijke steun verschaft, het leidt alleen maar tot gevolgen die de huidige crisis overstijgen.' 'Heren, nu ben ik degene die de draad kwijt is,' onderbrak Hood. 'Bob, kun jij me vertellen wat hier aan de hand is?' 'Ik heb je zo'n beetje alles verteld wat ik zeker weet, Paul. Edgar zocht onze hulp bij het lokaliseren van pastoor Bradbury. Ik haalde Mike erbij, zette de boel in gang en ontdekte dat er nog meer spelers in het veld zijn, dat deze situatie veel omvangrijker is dan ons aanvankelijk werd voorgespiegeld.' Herbert wilde Kline niets zeggen over het telefoontje van Shigeo Fujima. Misschien was er wel geen enkel verband. En zo ja, dan wilde hij zijn contact met Fujima graag voor zichzelf houden. Hood keek Kline aan. 'Meneer Kline?' 'De betrokkenheid van het Spaanse leger vormt een uiterst delicaat aspect in deze "situatie", zoals Bob het omschrijft. Het Vaticaan heeft een defensieovereenkomst met het Spaanse leger, maar het overgrote deel van het leger blijft daarbij buiten schot. Het geldt alleen voor de Grupo del Cuartel General, Unidad Especial del Despliegue.' 'Het Spaanse equivalent van ons Striker-team,' legde Herbert uit. 'Een snel inzetbare eenheid van ongeveer tweehonderd commando's. Hun basis is in Valéncia, aan de Middellandse Zee.' 'Correct,' antwoordde Kline. 'Alleen als Zijne Heiligheid of het Vaticaan direct wordt bedreigd, zullen we een beroep op hen doen. Ik heb hun betrokkenheid verzwegen omdat ze in hun officiële hoedanigheid Botswana niet zullen binnenvallen.' 'Ze zullen als toeristen pastoor Bradbury's parochie in Maun bezoeken,' deelde Herbert mee. Kline leek nu zelfs nog verbaasder dan zo-even. 'Hoe kom je daar nu bij?' 'Eigenlijk heel logisch,' antwoordde Herbert. 'Ik wist dat je de soldaten al op hun plek wilde hebben voordat de bisschop morgen arriveert. Maar omdat je niet weet door wie de Brush Vipers worden bijgestaan, kun je niet het risico lopen er een Spaans militair transporttoestel op af te sturen. Ik heb onze mensen de vluchten vanuit Spanje naar Botswana laten checken waarbij reserveringen voor een aantal mannelijke Spanjaarden voor een vlucht van Valéncia naar Madrid en vervolgens naar Gaborone aan het licht kwamen. Die namen waren vals, maar dat gold niet voor de telefoonnummers die als waarborg voor de e-tickets fungeerden. Die gegevens bevonden zich in het Pentagon, in de dossiers over de militaire oefeningen in de Middellandse Zee van vorig jaar. Er wordt geen tactische informatie uitgewisseld met mensen die ze niet meer kunnen traceren. De naam die opviel, was die van majoor José Sanjulian. Hij is een antiterreurspecialist bij de Grupo del Cuartel General, Unidad Especial del Despliegue.' 'Dan weet je nu net zoveel als ik,' merkte Kline op. 'Sterker nog, zelfs méér dan ik.' Er klonk iets van verbolgenheid in door. Dat speet Herbert, maar dit was geen beroepstak waar vriendschap belangrijker was dan de nationale veiligheid of het leven van je collega's. Kline was een professional. Hij zou nadenken over wat Herbert had gedaan, en het begrijpen. Vooral als hij daadwerkelijk wilde dat Op-Center een bijdrage leverde in de zoektocht naar pastoor Bradbury. 'Nu we alles op tafel hebben, meneer Kline, vraag ik u: wat wilt u precies van ons?' was Hoods vraag. Kline wierp een blik naar Herbert. 'Klopt dat laatste inderdaad, Bob?' 'Je wilt weten of ik verder nog heb rondgesnuffeld?' 'Nee. Is er verder nog iets wat ik moet weten om in Botswana de mensen te kunnen beschermen?' 'Op het moment niet,' was het antwoord. Klines gelaatsuitdrukking leek niet te suggereren dat hij hem geloofde, maar Herbert schonk er geen aandacht aan. 'Edgar, wat wil je precies van ons?' vroeg Hood. 'In grote lijnen zo veel mogelijk hulp bij het vergaren van informatie.' 'Dat is nogal breed,' reageerde Hood. 'Dan praat je over de huidige activiteiten van de indringers, hun mogelijke ondersteuners, het verleden van meneer Seronga en zijn eigen handlangers.' 'Het is extreem omvangrijk en explosief,' knikte Kline. 'We hebben in feite te maken met drie problemen. Een: de situatie betreffende pastoor Bradbury. Hem terug te krijgen, baart ons het meeste zorgen. Maar zijn ontvoering staat duidelijk niet op zichzelf. Pastoor Bradbury werd gedwongen zijn missionarissen op te dragen Botswana te verlaten. Dat lijkt een zeer duidelijke prelude voor een antikatholieke beweging rondom die ene meneer Dhamballa.' 'De sekteleider,' verduidelijkte Hood. 'Correct,' antwoordde Kline. 'Het tweede probleem is dat we moeten weten wat Dhamballa met pastoor Bradburry van plan is als we hem niet zo snel mogelijk vrij krijgen.' 'Ik neem aan dat er tussen de sekte en het Vaticaan geen contact is geweest?' veronderstelde Hood. 'Geen enkel. Voor zover wij weten, beschikt Dhamballa niet over een kantoor of zelfs maar een kerkgebouw. We weten zelfs niet eens wat zijn werkelijke naam was voordat hij deze sekte oprichtte.' 'En het derde probleem, meneer Kline?' vroeg Hood. 'Dat betreft niet zozeer een Vaticaanse kwestie, maar wel een mogelijk probleem voor Botswana en de omliggende landen,' antwoordde Kline. 'Dat is het probleem dat u al eerder aanstipte, namelijk, wie ondersteunt Dhamballa? We weten niet of Albert Beaudin erbij betrokken is. Zo ja, dan valt het zeer te betwijfelen of dat uit religieus oogpunt is.' 'Hij zou zo zijn eigen redenen hebben om de boel op te stoken,' aldus Hood. Kline knikte. 'Bob, weten we of Beaudin toegang heeft tot dezelfde navo -dossiers als wij?' vroeg Hood. 'Waarschijnlijk wel. Wie er ook achter zit, hij zou op zijn minst aannemen dat de bisschop op enige bescherming kan rekenen.' 'Meneer Kline, wat riskeert het Vaticaan als het spel wat verder wordt uitgespeeld?' vroeg Hood. 'Veel,' was het antwoord. 'Als het enkel om de veilige terugkeer van pastoor Bradbury ging, zou ik toestemmen met een tijdelijke afwezigheid van een vertegenwoordiger van de kerk. Maar de zaak ligt anders. Het gaat om de geloofwaardigheid van het Vaticaan en zijn inzet voor degenen die werkelijk hun geloof in ons hebben gesteld, niet alleen in Botswana maar overal ter wereld. Dit zijn instabiele, militante tijden. De Kerk kan het zich niet veroorloven net zo passief te blijven als in het verleden.' 'Draai de vraag eens om,' opperde Hood. 'Kan Dhamballa het zich veroorloven bisschop Max de draad weer op te laten pakken? 'Geen idee,' bekende Kline. 'We hopen dat het besluit van het Vaticaan hem ervan zal weerhouden de boel verder op te stoken.' 'Door ook de bisschop aan te vallen, bedoel je?' merkte Hood op. Kline knikte. 'En als dat nu precies is wat Dhamballa wil?' vroeg Herbert. 'Stel dat hij juist wil laten zien hoe stoutmoedig hij is door de Kerk te tarten? Hij wil laten zien hoe buitenstaanders zonder aarzeling naar zijn land terugkeren.' 'Dan zitten we met een ongelofelijk ernstige situatie opgescheept,' moest Kline toegeven. 'De Kerk is niet bereid haar missieactiviteiten in Botswana of waar dan ook op te geven.' Hood wendde zich tot zijn politiek adviseur. 'Ron, wat zullen de gevolgen zijn van een mogelijke burgeroorlog in Botswana?' 'Een politieke oorlog zou al erg genoeg zijn,' antwoordde Plummer. 'Alleen al daarmee loop je het risico van tienduizenden vluchtelingen die Zuid-Afrika binnenstormen en aan de grens voor opstanden zorgen. Maar met een religieuze opstand, met niet-christenen die zich tegen katholieken keren, zouden ook de hindoestaanse en islamitische minderheden in Zuid-Afrika geïnspireerd - of aangemoedigd - kunnen worden om hetzelfde te doen.' 'En vergis je niet,' voegde Kline eraan toe, 'ingeval van een regionaal conflict zal Johannesburg zeer snel in actie moeten komen om de grens af te sluiten en de mensen, de beroepsbevolking, te beschermen. Men kan het zich niet veroorloven de inkomsten uit de export kwijt te raken. Beroering binnen de Zuid-Afrikaanse industrie kan de regionale staal-, graan-, wol- en metaalvoorraden doen slinken, en een negatieve invloed op de internationale diamanthandel hebben.' Bij het woord diamanthandel wisselden Hood en Herbert even een blik. Kline leek het niet in de gaten te hebben. 'Ingeval van een religieus conflict zit je ook nog met mogelijke probleemgebieden rondom Botswana,' pakte Plummer de draad op. 'In het westen zitten de Namibiërs, van wie de helft christen is. De andere helft beoefent oude, traditionele godsdiensten.' 'Dat zijn de mensen die zich tot Dhamballa aangetrokken zouden voelen. Zijn cultus drijft op zulke oude bronnen,' verduidelijkte Kline. 'In het oosten, in Zimbabwe, zou het nog erger kunnen zijn. Daar is het aantal aanhangers van traditionele godsdiensten twee keer zo groot als het aantal christenen. En in het noorden, in Angola, is het helemaal niet onwaarschijnlijk dat we openlijke vervolgingen zullen gaan zien. De christenen daar zijn in de meerderheid katholiek, maar er zijn vier maal zoveel traditionalisten. Het zou tot stammentwisten kunnen leiden die niets met religie te maken hebben.' 'Als het er heet genoeg wordt, zou dus in het hele gebied de vlam in de pan kunnen slaan,' concludeerde Plummer. 'En meer dan dat. Met een uitslaande brand in allerlei richtingen: politiek, religieus, economisch en sociaal -zodat het onmogelijk is de verkoolde brokstukken nog te herkennen, laat staan te herstellen.' 'Oké, even pas op de plaats,' stelde Hood voor. 'Wat doet de regering van Botswana aan dit probleem en hoe zullen ze met de situatie omgaan?' 'Op dit moment wordt er alleen een zoektocht gehouden,' antwoordde Kline. 'Ze hebben de mensen in het toeristencentrum ondervraagd en volgen nu het spoor van de ontvoerders. Maar zolang ze nog te weinig weten van wat Dhamballa en zijn sekte van plan zijn, willen ze de situatie liever niet verergeren door nu al hard in actie te komen.' 'Religieuze radicalen en rebellen in de dop zijn ook buiten de grote steden wel bekend,' merkte Plummer op. 'Ze hebben ongetwijfeld eerder met zulke dingen te maken gehad, zaken die zich vlak onder de internationale radar afspelen.' 'En als de strijd tussen Dhamballa en het Vaticaan escaleert, wat dan, Ron?' vroeg Hood. 'Als men in Gaborone de indruk heeft dat Dhamballa over een soort machtsplatform beschikt, zullen ze waarschijnlijk met hem willen onderhandelen. Zoals ik al zei, zijn sekten daar niet ongewoon. Het grote verschil is alleen dat deze jongens misschien een priester hebben ontvoerd.' 'Het risico dat je loopt, is dat je Dhamballa's legitimiteit alleen maar vergroot als je hem bestrijdt,' zei Herbert tegen Kline. 'Of met hem onderhandelt,' was Klines reactie. 'Je hebt verschillende vormen van onderhandelen, Edgar,' merkte Hood op. 'Gaborone kan op een dialoog aansturen zonder meteen zijn acties te legitimeren. Is de president van Botswana... god, hoe heet hij ook alweer?' 'Butere,' antwoordde Kline. 'Michael Butere.' 'Is president Butere op de hoogte van de mogelijke betrokkenheid van de Brush Vipers en buitenlandse belangen in Dhamballa's activiteiten?' wilde Hood weten. 'We hebben hem geïnformeerd over de mogelijke betrokkenheid van ex-Brush Vipers,' bevestigde Kline. 'Maar aangezien die destijds hebben meegeholpen de Britten te verjagen en voor de ouderen onder de bevolking nog altijd helden zijn, is hij niet bereid ze als rebellen te bestempelen. We hebben de president niets verteld over Albert Beaudin.' 'Waarom niet?' vroeg Herbert. 'De regering van Botswana zou wel eens hét grote doelwit kunnen zijn. Hij behoort over die informatie te beschikken.' 'Wij maken ons meer zorgen over de betrekkingen tussen het Vaticaan en Frankrijk,' legde Kline uit. 'Wat we absoluut niet willen, is een Franse vooraanstaande industrieel ergens van beschuldigen zolang we er nog niet van overtuigd zijn dat hij erbij betrokken is.' 'Licht de Franse regering dan in,' opperde Herbert. 'Uit op zijn minst jullie verdenkingen.' 'Slecht plan, Bob,' kwam Plummer tussenbeide. 'Voor zover wij weten, kan Beaudin rekenen op steun van bepaalde hoge ambtenaren.' 'Tot die conclusie zijn wij ook gekomen,' sprak Kline. 'En we willen niet het risico lopen dat we bepaalde kopstukken uit de Franse regering tegen onze eigen mensen daar in het harnas jagen. Zoals ik al zei, is de veiligheid van onze priesters en missionarissen op dit moment onze enige zorg.' 'En zo hoort het ook,' sprak Hood beslist. Zijn opmerking was eerder bedoeld om Herbert wat in te tomen dan om Edgar Kline zijn instemming te betuigen. En daarin had Hood gelijk. Het moest hem wel zijn opgevallen dat Herbert wat minder beheerst was dan zou moeten. Het hoofd Inlichtingen zat voortdurend te frunniken, keek nors en zijn ogen schoten heen en weer. Het ging verder dan gewone irritatie jegens Kline vanwege diens verzwegen Spaanse militaire eenheid; bovendien had hij het spionageaspect van deze operatie het liefst zelf geleid. Gezien de landen die erbij betrokken waren en de hete hangijzers, was er genoeg werk te verdelen. Hoe dan ook, hij benijdde Mike Rodgers, die nu in zijn eentje het team in de strijd kon werpen. Hood keek naar Plummer. 'Nog suggesties, Ron?' 'Ik heb er twee,' antwoordde deze. 'Ten eerste moet Op-Center zeer voorzichtig te werk gaan. Er zijn zowel binnen- als buitenlandse aspecten om rekening mee te houden. We moeten uiterst onopvallend te werk gaan, het liefst onzichtbaar zijn.' 'Mee eens,' sprak Herbert. 'Dat gezegd hebbende,' ging Plummer verder, 'kunnen we het ons niet veroorloven de boel te verknallen. Zolang we over een goede achterdeur voor zowel onze mensen als onze betrokkenheid beschikken, moeten we meneer Kline alle ondersteuning bieden die we hebben.' 'Voor het geval we erbij betrokken raken, wil ik van jou een rampscenario op het internationale vlak,' beval Hood. 'Makkie,' antwoordde Plummer. 'Iemand die vanuit Botswana informatie direct aan ons doorspeelt en wordt gearresteerd, maakt zich schuldig aan het bespioneren van een Botswaans burger. De VS moeten vooral niet proberen om een religieuze beweging in een klein Afrikaans land op de huid te zitten en daarmee goed voor de dag te komen.' 'Als de Fransen iets met Dhamballa te maken hebben, kun je er donder op zeggen dat we de aandacht krijgen waar we niet op zitten te wachten,' aldus Herbert. Hoods ogen gleden naar Herbert. 'Bob, hoe bereiden we ons daarop voor?' 'Dat hangt af van meneer Kline,' antwoordde Herbert terwijl hij de veiligheidsofficier van het Vaticaan aankeek. 'Het mooiste is als we iemand de bisschop kunnen laten vergezellen, mogelijk vermomd als geestelijke. Maar ik vrees dat de media hun referenties zullen natrekken.' 'Inderdaad,' sprak Kline. 'Maar er is nog een andere manier,' vervolgde Herbert. 'Hoe?' vroeg Kline. 'We kunnen iemand met die "Spaanse toeristen" meesturen. Edgar, denk je dat dat problemen zal opleveren?' 'Zou kunnen,' moest Kline bekennen. 'Ik heb gehoord dat majoor José Sanjulian niet met buitenstaanders werkt.' 'Misschien dat Brett August ons daarbij te hulp kan schieten,' liet Hood weten. 'De kolonel heeft nog altijd goede betrekkingen met officieren uit de meeste navo -landen.' 'Als de Spaanse commandant daarmee akkoord gaat, dan weet ik zeker dat ook het Vaticaan geen bezwaren zal hebben,' verzekerde Kline. 'Wie had je voor deze geheime operatie in gedachten?' 'Een vrouw die onlangs Interpol heeft verlaten en waarschijnlijk wel toe is aan een paar weekjes vakantie,' was Herberts antwoord. 'Maria Corneja-McCaskey.'
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    De bus naar het centrum van Maun arriveerde om vier uur. De chauffeur had 42 toeristen afgezet en zou een uur wachten voordat de terugreis werd aanvaard. Miste je deze bus, dan zou je tot de volgende ochtend elf uur moeten wachten om het toeristencentrum te kunnen verlaten. Taxi's waren duur en na het vallen van de avond waren er ook maar heel weinig. Buiten de stad of buiten de snelweg nodigde het onzekere terrein niet bepaald uit om 's avonds een ritje te maken. Huurauto's waren er vooral voor toeristen die via de snelweg rechtstreeks naar Gaborone of die andere grote stad, Francistown, reden. De 38-jarige missionaris Eliot Jones was even na tweeën aangekomen bij de Kerk van het Heilig Kruis. Hij had er meer dan een dag over gedaan om van Tonota aan de grens met Zimbabwe naar het noordwesten te reizen. Hij moest eerst met de fiets naar Francistown en vervolgens een touringcar nemen naar het westen, om de Makarikarizoutpan heen. Daarna moest hij daar bij het toeristencentrum wachten op een andere bus die passagiers meenam naar Maun. Vervolgens moest hij de bus pakken naar het toeristencentrum, waar ook de kerk stond. Daar zouden hij en missionaris Canon elkaar treffen. Samen zouden ze voorbereidingen treffen voor hun vertrek uit Botswana. Dat laatste zat hem niet lekker. Hij hield er niet van te worden overdonderd met het bevel zijn kudde te verlaten. Andermans ziel betekende meer dan zijn eigen stoffelijke zelf. Het was zijn werk om zielen te redden, niet zijn eigen huid. Tijdens de reis had hij enkele malen geprobeerd pastoor Bradbury te bellen. Er was niet opgenomen. Jones maakte zich doodongerust over zijn oude vriend en mentor. Slechts een paar minuten nadat hij eindelijk de kerk bereikte kreeg hij een telefoontje uit het aartsbisdom in Kaapstad. De plannen waren gewijzigd. Jones moest de volgende middag naar Maun doorreizen. Alleen zou hij niet naar Zuid-Afrika vliegen. Hij diende te wachten op de komst van bisschop Victor Max uit Washington en hem daarna terug naar de kerk te begeleiden. De persoonlijk secretaris van aartsbisschop Patrick in Kaapstad droeg Jones bovendien op nog een missionaris mee te nemen. Patrick wilde niet dat de 35-jarige bisschop alleen achterbleef wanneer de missionaris eropuit moest om tickets of voedsel te kopen of zijn bagage op te halen. Jones reageerde opgetogen op het bericht dat de kerk niet hulpeloos achtergelaten zou worden. Misschien zou de nieuwe bisschop Jones toestemming verlenen om te blijven. Bovendien was hij opgewonden, omdat hij nog nooit een Amerikaanse bisschop had ontmoet. Hoewel ze slechts een paar uur samen zouden zijn, verheugde Jones zich erop. Geestelijken uit het buitenland hadden vaak andere standpunten, andere ideeën. Amerikanen waren in het algemeen altijd directer en vaak beter geïnformeerd. Misschien zou de bisschop wel nieuws hebben over pastoor Bradbury of geruststellende ideeën over wat er in Botswana gebeurde. Als het aartsbisdom in Kaapstad iets meer wist over de crisis dan Jones, dan hielden ze duidelijk hun mond. Behalve Jones had ook missionaris Samuel Holden Canon een lange reis gemaakt. Zijn ambtsterrein omvatte een sliert dorpjes op de ruim 1800 meter hoge Tsodilo Hill, waar de grenzen van Botswana, Namibië en Angola samenkwamen in het noordwesten. Om in Maun te komen had hij gereisd per muilezel, jeep en bus. Vanwege zijn late aankomst was de in Johannesburg geboren Sam Canon de enige andere missionaris die niet de ochtendbus naar Kaapstad had genomen. Jones bracht de aartsbisschoppelijke instructies over aan de 24-jarige missionaris. Canon liet weten het een eer te vinden om Jones naar Maun te vergezellen. Beide mannen trokken zich terug in de vertrekken die ze altijd gebruikten wanneer ze uit het veld terugkwamen. Na hun vuile soutanes te hebben afgeworpen en het stof van de reis te hebben af gedoucht, trokken ze een schone toog aan. Nu pastoor Bradbury afwezig was, zouden zij verantwoordelijk zijn voor het bijstaan van toeristen die daar behoefte aan hadden. Jones zette thee in de kleine keuken en liep er vervolgens mee naar de veranda. De twee mannen namen plaats in rieten stoelen en keken uit over het vlakke, uitgestrekte verdronken land. Het weer was normaal voor deze tijd van het jaar: droog, warm en windstil. Het was onbewolkt en de amberkleurige zon stond laag. 'Heb je enig idee wat hier achter zit?' vroeg Canon. Eliot Jones was nooit bijster geïnteresseerd geweest in politiek. Hij was opgegroeid in een net burgergezin in Kensington, Londen. Politieke geschiedenis kon Jones alleen boeien wanneer deze invloed had op zijn twee grote liefdes: kunst en religie. 'Ik weet het niet zeker,' zei Jones. 'Heb jij ooit iets gelezen over de Mahdi van Soedan?' 'Je bedoelt de Mahdi die in de jaren tachtig van de negentiende eeuw tegen de Britten streed?' vroeg Canon. 'Inderdaad. De Britten stonden onder bevel van generaal Gordon.' 'Ik zag de film Khartoum met Charlton Heston,' zei Canon enigszins gegeneerd. Jones glimlachte. 'In de videotheek van het aartsbisdom?' Canon knikte bevestigend. 'Die heb ik ook gezien,' glimlachte Jones weer. 'Toen ik dertien was, begon ik me te interesseren voor het conflict tussen de twee mannen. Gordon was een godsdienstige christen die in de Krimoorlog vocht, de Taiping-opstand neersloeg en daarna een zoektocht begon naar de Ark van Noach. Daar droomde ik zelf ook altijd van. De bijbel en andere teksten lezen, naar aanwijzingen zoeken en dan de bergen doorzoeken. Ik vond een exemplaar van Gordons gepubliceerde dagboeken en werd geboeid door de zoektocht. Uiteindelijk moest hij die opgeven om de verdediging van de loyale Britse onderworpenen van Khartoum ter hand te nemen. De Mahdi was Mohammed Ahmed, een 40-jarige moslimleider. Jarenlang predikte Ahmed voor iedereen die maar wilde luisteren. Dat waren doorgaans mensen die honger leden of geen dak boven hun hoofd hadden, mensen zonder hoop. In 1881 raakte Ahmed ervan overtuigd dat hij de onderkoning van God op aarde was. Hij was er net zo van overtuigd dat de ziekten van zijn volk te wijten waren aan de aanwezigheid van ongelovigen. Hij riep op tot een jihad, een heilige oorlog, en vanaf dat moment ging hij overal heen en vermoordde of martelde iedereen die het niet eens was met zijn wereldbeeld. Alleen generaal Charles Gordon en een paar honderd Soedanese soldaten waren beschikbaar in Khartoum om tegenstand aan hem te bieden. De Mahdi slachtte hen en duizenden burgers die Gordon trouw waren af.' 'De eerste extreme moslimfundamentalist,' zei Canon. 'Niet echt,' reageerde Jones. 'Maar hij was wel de eerste die in Engeland alle kranten haalde.' 'Dus jij zegt dat je tussen dat en dit conflict parallellen ziet?' vroeg Canon. 'Ja. Ik geloof niet dat de ontvoering van pastoor Bradbury of het verzoek aan de lekenmissionarissen om te vertrekken iets te maken heeft met nationale afkomst. Het is duidelijk een religieuze kwestie.' 'Een Mahdi in de dop,' zei Canon. 'Dat geloof ik, ja.' 'Hoe weet je dat de regering hier niet achter zit?' vroeg Canon. 'De Kerk brengt de dorpen voedsel, scholing en gezondheidszorg,' zei Jones. 'Dat bevordert de vrede. De regering van Botswana wint er niets mee door ons weg te jagen.' 'Hoe verklaar je dan wat directeur Ndebele mij bij aankomst vertelde?' vroeg Canon. 'Hij zei dat pastoor Bradbury door soldaten werd meegenomen.' 'Soldaten kun je inhuren,' legde Jones uit. 'Maar hoeveel trouw geven ze je? Hoeveel moed?' 'Genoeg, als het karwei maar geklaard wordt,' antwoordde Jones. 'Zeker als je er genoeg huurt. Ik heb ook met directeur Ndebele gesproken. Hij zei dat er veertig of vijftig man verschenen om pastoor Bradbury mee te nemen. Wat ik daaruit opmaak, is dat de ontvoerders iets duidelijk wilden maken.' Langzaam schudde Canon zijn hoofd. 'Ik heb echt geen verstand van dit soort zaken. Mijn ouders hadden het altijd over politiek, maar ik mengde me er niet in. Voor mij stonden alle antwoorden die we nodig hadden in de bijbel. De bijbel was mijn gids. Het Woord van God.' Jones glimlachte. 'Dat is precies hoe generaal Gordon erover dacht. Uiteindelijk had hij wel wat meer kogels kunnen gebruiken.' 'Wat gebeurde er met de Mahdi?' vroeg Canon. 'Die ging aan zijn eigen succes ten onder.' 'Wat bedoel je?' 'Zijn heilige strijders richtten een bloedbad aan onder de verdedigers van Khartoum en lieten de lichamen wekenlang in de straten liggen,' vertelde Jones. 'Het gevolg was een tyfusepidemie. Slechts een paar maanden na de beveiliging van Khartoum bezweek de Mahdi aan de ziekte.' '"Er mag voor onderdrukkers geen plaats zijn in dit land: laat rampspoed die onderdrukkers verjagen",' zei Canon. 'Psalm 140:12,' zei Jones. 'Ja,' zei Canon. 'De Mahdi was verdoemd op het moment dat hij tegen anderen zijn zwaard trok. Maar het had niet zo hoeven lopen; in de eerste brief aan de christenen van Korinthe, 2:15 staat: "Een geestelijk mens kan alles beoordelen, maar niemand oordeelt over hém." Als de Mahdi echt een geestelijk mens was geweest, toegewijd aan God en niet aan glorie, zou hij hebben gepredikt in plaats van oorlog te voeren. Hij zou niet zijn vernietigd.' 'Integendeel zelfs,' was Jones het met hem eens. 'Hij zou wel eens een meer blijvende invloed gehad kunnen hebben. Onder de mensen hier heb ik een diepe spiritualiteit gezien. Veel van hen die niet door de leer van Jezus zijn overtuigd, hebben zich stevig aan hun eigen geloof vastgeklampt. Ik heb bewondering voor hun overtuiging. Het geloof en de waarheid moeten de voertuigen van verandering zijn,' beweerde hij. 'Anders is het resultaat nooit blijvend.' Canon grijnsde. 'Hebben hun geloofsovertuigingen je nooit aan die van jezelf doen twijfelen?' 'Nee,' antwoordde hij. 'Maar ik ben ze wel opnieuw gaan onderzoeken. En elke keer ben ik sterker overtuigd geraakt.' Drinkend van hun thee zaten ze zwijgend naast elkaar. De zon ging onder en de lucht koelde snel af. De koelte voelde goed. De stilte die over de vlakte viel, maakte nederig. Het mobieltje van Jones ging af. Hij schrok op door het plotselinge geluid en haalde vlug het toestelletje uit de zak van zijn toog. Hij verwachtte dat het de secretaris van de aartsbisschop was. Maar het was iemand anders. Het was pastoor Bradbury, met een verrassend verzoek.
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    Het overleg met Bob Herbert, Ron Plummer en Edgar Kline eindigde toen Herbert verdween om Maria te bellen, waarna Kline nog een paar minuten met Hood nakletste. Het gesprek voerde van de financiële en politieke toestand in Botswana tot Hoods sussende woorden om Klines onderhuidse verontwaardiging over het feit dat hij bespioneerd was, te temperen. Hood stelde zich sympathiek op, want dat was immers zijn werk. Eigenlijk leek het alsof hij weer burgemeester van Los Angeles was. Stadsfunctionarissen waanden zich vaak ontheven van hun verplichtingen, zoals de juryplicht, of het in de rij staan bij amusementsparken en restaurants. Kline ging ervanuit dat hij boven elke verdenking verheven was omdat iedereen immers wist voor wie hij werkte. Hood verwierp beide houdingen. Voor hem gold slechts zijn verantwoordelijkheid op het gebied van de rechten en de veiligheid van zijn burgers. Toen Kline uiteindelijk afscheid nam om zijn vlucht naar New York te halen, leek hij tevreden - hoewel misschien niet helemaal overtuigd - met de uitleg dat Bob Herbert enkel de richtlijnen van Op-Center had nageleefd. Even later verscheen Herbert weer in zijn werkkamer om hem ervan te verzekeren dat Maria klaar was om de uitdaging aan te gaan. Waarna Hood had aangeboden Darrell McCaskey op de hoogte te stellen zodra die weer thuis was. Maar dat deed Herbert liever zelf. 'Darrell was niet echt blij toen hij hoorde dat je contact zocht met een vriend bij de fbi,' zei hij. 'En reken maar dat hij nog veel minder blij zal zijn als hij hoort wat ik van plan ben.' 'Kan ik me voorstellen,' reageerde Hood droog. 'Als ie bij mij uit zijn vel springt, kan hij daarna altijd nog bij jou zijn beklag doen. Vaart ie uit tegen jou, dan kan hij ons wel eens de rug toekeren. Dat laatste willen we liever niet.' 'Reken maar dat ie uit zijn vel zal springen,' dacht Hood hardop. 'Nou en of. Of het wordt één grote tirade, of vele kleintjes. Ik vermoed het laatste. Hij zal doen wat voor Op-Center het best is, zo kennen we hem. Aanvankelijk zal hij zich dus verbijten.' Hood ging akkoord. Bovendien had hij nog andere dingen te doen. Zijn oude beurscollega Emmy Feroche was in bespreking geweest. Op haar voicemail had hij een verzoek ingesproken hem terug te bellen. In de tussentijd wilde hij nog met Shigeo Fujima praten. Meteen nadat Herbert de werkkamer had verlaten, laadde Hood het dossier van Fujima en las het snel door. De man was 35, getrouwd, vader van twee kinderen, bezat een hoge graad in politieke wetenschappen aan de universiteit van Tokio, en bovendien een graad in de criminologie aan de rechtenfaculteit van Osaka. Inmiddels werkte hij zeven jaar voor het iab , de Japanse inlichtingendienst. De man beschikte duidelijk over een goed spionageoog en bezat voldoende politieke gewiekstheid. De Japanse samenleving was een hiërarchische. Om al op zo'n jonge leeftijd hoofd van de inlichtingendienst te zijn, was indrukwekkend. Na Fujima's dossier te hebben gelezen, laadde hij dat van Henry Genet. De 53-jarige Antwerpenaar was diamanthandelaar en was samen met enkele andere grote jongens binnen de Franse industriële en financiële wereld lid van de raad van bestuur bij Beaudin International Industries. Hij toetste het telefoonnummer in dat Fujima op Herberts voicemail had ingesproken. Het hoofd van de Japanse inlichtingendienst bleek in bespreking, maar onderbrak deze om Hood te woord te kunnen staan. 'Bedankt voor het terugbellen, meneer Hood,' begroette Fujima hem. 'Ik ben vereerd dat het hoofd van Op-Center mij persoonlijk belt.' Fujima's stem klonk kalm en respectvol en hij wekte totaal geen gehaaste indruk. Maar dat betekende niets. Het was typisch voor Japanse topambtenaren. Hood besloot direct ter zake te komen. Hij had geen tijd voor wat Martha Mackall altijd het 'knipmesritueel' noemde, de buigingen en elkaar bekogelen met geveinsde complimenten, kenmerkend voor de manier waarop je met de meeste Japanse ambtenaren een gesprek begon. 'Uw telefoontje wekte mijn persoonlijke belangstelling,' antwoordde Hood. 'U had enkele vragen over Henry Genet?' 'Ja,' antwoordde Fujima. 'Nou, eens kijken of ik u kan helpen,' moedigde Hood hem aan. Fujima zweeg even. In een oogwenk schakelden de twee mannen over van nietszeggende, gemakkelijke complimenten naar het ondoorgrondelijke aftasten zoals dat bij medewerkers van geheime diensten gewoon was. Dit was heel anders dan wat Paul Hood tot nu toe had meegemaakt. Op het moment dat de Japanner sprak, waren zijn woorden zorgvuldig gekozen. 'We hebben meneer Henry Genet een tijdje geobserveerd vanwege diverse recente investeringen en zakelijke ondernemingen,' begon Fujima. 'De laatste paar maanden heeft hij steeds meer personeel uit Botswana ingehuurd. Althans, zo valt op de in Gaborone ingevulde belastingdocumenten te lezen.' 'Maar u zet daar vraagtekens bij,' polste Hood. 'Ja.' 'Om wat voor personeel zou het moeten gaan?' vroeg Hood. 'Diamantinkopers, beveiligingspersoneel voor zijn aankopen, scouts voor nieuwe aankopen...' 'Met andere woorden, het soort personeel dat geen argwaan wekt.' 'Inderdaad. En toch hebben we tijdens onze schaduwoperaties een dergelijke personeelsuitbreiding niet waargenomen.' Hood vroeg zich af wat voor schaduwtechnieken de Japanners gebruikten. Inlichtingenbronnen zouden Op-Center goed van pas komen. Maar ook al had hij het gevraagd, Fujima zou het hem niet hebben verteld. Door iemand zo voor het blok te zetten, kwam je geen steek verder. Soms verkreeg je respect door juist niet de dingen te vragen die je graag wilde weten. En dat gold zeker bij de Japanners. 'In dezelfde periode heeft hij ook bij banken in Japan, Taiwan en de VS bijna honderd miljoen dollar opgenomen,' vervolgde Fujima. 'Een deel van het geld is besteed aan de aankoop van grote percelen en investeringen in fabrieken in zowel China als Noord-Korea.' 'Dat zou natuurlijk gewoon een investeringsbesluit kunnen zijn geweest. Men verwacht immers dat de Chinese economie de komende twintig jaar een enorme groei zal doormaken.' 'Een redelijke aanname,' moest Fujima bekennen. 'Behalve dan dat meneer Genet diverse internationale houdstermaatschappijen in het leven heeft geroepen, klaarblijkelijk om zijn eigen betrokkenheid te kunnen verbergen.' 'Wat zijn de namen van deze maatschappijen?' 'De enige die we kennen, heet Eye at Sea,' was het antwoord. 'Ze is ondergebracht in Holland, en ze speculeert. Wij geloven dat meneer Albert Beaudin bij deze beleggingsgroep is aangesloten. Hij hoeft dat echter niet te verbergen. Het is voor een Fransman niet verboden in China te investeren.' 'Waar precies in China heeft Genet land gepacht?' 'In Shenyang, in de provincie Liaoning. Kent u die streek, meneer Hood?' 'Die ken ik,' antwoordde hij. 'Daar worden de moderne Chinese J-8 II straaljagers gefabriceerd.' 'Juist. En dat is de reden waarom de landaankoop ons zorgen baart. Men beschikt daar over hoogopgeleide en relatief goedkope mankracht. Een internationale munitiefabrikant zou met dat talent heel wat geld kunnen verdienen. Het zal duidelijk zijn dat het hier om een bedrijfstak gaat die onze aandacht opeist.' 'Zeker. Hebt u aanwijzingen dat Albert Beaudin zelf betrokken was bij de aankoop van de percelen, of bezig is zijn werkzaamheden naar China uit te breiden?' 'Geen enkele, meneer Hood,' moest Fujima bekennen. 'Maar we moeten er rekening mee houden.' 'Uiteraard.' Hood raadpleegde opnieuw het computerbestand over Beaudins bedrijfsstructuur. Hij las de persoonsgegevens van alle betrokkenen. De dossiers waren klein en bevatten niet de gebruikelijke afkomsten, trauma's, landelijke strijdpunten of zelfs de leeftijden die meestal de basis vormden voor wat politieke interventiegroepen of pig's werden genoemd. Een toepasselijk acroniem voor groepen die terroristen, rebellen en groeperingen steunden, zo had hij altijd al gevonden. 'Zijn er nog andere zakenpartners van Beaudin die opmerkelijke financiële transacties hebben verricht?' vroeg hij. 'Tot nu toe hebben we alleen meneer Genet en meneer Beaudin geobserveerd,' was het antwoord. 'Maar u bent zelf in de financiële wereld werkzaam geweest, meneer Hood. Kijk eens naar de namen van Beaudins raad van bestuur: Richard Bequette, Robert Stiele, Gurney de Sylva, Peter Diffring. Komen ze u bekend voor?' 'Niet echt,' moest Hood bekennen. 'Hebt u informatie over ze?' 'De dossiers zijn dun. Ik zal ze u toesturen zodra we ze hier bekeken hebben. Het lijkt om bescheiden financiers uit Frankrijk, België en Duitsland te gaan.' 'Zeer bescheiden, inderdaad,' aldus Fujima. 'Maar ze hebben de hand gelegd op bijna een miljard dollar. Indirect, via partnerschappen en afzonderlijke beleggers, hebben ze vier a vijf miljard tot hun beschikking.' Het oversteeg het bruto nationaal inkomen van heel Botswana. 'Ik ben er niet van overtuigd dat we getuige zijn van de wording van een masterplan,' ging Fujima verder. 'Toch hoopte ik dat u wellicht meer informatie over Genet, Beaudin of hun partners hebt. We mogen het theoretische gevaar voor wat op zijn minst een financiële aanslag op internationale economieën kan zijn, niet negeren.' Dat 'op zijn minst' suggereerde een nog grotere vrees, namelijk dat Europees geld en Beaudins technologische expertise gebruikt zouden worden om het toch al formidabele Chinese militaire apparaat verder uit te bouwen. Een terecht punt van bezorgdheid. Wat Hood meer zorgen baarde, was de vraag of de gebeurtenissen in Botswana iets te maken hadden met Genets zakelijke bezigheden. Het opkrikken van de diamantexport vanuit het zuiden van Afrika zou een deel van de wereldeconomie kunnen beïnvloeden, maar onvoldoende zijn om een 'financiële aanslag' te bewerkstelligen. Hij werd onderbroken door een berichtje van Bugs Benet: Emmy Feroche was aan de lijn. Hood typte een boodschap terug met het verzoek haar nog even aan de lijn te houden. 'Meneer Fujima, ik ga deze ontwikkelingen voor u natrekken. Bob Herbert of ik zal u op de hoogte houden. Ik hoop dat we van u hetzelfde kunnen verwachten.' 'Dat kunt u,' beloofde Fujima. Nadat het hoofd van de Japanse inlichtingendienst hem had bedankt, droeg Hood zijn assistent Bugs op de persoonlijke dossiers van de leden van de Beaudin-directie naar de heer Fujima te verzenden. Daarna was het tijd voor zijn gesprek met Emmy. 'Sorry dat ik je even heb laten wachten, Emmy,' zei hij. 'Geen probleem, Paul. Fijn om je weer eens te horen! Hoe is het je vergaan in de tussentijd?' 'Roerig.' 'Ik kan niet wachten om even bij te praten. God, verbazingwekkend toch hoe "we houden contact" kan veranderen in "is het al zo lang geleden?'" 'Ik weet het,' antwoordde hij. 'Hoe is het gesteld met de wereld van de witteboordencriminaliteit?' 'Door de bank genomen, buitengewoon druk,' vertelde ze. 'En op dit moment staat alles echt op zijn kop.' 'Hoezo?' 'We zijn bezig met een onderzoek naar diverse onjuistheden inzake een aantal grote aandelentransacties,' legde ze uit. 'Ooit gehoord van een Duitse effectenmakelaar genaamd Robert Stiele?' Hood voelde even een koude rilling. 'Toevallig ken ik die naam, ja. Wat heeft hij uitgespookt?' 'Stiele heeft vanochtend stilletjes een paar grote transacties om zeep geholpen. Hij dumpte 114 miljoen dollar aan steraandelen, van bedrijven die het goed doen, en stortte het geld in drie afzonderlijke en private ondernemingen.' 'Heb je ook de namen?' vroeg hij. 'Ja. De eerste heet VeeBee Ltd., de tweede Les Jambes de Venus...' 'En de derde Eye at Sea,' vulde hij aan. 'Ja!' Emmy was duidelijk onder de indruk. 'Hoe weet jij dat?' 'Dat kan ik je even niet vertellen.' 'Goed, meneer Allesweter, wat kun je me dan wél vertellen?' 'Kijk maar eens wat je over Albert Beaudin kunt vinden.' 'Hoezo?' 'Ook dat kan ik je niet vertellen,' antwoordde hij. 'Die Stiele, hoe gaan jullie daarmee verder?' 'We gaan kijken of meneer Stiele iets te melden heeft over die aandelen wat wij nog niet weten.' 'Over die aandelen zou ik me maar geen zorgen maken. Het gaat om Stiele zelf. Hij heeft contanten nodig.' 'Waarom?' drong ze aan. 'Dat,' antwoordde hij, 'is een verdomd goede vraag.'
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    Ironisch was het. Nadat hem voedsel en rust was gegund, werden pastoor Bradbury's eigen tactieken tegen hem gebruikt. De priester had de missionarissen teruggeroepen, zoals hem was opgedragen. Daarna werd hij naar buiten geleid. Zijn handen waren niet gebonden, hij had geen kap op en het voelde vreemd om het ochtendlicht te zien en de frisse lucht op zijn gezicht te voelen. Hij mocht van de buiten-wc gebruikmaken. Daarna werd hij niet naar 'de kooi', zoals zijn gijzelnemers het noemden, teruggebracht, maar naar een kleine hut geleid. Het luik voor het raam zat dicht, de wanden waren van boomstammen gemaakt en het dak bestond uit tinnen golfplaten. Vlak bij het plafond zaten aan elke kant vier kleine gaten in de wanden, een centimeter of 60 van elkaar. Ze zorgden voor het enige licht en een beetje ventilatie. De deur werd aan de buitenkant vergrendeld en de vloer was van beton. Er stond wel een veldbed tegen de achterwand en Bradbury kreeg brood en water. Na te hebben gebeden, at en dronk hij gulzig. De lucht was vochtig en uitermate warm. Na zijn bescheiden maal ging pastoor Bradbury op zijn bed staan en zoog de betrekkelijk koele ochtendlucht door een van de openingen op. Zijn ogen werden zwaar, hij ging op zijn buik op het bed liggen en legde zijn hoofd op de handdoek die voor kussen doorging. Hij stonk naar opgedroogd zweet en de lucht van het moeras. Moeras-vliegen verkenden zijn plakkerige handen en wangen. Maar de hitte, de stank, de insecten, alles verdween nu de priester zijn ogen sloot. Binnen een paar tellen sliep hij. Voor hij wist wat er gebeurde, werd hij gewekt door een stevige tik op zijn schouder en een norse, onbekende stem. 'Opstaan!' Het was inmiddels pikkedonker en hij had geen idee hoe lang hij had geslapen. De stem leek van ver weg te komen. De priester voelde zich vreselijk versuft. Hij wist niet eens zeker of hij wel wakker was. Hij wilde zich niet verroeren, laat staan overeind komen. Iemand gaf hem opnieuw een tik. 'Schiet op!' beval de stem. Pastoor Bradbury probeerde de man aan te kijken. Zijn armen sliepen en het duurde even voordat hij zich kon bewegen. Eindelijk zag hij een schimmige gestalte voor zich. Het was iemand die hij niet kende. De man greep hem bij zijn bovenarm en rukte eraan. De priester bewoog kennelijk niet vlug genoeg. Hij duwde zichzelf van het veldbed en kwam wankelend overeind. Maar dat deed hij te snel, want alles draaide voor zijn ogen. De man leidde hem door de open deur. De hemel was blauwzwart terwijl ze over de warme aarde naar een hut liepen. Het gebouwtje stond een meter of 30 verderop. Pastoor Bradbury had Dhamballa's hut niet van de buitenkant gezien. De laatste keer dat hij in deze richting werd meegetrokken, had hij een kap over zijn hoofd. Maar in de aarde zag hij afdrukken van half meegesleepte voeten. Vermoedelijk van hem. En ze voerden naar deze plek. Het eiland leek wel verlaten. Er was slechts één soldaat om hem te begeleiden. Het verraste hem niet. Waar zou een ongewapende man naartoe moeten, al bezat hij de kracht? Vooral met die roofdieren die zich in de donkere wateren en langs de bemoste oevers verscholen. Maar vluchten was niet wat pastoor Bradbury in gedachten had. Soms was de beste ontsnapping om de gevangenis zelf te veranderen. 'Wie kan ik bedanken voor het voedsel en de mij gegunde rust?' drong de priester aan. De man zweeg. De priester liet zich niet ontmoedigen. 'Mag ik uw naam weten?' vroeg hij. De man gaf nog altijd geen antwoord. 'Ik heet Powys Sebastian Bradbury...' 'Stil!' 'Het spijt me,' reageerde pastoor Bradbury. Hij had niet echt verwacht dat de man iets zou zeggen. Nu de geestelijke de kracht bezat, wilde hij toch proberen om met deze mensen een gesprekje aan te knopen. Wanneer hij met parochianen praatte of hun de biecht afnam, merkte hij dat er uit de meest alledaagse of onschuldige gedachtewisselingen een vertrouwensband kon groeien. Het was gemakkelijk om een gesprek op gang te brengen. Je ging van het vernemen van iemands naam naar een praatje over het weer tot de vraag hoe ze zich voelden. Nu de priester wat had gerust en een helderder hoofd had, was het zaak een persoonlijke band te smeden met zijn gijzelnemers. Misschien vormde het geen garantie voor zijn veiligheid of vrijlating, maar wie weet gaf het hem een aanwijzing over wat de Botswanen van plan waren. Ook kon hij er misschien wel achter komen of hij moest blijven meewerken. Maar een gesprek was als een speer met twee punten. Als een man te hard doorduwde, kon hij zichzelf spietsen. De priester werd naar binnen geleid. Voor de verre muur zat Dhamballa met zijn rug naar de deur op een rieten matje. Voor hem stond een brandende kaars die een scherpe geur verspreidde, als van brandend rubber. Het enige licht in de kamer kwam van de kaars. Achter de man stond een houten emmer. Pastoor Bradbury kon niet zien wat erin zat. De soldaat zette de priester in een vouwstoel in het midden van de ruimte. Vervolgens sloot de jongeman de deur en ging ernaast staan. Op de grond rechts naast pastoor Bradbury stond een dienblad met daarop een mobiele telefoon, een bord met fruit, een kan water en een glas. 'Als u wilt, mag u iets drinken of eten,' sprak Dhamballa zonder zich om te draaien. 'Dank u,' zei pastoor Bradbury. Hij vulde het glas met water en pakte een banaan. 'U nam allebei,' merkte Dhamballa op. 'Ja.' 'Maar ik gaf u de keus,' wees Dhamballa hem terecht. De priester verontschuldigde zich. Hij legde de banaan terug. 'U kiest voor het water,' zei Dhamballa. 'Ja.' 'Mensen zullen altijd drinken boven voedsel prefereren,' zei Dhamballa. 'Weet u ook waarom?' 'Ik zou zeggen dat dorst een dringender behoefte is,' antwoordde de priester. 'Nee. Water behoort met lucht, aarde en vuur tot de vier elementen. De mens keert altijd bij deze vier natuurkrachten terug om het leven te voeden, de waarheid te vinden en zichzelf te begrijpen.' 'Is dat waar u hier mee bezig bent?' vroeg pastoor Bradbury. 'Het zoeken naar de waarheid?' 'Ik niet,' zei Dhamballa. Hij keek om. Zijn gezicht was in  het donker gehuld, maar zijn hoofd werd omkranst door de oranje gloed van de kaars. Hij zag er erg jong en onschuldig uit. 'Ik heb de waarheid al gevonden en bereid me voor deze aan anderen over te brengen.' 'Hoor ik daar ook bij?' vroeg pastoor Bradbury. Nu draaide de man zich helemaal om en kwam overeind. Dhamballa bleek een lange man, ruim 1 meter 82. Hij was blootsvoets en ging gekleed in een bruin, mouwloos gewaad dat tot zijn enkels reikte. 'Wat weet u van het voodoogeloof?' Het woord zelf maakte dat pastoor Bradbury zich onrein voelde. Hij keek omlaag naar het glas water. Het deed hem denken aan Johannes de Doper. Wat voor de een elementair is, is heilig voor de ander. Dat gaf hem een iets beter gevoel. Bovendien had het Vaticaan richtlijnen bepaald die missies in staat stelden harmonieus met inheemse geloofsovertuigingen om te gaan. Het belangrijkst was om een dialoog te openen met de leiders van die godsdiensten. Niet om een mysterieus, bedreigend geheim te blijven. 'Ik weet er niets van,' antwoordde pastoor Bradbury. Hij wilde niet zeggen hoe weinig hij wist over voodoo of de zwarte kunst. Hij kon niet het risico nemen zich te verspreken of zijn gastheer te beledigen. Zolang ze maar bleven praten, zolang ze vrijuit en openhartig met elkaar begonnen te spreken, had de priester hoop. 'Maar u bent bekend met de term,' ging Dhamballa verder. 'Ja,' gaf de priester toe. 'Wat is uw visie op voodoo?' vroeg Dhamballa. De priester woog zijn woorden zorgvuldig af. 'Het is een aloude verzameling van praktijken. Ik heb gelezen dat uw overtuigingen geworteld zijn in de natuur. De elementen, zo u wilt. Bij uw riten zou worden gebruikgemaakt van kruidenmengsels die in staat zijn de wil te beheersen, de doden te doen opstaan en andere bovennatuurlijke daden te verrichten.' 'Dat vormt slechts een deel ervan. Een aantal van onze "praktijken", zoals u ze omschrijft, is minstens achtduizend jaar oud,' zei Dhamballa. 'Uw geschiedenis is enorm,' erkende pastoor Bradbury. 'Onze geschiedenis? We zijn meer dan een opeenstapeling van jaren en gebeurtenissen.' 'Vergeef me,' zei pastoor Bradbury direct. 'Ik wilde niet oneerbiedig overkomen.' 'In werkelijkheid, priester, weet u niets over de kérn van mijn geloof,' ging Dhamballa door. 'Nee,' gaf Bradbury toe. 'Hoe kunt u überhaupt iets weten?' vroeg Dhamballa. 'In de vijftiende eeuw kwamen uw priesters naar Afrika, en later naar West-Indië. Ze doopten mijn volk om ons te redden van een "diepgeworteld kwaad". Opgroeiend in Machaneng kende ik priesters. Ik sloeg ze gade en zag dat ze de armen rijkdommen beloofden in een volgend leven.' 'Die zijn daar ook,' stelde pastoor Bradbury hem gerust. 'Nee,' reageerde Dhamballa. 'Die rijkdommen zijn hiér. Ik zag ze toen ik in de diamantmijnen werkte. Ik zag hoe de goede christenen ons onze rijkdommen afnamen en dat de priesters niets deden om ze te stoppen.' 'Het is niet aan ons om anderen in hun daden te beperken,' zei de pastoor. 'Jullie hielden er ook geen pleidooi tegen.' 'Waarom zouden we? Ze overtraden geen wetten,' merkte de priester op. 'Ze overtraden niet jullie wetten,' zei Dhamballa. 'De wetten waar de Britten mee hiernaartoe kwamen en die opeenvolgende regeringen handhaafden. Ik erken die wetten niet.' Dat is wel duidelijk, wilde pastoor Bradbury zeggen. Maar daar zou hij niets mee opschieten. 'Ik oordeel alle mensen naar één maatstaf, namelijk de waarheid,' vervolgde Dhamballa. 'Toen ik nog in de mijnen werkte, zag ook ik het levende geloof van voodoo. Ik zag mannen die gewonde, vermoeide en wanhopige mensen met een aanraking, een gebed of een drankje konden genezen.' Met een vinger wees hij naar pastoor Bradbury. 'Ze legden me uit dat ze hun magie in het geheim bedreven omdat jullie bekeerlingen hen óók als het kwaad beschouwden. En toch is dit een kunst die mijn voorouders met zich meenamen toen ze naar het Midden-Oosten trokken. Het zijn vaardigheden die heel goed door uw eigen Verlosser, Jezus Christus, konden zijn gebruikt. Witte magie die geneest, niet zwarte magie die kwaad doet.' 'De krachten van onze Verlosser behoorden Hem toe omdat Hij de Zoon van God is,' sprak pastoor Bradbury. 'We zijn allen zonen van God,' reageerde Dhamballa. 'De vraag is alleen: welke god? Jehovah of Oiorun?' De sekteleider bewoog zich langzaam naar voren. Het viel Bradbury op dat aan de onderkant van zijn polsen afbeeldingen van slangen waren getatoeëerd. 'Mijn geloof is net zo oud als de beschaving zelf,' zei Dhamballa. 'Het was al oud toen uw godsdienst nog moest worden geconcipieerd. Onze riten en onze gebeden zijn sinds het vroegste bestaan van de mens onveranderd overgedragen. Niet alleen de zwarte magie maar ook de witte magie, de kunsten die uw priesters negeerden toen ze ons lieten afranselen en ophangen. Wij gebruikten alruin tegen de pijn, ratels en trommels om de bloedcirculatie te bevorderen en ziektes te bestrijden; wij stimuleerden de klieren door dierlijk vlees en bloed te nuttigen. Onze priesters praten niet alleen over wonderen. Ze verrichten wonderen, elke dag opnieuw, geleid door Agwe, het wezen van de zee; door Aida Wedo, de geest van de regenboog; door Baron Samedi, de hoeder van het graf; door Erinle, het hart van het bos; en door honderden anderen. De gelukkigen worden onderwezen in dromen en visioenen. Deze geesten schenken ons de macht en de wijsheid om te genereren, te regenereren of te vernietigen.' 'Bent u een van de gelukkigen?' vroeg pastoor Bradbury. 'Ik behoor tot de gezegenden,' antwoordde de leider bescheiden. 'Ik ben de priester van de slangengeest Dhamballah. Uit eerbetoon heb ik een vorm van zijn naam aangenomen. Mijn heilige taak is het land te zuiveren van ongelovigen. Dat, of anders moet ik de weg bereiden voor Ogu Bodagris, de grote oorlogsgeest. Hij wenst zijn oude vaderland terug te winnen.' Nog maar enkele minuten daarvoor had de gedachte aan Johannes de Doper pastoor Bradbury een gevoel van vrede bezorgd. Het was beangstigend te denken dat Dhamballa zichzelf op deze manier zag. Johannes was een brenger van licht en eeuwige verlossing. Dhamballa was een voorbode van duisternis en verdoemenis. Zelfs al kostte het pastoor Bradbury zijn leven, hij kon niet toestaan dat deze oorlog zou plaatsvinden. Woorden, dacht hij, gebruik ze zoals je dat in het verleden altijd hebt gedaan. Zorg dat hij zich blootgeeft. 'Er moet toch een manier zijn om onze verschillen zonder bloedvergieten op te lossen?' zei de pastoor. 'Die is er zeker,' reageerde Dhamballa. 'Trek uw mensen terug. Geef ons ons land terug.' 'Maar Botswana is voor velen van ons een vaderland,' zei pastoor Bradbury. 'Ik ben een burger. Net als missionaris Jones en vele anderen. Een groot deel van ons leven hebben we in Maun doorgebracht.' 'Het kan nooit uw vaderland zijn, want u kwam hier onuitgenodigd. U kwam hier om één reden: om te proberen het inheemse geloof van Botswana te onderwerpen.' Dhamballa wees naar het voorhoofd van de priester. 'Een oorlog van ideeën. Ze zullen worden verpletterd.' 'U spreekt van een andere tijd, een andere kerk,' verzekerde pastoor Bradbury hem. 'Wij respecteren andere religies, andere godsdienstige leiders. We wensen vreedzaam naast u te leven.' 'Niet waar,' reageerde Dhamballa. 'Ik zeg u van wel.' 'Pak die telefoon op,' beval de sekteleider. Pastoor Bradbury werd verrast. Hij liep naar het tafeltje en pakte het draadloze toestel op. Het was groter dan de telefoons die hij kende. Het leek meer op een walkietalkie. 'Bel uw parochie maar,' zei Dhamballa. 'Spreek met uw missionaris en vraag wie er naar de kerk komt.' De priester deed wat hem gezegd werd. Missionaris Jones nam op. Hij reageerde verrast en opgewonden om van hem te horen. 'God is genadig! Hoe maakt u het, Eerwaarde?' vroeg Jones. Zijn stem klonk zowel uit de achterkant als de voorkant van de hoorn. Dit was een draagbare telefoon met speaker. 'Goed,' antwoordde de priester. 'Missionaris, vertel eens. Is er iemand op weg naar het Heilig Kruis?' 'Ja,' antwoordde Jones. 'Morgen komt er een bisschop uit Washington om in uw afwezigheid te dienen.' 'Een bisschop?' vroeg Bradbury. 'Ja, bisschop Victor Max,' zei Jones. 'Missionaris Canon en ik gaan naar Maun om hem op te pikken zodra hij is geland. Eerwaarde, vertel me, waar bent u nu? Wordt u goed behandeld?' 'Ik maak het prima,' zei de priester. 'Komt er verder nog iemand naar de kerk?' 'Nee,' klonk het antwoord. 'Weet je het zeker?' 'Dit is wat mij verteld is,' liet Jones hem weten. Dhamballa stak zijn hand uit. Pastoor Bradbury overhandigde hem de telefoon. De voodooleider verbrak de verbinding. 'Ziet u wel?' 'Er komt een bisschop,' zei pastoor Bradbury. 'Eén geestelijke. Ik weet zeker dat hij is gestuurd om de behoeften te lenigen van de mensen die ik heb achtergelaten. Mijn parochie. Mijn volgelingen. Hij vormt geen bedreiging voor u.' De priester sprak zacht en met grote barmhartigheid. Maar wachtend op Dhamballa's antwoord kreeg hij een ongemakkelijk gevoel, een besef dat hij zojuist een verschrikkelijke fout had begaan. 'Hij vormt geen bedreiging,' herhaalde de voodoopriester smalend. Zijn donkere ogen keken de priester woest aan. 'Zoals ik al vermoedde, vervangen ze de een door een ander.' 'Zoals u al vermoedde?' 'Ze sturen een hogere in rang, uit een ander land en dagen ons uit om ons te verdedigen,' zei Dhamballa. 'U hebt me gebruikt,' zei de priester boos. 'U wist helemaal niet dat er iemand kwam...' 'Ze dagen me uit achter hem aan te gaan,' zei Dhamballa meer tegen zichzelf dan tegen pastoor Bradbury. 'Maar Leon verwachtte dit. We zullen ons bezoek aan andere kerken opschorten om eerst deze grote man uit Amerika aan te pakken.' Zijn blik gleed naar de soldaat. 'Grinnell, breng de priester terug naar de hut.' De soldaat nam pastoor Bradbury bij de arm. De priester probeerde zich los te rukken. 'Wacht!' riep hij. 'Wat gaat er nu gebeuren?' Dhamballa keerde terug naar zijn mat en gaf geen antwoord. Van alle onfortuinlijke, goedgelovige dwazen moeten ze uitgerekend mij hebben, dacht pastoor Bradbury. De voodoopriester had precies gedaan wat hij zelf had geprobeerd te doen. Zijn tegenstander uit de tent lokken en erachter komen wat hij dacht. Alleen had Dhamballa het beter gedaan. Hij had de priester zo ver gekregen dat hij zich blootgaf en hoop en vertrouwen kreeg. En zo had pastoor Bradbury hem onthuld waar en hoe hij zijn volgende gijzelaar kon pakken. Terwijl hij werd weggevoerd, jammerde de priester wanhopig.




     




    20




    Maun, Botswana




    Donderdag 18.46 uur




     




    Het leek alsof er totaal geen tijd verstreken was. Het menselijk lichaam heeft doorgaans een beter geheugen dan de menselijke geest. Opgedane vaardigheden verleer je niet, of het nu gaat om het in elkaar zetten van een geweer of het vasthouden van een potlood. Reflexen en intuïtieve handelingen zijn sneller dan de gedachte. Zelfs wanneer de ledematen strammer worden, hebben ze nog het vermogen om de meeste aangeleerde handelingen uit te voeren. En de geest? Leon Seronga kon iemand niet uitleggen hoe een schoenveter moest worden gestrikt, maar hij kon het wel voordoen. Wat hij twee dagen geleden had gegeten, wist hij niet meer. Maar zijn vingertoppen wisten nog precies hoe zwaar het lemmet van een stiletto aanvoelde dat hij als kind had geleerd te gebruiken. Telkens wanneer hij het oude mes uit zijn zak trok, wist hij dat als hij naar een tegenstander moest uithalen, hij geheel en al op zijn arm en hand kon vertrouwen. Zittend op zijn motorscooter staarde Seronga naar het toeristencentrum in de verte. Zijn lichaam vertelde hem dat het 1966 was. Zijn zintuigen waren alert. Zijn spieren, slechts iets strammer geworden met het klimmen der jaren, waren nog altijd razendsnel en soepel. Samen met zijn compagnon, Donald Pavant, was hij naar Maun gereden waar ze beiden een Malaguti Firefox F15 RR scooter hadden gehuurd. Gekleed in wit-met-blauwe Dainese-scooter-jacks hadden ze zich tijdens hun oversteek over het verdronken land voorgedaan als toerrijders. Racend door geulen en springend over kleine heuveltjes hadden ze de stad achter zich gelaten. Nu de avond begon te vallen, waren ze even gestopt om een blik op het toeristencentrum te werpen. Als alles goed was, zouden ze de mannen aan de rand van het moeras ontmoeten. Daarna zou de groep naar de kerk van Loyola in Shakawe gaan om de pastoor te ontvoeren. Seronga ging ervanuit dat de geestelijke inmiddels wel bewaakt zou worden, waarschijnlijk door de lokale politie. Het leger wilde er nog geen aandacht aan besteden. Nog niet althans. Maar wie er ook zat, het maakte niet uit. Er was altijd een manier om binnen te komen. Seronga en Pavant waren gekomen om elke heimelijke activiteit in deze kerk in de gaten te houden. De Brush Vipers wilden weten of het aartsbisdom dan wel het Vaticaan een schending van deze plek over zich heen zou laten gaan. Zou de Kerk met kalmte reageren, of zouden ze er een leger priesters op afsturen? Misschien nonnen, om te zien of vrouwen kwetsbaar waren? De door Genet meegeleverde beveiligde telefoon ging af. De boodschap van de Belg bleek het antwoord op Seronga's vraag. 'Dhamballa heeft zojuist met onze gast gesproken,' deelde Genet, de leider van de Brush Vipers, mee. 'Zoals verwacht komt er een vervanger. Ons werd verteld dat er morgenmiddag een nieuwe bisschop in Maun arriveert. Twee mannen uit jouw groep zullen hem op het vliegveld opwachten.' 'Komt hij alleen?' vroeg Seronga. 'Dat is wat ons werd verteld,' deelde Genet mee. 'Wat is zijn nationaliteit?' 'Amerikaans.' 'Interessant.' 'Zeer zeker,' was Genets reactie. 'Dat maakt het meteen tot een wereldwijde zaak en garandeert de belangstelling van de pers zodra er iets gebeurt.' Elke stap tegen deze geestelijke kon de Verenigde Staten in meer of mindere mate bij het conflict betrekken, waarschijnlijk in de vorm van diplomatieke stappen of misschien in een militaire hoedanigheid. Het land hanteerde een zero tolerance-beleid voor terrorisme. Een kleinschalige zoek- en reddingsactie zou een optie zijn. Aan de andere kant kon de geestelijke net zo goed als lokaas dienen om de ontvoerders te pakken te krijgen. De regering in Gaborone kon enkele manschappen inzetten om hem te beschermen. Of misschien had het Vaticaan zelf de nodige maatregelen genomen. Seronga bedankte Genet voor de informatie en hing op. De Belg hoefde hem niet te instrueren. Seronga wist wat hij moest doen. Als er voor pastoor Bradbury een vervanger werd gestuurd, moest deze gevangen worden genomen. Maar ditmaal zonder machtsvertoon. Dat was alleen nodig geweest bij pastoor Bradbury's ontvoering, om de wereld te laten zien dat Dhamballa, indien hij dat wilde, over soldaten kon beschikken. Als Seronga ook nu met zijn manschappen verscheen, kon de president van Botswana wel eens voor een burgeroorlog komen te staan, en zou hij geen andere keus hebben dan zijn eigen leger eropaf te sturen. Dat laatste wilde Dhamballa vermijden. Deze ontvoering moest anders worden. Uiterst subtiel. Werd de vervanger stilletjes afgevoerd, dan zou men in Gaborone beseffen dat het hier niet om een oorlog ging, maar om een dispuut. En niet met Botswana of zijn bevolking, maar met de rooms-katholieke kerk. Pas later, zodra Dhamballa een sterk religieus draagvlak bij de hele bevolking had gecreëerd, zou hij zijn eigen priesters inzetten om de politiek en het nationalisme te beïnvloeden. Seronga lichtte Pavant in. De 33-jarige Pavant was de jongste Brush Viper, en tevens een van de meest militante. Geboren en getogen in Lobatse aan de Zuid-Afrikaanse grens werd hij geconfronteerd met de slachtoffers van de apartheid. Pavant geloofde dat Afrika voor autochtone Afrikanen en hun afstammelingen was. Hij was een van de eersten die Dhamballa en zijn priesters hadden ontdekt. De mannen wachtten op zo'n 400 meter van het toeristencentrum. Zittend op hun scooters, beschermd door de duisternis aten ze de broodjes kip die ze in Maun hadden ingeslagen en tuurden het pad af, op hun hoede voor koplampen. Er werd niet gesproken. Na vijf uur op de moerasvlakte voelde de stilte goed. Om iets voor negenen stopte de avondbus uit Maun voor de poort van het toeristencentrum. Seronga vroeg om een verrekijker. Pavant reikte in het kleine kistje achter op zijn scooter, haalde de kijker uit zijn koker en gaf hem aan Seronga. De leider van de Brush Vipers tuurde over de donkere, roerloze moerasvlakte. Een aantal dingen viel al direct op aan het groepje. Om te beginnen de omvang. Er waren ongeveer 25 nieuwe gasten. Een behoorlijk aantal voor deze tijd van het jaar. Meestal kwamen de grotere groepen in de koelere perioden. Allemaal hadden ze een plunjezak en nog koffers onder in de bus. Bovendien leken die plunjezakken stuk voor stuk hetzelfde. Alsof deze toeristen allemaal dezelfde hoeveelheid kleren en persoonlijke spullen hadden meegenomen. Gewone toeristen deden zoiets niet. Ook viel het hem op dat niemand plastic tassen bij zich had of een souvenirpetje droeg, de bekende dingen die je op een luchthaven of in plaatselijke souvenirwinkeltjes kocht. En er was nog iets wat hem nogal ongewoon voorkwam: de meesten van hen waren mannen. 'Het lijkt erop dat er een grote groep is gearriveerd,' merkte Pavant op. 'Te groot,' oordeelde Seronga. Er vielen hem nog andere zaken op die hem bezorgd maakten. De instructies die Genet en Dhamballa hem en zijn Brush Vipers hadden gegeven, waren nauwgezet geweest: geestelijken dienden zo geweldloos als maar kon te worden ontvoerd; niemand mocht worden gemarteld, ook al betekende dit dat een missie afgebroken moest worden. Parochianen mochten geen letsel oplopen. Militaire of politieacties tegen Dhamballa of de Brush Vipers zouden op dodelijk verzet stuiten. Dhamballa doodde liever niet. Het tartte de goden. Maar Seronga had te weinig manschappen om zich het verlies van soldaten te kunnen veroorloven. Zijn stelling was dat zelfverdediging geen duivelse daad was. Bovendien wilde hij niet dat zijn mannen gevangen werden genomen. Een gevangene die was gemarteld, gehersenspoeld, kon je bijna alles laten zeggen. En met een schijnproces kon Dhamballa als zondebok worden opgevoerd. Met tegenzin had Dhamballa toestemming gegeven om onder dergelijke omstandigheden te doden. Maar geen van beiden had verwacht dat het al zo snel die kant op zou gaan. Seronga bleef de groep observeren. De waarheid was dat hij geen idee had of het om toeristen of vermomde soldaten ging, en hij kon niet zien of ze blank of zwart waren. Misschien kwamen ze uit Gaborone. Misschien waren ze op verzoek van de VS vanuit de ambassade gestuurd om zich over hun geestelijke te ontfermen. Amerika had hier eigen soldaten gestationeerd. En deze groep kon daar een selectie van zijn. Misschien gingen ze een tocht maken zodra de missionarissen naar Maun vertrokken voor hun ontmoeting met de Amerikaanse geestelijke. Wie weet moesten deze toeristen een mogelijke ontvoering van de nieuwe gast zien te verijdelen. De bisschop mocht niet de kerk bereiken en pastoor Bradbury's werk oppakken. Gebeurde dat wel, dan zouden de priesters en lekenmissionarissen worden aangemoedigd in het land te blijven. Dat was iets wat Dhamballa niet mocht laten gebeuren. 'Wat voor indruk geven ze?' vroeg Pavant. 'Een fitte,' was Seronga's antwoord. 'Dan zijn het geen toeristen. Die sjokken altijd.' 'Ja, en na het uitstappen werd hier en daar gestretcht. Ze lijken gewend grote afstanden af te leggen.' Hij gaf zijn kompaan zijn verrekijker. 'En kijk eens wat ze nu doen.' Pavant observeerde de groep. 'Ze geven elkaar bij het uitladen de plunjezakken door.' 'Net als in het leger,' concludeerde Seronga. 'We geven ze even de tijd en dan gaan we erheen.' Hij nam de verrekijker weer over en bleef de bus observeren totdat deze uiteindelijk wegreed. Hoe langer hij de schimmige figuren bekeek, hoe duidelijker het voor hem werd dat er iets op til was. Of hij gelijk had, zou snel blijken. En zo ja, dan wist hij wat hem te doen stond.
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    Darrell McCaskey liet Mike Rodgers kletsend met David Battat en Aideen Marley achter in DiMaggio's Joe. Binnen een halfuur had de generaal de twee agenten enthousiast gekregen en bereid gevonden voor hem door het vuur te gaan. Rodgers' vastberadenheid en de kalme maar indringende manier waarmee hij het bracht, maakten dat mensen met hem wilden werken. Mike Rodgers bezat het talent afstandelijk te zijn zonder kil over te komen. Hij zat niet echt te springen om nieuwe vriendschappen. Als anderen in zijn gezelschap wilden verkeren, was dienstverlening het enige wat ze hem konden bieden. Kolonel Brett August was de enige die wat dichter bij de generaal was gekomen. En dat had hem een eeuwigheid gekost. Zo was Darrell McCaskey niet. Toen hij nog bij de fbi in de buitendienst werkte, was hij als ijs geweest. Het was de enige manier om met terroristen, drugdealers en kidnappers om te gaan. Hij moest vergeten dat het mensen waren met ouders, broers en zussen en kinderen. Zijn taak was het handhaven van de wet. Als dat betekende dat hij een alleenstaande moeder moest aanhouden die heroïne dealde om haar kinderen te onderhouden, dan deed hij dat. Op kantoor of thuis was McCaskey altijd precies het tegenovergestelde. Hij liet zichzelf dicht bij mensen komen. Dat moest hij wel. Hij moest ervoor zorgen dat zijn pantser niet een permanent karakter kreeg. Hij gaf zichzelf bloot aan superieuren, ondergeschikten, conciërges, buren, winkeliers, vrouwen met wie hij uitging. Met dat soort emotionele blootstelling kwam onvermijdelijk het vertrouwen. En net zo onvermijdelijk kwamen daarmee de teleurstellingen. En op dit moment voelde McCaskey zich teleurgesteld in een man die hij had vertrouwd. Tijdens de rit van Georgetown naar de luchtmachtbasis Andrews had Bob Herberts telefoontje naar Maria aan hem geknaagd. Herbert wist dat het gevoelig lag binnen de verhouding van het paar. McCaskey dacht niet dat Herbert hem opzettelijk had willen kwetsen. Maar zijn collega, zijn vriend, had ook niets gedaan om hem te beschermen. Als Herbert het had gevraagd, had McCaskey hem in contact kunnen brengen met een onwillekeurig aantal Interpolagenten in Madrid. Die hadden dezelfde opdracht kunnen uitvoeren als Maria. McCaskey kon zich niet voorstellen wat die vent zich in zijn hoofd haalde. Onderweg probeerde hij zijn vrouw te bellen. Hij kreeg de voicemail van haar mobieltje. Hij verzocht haar zo snel mogelijk terug te bellen. Wat ze niet deed. Tegen de tijd dat hij Op-Center bereikte, kookte hij inwendig van woede. De voormalige fbi -agent liep linea recta naar Bob Herberts kamer. Dat was waarschijnlijk een slecht idee, wat hij zelf ook wel besefte, maar Herbert was geen kind meer. Hij kon wel tegen een uitbrander. Verdomme, hij had geen keus. Die uitbrander zat er aan te komen. De deur naar Herberts werkkamer zat dicht. McCaskey klopte aan en Paul Hood deed open. 'Goedemorgen, Darrell,' zei Hood. 'Morgen,' zei McCaskey en hij betrad de kamer. De directeur van Op-Center sloot de deur achter hem. Herbert zat achter zijn bureau. Hood bleef staan. De mouwen van zijn witte overhemd waren opgerold en zijn das zat los. Paul Hood liep er normaal niet zo informeel bij. Het moest een zware ochtend zijn geweest. Of misschien verwachtte hij dat het nog zwaarder werd. 'Alles goed?' vroeg Hood. 'Tuurlijk,' reageerde McCaskey. Hij deed geen poging zijn ergernis te verbergen. Als het Hood of Herbert al opviel, ze zeiden in elk geval niets. Ze hadden blijkbaar hun eigen problemen. McCaskey had bijna dertig jaar de wet gediend. Wanneer het kwik in een kamer te ver zakte, wist hij het. 'Ik bracht Bob net op de hoogte van de ontwikkelingen in Afrika,' zei Hood. 'Weet je wat er gebeurd is daar? Over die ontvoering van pastoor Powys Bradbury?' 'Voordat ik van huis ging las ik de briefing op de Op-ED-pagina,' zei McCaskey. 'Slecht nieuws met Deens gebak,' zei Herbert. 'Zoiets, ja,' reageerde McCaskey. Hun ogen hielden elkaar langer vast dan nodig is bij een gewoon gesprek. McCaskey besefte hoe kwaad hij eigenlijk was dat Bob Herbert contact had opgenomen met Maria. De Op-ED-pagina was de Op-Center Executive Dossier-pagina, een samenvatting van de activiteiten op het crisisbeheerscentrum die tweemaal per dag verscheen. Deze werd tijdens de dagdienst door de afdelingshoofden geschreven en op de interne website gezet. Op die manier bleven functionarissen die normaliter geen contact met anderen onderhielden op de hoogte van wat er binnen de verschillende divisies gebeurde. Ook was het voor de nachtploeg een snelle manier om bijgepraat te worden. Het Op-ED-programma zorgde ook voor kruisverwijzingen van namen en plaatsen met dossiers uit andere Amerikaanse inlichtingendiensten. Als een onderneming van Albert Beaudin betrokken raakte in een onderzoek van de cia , de fbi , de nationale veiligheidsdienst, de militaire inlichtingendienst of een andere instelling, dan zouden de respectieve afdelingshoofden via een automatische e-mail op de hoogte worden gesteld. 'Een paar dingen staan nog niet op de Op-ED,' zei Hood. 'Heb je wel eens gehoord van een diamanthandelaar die Henry Genet heet?' 'Nee,' antwoordde McCaskey. 'Hij heeft financiële banden met Albert Beaudin, de Franse industrieel,' vertelde Hood. 'De Musketier,' zei McCaskey. 'Precies,' zei Hood. 'Bob en ik hadden het er net over dat de meest dwingende reden voor Op-Center om bij deze situatie betrokken te raken is dat we alles volgen wat Beaudin in zijn schild voert. Na wat we in Frankrijk hebben doorgemaakt met die Nieuwe Jakobijnen kunnen we het ons niet veroorloven deze vent te onderschatten.' 'Mee eens,' zei McCaskey. 'De grote vraag is of deze mensen iets te maken hebben met een sekteleider die Dhamballa heet,' zei Herbert. 'Waar is de link?' vroeg McCaskey. 'Ene Leon Seronga,' vertelde Herbert. 'Hij is een van de oprichters van de Brush Vipers, een paramilitaire inlichtingengroep die Botswana hielp onafhankelijk te worden van Groot-Brittannië. Het Vaticaan verdenkt Seronga ervan hun priester te hebben ontvoerd. Ook is hij gezien bij Dhamballa's bijeenkomsten. De manier van opereren in Maun doet denken aan hoe de Brush Vipers altijd aanvielen: toeslaan en wegwezen, meestal vroeg in de ochtend wanneer mensen nog suf zijn. We hebben beloofd Rome te helpen in hun poging een aantal van deze connecties op te helderen door misschien wat mensen erheen te sturen.' 'Volgens mij zijn we het stadium van "misschien" al gepasseerd,' merkte McCaskey op. 'Ik had net een gesprek met Mike, Aideen Marley en David Battat. Ze staan klaar om te gaan.' Hierop drukte Herbert de doorkiestoets in naar het toestel van Barbara Crowe. Zij leidde de afdeling Reisdocumenten van Op-Center. Dit was niet zijn operatie, maar hij was nooit een type geweest om over formaliteiten te tobben. Ze zouden valse legitimatiebewijzen, creditcards en paspoorten nodig hebben. Crowe kon foto's uit hun dossiers gebruiken. Battat had geregistreerd gestaan in een ziekenhuis in Azerbeidzjan. Marley was betrokken geweest bij een moordaanslag in Spanje. De nieuwe identiteiten zouden voorkomen dat hun namen bij douanecontroles of databases van luchtvaartmaatschappijen belletjes zouden doen rinkelen. Terwijl Herbert tegen Barbara zei wat Marley en Battat nodig zouden hebben, ging Hood door met de briefing. 'Behalve Beaudin en de vermiste priester is er nog een ander direct punt van zorg,' zei hij. 'Het Vaticaan stuurt een vervanger om de kerk in Maun te leiden, een bisschop uit Washington. Morgen komt hij aan.' 'Beschikken ze over de middelen om hem te beschermen?' vroeg McCaskey. 'Ja, en dat baart me dus zorgen,' antwoordde Hood. 'Hij wordt straks geschaduwd door Spaanse commando's die zich voordoen als toeristen.' 'Hoe is Spanje hierbij betrokken geraakt?' 'Vanwege de Akkoorden van Madrid,' zei Herbert, die inmiddels uitgepraat was met Barbara Crowe en had opgehangen. 'Dat is een nog vrij recente overeenkomst tussen het Vaticaan en de koning van Spanje. Een dozijn manschappen van het elitekorps van het Spaanse leger is naar Botswana vertrokken. We hebben hun vlucht nagetrokken. Ze zijn in elk geval geland en misschien al ter plekke.' 'Paul, waarom is dit zorgelijk?' vroeg McCaskey. 'Omdat er nu vijf politieke lichamen bij betrokken zijn: de Verenigde Staten vanwege de nieuwe bisschop, die sekte, de regering van Botswana, het Vaticaan en de Spanjaarden.' 'Normaliter zijn coalities een goede zaak,' zei Herbert. 'Maar in dit geval vinden we dat het Vaticaan bescheiden dient te handelen en niet meteen met veel bombarie moet ingrijpen in wat wel eens een beheersbare crisis kan zijn.' 'Beheersbaar door ons,' zei McCaskey. 'Het is een poging waard,' zei Hood. 'Wat wij moeten doen, is inlichtingen verzamelen om te zien of de priester kan worden gered,' zei Herbert. 'Vóór alles, waaronder het sturen van een vervanger, moet dat eerst gebeuren.' 'Zal Maria deel uitmaken van deze groep die inlichtingen verzamelt?' vroeg McCaskey op de man af. 'Darrell, Bob en ik hadden het daar zojuist over,' zei Hood. Dus dat had McCaskey bij het betreden van de kamer gevoeld. De koele afstandelijkheid tussen de mannen. 'Ik had haar gebeld met het verzoek om wat informatie van het ministerie van Defensie,' deelde Herbert mee. 'Die regelde ze. Ze zei dat ze meer wilde doen.' 'Je vroeg haar om naar Botswana te gaan,' zei McCaskey. Opnieuw staarden ze elkaar een lang moment aan. Hij zag iets in de blik van het hoofd van de Inlichtingendienst. Iets krachtigs, alsof hij zich schrap zette voor een aanval. 'Nee wacht, dat is het niet,' zei McCaskey opeens. 'Je hébt haar al gestuurd.' 'Klopt,' gaf Herbert toe. 'Ze is onderweg.' 'Jij rekruteerde mijn vrouw om de Brush Vipers te bespioneren?' brieste McCaskey. Het uitspreken van de woorden leek hem te helpen het feit te verwerken. 'Je stuurde haar om mensen te volgen die Botswana beter kennen dan wij Washington kennen?' 'Ze zal niet lang alleen zijn,' zei Hood. 'En ze heeft strikte orders om alleen uit de tweede bron gegevens te verzamelen.' 'Alsof mijn vrouw weet wat "met mate" betekent,' sprak McCaskey zich fel uit. 'Darrell, laten we hier even rustig over praten,' zei Hood. McCaskey schudde zijn hoofd. Hij wist even niet wat hij moest doen of denken. Maar dit rustig uitpraten stond pas als derde op zijn lijst van opties. Herbert alle hoeken van de kamer laten zien en het pand verlaten, prijkten respectievelijk op een en twee. 'Darrell, ik gaf mijn fiat aan het telefoontje naar Maria,' zei Hood. 'Wilde ze op tijd voor de aankomst van de bisschop in Botswana zijn, dan moest ze direct vertrekken.' 'Reizend onder haar eigen naam?' vroeg McCaskey. 'Nee, onder haar getrouwde naam,' verduidelijkte Herbert. 'Ik zorgde ervoor dat ze haar paspoort al had gewijzigd. Maria McCaskey zal niet in buitenlandse databases opduiken.' 'Toch had je mij even op de hoogte kunnen brengen,' zei McCaskey. 'Dat was wel zo beleefd geweest.' 'Je was er niet,' was Herberts antwoord. 'Ik heb een mobieltje...' 'Dit is niét iets wat ik je over de telefoon wilde laten weten, of zo'n toestel nou beveiligd is of niet,' reageerde Herbert. 'Een telefoon gebruik je om een eetafspraak te maken en een tandartsbezoek te annuleren. Dit moest onder vier ogen gebeuren.' 'Waarom?' wilde McCaskey weten. 'Hoe weet je dat ik hierover gebakkeleid zou hebben met je?' 'Omdat je er met Maria over hebt gebakkeleid,' antwoordde Herbert. 'Godallejezus, hiervoor brak je een paar jaar geleden zelfs met haar. Ik kon niet het risico nemen dat je de hoorn erop zou gooien en haar zou opbellen. Ik wilde niet dat ze afgeleid of overstuur raakte.' 'Of dat iemand haar tot rede bracht,' zei McCaskey. 'Dat was géén issue,' hield Herbert vol. 'Hoe dan ook, ik dacht dat dit Mikes operatie was?' bitste McCaskey. 'Dat denkt hij zelf ook. Ik heb net met hem ontbeten.' 'Het zal zijn operatie zijn,' zei Hood. 'Wat Bob deed, was Maria in een positie brengen waar ze ons wel eens mee zou kunnen helpen. Meer niet.' 'Luister eens, Darrell,' zei Herbert. 'Die Spaanse eenheid heeft ervaring in snelle aanvallen. Wat ze nog niet hebben aangetoond, is dat ze ook kunnen surveilleren of voor een langere periode undercover kunnen werken. Ik had iemand nodig die dat wel kan. Iemand in de juiste invloedssfeer, iemand die Spaans spreekt en, indien nodig, soldaten ernstig kan toespreken.' McCaskey hoorde Herbert aan. Wat hij zei, sneed hout. Maar alle logica daargelaten kon hij het toch niet uitstaan dat het buiten zijn medeweten was gebeurd. Dit was immers wel zijn vrouw die ze een mogelijke gevechtssituatie in stuurden. Wat waarschijnlijk ook de reden was waarom Herbert het op deze manier had gedaan, bedacht hij zich opeens. Dat had Herbert ook gezegd. Om te voorkomen dat Maria in dit soort discussies verstrikt raakte. Om alle hoogoplopende emoties uit haar buurt te houden. Zijn verstand zei hem dat wat Herbert had gedaan slim en professioneel was. Er stonden zowel menselijke als nationale belangen op het spel. Maar ook nog conflicterende persoonlijke en beroepsmatige belangen. McCaskey kon zich niet herinneren zich ooit zo te hebben gevoeld als op dit moment. Hij bleef Herbert aankijken en langzaam sloop er nog iets anders in de confronterende situatie. Iets onverwachts. McCaskey zag het in Herberts blik. Die levendige ogen van deze zuiderling weerspiegelden niet dezelfde harde vastberadenheid die McCaskey zo-even nog had aanschouwd. Er was iets nieuws. Het was persoonlijk leed. En op dat moment drong het in al zijn hevigheid tot McCaskey door. Bijna benam het hem de adem. Bob Herbert doorleefde weer zijn eigen angsten, zijn eigen trauma. Alles wat McCaskey nu voelde, moest Herbert hebben gevoeld, elke dag dat hij en zijn inmiddels overleden vrouw in Beiroet zaten. En toch had hij toen, en nu, zijn land op de eerste plaats laten komen. Hij had zijn plicht gedaan, ondanks de prijs die hij daarvoor had moeten betalen. De woede in Darrell McCaskeys lijf was opeens weggeëbd. Een minuut eerder had hij zich nog helemaal alleen gevoeld. Dat was nu niet langer het geval. 'Ik vind het maar niks,' zei hij zacht. 'Maar ik zal je dit vertellen. Je hebt in elk geval een van de beste undercoveragenten in het vak opgeroepen.' Herbert leek zich iets te ontspannen. 'Inderdaad,' erkende hij. McCaskey haalde eens diep adem en keek vervolgens van Herbert naar Hood. 'Ik zei tegen Mike dat ik alvast wat voorbereidend werk zou doen voor het geval zijn mensen naar Afrika gingen. Ik moet erachter zien te komen of er iemand is met wie ze daar contact kunnen leggen.' 'Fantastisch,' zei Hood. 'En bedankt.' McCaskey draaide zich van Hood naar Herbert en verliet toen snel de werkkamer. Hoewel hij kalm leek, was hij verre van gerustgesteld.
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    Op de deur van het woonverblijf van de kerk zat geen slot. Dat was ook niet nodig. Want, zoals pastoor Bradbury altijd zei: 'Een leeuw weet niet hoe een deurknop werkt en mensen zijn hier altijd welkom.' Rond tienen hadden de missionarissen Jones en Canon, moe van de reis, hun slaapvertrek opgezocht. Na de telefonische boodschap van pastoor Bradbury had Jones nog twee uur lang aan de telefoon gehangen. Eerst had hij het nieuws doorgegeven aan een priester in Kaapstad, daarna had hij aartsbisschop Patrick persoonlijk op de hoogte gesteld. Een paar minuten later hing er een veiligheidsofficier van het Vaticaan aan de lijn. Daarna ontving hij een telefoontje van ene Kline in New York. Jones zegende de vele jaren dat hij lange bijbelpassages uit het hoofd had moeten leren, want daardoor was hij in staat om elk gesprek, met wie dan ook, woord voor woord te onthouden. Maar afgezien van de priester in Kaapstad leek niemand zijn vreugde iets van pastoor Bradbury te hebben vernomen met hem te delen. De aartsbisschop en vooral de twee functionarissen van het Vaticaan reageerden alsof hij door de duvel zelf was gebeld. Missionaris Jones wist niet wat hij ervan moest denken en niemand wilde het hem uitleggen. Het gesprek was kort geweest en had op zich tamelijk onschuldig geleken. De Vaticaanse functionarissen hadden hem bevolen tegen iedereen zijn mond te houden over bisschop Max. Daarmee was hij akkoord gegaan. Jones liet zich er niet door van zijn stuk brengen. Iemands onwetendheid werd bepaald door de hoeveelheid informatie waarover hij kon beschikken. En dat had niets te maken met intelligentie of karakter. In alle rust begaf hij zich naar de wasruimte, poetste zijn tanden, trok zijn pyjama aan en zocht de slaapvertrekken weer op. Hij en Canon pakten hun linnengoed uit de kast. De lange, spaarzaam ingerichte kamer bevatte vier lits-jumeaux. Twee daarvan stonden bij de ramen. Jones koos voor het bed aan de andere kant van de veranda. Canon was een vaste slaper. Als een van de toeristen nog een late avondwandeling wilde maken, zou hij geen voorbijgangers horen. Jones knielde naast zijn bed om te bidden. Daarna schoof hij voorzichtig het muskietennet opzij en gleed zijn bed in. Het raam was rechts. De bries was warm maar verzachtend. Het voelde lekker om te slapen op een matras met een schoon wit laken. In het veld sliepen ze meestal op een matje, britsen of stukken gras. Al snel viel Jones in slaap. Hij voelde een scherpe prik boven aan zijn keel. Het voelde als de beet van een vrouwtjeshertenvlieg. Dit insect rijt de huid open en drinkt daarna het bloed. Hij wist niet of hij minuten of uren had geslapen. Hij wilde het ook niet weten, wilde alleen maar verder slapen. Met zijn ogen nog dicht sloeg hij de vlieg weg. Zijn hand raakte metaal. Verschrikt sloeg hij zijn ogen open. Het was geen vlieg, daar tegen zijn keel. Het was een mes. Met daarachter een grote donkere gestalte. Het muskietennet was voorzichtig opzijgeschoven en de indringer drukte de punt van zijn mes stevig onder zijn kin. Vanuit een ooghoek zag hij dat de deur op een kier stond, maar bovendien dat een andere gestalte boven missionaris Canon gebogen stond. 'Hebt u de Amerikaanse bisschop ooit ontmoet?' vroeg de indringer met lage, rauwe stem. 'Nee,' antwoordde hij. Zijn hoofd was nog steeds wazig. Waarom wilde die vent dat weten? 'Geef me jullie namen,' beval de stem. 'Ik ben Eliot Jones en dat is Samuel Canon,' antwoordde hij. 'Wij zijn hier de lekenmissionarissen. Wat is er aan de hand?' 'Waar is uw mobiele telefoon?' vroeg de indringer vervolgens. 'Waarom wilt u dat weten?' De indringer drukte het mes wat harder tegen zijn kin. Hij voelde de huid knappen nu de punt erdoorheen prikte. Bloed sijpelde via het metaal omlaag en druppelde links en rechts langs zijn hals. Hij kon het scherpe staal zelfs tegen de bovenkant van zijn strottenhoofd voelen. In een reflex reikte hij naar de hand met het mes om hem terug te duwen, maar de indringer draaide het mes nu dwars en gaf een rukje opzij. De pijn deed zijn lichaam verstrammen en als in eenzelfde reflex trok hij zijn handen terug. 'De volgende keer raast deze pijn door uw hele lijf,' waarschuwde de indringer. 'Nogmaals. Waar is uw mobiele telefoon?' 'Toe maar, snij mijn keel maar open! Ik ben niet bang voor de dood.' 'Goed, dan dood ik ook meteen alle anderen hier.' 'Die zonde zal de uwe zijn, niet de mijne,' antwoordde de missionaris. 'En wat u ook met hun lichaam doet, hun ziel zal bij God zijn.' De indringer trok zijn mes terug. Meteen daarop voelde Jones een scherpe steek gevolgd door een zinderende pijn in zijn rechterdij. Op het moment dat hij naar lucht hapte om het te kunnen uitschreeuwen, plaatste de indringer zijn mes weer terug op de keel. De missionaris had even een moment nodig om te beseffen dat hij een messteek had opgelopen. Ongeloof maakte plaats voor een schok, die weer plaatsmaakte voor opstandigheid. 'Waar is uw mobiele telefoon?' herhaalde de indringer. 'Zeg het me, of ik snij uw ziel aan stukken.' 'De ziel kan geen letsel worden toegebracht,' snotterde de missionaris. '"Al moet ik door dalen van duisternis en dood...'" Het mes drong zijn onderarm binnen. De missionaris schreeuwde het uit. Het lemmet draaide rond, werkte zich in het bot. Dit was een heel andere pijn. Deze pijn hield niet op, maar trok dieper en dieper zijn lichaam binnen, alsof gesmolten lood door zijn aderen vloeide. Zijn hoofd schudde heftig heen en weer; zijn voeten stampten op het bed. Hij had zijn lichaam, zijn geest, zijn wil niet meer onder controle. 'Uw telefoon!' sprak de indringer. 'De tijd dringt...' 'In mijn jasje!' schreeuwde de missionaris. 'Achter de deur! O God, stop! Neem hem maar. Néém hem!' De indringer trok het mes niet terug, maar werkte hem verder omlaag. Jones voelde hoe het bloed via zijn been de lakens introk. 'Voor hoe laat staat uw ontmoeting met de bisschop uit Amerika gepland?' eiste de indringer. Jones vertelde het hem. Hij zou hem alles vertellen als de indringer daarom vroeg. Hoe had de Heiland het ooit kunnen verdragen? Dit ging het verstand te boven. De indringer trok het mes uit de arm van de missionaris. De ergste pijn verdween onmiddellijk, als golven die zich terugtrokken van het strand. Een seconde later zette de indringer het mes op zijn keel en duwde hard. De missionaris ving ergens uit de verte een schreeuw op. Het was niet zijn eigen stem. Dat wist hij, want zijn mond was verlamd. Een geladen pijn zinderde onder zijn tong. Zijn lichaam schokte. Meteen raakte de pijn zijn verhemelte en verhevigde zich nu het harde verhemelte weerstand bood tegen het mes. Nog steeds probeerde hij iets te zeggen, maar het enige wat uit zijn mond opsteeg, waren wat verstikkende keelgeluiden. De indringer veranderde zijn greep zodat nu zijn duim boven kwam te liggen. Hij duwde het mes naar links alsof het een briefopener was. De halsslagader werd doorgesneden. Daarna rukte hij het mes naar rechts, waarna ook de keel- en nekaders sprongen. De pijn voelde tegelijk intens warm en koud aan. Jones ving wat gorgelende geluiden op. Een moment later besefte hij dat ze uit zijn eigen mond kwamen. Hij probeerde te ademen, reikte naar zijn keel, maar zijn handen voelden slap en zijn vingers tintelden. Hij liet zijn armen vallen en zijn ogen zochten naar zijn belager. Maar inmiddels zag hij al niets meer. Voor zijn ogen kolkte alles zwart en rood. Zijn hoofd voelde enorm licht. Een ogenblik later zag missionaris Jones helemaal niets meer. De hitte en de kilte vermengden zich tot een dromerig niets. Hij viel weer in slaap.
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    Leon Seronga keek omlaag naar de bloedende gestalte op het bed. Rechts van hem volbracht Donald Pavant het doorsnijden van de keel van missionaris Canon. De Brush Viper had een hand stevig op zijn mond geplaatst. De man was met een enkele, gedempte kreet gestorven. 'Het is gebeurd,' zei Pavant op een wat uitdagende toon. 'Je had geen keus. We hebben gedaan wat nodig was.' Seronga staarde nog steeds naar het bed. 'Prins, zo deed je het vroeger ook, en zo moet het soms worden gedaan.' 'Ik beloofde Dhamballa dat dit anders zou zijn,' zei Seronga. 'Geen moordpartijen. Geen zwarte magie.' 'Die vent zou zijn doodgebloed,' reageerde Pavant. Hij veegde zijn eigen mes af aan de deken van het andere veldbed. 'Je toonde je genadig. En als je niet had aangedrongen, zou hij ons niet hebben verteld wat we moesten weten.' 'Wat we móésten weten,' zei Seronga. 'Ja. Die bisschop mag hier niet komen, want dat zou alles tenietdoen,' zei Pavant. 'Dhamballa zou worden gezien als een klein, onbeduidend, incompetent mannetje. Bovendien hoeft niemand van deze twee te weten.' 'Ze mogen het niet weten,' zei Seronga. De leider van de Brush Vipers voelde zich misselijk. Het koppige verzet van deze man had hem tot het uiterste gedreven. Het zou zo veel gemakkelijker zijn geweest als de geestelijke had meegewerkt. Nu waren zijn woorden zijn eigen grafschrift geworden. Hij had gezegd dat als Seronga doodde, het op zijn eigen geweten zou zijn. Als dat waar was, drukten deze twee sterfgevallen nu op de ziel van de lekenmissionaris. Had hij op Seronga's vragen geantwoord, dan zouden ze de mannen hebben vastgebonden. Ze zouden hen hier of ergens buiten hebben verborgen, in een grot, veilig weg van roofdieren. Zodra de ontvoering van de Amerikaanse bisschop een feit was, zouden ze de autoriteiten hebben ingelicht waar ze deze twee konden vinden. Wat een domme, domme man. 'Ik heb het mobieltje,' zei Pavant vanachter de deur. 'Kijk even of je ergens schone lakens ziet,' zei Seronga. 'Doe ik,' zei Pavant. 'Maar ik ga niét luisteren hoe jij jezelf de schuld geeft. Wij zijn leeuwen. Deze mannen waren onze prooi. En het is gegaan zoals het moest gaan. Zo deed je het ook toen je voor de eerste keer het land bevrijdde.' 'Dat was anders,' zei Seronga. 'Helemaal niet,' hield Pavant vol. 'Toen vocht je tegen een natie. Dat doen we nu ook.' 'Nee, het was anders,' herhaalde Seronga. 'We vochten tegen soldaten.' 'Dit zijn ook soldaten,' reageerde Pavant. 'Ze strijden met verzet in plaats van wapens.' Seronga was niet in de stemming om te discussiëren. Hij trok zijn eigen mes uit de keel van zijn slachtoffer en veegde het af aan het kussen. Vervolgens stak hij het terug in de schede op zijn heup. Hij wachtte terwijl Donald Pavant zich op de tast door de donkere kamer begaf. Het enige licht kwam van de halvemaan die door de deels geopende deur scheen. Om die reden hadden ze de deur niet dichtgedaan. 'Ik heb de lakens,' zei Pavant. Hij stond bij een kast achter in de kamer. De jongere man haastte zich weer naar de bedden. Hij legde de lakens op de vloer. Vervolgens gingen de mannen samen aan de slag met de ontzielde lichamen. Ze verwijderden de kussenslopen en propten die in de wonden. Dat zou het bloed helpen stelpen. Daarna wikkelden ze de lichamen strak in de bebloede lakens op het bed. Het bloed sijpelde er al doorheen en dus pakten ze dekens uit de kast en legden ze op de vloer. Hierop werden de ingepakte lichamen gelegd. Ten slotte werden de bedden weer opgemaakt. Seronga besloot dat de lichamen naar het verdronken land zouden worden gedragen. De lakens zouden worden verwijderd en verzwaard met stenen in Lake Mitali worden gedropt. Tegen zonsopgang zou er van de lekenmissionarissen weinig meer over zijn. De autoriteiten zouden vermoeden dat het een dubbele moord betrof, maar ze zouden niets kunnen bewijzen. Het zachte weefsel waar het mes was binnengedrongen, zou zijn aangevreten. En overal waren voetafdrukken. Die van Seronga en Pavant zouden niet opvallen. Voor zover iemand het kon bewijzen, waren de missionarissen een ommetje gaan maken en door roofdieren aangevallen. Het Vaticaan zou zo zijn twijfels hebben, maar niet over bewijzen beschikken. En het belangrijkst: het zou geen martelaren hebben. Zolang de andere geestelijken gevangen werden gehouden, was er een kans op onderhandelingen en een terugtrekking. Allereerst van de Kerk, en daarna van alle buitenlanders. De Botswanen zouden eindelijk in staat zijn van hun eigen rijkdommen te profiteren. Er was nog één ding dat de twee Brush Vipers nodig zouden hebben: de ambtsgewaden die deze mannen hadden gedragen. Maar Seronga wilde ze niet samen met de lichamen dragen. Er mochten geen bloedvlekken op komen. Zodra ze zich van de lijken hadden ontdaan, zouden ze de kledingstukken ophalen. Terwijl Seronga nog wat bloedsporen wegveegde, controleerde Pavant de veranda. Er was niemand buiten. De mannen gooiden de lichamen over hun schouders. Zelfs met het bloedverlies waren de lijken lichter dan Seronga had gedacht. Lekenmissionarissen aten kennelijk niet zo goed. Ook waren de twee dode mannen nog erg warm. Seronga wilde de moorden uit zijn hoofd bannen en vroeg zich af of Dhamballa's oude magie krachtig genoeg zou zijn om twee figuren als deze op te wekken. Niet alleen mannen die een natuurlijke dood waren gestorven, maar ook mannen die waren vermoord. Hij wenste dat hij meer tijd kon doorbrengen met hun leider. Hij wilde meer leren over de paar wonderen waarvan hij getuige was geweest. Over de aloude religie die hij op gezag had omhelsd. Alles op zijn tijd, dacht hij. Voorlopig zou hij doorgaan met dingen die hem eigenlijk niet aanstonden. Zo was Botswana ooit eerder vrij geworden. En of hij het nu leuk vond of niet, dit was de enige manier waarop Botswana opnieuw vrij zou worden. [bookmark: bookmark9]
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    Voor Paul Hood was het een drukke middag. Zo'n middag waarop nieuwe informatie zich zo snel aandiende dat de vragen zichzelf beantwoordden. En elk antwoord weer twee of drie nieuwe vragen opriep. Helaas bleek geen van de antwoorden de sleutel te bevatten waar het hoofd van Op-Center naar zocht. Hoe dan ook, hij was blij deze ochtend goed te hebben doorstaan. Voor het eerst in meer dan een week had senator Fox niet gebeld met het verzoek om inzage in het dagelijks werkrooster, het dienstrooster waarop het Congres de budgettering baseerde. Klaarblijkelijk was Fox tevreden met de bezuinigingen die Hood inmiddels al had doorgevoerd. Ook telefoontjes van de andere leden van de Congrescommissie Toezicht Inlichtingen waren uitgebleven. Dat betekende dat Mike Rodgers zijn nieuwe spionage-eenheid meer dan een dag geheim had kunnen houden. Voor Washington-begrippen stond zoiets gelijk aan een jaar. Zelfs tussen Darrell McCaskey en Bob Herbert waren de spanningen uit de lucht, voor zolang het duurde. Het enige resterende probleem had niets met Op-Center te maken. Althans, niet rechtstreeks: het betrof de spanningen tussen Darrell McCaskey en zijn vrouw. Zoals Herbert het beschreef, had Maria Corneja de opdracht aanvaard als 'een pitbull die een kluif wordt voorgehouden'. Ze was niet van plan haar veldwerk op te geven. Dat lag al in de lijn der verwachting, maar nu wisten ze het allebei zeker. Het feit dat ze zonder medeweten van haar echtgenoot haar besluit had genomen, maakte het zelfs nog erger. Het was ironisch. Tijdens verhoren en conferenties toonde McCaskey zich steevast een uitmuntend luisteraar. En bij het zeven van informatie om de stukjes waarheid te kunnen ontdekken of het hanteren van stembuigingen voor een reeks nieuwe, interessante vragen was hij de ongekroonde koning. Maar privé vertoonde hij de neiging vooral zelf het hoogste woord te voeren. Daar moest nodig verandering in komen. Ha, moet je horen wie het zegt, was Hoods gedachte. Zelf was hij iemand die altijd netjes naar zijn vrouw had geluisterd. En met de oprechte bedoeling haar raad op te volgen. Maar telkens ontbrak hem weer de tijd. Er was echter geen tijd om lang over kleine triomfen of grote tekortkomingen te mijmeren. Kort nadat hij zijn werkkamer weer had opgezocht, kreeg hij een telefoontje van Edgar Kline. De veiligheidsofficier in dienst van het Vaticaan meldde dat missionaris Jones bericht van pastoor Bradbury had ontvangen. Volgens Jones werd de geestelijke nog altijd gegijzeld. 'Verkeert hij in goede gezondheid?' vroeg Hood. 'Klaarblijkelijk.' 'Je klinkt anders niet echt blij.' 'De pastoor informeerde naar de parochie,' vervolgde Kline. 'Helaas vertelde missionaris Jones hem dat er vanuit Washington een tijdelijke vervanger op weg was.' 'Shit.' Het was duidelijk dat Afrikaanse missionarissen sinds het eind van de negentiende eeuw iets van hun tactische finesse hadden verloren. In die dagen werden geestelijken door de boeren ingezet voor het bespioneren van de Zoeloes: hun locaties, bewegingen en hun sterkte. 'Dat betekent dus dat Dhamballa nu van de bisschop af weet.' 'Dat moeten we aannemen,' was Kline het met hem eens. 'Ga je zijn reisschema aanpassen?' 'Dat zou voor Dhamballa het teken zijn dat we bang van hem zijn,' antwoordde Kline. 'Dus doen we dat niet.' 'En jullie Spaanse undercoveragenten? Zijn die er al?' 'Ja,' was het antwoord. 'De leider van de groep zal zich morgen aan de missionarissen voorstellen. Een paar teamleden zullen ze schaduwen en uitkijken naar de bisschop.' 'Mooi.' 'Bovendien wil ik jullie graag ons e-dossier met foto's van Dhamballa's bijeenkomsten toesturen,' vervolgde Kline. 'Er zitten wat foto's van Dhamballa bij. Misschien dat ook jullie bestanden iets over hem blijken te bevatten.' Hood beloofde Kline de Op-Center bestanden te laten doorlichten en praatte hem vervolgens bij over de activiteiten van Richard Stiele. Kline leek niet overmatig bezorgd, en dat zou ook zo blijven. Wat de Europeanen ook zouden ondernemen, het zou waarschijnlijk geen directe invloed op het Vaticaan hebben. Hood beloofde hem op de hoogte te houden van alle nieuwe ontwikkelingen, ongeacht of die wel of niet met pastoor Bradbury te maken hadden. 'Zodat je nergens naar hoeft te gissen,' benadrukte Hood. Kline bedankte hem. Een paar minuten nadat Kline had opgehangen, gaf Hoods computer een signaal. Er was een bestand gedownload met daarin het adres van de beveiligde website van de veiligheidsdienst van het Vaticaan, en tevens een wachtwoord om het dossier over Dhamballa te kunnen openen. Het wachtwoord luidde adamas. Met zijn vier jaar gymnasium wist hij nog dat dit Latijn was voor 'diamant'. Iemand binnen de Vaticaanse veiligheidsdienst moest een goed inzicht in het gebied hebben, of misschien wisten ze meer dan Kline suggereerde. Hood zond de informatie door naar Stephen Viens. Tot recentelijk was Viens supervisor geweest van de afdeling Satellietfotografie van hetNational Reconnaissance Office. Als voormalig studiegenoot van Matt Stoll had hij de opdrachten van Op-Center altijd voorrang gegeven. Het was onder meer vanwege dit laatste dat hij had mogen boeten voor het feit dat twee miljard dollar niet bij de geplande geheime programma's terechtkwam waarvoor het was bedoeld. Bob Herbert had zijn best gedaan Viens' onschuld aan te tonen. Op-Center werd gestraft met een vlp -status voor al hun verdere opdrachten: very low priority. Gelukkig had Viens nog altijd een paar vrienden onder zijn collega's bij het nro . Hij kreeg zijn oude baan niet terug, maar werkte nu als interne veiligheidschef bij Op-Center. Zijn taken omvatten onder meer het opstarten van een fotoanalyseprogramma voor Hood. Die stuurde het Vaticaanse websiteadres ook door naar Herbert en Rodgers. Nadat hij klaar was met het uploaden, ontving hij een telefoontje van Emmy. 'Paul, je tip over Albert Beaudin was helemaal in de roos,' begon ze. 'Hoe dat zo?' vroeg hij. 'Het blijkt dat meneer Stiele niet de enige zakenpartner van Beaudin was die de afgelopen dagen zijn aandelen verzilverde.' 'Wie nog meer dan?' 'Gurney de Sylva, ook hij zit in Beaudins raad van bestuur. Hij heeft gisteren zijn minderheidsbelang in zes verschillende diamantmijnen verkocht.' 'Waar liggen die mijnen?' 'In heel zuidelijk Afrika,' was haar antwoord. 'Hoeveel heeft dat hem netto opgeleverd?' 'Rond de negentig miljoen dollar. Waarna hij het meeste daarvan in ondernemingen heeft geïnvesteerd die zich bezighouden met oliewinning in Rusland en Mexico.' 'Misschien vindt hij olie een betere langetermijninvestering?' opperde Hood. 'Mogelijk, maar een deel van de winst ging ook naar de maatschappij die in China percelen verpacht aan Stiele.' 'Dus die olieaandelen zouden een rookgordijn kunnen zijn om de aandacht van China af te leiden.' 'Of hij kan ze op een bepaald moment verkopen om zich op China te richten,' legde ze uit. 'Zijn dossiers vermelden niets over zijn langetermijnplannen. Maar ja, hij is ook niet de meest vooraanstaande investeerder die we hebben doorgelicht. Hij heeft ooit de vermogensbelasting omzeild door miljoenen te doneren aan de Rooftop Angels, een liefdadigheidsinstelling voor dak- en thuislozen.' 'Moest die in 2001 haar deuren niet sluiten wegens witwassen?' vroeg Hood. 'Klopt. Voor elke honderd dollar die ze ontvingen, gaven ze tachtig in contanten terug. Dat gebeurde via kluisjes, travellercheques en andere monetaire middelen. We zouden nooit kunnen aantonen dat Stiele daarvan ooit iets heeft ontvangen. In zijn boekhouding hebben we nergens opvallende zaken aangetroffen.' 'Dat zegt niets,' wierp Hood tegen. 'Die contanten kunnen best ergens bewaard liggen. Wie weet gebruikt hij ze wel om zijn boodschappen te betalen.' 'Absoluut. Maar dat onderzoek duurt nog voort. Vandaar dat zijn recente transacties bij ons de alarmbel deden rinkelen. Tot dusver hebben we echter niets kunnen ontdekken wat niet strookt met de internationale wetgeving. Maar, ik ontdekte wel een verband tussen De Sylva en Peter Diffring, en dat reikt verder dan de raad van bestuur van Beaudin. Een band die niets te maken heeft met China.' 'O?' 'Diffring is samen met enkele lokale zakenlieden mede-eigenaar van het constructiebedrijf dat in Botswana bodem- en milieutechnisch vooronderzoek doet op plekken waar hotels gepland staan. De aandelenverkoop vereiste aangifte bij de afdeling Landtaxatie van de planologische dienst,' legde Emmy uit. 'Van wie kochten ze het land?' wilde Hood weten. 'Van een lokale stam, de Limgadi.' 'Gaven ze ook aan waar het land voor zou worden gebruikt?' 'Officieel voor het "ontwikkelen van transportfaciliteiten".' 'Hoe lang is het geleden dat Diffring zich in dat bouwbedrijf inkocht?' 'Vier maanden. Volgens het bureau Landtaxatie in Botswana heeft Diffrings bedrijf tot dusver alleen maar een landingsbaan aangelegd, meer niet. Toch hoeft dit helemaal niets te betekenen, Paul.' 'Weet ik,' antwoordde hij, maar zijn intuïtie fluisterde hem iets heel anders in. 'Het is niet ongewoon dat er eerst samenwerking wordt gezocht in gebieden die men wil ontwikkelen.' 'Natuurlijk,' was zijn reactie. Het soort samenzwering waar Hood aan dacht, verschilde hemelsbreed van de normale bedrijfsmogelijkheden die Emmy zojuist had beschreven. Die hoefden niets te maken te hebben met Dhamballa en zijn groepering. Het kon natuurlijk een zeer toevallige samenloop zijn. Maar, misschien ook niet. Paul Hood en zijn team werden er voor betaald ervan uit te gaan dat elke façade een dekmantel was. Wantrouwen in plaats van vertrouwen vormde de basis voor effectief crisismanagement. Hij bedankte Emmy voor haar inspanningen en ze maakten een eetafspraak voor de volgende week. Emmy was een paar maanden geleden getrouwd en ze vond het leuk om Hood aan haar echtgenoot voor te stellen. Hood was blij voor haar, maar zelf voelde hij zich minder senang. Dit zou voor het eerst in twintig jaar zijn dat hij bij een etentje 'de vrijgezel' zou zijn. Terwijl hij zijn gesprek met Emmy afrondde, verscheen Mike Rodgers in de




    deuropening. Met de afspraak elkaar later op de dag nog even te bellen, bedankte Hood haar nogmaals en hing op. Rodgers liep de werkkamer binnen en pakte een stoel. Sinds weken zag de generaal er weer een stuk beter uit. Hij leek vol energie, innemend en geconcentreerd. 'Hoe staat het team ervoor?' vroeg Hood. 'Aideen Marley en Dave Battat staan klaar zodra we ze nodig hebben,' was Rodgers' antwoord. 'Klikt het een beetje tussen die twee?' 'Goed genoeg. Niet dat ze elkaar voor het leven hebben gevonden, maar genoeg om de klus te klaren.' 'Waar wringt het?' vroeg Hood. 'David kent zijn zaakjes en daar slaat hij je graag mee om de oren,' legde Rodgers uit. 'Aideen heeft een heel stevige basis, met iets minder ervaring, maar beschikt wel over aanzienlijk meer tact.' 'Wie zou de betere teamleider zijn?' 'In deze situatie? Zij,' was Rodgers' opvatting. 'Die beslissing heb ik al genomen. Ze zal beter met gewone mensen kunnen omgaan dan hij.' 'En Battat heeft daar geen problemen mee?' 'Om het veld weer in te gaan? Nee, daar heeft hij geen problemen mee.' Hood keek de generaal eens aan. Een militair keek anders tegen de dingen aan dan een burger. Hood hield van harmonie tussen zijn stafleden. Voor Rodgers draaide het echter om efficiency. 'Geen zorgen, Paul. Battat weet dat Aideen de leiding zal hebben. Komt allemaal goed.' Hood hoopte dat Rodgers gelijk had. Hij had niet verwacht dat het nieuwe spionageteam al zo snel in de startblokken stond, maar Op-Center had snel behoefte aan mensen in het veld. Gegeven deze haast hoopte hij tevens dat hij in Mike Rodgers de juiste man voor deze opdracht had gevonden. Hij had bewondering voor diens wijze van leidinggeven, maar het verlies van het Striker-team was voor de generaal een harde klap geweest. In psychisch opzicht bevonden hij en Rodgers zich op onbekend terrein. Tot voor kort hechtte Paul Hood weinig waarde aan de psychiatrie. Zelf je eigen problemen oplossen, dat maakte je sterk, zo vond hij. Totdat dochter Harleigh in het gebouw van de VN werd gegijzeld. Liz Gordon, stafpsychologe in dienst van Op-Center, hielp samen met andere gezondheidsspecialisten het meisje door haar ergste tijd heen. Ze gaven Harleigh niet alleen haar leven weer terug, maar Hood tevens zijn dochter. Daarna had hij zijn opvattingen over de psychiatrie bijgesteld. Het had hem tevens gestimuleerd tot de ongekende stap om Liz bij zijn besluitvormingsproces te betrekken. Een paar dagen voordat hij Rodgers over het nieuwe team had benaderd, had hij eerst met de psychologe overlegd, en haar de volgende vraag voorgelegd: zal een officier die zijn oude team is kwijtgeraakt de volgende keer extra voorzichtig zijn of juist agressiever? Waarop Liz had geantwoord dat dit, uiteraard, van de officier zelf afhing. Mike Rodgers stond misschien niet te springen het commando over een nieuw team te gaan voeren, vermoedde ze, uit angst nog meer levens te riskeren. Aanvaardde hij echter de opdracht, dan liep hij misschien een kleine kans op een milde vorm van substitutiehysterie: de drang een eerdere mislukking opnieuw te beleven om hem vervolgens recht te kunnen zetten. Gelukkig betrof het hier geen militaire operatie. De deelnemers hoefden niet ter plaatse te blijven totdat de zaak was opgelost. Men diende gegevens te verzamelen, totdat het te gevaarlijk werd. Dan pas zouden ze vertrekken. 'Nu alles in kannen en kruiken lijkt, is het misschien een goed idee ze naar Botswana te sturen,' vervolgde Hood. 'Ik vermoed dat het daar spannend gaat worden, als bisschop Max morgen arriveert.' 'We kunnen Aideen en Battat vandaag al op het vliegtuig zetten,' liet Rodgers hem weten. 'Aan de reisdocumenten wordt op dit moment gewerkt. Ik heb ze nu bij Matt Stoll zitten om kennis te nemen van pastoor Bradbury's situatie. Ze bestuderen eveneens de dossiers over Botswana en Albert Beaudin. Bob vertelde me dat ook hij en zijn mensen misschien meedoen.' 'Is mogelijk,' reageerde Hood. 'En ik had onderweg hierheen nog een babbeltje met Falah Shibli.' 'Hoe gaat het met hem?' vroeg Hood. Falah gold als bescheiden en zeer bekwaam. Twee eigenschappen die elke man zich kon wensen en die voor een geheim agent onontbeerlijk waren. Ze maakten hem onzichtbaar. 'Falah werkt nog steeds bij de politie in Noord-Israël, maar nu als commissaris,' vertelde Rodgers. 'Hij vertelde dat hij zijn handen vol heeft aan het bewaren van de rust langs de grens met Libanon, maar dat hij met alle plezier een kort verlof inlast om ons met wat dan ook bij te staan.' 'Een moslim uit de joodse staat die de Kerk te hulp schiet,' mijmerde Hood. 'Dat mag ik graag.' 'Hij ook, trouwens,' zei Rodgers. 'Daarom bood hij aan zijn werk even te laten rusten om zich bij ons te voegen. Ik heb hem gezegd dat, mocht dat nodig zijn, hij van me hoort. Verder heb ik nog met Zack Bemler in New York en Harold Moore in Tokio gesproken. Die zitten de komende twee dagen vol, maar daarna zijn ze graag bereid met ons te werken. Maar met Maria in de coulissen en de andere drie in de startblokken, denk ik dat we op zich al een sterk team hebben.' Daar was Hood het mee eens. Deze vier geheim agenten beschikten over buitengewone vaardigheden. Hij moest erop vertrouwen dat zodra het erop aankwam, dit ook zou blijken. Toen Rodgers uitgesproken was, praatte Hood de generaal bij over zijn gesprekken met Edgar Kline en Emmy Feroche. Maar even later werd hij onderbroken door een telefoontje van Stephen Viens. 'Paul, je kunt maar beter eventjes naar Matt Stolls kantoor komen.' 'Wat heb je voor me?' wilde Hood weten. 'Je ontbrekende schakel, denk ik,' luidde het antwoord.
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    Volgens de opvattingen van Dhamballa's voodoogeloof was middernacht het meest spirituele deel van de dag. Het was het uur dat het lichaam op zijn zwakst en de ziel op haar sterkst was. Belangrijker was dat het een moment van de grootste duisternis was. De voodooziel schuwde de dag. De dag was voor het vlees, zodat het lichaam warm kon zijn en kon werken. Zodat het kon worden gevoed. Dan was er de vroege avond, gedomineerd door het vuurschijnsel. Dat was het moment voor groepsgebed, voor zingen, trommelen en dansen. Dieren werden geofferd om de loa's te eren. Pretmakers vroegen de goden om gezondheid, rijkdom en geluk in het leven. Zo nu en dan leidden de vieringen tot paarvormingen die weer nieuw leven voortbrachten. Voor kinderen was het een heilig goed om binnen de energie en liefde van een viering te worden verwekt. Toch waren ook al die dingen vlezige behoeften. En het vlees was een gevangenis van de ziel. Het daglicht was tevens een hinderende kracht. In het donker kon de ziel een heilig, besloten contact met de aarde ondergaan. Ze kon de stoffelijke wereld verlaten en de donkere plaatsen van haar voorzaten bezoeken. Net zoals de zielen van de levenden verbleven de zielen van de overledenen onder de oppervlakte. Elke middernacht nam Dhamballa, voordat hij zich terugtrok, een moment vrij om weer in verbinding te komen met de stemmen uit het verleden. Op die manier ook was hij zich bewust geworden van zijn lotsbestemming. Een voodoopriester, Don Glutaa, had hem de geestenwereld binnengeleid. Er was niet altijd sprake van een openbaring, maar wel kwam hij altijd van deze reis terug met een herinnering waarom hij eigenlijk hier was: om te dienen als een sterfelijke brug tussen het voodooverleden en de toekomst. Dhamballa lag ruggelings op de ruwe rieten mat. Hij droeg slechts een witte short. Zijn ogen waren gesloten, maar hij sliep niet. In de hut was het donker, op de zeer zwakke gloed van een kaars na. De pit was gemaakt van biezen die samen als de punt van een sigaret opgloeiden. Hij smeulde meer dan dat hij vlamde en er kwam meer rook van af dan licht. De korte, vierkante kaars had een enigszins ronde onderkant en was niet van was vervaardigd maar van talg. Dhamballa had hem zelf gemaakt voordat hij naar het moeras was gekomen. Hij was naar de oude begraafplaats van Machaneng gegaan. Daar mengde hij schaafsel van wolfskers en snuifjes gedroogd moederkoren met het gesmolten vet van een bok. Hij had ze vermengd in de oogkas van een mensenschedel, wat de traditionele manier was om het licht van Loa, de bezittende god, te maken. De kruiden waren nodig om zijn lichaam te ontspannen en zijn geest te openen. De talg werd gebruikt om de geesten van de doden te vangen. Door het branden van de kaars kwamen die geesten vrij zodat ze hem door het land van de doden konden leiden. De kaars stond boven op Dhamballa's blote borst, iets boven zijn borstbeen. De talg vormde een plasje onder zijn kin en de kaars kreeg een andere vorm. Deze handeling was belangrijk voor het voodoogeloof. Ze symboliseerde wat op het punt stond te gebeuren. De doden bereiden zich voor iets aan de levenden te geven. De levenden zouden het gebruiken om er iets nieuws van te maken. Met elke ademhaling drong de penetrante, gelige rook Dhamballa's neusgaten binnen. Hij ademde steeds langzamer en minder diep. Terwijl hij de dampen inhaleerde, kreeg de jongeman steeds meer het gevoel zelf uit rook te bestaan. Het voelde alsof hij vlak boven de mat zweefde. Vervolgens dreef zijn geest, gelijk vuur en lucht, naar beneden, door het weefpatroon van de mat. De aarde in, het domein van de eeuwige geest. Als een slang begon Dhamballa door de dicht opeengepakte grond van de aarde te kronkelen. Steeds sneller daalde hij af. Als en wanneer de geesten het wensten, zouden ze zich vanuit de scheuren in de zwerfkeien en vanonder de stenen verroeren. Ze zouden naar hem toe komen om hun kennis te delen. Bijna onmiddellijk wist hij dat deze nacht anders was dan andere nachten. Ditmaal kwamen de geesten snel, sneller dan ooit tevoren. Dat betekende dat ze iets belangrijks te delen hadden met hem. De voodoopriester stopte zijn afdaling zodat de geesten hem niet hoefden te volgen. Het was aan de levenden om op de geëerde doden te wachten. Dhamballa koos niet degenen tot wie hij wenste te spreken. Nee, de geesten benaderden hém. Ze kwamen hem vertellen wat hij diende te weten. Dat deden ze niet met woorden, maar met beelden, symbolen. De geesten begonnen hem over de toekomst te vertellen. Ze lieten hem een kip zien die een haan werd. Daarna brachten ze hem een kalf, bloederig en verscheurd maar nog niet dood. Het eerste beeld was dat van een moederende kracht die een mogelijke rivaal werd. Het andere duidde op een kind dat op de proef gesteld zou worden voordat het volwassen kon worden. De geesten vertrokken. Dhamballa ging verder. De voodoopriester daalde verder af de aarde in. Hij bewoog zich nu door grotere spelonken en kloven. Uiteindelijk bereikte hij een grote kuil. Hij dreef voorbij de rand en zag een enorme, gehoornde slang die opgerold onder hem lag. De goden spraken nu tot hem. Dit gebeurde zelden. Dhamballa zwom naar het reusachtige, roestbruine beest. Het reptiel opende zijn bek. Hij zweefde naar binnen. Op de rode tong van de slang na was alles zwart. Plotseling veranderde de gevorkte tong in twee witte vleugels. Van onder hem vlogen zwermen mussen op. Dhamballa keek hoe de vogels het luchtruim kozen. De eerste die de lucht bereikten, werden sterren. Spoedig stonden er duizenden lichtpuntjes aan de hemel. Verrukt keek hij omhoog, maar het duurde slechts even. Terwijl nog meer vogels opstegen, veranderden de sterren in zandkorrels en begon het zand te regenen. De korreltjes kletterden op de vogels neer en reten ze aan stukken. De slagregen vormde een uitdijende, eindeloze zandwoestijn. Hier en daar ontstonden kleine oasen van dode vogels en bloed. Dromen van grootheid worden op de proef gesteld, was de gedachte van de voodoopriester. En ook zij die de dromen volgen, zullen worden getoetst. Plotseling sprong een leeuw met felgekleurde manen vanonder het zand tevoorschijn. Dhamballa herkende hem direct. Het was Ogu Bodagris, de geest van de oorlog. Zijn slagtanden en klauwen maaiden door het lege firmament. Nieuwe sterren verschenen, bloedrood en uitdijend. Ze vormden gezichten. Bekende gezichten. Spoedig zag alles rood. Dhamballa bewoog zich weg van de vloed. Langzaam kleurde de vloed dof oranje. Zijn ogen waren nu geopend. Hij staarde in het vlammetje van de kaars. Dikke zweetdruppels rolden langs zijn hals en voorhoofd naar beneden. Hij transpireerde, deels door de hitte van de smeulende pit, deels door de nabije, vochtige warmte van de nacht. Maar vooral door wat hij vanbinnen voelde: angst. Hij was niet bang voor het onbekende. Geloof, moed en de voodookunsten waren de enige dingen die hij nodig had om de talloze mysteries van het leven en de problemen die ze veroorzaakten te overleven. Wat hem beangstigde, was het bekende. Met name de onbetrouwbaarheid van mannen. Zelfs daarbij vreesde hij niet voor zijn eigen veiligheid. Als hij stierf, zou zijn geest zich bij zijn voorouders voegen. Wat hem zorgen baarde, was het lot van zijn volgelingen. Zo vroeg in zijn ambtstermijn zouden velen van hen de weg kwijtraken. Ook vreesde hij voor degenen die nog niet naar de gebruiken van hun volk waren teruggekeerd. Dhamballa tilde de kaars van zijn borstkas. Dankzij het transpiratievocht liet die gemakkelijk los. Langzaam kwam hij overeind. Het was een vermoeiende dag geweest. Nu had het visioen hem uitgeput. Mijn bondgenoten zijn mijn vijanden, dacht hij. Iemand in zijn directe nabijheid zou hem verraden. Maar wie, dat wist hij niet. Of hoe. Of wanneer. Het kon iemand zijn die hij al kende. Het kon iemand zijn die hij bij zijn volgende preek of heilige ceremonie zou ontmoeten. Het enige wat hij wist, was dat het zeer binnenkort zou gebeuren. Hij zette de kaars in een kom van klei op een smalle richel naast het raam. Het witte rolgordijn van canvas was neergelaten. Hij gebruikte het trekkoord van hennep om het op te trekken. Even veerde het vlammetje op en danste terwijl de warme, zwoele nachtlucht naar binnen dreef. Daarna zakte het in tot zijn gebruikelijke gloed. Met de bries kwamen ook de geluiden van de moerasdieren. De stierkikkers klonken als geslagen honden. De nachtvogels leken te lachen of te zuchten. Hier en daar klonk het gesis van een slang. Het was bedrieglijk luid, omdat het scherpe gesis door elk ander geluid heen sneed. Bijna meteen fladderden de vleugeltjes van kleine, witte motjes rond het kaarslicht. Voorbij de donkere boomtoppen schenen de sterren helder en groot. Dhamballa had altijd al geweten dat er op een dag strijd zou zijn. Hij wist dat hij zou moeten vechten voor de diamantmijnen. Het deerde hem niet om de edelstenen aan buitenstaanders te verkopen om zijn land op te bouwen. Maar de aarde, dat was het domein van de doden. Alleen de gelovigen dienden te worden binnengelaten. Toch verwachtte hij niet deze kwestie zo snel al ter hand te moeten nemen. Het eerste wat hij zou moeten doen, was ervoor te zorgen dat hij Leon Seronga en de Brush Vipers tot zijn vertrouwelingen kon rekenen. Zonder hen zou de voodooleider elders moeten zoeken naar slagkracht. Misschien zouden de geesten hem leiden. Maar misschien ook niet. Plotseling voelde hij zich moederziel alleen. Hij pakte een keramische kan en mok van de vloer naast de mat en schonk zichzelf wat water met muntbladeren in. Langzaam dronk hij en hij kauwde op de bladeren terwijl hij naar de hemel staarde. De sterren in Dhamballa's visioen hadden hem verteld van een ophanden zijnde toekomst. De sterren boven zijn hoofd vertelden een ander verhaal. Ze herinnerden hem aan zijn voorvaderen. Aan de mannen en vrouwen die naar de hemel hadden opgekeken toen de wereld nog jong was. De sterren spraken van een tijd dat de geesten van mannen nog niet zo talrijk waren en wijsheid rechtstreeks van de goden zelf moest komen. De sterren schonken hem de moed om te doen wat die mannen hadden gedaan: vertrouwen stellen in de visioenen. Geloven in de profetieën. En manieren vinden om ze bewerkstelligd te zien worden. Dhamballa was behept met een opvallende gave. Hij had zowel de zegening als de vloek van voodooverlichting ontvangen. Het was een zegening omdat hij de opvattingen en de stem bezat om een land te inspireren, om een volk te leiden dat verdeeld was geraakt, dat zijn weg was kwijtgeraakt. En het was een vloek omdat hij niet in staat zou zijn die mensen met spiritualiteit alleen te leiden. Hij was een man van de vrede, maar toch zou hij een oorlog moeten uitvechten. Een oorlog waarin, zo vreesde hij, niet alle magie van de witte soort zou zijn.
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    Terwijl Paul Hood en Mike Rodgers zich naar Matt Stolls werkkamer begaven, liepen ze Liz Gordon tegen het lijf. De psychologe kauwde driftig op haar nicotinekauwgom. Ze was onlangs gestopt met roken, maar had het er moeilijk mee. Ze vroeg Paul of hij even tijd had. 'Is het persoonlijk?' 'Ja,' was het antwoord. Haar brede schouders wiegden en haar halflange bruine haar deinde woest op en neer terwijl ze liep en kauwde. 'Kunnen we lopen en praten tegelijk?' stelde Hood voor. 'Kunnen we doen,' antwoordde de vrouw. 'Multitasken is me altijd al goed afgegaan.' Hood glimlachte. 'Wat kan ik voor je doen?' 'Clark, mijn halfbroer, studeert politieke wetenschappen aan Georgetown. Ze houden zich bezig met hedendaagse stedenkwesties. Hij vroeg zich af of je misschien een spreekbeurt kon houden over je termijn als burgemeester.' 'Wanneer?' Het leek of je van het wereldtoneel terugschakelde naar het plaatselijke. Liz was duidelijk een stuk beter in het multitasken dan hij. 'Zeg binnen nu en twee weken?' 'Tuurlijk, geen probleem,' antwoordde hij met een knipoog. 'Was alles maar zo gemakkelijk.' 'Dank je. Je bedoelt de Vaticaanse kwestie?' Hood knikte. 'Nu we het daar toch over hebben, misschien dat je met ons mee wilt doen, als je tijd hebt?' 'Graag.' Matt Stolls werkkamer week af van de andere. Vlak na zijn komst bij Op-Center had hij een kleine vergaderkamer betrokken die hij al snel inrichtte met een bonte verzameling bureaus, statieven en computers. Ondanks de groeiende behoefte aan computerkracht bij Op-Center was de wanorde gebleven. De tafels en statieven waren als oude eiken waaromheen zich een dorp had geschaard. Er werkten nu vier mensen in de rechthoekige kamer. Stoll en Viens zaten rug aan rug in het midden. Mae Won had haar plek tegen de achterste muur en Jefferson Jefferson bij de deur. In Los Angeles waren alle excentriekelingen die Hood kende werkzaam in de filmindustrie. Wetenschappers vormden een serieus, behoudend kliekje. Maar nu waren het de filmmensen die kort haar droegen en complexe wiskunde doorgrondden, en computerprogrammeurs die vreemde snuiters waren. Mae, geboren in Taipei, droeg een ring door haar neus en had oranje haar. J2, zoals de bijnaam van Jefferson Jefferson luidde, was kaal maar had een boom op zijn hoofdhuid laten tatoeëren. Wanneer hij er zin in had, liet hij nieuwe takken en bladeren aanbrengen. In de jaren negentig van de vorige eeuw zouden dergelijke individuen die bij de federale overheid solliciteerden niet verder zijn gekomen dan het eerste gesprek. Inmiddels konden departementen het zich niet langer veroorloven goed technisch personeel aan hun neus voorbij te laten gaan en kwijt te raken aan particuliere, of erger nog, buitenlandse werkgevers. Dit gold met name voor onderzoek en het verkrijgen van geheime inlichtingen. Hoe iemand eruitzag, was minder belangrijk dan zijn of haar capaciteiten of de nieuwe technologieën die zo'n persoon kon bedenken. In hun vrije tijd werkten Mae en J2 aan wat ze 'omni-inkt' noemden. Papier dat met hun inkt was doordrenkt, kon door middel van draadloze signalen die naar microtransmitters ter grootte van een pixel werden verzonden van opdruk veranderen. De elektronische puls deed de inkt in nanoseconden van kleur verschieten zodat nieuwsupdates en 'gezocht'-advertenties voortdurend actueel konden worden gehouden en directe hulp bij kruiswoordpuzzels zelfs mogelijk werd. Hood betwijfelde echter of hun koosnaam 'oink' goed gekozen was. Maar dat was wellicht irrelevant. Hun dienstcontracten vermeldden dat hoewel patenten op hun naam zouden worden geschreven, de regering zich het recht verschafte zich te wagen aan de ontwikkeling en marketing van het product. Op het moment dat hij de werkkamer betrad, vroeg hij zich spontaan en onwillekeurig af of deze 'oink'-technologie ook op tatoeages van toepassing was. Viens zag het drietal binnenkomen. 'Goedemiddag allemaal,' groette Hood. 'Wat hebt u voor ons, meneer Viens?' 'Een identificatiefoto uit de lodm -bestanden, de internationale organisatie van diamanthandelaren,' antwoordde Viens. 'Het leek me aannemelijk dat degene die jullie zoeken een baantje had voordat hij sekteleider werd.' 'Goed werk, Stephen,' was Hoods compliment. 'Dank u. De iodm had zijn personeelsbestand on-line, zoals de wet voorschrijft. Volgens de computer komt de figuur op de drie jaar oude identificatiefoto voor 89 procent overeen met die op de foto van het Vaticaan.' 'Met als verschil een wat magerder gezicht rond de jukbeenderen en de hals, een andere haarlengte en een iets gewijzigde brug van de neus, waarschijnlijk het gevolg van een breuk,' voegde Stoll er aan toe. 'Wat mij betreft een treffende gelijkenis,' stelde Hood vast. 'Ja, het komt mooi overeen,' viel Rodgers hem bij. 'We hebben het belastingarchief in Gaborone gehackt en hadden al meteen geluk,' vertelde Stoll. 'Jullie man heet Thomas Burton. Tot vier maanden geleden was hij mijnwerker in Botswana.' 'Groef hij naar diamanten voor de industrie of naar edelsteen?' wilde Liz weten. Vanachter haar computer bewoog Mae haar onopgesmukte linkerringvinger. Hood glimlachte naar haar. 'Ja, diamanten,' antwoordde Viens. 'Dat is de connectie tussen Dhamballa en Henry Genet,' merkte Rodgers op. Hood keek naar het identificatiedocument op Viens' computerscherm. Er was een kleurenfoto bijgevoegd. Met daaronder een foto die Edgar Kline had opgestuurd. 'Weet je zeker dat dit een en dezelfde vent is?' 'Zeker weten,' antwoordde de gezette Stoll vanachter zijn computer. 'Ik heb hier een kort on-line nieuwsbericht waarin de naam Dhamballa voor het eerst wordt genoemd,' meldde J2. 'Het komt overeen met het tijdstip waarop Thomas Burton niet langer vanuit zijn eigen huis telefoneert.' 'Ik heb die telefoongegevens eens bekeken,' voegde Mae er trots aan toe. 'Waar woonde Burton?' was Rodgers' vraag. 'In een stadje dat Machaneng heet,' aldus Viens. 'Zo'n 8 kilometer verderop ligt een industriemijn.' 'Volgens de informatie van meneer Kline was dat de plek waar de foto van de bijeenkomst is genomen,' verduidelijkte Stoll. 'Verder nog iets?' vroeg Hood. 'Nog niet,' antwoordde Viens. 'We hebben meneer Klines informatie nog maar een dik halfuur in ons bezit,' benadrukte Stoll. 'Zoals Stephen al zei, hadden we geluk.' 'Geloof me, Matt, ik bedoelde het niet als kritiek,' verontschuldigde Hood zich. 'Jullie hebben wonderen verricht. Ik waardeer het zeer.' Vanaf hun afzonderlijke werkplekken brachten J2 en Mae ieder een hand omhoog en wierpen elkaar een high five toe. 'Denk je dat je zijn medisch dossier kunt achterhalen?' vroeg Liz Gordon. 'Als dat ergens in een computerbestand zit en die computer een internetverbinding heeft, wel,' antwoordde Stoll. 'Zoek je iets speciaals, Liz?' wilde Hood weten. 'Psychiatrische zorg,' antwoordde ze. 'Volgens de laatste studie van de Wereldgezondheidsorganisatie zijn negen van de tien sekteleiders ooit onder behandeling geweest.' 'En hoe verhoudt zich dat tot het percentage mensen buiten Waco die zich hebben laten zielenknijpen?' was Stolls vraag. 'Zeven tot tien procent,' antwoordde ze. 'Nou, dat maakt sekteleiders niet echt tot een exclusief clubje,' moest de computerexpert vaststellen. 'Dat heb ik ook niet beweerd,' vervolgde Liz. 'Maar misschien kunnen we de hand leggen op enkele interessante dossiers. Wie weet is de Botswaanse regering wel bereid ons te helpen een sekte de mond te snoeren voordat die zich goed en wel kan manifesteren.' 'Maar hij heeft nooit op de bank gelegen,' verklaarde J2. De anderen keken hem aan. 'Volgens meneer Buitons werkdossier was hij voorman in de mijn,' legde de jongeman uit. 'Dat betekende dat hij de laatste was die de diamanten onder ogen kreeg voordat ze de mijn verlieten. Ik kijk hier naar de eisen die de iodm hanteert voor deze voormannen. Ze mogen geen strafblad hebben, ook hun naaste familieleden niet; en niets mag wijzen op enige vorm van psychiatrische behandeling in het verleden.' 'Bovendien, zo vermeldt deze voetnoot hier,' vulde Mae aan terwijl ze naar haar scherm staarde, 'valt in Botswana psychiatrische zorg ver onder het internationale gemiddelde. Volgens de Wereldgezondheidsorganisatie, geniet drie op de tien mensen in Botswana psychiatrische zorg, voor het merendeel kantoorpersoneel of militairen.' 'Waarschijnlijk kunnen ze zich geen psychiatrische hulp veroorloven,' suggereerde Hood. 'Een tegemoetkoming in de kosten is mogelijk,' zei Mae, verder lezend. 'Nou, misschien dat ik daar dan toch eens heen moet,' grapte Stoll. 'Ik wil eerst zo veel mogelijk informatie over Dhamballa zien te vergaren,' zei Liz. 'Pas met een betrouwbaar profiel kunnen we met enige redelijkheid op zijn volgende stappen anticiperen. Dat is echt noodzakelijk, Paul, als dit zo door blijft gaan.' 'Mee eens,' sprak Hood. 'Luister mensen, we zitten ook nog met dat hele voodoo-gebeuren,' ging Stoll verder. 'Ik heb eens op het net gekeken. In Benin werd het in 1996 officieel erkend. Ook de Dominicaanse Republiek, Ghana, Haïti, Togo en veel plekken in de VS, onder meer New York, New Orleans en Miami, tellen veel volgelingen,' las hij op zijn scherm. 'Ook is het wijdverspreid in heel Zuid-Amerika, met diverse sekten als de Umbanda, Quimbanda en Candomble.' 'Indrukwekkend,' merkte Liz op. 'Kun je nagaan hoe parochiaans wij hier zijn,' aldus Hood. 'In essentie lijkt het heel erg op het katholicisme, met het verschil dat heiligen niet in de hemel maar diep onder de grond verkeren,' legde Stoll uit. 'Beide religies aanbidden een Opperwezen en geloven in spirituele hiërarchie. In voodoo worden de grote jongens loa's genoemd, in het katholicisme zijn het heiligen. Deze loa's en heiligen beschikken ieder over unieke kwaliteiten. Zowel voodooaanhangers als katholieken geloven in een hiernamaals, de wederopstanding, de rituele offerande van vlees en bloed, de onschendbaarheid van de ziel en de uitgesproken krachten van goed en kwaad, door hen witte en zwarte magie genoemd.' 'Interessant,' zei Rodgers. 'En het snijdt hout.' 'Wat bedoel je precies?' vroeg Hood. 'Het helpt ons te verklaren waarom in de zeventiende eeuw het katholicisme in niet-islamitische delen van Afrika zo sterk voet aan de grond kreeg. Bij het ontbreken van een landelijk voodoogeloof, zal de katholieke structuur op veel Afrikanen bekend en vertrouwd zijn overgekomen.' 'En ook het brood en de wijn die de missionarissen meebrachten, zal de zaak geen kwaad hebben gedaan,' merkte Stoll op. 'Het zal zeker de aandacht van de mensen hebben getrokken,' aldus Rodgers. 'Maar ik heb gezien hoe soldaten gerekruteerd worden. Wil je mensen werkelijk aan jouw kant krijgen, dan heb je meer nodig dan een buffet.' 'Dhamballa wil dus nu zijn mensen terug,' concludeerde Hood. 'Dat zou wel eens de grens van zijn ambitie kunnen zijn,' antwoordde Rodgers. 'De grotere vraag is wat Beaudin wil en wat zijn zakenpartners Dhamballa in het vooruitzicht kunnen hebben gesteld.' 'Wat zouden ze van hem willen dat ze nu niet kunnen krijgen?' vroeg Liz. 'Een stroman,' was Hoods antwoord. 'Of misschien niet per se iets van hém zelf,' suggereerde Rodgers. 'Misschien azen ze op destabilisatie van de regio.' Hood was het daarmee eens. 'Is mogelijk.' 'Het kan ook zijn dat Dhamballa gewoon wordt betaald,' merkte Viens op. 'Het voodoo-equivalent van een tv-dominee.' Stoll schudde zijn hoofd. 'Tamelijk triest.' 'Ja. Toch zou ik niet daar niet te veel aandacht aan besteden,' was Rodgers' mening. 'Waarom niet?' vroeg Hood. 'Laten we eens aannemen dat Beaudin of iemand anders de voodoobeweging onderschrijft,' legde Rodgers uit. 'Dan is het onwaarschijnlijk dat ze iemand in de rol van sekteleider hebben gekozen. Om iemand zo te trainen dat hij anderen ervan kan overtuigen dat hij de ware is, vergt veel tijd en bergen energie. Het is net als het werven van geheim agenten: infiltratie werkt lang niet zo goed als contact leggen met iemand die al binnenzit en hem om te turnen. Het is waarschijnlijker dat iemand Burton of Dhamballa tegenkwam, hem hoorde preken en mogelijkheden zag. Ze vonden een manier om zijn geloofsopvattingen in te passen in een project dat al in de maak was.' 'Als dat waar is, dan weet Dhamballa misschien niet eens dat hij wordt gebruikt,' zei Hood. 'Klopt,' antwoordde Rodgers. Hood knikte en keek naar Matt en zijn team. 'Bedankt jongens, jullie hebben uitstekend werk verricht.' Stephen Viens glimlachte, J2 en Mae wierpen elkaar nog eens een high five toe en Matt Stoll liet zijn tot nu toe gevouwen armen naast zijn lichaam val len, richtte zijn aandacht op het toetsenbord en begon te tikken. Waarschijnlijk schoot hem weer iets te binnen. Stoll werkte zelden op dezelfde golflengte als de anderen. Hood draaide zich om naar Liz. 'Heb je een momentje?' 'Tuurlijk.' 'Ik wil graag dat je even blijft en kijkt of je nog wat dingen over Dhamballa kunt oppikken. Zijn familieachtergrond, vrienden, schoolvrienden, collega's uit de mijn, dat soort zaken. Kijk of je zo tot een profiel kunt komen.' 'Klinkt goed,' reageerde ze enthousiast. Liz genoot duidelijk van het nieuwe respect dat Hood voor haar professie aan de dag legde. Stephen Viens had inmiddels al wat dozen met diskettes en snoeren van een stoel verwijderd, stapelde ze op de grond, en duwde de stoel naar zijn werkstation. Hood bedankte Liz en verdween met Rodgers terug naar zijn eigen werkkamer. 'Een profielschets van Dhamballa zal ons niet de sleutel geven waarmee we de lont uit dit kruitvat kunnen trekken,' was Rodgers' mening. 'Nee,' knikte Hood. 'We moeten iemand bij hem in de buurt zien te krijgen, zijn aandacht trekken.' 'Hem vertellen dat de Europeanen hem gebruiken,' opperde Hood. 'Zodat het in elk geval overkomt en hij wantrouwig wordt, en misschien wat langzamer handelt,' dacht Rodgers met hem mee. 'Juist.' 'Goed, dan zetten we Aideen Marley en David Battat zo snel mogelijk op het vliegtuig. Ze kunnen morgenavond al in Maun zijn, rond zes uur in de avond, plaatselijke tijd.' 'Mooi,' sprak Hood. 'Stel dat we Dhamballa weten op te sporen en onze mensen in de buurt kunnen brengen, wat doen we dan met pastoor Bradbury?' 'Voorlopig niets, vrees ik, behalve zo dicht mogelijk bij Dhamballa zien te komen.' 'Dan wordt het dus puur informatie vergaren,' was Hoods vaststelling. 'Geen reddingspoging?' 'Afgezien van Maria heeft geen van de drie veel ervaring met ontvoeringssituaties. En zij mag dit niet alleen opknappen. Bovendien wil ik niet dat ze die Spaanse militairen voor de voeten loopt, stel dat die aan een of andere reddingsactie werken. Tenzij je denkt dat je iets met Edgar Kline kunt regelen. En met Darrell,' aldus Rodgers. 'Ik vraag me af of Kline ons de benodigde speelruimte gunt om onze acties af te kunnen stemmen op die van de Unidad Especial del Despliegue,' aldus Hood. 'Wat Darrell betreft, die kunnen we maar beter nog even achter de hand houden totdat het echt nodig is.' 'Daar kan ik het alleen maar mee eens zijn.' 'Ik neem aan dat we vanuit Gaborone weinig medewerking kunnen verwachten. Tot dusver hebben ze weinig belangstelling getoond.' 'Nee, en daar heb ik eens over nagedacht,' zei Rodgers. 'Als dit gewoon een gestoord cultgroepje was geweest, had de regering misschien wel meer actie ondernomen. Maar een tienduizend jaar oude religie pak je niet zomaar aan. Shit, wie weet zitten er voodooaanhangers in het parlement en de ministeries van Botswana. Wie weet willen ze de regering langzaam naar de voodookant laten opschuiven, net zoals Rome in de vierde eeuw na Christus het christendom omarmde.' 'Daar zal het Vaticaan zeker niet blij mee zijn,' aldus Hood. 'Zeker weten. En daarom zullen ze waarschijnlijk alle media mobiliseren om pastoor Bradbury terug te krijgen. Of in elk geval de regering te dwingen actie tegen Dhamballa te ondernemen.' Ze bereikten de deur van Hoods werkkamer. 'Mike, we zullen Maria ter plekke moeten krijgen, niet?' sprak Hood bedachtzaam. Rodgers knikte. 'Al was het maar omdat ze Spaans spreekt. Als ze contact kan leggen met de Unidad Especial, kan ze ons misschien toegang verschaffen tot informatie die we wellicht niet van Edgar Kline kunnen verwachten.' 'Ik vraag me af of ik daar bij Darrell mee kan wegkomen,' betwijfelde Hood en hij keek even achter zich om er zeker van te zijn dat de fbi -man niet meeluisterde. 'Je bedoelt dat zijn vrouw als veredelde tolk afreist, en niet als spionne?' polste Rodgers. 'Yep,' was Hoods antwoord. 'Ik denk niet dat hij daar intrapt.' 'Ik ook niet. Oké Mike, geef Aideen en Battat het startsein maar. Ik ga met Darrell praten.' Rodgers draaide zich om en verdween. Paul Hood betrad zijn werkkamer en liet zich met een plof in zijn bureaustoel vallen. Hij was dood- en doodmoe. Bovendien voelde hij zich wat ontheemd, ook al wist hij niet waarom. Aan dat gesprek met Darrell viel niet te ontkomen. Daarna zou hij even naar huis bellen, gewoon even met beide benen weer op de grond om te horen hoe het Harleigh en Alexander die dag was vergaan. Het zou verfrissend zijn probleempjes aan te horen die nu eens geen regeringen aan het wankelen dreigden te brengen. Thuis. Alleen het woord al deed de tranen in hem opwellen en hij besefte waarom hij zich zo vreemd voelde. Hij was zijn dag begonnen en geëindigd met tweedracht. Voor Paul Hood was de woning in Chevy Chase nog steeds zijn thuis. Maar eigenlijk was dat niet zo. Hij woonde er immers niet meer. In de weekeinden arriveerde hij op het garagepad om de kinderen op te halen. Zijn thuis was nu een klein appartement op een halfuur rijden van Op-Center: een paar kale muren en wat meubilair. Niets persoonlijks, behalve dan een paar foto's van de kinderen en wat ingelijste brieven van staatshoofden, herinneringen aan zijn tijd als burgemeester. Niet echt van veel emotionele waarde. En hij miste het enorm. Tegelijkertijd was hij bezig Dhamballa te verhinderen diens eigen 'thuis' te heroveren, en was hij bezig Darrell McCaskey te verhinderen met zijn nieuwe vrouw een nieuw leven op te bouwen. In zijn tijd als burgemeester van Los Angeles en op de beursvloer bouwde hij dingen op. Hij legde wegen aan, bouwde huizen, bedrijven, werkte aan portefeuilles, carrières. Hij stichtte en onderhield zijn eigen gezin. Wat voerde hij tegenwoordig in godsnaam uit? De wereld voor andere gezinnen tot een veilige plek maken, hield hij zichzelf voor. Misschien. Misschien was het gewoon partijpraat, misschien was het gewoon de waarheid. Hoe dan ook, hij moest het geloven; het niet zomaar in gedachten houden, maar er echt in geloven. Anders zou hij nooit in staat zijn de hoorn van de haak te tillen en Darrell McCaskey te bellen, zou hij niet in staat zijn hulp te vragen om ergens op een Afrikaanse moerasvlakte, waar McCaskeys vrouw nu al de nodige risico's liep, de boel onder druk te zetten.
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    Leon Seronga en Donald Pavant ontwaakten met het ochtendgloren. Tegen achten waren ze al bijna drie uur op en ze popelden om de bus naar Maun te nemen. Seronga hield niet van stilzitten. Ook vond hij het maar niets om zich uit te geven voor een lekenmissionaris. Hij wist dat ze tijdens hun verblijf hier niet zomaar de identiteiten van de missionarissen Jones en Canon konden aannemen. De directeur van het centrum had hen vast ontmoet. Daarbij kwam nog dat hij Seronga had gezien toen hij pastoor Bradbury kwam halen. De man had hem van een afstand gezien, maar zou hem nog altijd kunnen herkennen. Seronga verzon een verhaal dat als dekmantel kon dienen voor het geval dat nodig was. Maar hij hoopte dat hij en Pavant eenvoudigweg buiten beeld konden blijven totdat de bus arriveerde. Het mocht niet zo zijn. Een stuk of tien toeristen gingen die ochtend naar de kerk. Hoewel de deur van het slot was, waren binnen geen kaarsen aangestoken. Ook was er geen geestelijke aanwezig. Even na acht uur liep Tswana Ndebele, de directeur van het centrum, naar de verblijven van de lekenmissionarissen. Donald Pavant deed open en stapte door de deuropening op de veranda. De rimpels van Ndebeles in zonlicht badende huid verdiepten zich. 'Wie bent u?' vroeg hij verrast. 'Missionaris Tobias Comden van de Allerheiligenkathedraal. 'En u bent...?' 'Tswana Ndebele, de directeur van het centrum hier,' antwoordde Ndebele. Hij was op zijn hoede, argwanend. 'Ik ben blij met u kennis te mogen maken,' zei Pavant vriendelijk. Hij maakte een lichte buiging. Hij wilde geen hand aanbieden. Zijn huid was ruw en vereelt, niet de handen van een missionaris. Ndebele trok aan zijn krullende witte baard. 'De Allerheiligenkathedraal,' zei hij. 'Die kerk ken ik niet.' 'Het is een heel kleine kerk in Zambia,' antwoordde Pavant, maar de soldaat specificeerde niet waar de mythische kerk was gevestigd. Mocht Ndebele het willen opzoeken, dan zou hij daar nog een hele kluif aan hebben. 'We zijn vannacht gearriveerd.' 'We?' vroeg Ndebele. 'Missionaris Withal en ik,' zei Pavant. De soldaat deed een stap opzij zodat de directeur de kamer in kon kijken. Ndebele boog wat voorover en tuurde in de duisternis. Seronga lag met zijn rug naar de deur en met opgetrokken knieën op het bed. Achter de gordel van zijn gewaad zat een Walther ppk met een geluiddemper geklemd, voor het geval Tswana Ndebele naar het bed kwam lopen voor een praatje en hem van de ontvoering herkende. De ogen van de directeur waren gewend aan het felle ochtendlicht en hij kon binnen geen details onderscheiden. Na een paar tellen stapte hij weer terug. 'Hoe bent u beiden hier gekomen, missionaris?' vroeg Ndebele. 'Per jeep. Missionaris Withal heeft het meest gereden, daarom ligt hij nog te slapen. We zijn heel laat aangekomen.' 'Ik heb geen jeep gezien,' zei Ndebele. Zijn ene mondhoek trok argwanend. 'De missionarissen Jones en Canon namen hem mee kort nadat wij arriveerden,' legde Pavant uit. Ndebele reageerde openlijk verrast. 'Ze vertrokken in het donker om naar Maun te rijden? Ze weten toch zeker wel beter? Er zijn geen wegen, geen lampen.' Liggend op het bed voelde Seronga zijn hart tekeergaan. Dit ging niet goed. Hij hoopte de directeur in één keer op de korrel te kunnen nemen. Het laatste wat ze wilden, was dat hij niet-overtuigd weer wegging. 'Ze zeiden dat ze de weg kenden,' liet Pavant hem weten. 'We vonden dat er twee groepjes moesten gaan om de bisschop te treffen. De ontvoerders konden nog wel eens ergens op de loer liggen. Wij zullen de touringcar nemen.' Seronga wachtte. Hij luisterde aandachtig. Liggen op dat bed, zogenaamd in slaap, was een van de moeilijkste dingen die hij ooit had gedaan. Niets was zo frustrerend als je lot in andermans handen leggen. Na een lang ogenblik knikte Ndebele. 'Tja, dat lijkt me wel een goed idee,' zei hij. Seronga ontspande zich. Er klonk overtuiging door in de stem van de directeur. 'Excuses voor al m'n vragen,' ging Ndebele verder. Nu klonk hij ietwat beschaamd. 'Maar we zijn nogal op ons qui-vive sinds pastoor Bradbury werd meegenomen. Bij elk onverwacht geluid of een verandering in routine schrikken we op.' 'Dat begrijp ik helemaal,' reageerde Pavant. 'Goed, had u iets nodig?' 'Missionaris, ik kwam hier omdat een aantal van onze gasten een kaarsje wil branden,' zei Ndebele. 'Ik wilde vragen of dat goed is.' 'Natuurlijk,' antwoordde Pavant. 'Gewoonlijk stak pastoor Bradbury elke ochtend de eerste aan, maar omdat ik geen katholiek ben, wist ik niet of dat zomaar mag.' 'Als zij het doen, is het geen probleem,' liet Pavant hem weten. 'Helaas kan ik er niet bij zijn. We hebben opdracht gekregen zo onzichtbaar mogelijk te blijven. Als de ontvoerders de boel in de gaten houden, willen we niet dat ze iets tegen ons ondernemen.' 'Uiteraard niet,' reageerde Ndebele. 'Hoewel twee van de toeristen wel vroegen of ze u persoonlijk konden ontmoeten.' 'Ik geloof niet dat dat een goed idee is,' zei Pavant. 'Ik begrijp het. Ik zal het ze vertellen,' zei Ndebele. 'Het zijn een paar vrome Spanjaarden. Ik zal ze vragen u ook niet in de bus lastig te vallen. Misschien zeg ik wel dat u alleen maar Bantoe spreekt.' 'Als u dat wilt doen,' glimlachte Pavant, 'dat zou ik zeer op prijs stellen.' 'Ik doe alles om de kerk van pastoor Bradbury te helpen,' zei Ndebele. De directeur vertrok en Pavant sloot de deur. Seronga draaide zich om. De commandant van de Brush Vipers ging op de rand van het bed zitten. Zijn ontspannen houding en goedgezinde uitdrukking verdwenen plotseling. 'Ik ben trots op je,' zei hij. 'Die situatie handelde je af als een echte diplomaat.' 'Hoe kun jij dat nu weten?' vroeg Pavant hem. 'Ik hoefde hem niet neer te knallen,' antwoordde Seronga. Hij haalde het wapen uit zijn gordel tevoorschijn en legde het op het bed. Pavant schudde zijn hoofd. 'Ik heb een hekel aan woorden. Ze lossen niets op. Ze stellen slechts daden uit.' 'Nou, mijn vriend, dat was het enige wat we vanmorgen hoefden te doen,' maakte Seronga hem duidelijk. 'Dat zeg jij. Al die lieve woordjes over lekenmissionarissen, priesters en de bisschop. Ik werd er misselijk van. We zouden de boel hier moeten afbreken, voorgoed een eind maken aan de bedreiging.' 'Waarom energie verspillen om neer te halen wat vanzelf wel zal instorten?' reageerde Seronga. 'Omdat déze jongens ook wat te doen moeten hebben,' zei Pavant en hij zwaaide met zijn vuisten. 'Ze hebben geen ene moer te doen terwijl buitenstaanders het hart uit ons volk, ons land snijden. Mijn handen moeten nodig in actie komen.' 'Wacht maar, dat gebeurt nog wel,' zei Seronga. 'Om op te bouwen, niet om te vernietigen.' Al pratend was hij naar zijn rugzak gelopen en hij had er enkele kaarten uitgehaald. Hij ontvouwde ze op het bed. Vervolgens namen ze samen plaats om de route te bekijken die hen van Maun terug naar het kamp zou voeren. Ze hadden al geregeld dat een van Dhamballa's volgelingen hen bij de landingsbaan zou treffen. Maar Donald Pavant was nog steeds boos. Seronga zag het in de plotselinge verandering in het gelaat van zijn partner, in de gespannen trek rond diens mond. Hij hoorde het in de afgebeten toon. Opgroeiend op het verdronken land had Seronga allerlei soorten roofdieren gezien. Hij had insectenetende planten, krokodillen, leeuwen en hyena's gadegeslagen. Hij had aanvallers waargenomen, van jachthonden tot bijen. Geen van die dieren had de eigenschap die te veel mensen bezaten: het vermogen om te haten en voor die haat het vermogen om het roofinstinct te voeden. Zelfs wanneer hij was gedwongen om te doden, was Seronga altijd door positieve krachten gemotiveerd geweest. Het verlangen om te gaan jagen met zijn vader. De hoop om Seretse Khama president te zien worden. De behoefte om de grenzen van zijn land te verdedigen. Sommige mannen worden door dromen gedreven, terwijl anderen wegrennen van hun nachtmerries, dacht hij. Seronga hoopte echter één ding: de vereniging van alle Botswanen, zodra de strijd achter de rug was. Hij bad dat ze zouden worden bewogen door iets wat al te veel jaren aan hun leven had ontbroken. Door iets wat groter was dan dierlijke behoeften. Door Dhamballa en misschien de goden zelf.
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    Washington D.C.




    Donderdag 17.30 uur




     




    Het gesprek met Darrell McCaskey was rustig verlopen. Paul Hood had het wel verwacht. Darrell was niet iemand die onmiddellijk op dingen reageerde. Eerst luisteren, dan pas reageren. De voormalige fbi -man zat in zijn stoel achter zijn bureau en het enige wat hem leek te ergeren, was dat Hood contact met hem had opgenomen om hem over Maria's nieuwe opdracht in Botswana te vertellen. 'Dit is toch Mike z'n operatie?' waren McCaskeys woorden. 'Ja.' 'Dan hoort hij degene te zijn die me brieft. Ik bedoel, eerst belde Bob haar in Madrid, nu sta jij opeens hier. Waar hangt Mike uit?' 'Hij is bezig Aideen Marley en David Battat op hun taak voor te bereiden,' had Hood geantwoord. Hij stond niet toe dat McCaskey zijn frustraties op Mike Rodgers botvierde. 'We vonden allebei dat het geen kwaad kon als ik met je praatte. Want als jij graag de officiële weg wilt bewandelen, Darrell, dan zou je niet eens zijn geïnformeerd. Dit is Maria's pakkie-an, niet het jouwe. Ik zeg je dit omdat we vrienden zijn, en omdat ik vind dat je erbij betrokken moet worden.' Voor McCaskey haalden deze laatste woorden wat druk van de ketel. Hij kalmeerde iets, bedankte Hood voor de informatie en ging weer verder met zijn onderzoek naar Beaudins activiteiten. Hood liep terug naar zijn werkkamer. Daar aangekomen belde hij naar huis. De lijn van de kinderen was in gesprek. Een van hen was aan het internetten. Alexander waarschijnlijk. Vervolgens draaide hij het nummer van de telefoon in de zitkamer. Sharon nam op. Zijn ex-vrouw vertelde dat Harleigh aan het internetten was en dat Alexander naar een avondwedstrijd op het voetbalveld was, en dat hij beter na tienen kon terugbellen. De kinderen mochten laat opblijven want de volgende dag waren ze vrij van school. Een lerarensymposium, vandaar. Hij beloofde terug te bellen en vroeg hoe het met haar was. Ze had weinig zin in een gesprek. Hij kende haar goed genoeg om te voelen dat het ongelegen kwam. Waarschijnlijk had ze mannelijk bezoek. Ach, waarom ook niet, dacht hij. Niemand hoort alleen te zijn. Alvorens te vertrekken om de avond alleen in zijn eigen appartement door te brengen, ging hij nog even bij Aideen Marley en David Battat langs. Ze zaten in Ron Plummers werkkamer. De expert van de internationale politiek had hen van informatie over Botswana voorzien. Aideen voelde zich duidelijk wat opgelaten over haar aanwezigheid hier. Plummer had Martha Mackall, haar voormalige chef, vervangen. Aideen was erbij geweest toen Martha werd vermoord. Ook Bob Herbert en Lowell Coffey III waren aanwezig. Coffey had de twee agenten al gebrieft over het Botswaanse rechtssysteem en de politieke structuur van het land. Op het moment dat Hood binnenkwam, presenteerde Bob Herbert een overzicht van de Vaticaanse activiteiten inzake de zoektocht naar pastoor Bradbury. Battat en Aideen werden gewaarschuwd uit te kijken voor de Spaanse 'toeristen'. Ze mochten geen contact maken, tenzij de militairen daar zelf op aanstuurden. 'Stel dat ze aan een militaire operatie werken, dan willen we niet dat jullie hen in de weg lopen,' aldus Herbert. 'Of dat verwijt krijgen,' vulde Coffey aan. 'Of dat we tussen twee vuren belanden,' verduidelijkte Battat. Barbara Crowe verscheen om de twee hun paspoorten te overhandigen en ze in te lichten over hun nieuwe identiteiten. Vanaf nu luidden hun namen Frank en Anne Butler, een stel uit Washington D.C., dat op huwelijksreis was. Douaniers, politie, dienstverlenend personeel zoals hotelreceptionisten en obers, en zelfs gewone burgers waren vaak toleranter ten opzichte van pasgetrouwden. Barbara had voor beiden een verlovingsring en een trouwring. Anne was huisvrouw, Frank was filmcriticus. Battat was liever een overheidsambtenaar of ordehandhaver of iets dergelijks geweest, want dat stond dichter bij zijn werkelijke beroep. Stel dat medereizigers naar zijn beroep vroegen, dan zou hij zich meer op zijn gemak voelen. Maar bij de grens kon het misschien tot argwaan leiden. Vooral als er zo'n grapjas uit het reisgezelschap tegen een agent dolde: 'Hé, deze vent mag door hoor, hij draagt een insigne!' Botswana was uiterst trots op haar stabiliteit en zeer beducht voor potentiële revolutionairen en andere herrieschoppers. 'Bovendien wil iedereen alles weten over Amerikaanse filmsterren,' verduidelijkte Barbara. 'Je zegt gewoon dat je Julia Roberts wel eens hebt ontmoet, en dat ze heel erg aardig is. Dan is iedereen weer blij.' Iedereen, behalve Battat. Hij had al in geen jaar meer een film gezien, niet in de bioscoop noch op video. Hij hoopte dat hij tijdens de vlucht zich het een en ander over Botswana kon eigen maken, zei hij, en daarna nog even een dutje kon doen. In plaats van dat laatste mocht hij zich nu in het tijdschrift People gaan verdiepen en films bekijken. Iets saaiers viel wat hem betrof niet te bedenken. En wat Hood betrof ook niet. Maar dat was irrelevant. Hood negeerde Battats gezeur. De ex -ClA -man was een professional die zijn opdracht aanvaardde. Of Battat het nu leuk vond of niet, hij zou zijn uiterste best doen zijn taak te volbrengen. Aideen was een en al aandacht, zoals altijd. Ze vond het heerlijk om betrokken te zijn bij iets belangrijks. Half grappend omschreef ze zichzelf en Battat als 'paladijnen voor religieuze vrijheid'. Hood vond het een goede en 'Paladijnen' werd dan ook de codenaam voor Mike Rodgers' nieuwe team. Na de korte maar krachtige briefings keerden Battat en Aideen terug naar New York. Daar aangekomen checkten ze in voor de nachtvlucht met de Boeing 747 van South African Airways naar Gaborone via Johannesburg. Hood vertrok naar zijn appartement. Hij wilde een beetje op tijd in bed liggen zodat hij de volgende ochtend om halfzeven weer terug bij Op-Center kon zijn, het tijdstip waarop bisschop Max in Gaborone moest arriveren. Hij betrad zijn appartement en deed een raam open. De avondlucht was verfrissend. Daarna opende hij een blik pasta met kleine gehaktballetjes, deed de inhoud op een bord en zette dit in de magnetron. Terwijl het eten werd opgewarmd, liep hij naar het bureautje bij het raam. Hij besloot zijn kinderen even niet terug te bellen, maar zette zijn laptop aan en pleegde een webcam-call naar huis. Dat was een van de voordelen als je met Matt Stoll samenwerkte. Het computergenie van Op-Center kon iedereen met iedereen verbinden. De lijn was vrij en de 12-jarige Alexander meldde zich. Tot zijn lichte verbazing leek de jongen nu al de eerste tekenen van baardgroei te vertonen. Maar misschien wierp het licht een schaduw onder zijn neus en langs zijn kaken. Het kon ook gewoon vuil zijn. De jongen had zijn voetbalkleren nog aan. Hoe het ook zij, opeens miste hij zijn zoon enorm. Het liefst wilde hij hem eens lekker bij zijn nekvel pakken. Die nek zag er trouwens een stuk steviger uit dan hij zich herinnerde. Ze kletsten wat over de wedstrijd van het schoolelftal. Alexanders team had gewonnen. Zelf had hij niet gescoord, maar hij had wel één keer de beslissende voorzet gegeven. Meer zat er soms gewoon niet in, moest Hood beamen. Daarna praatten ze nog wat over school en een nieuw systeem voor videospelletjes dat zijn zoon had gezien. Over meisjes werd echter niet gesproken. Misschien was de jongen nog niet zover. Nog niet. Zoals meestal was de 14-jarige Harleigh een stuk minder mededeelzaam dan haar jongere broer. Ze leek de laatste week iets meer te zijn aangekomen, en dat was goed. Haar lange blonde haar vertoonde nu een paar kekke groene strengen. Ongetwijfeld zat haar moeder daarachter. Die strengen waren misschien wel Harleighs idee geweest, maar niet de kleur. Groen was ook precies het tegenovergestelde van de bloedrode kleur die andere kinderen gebruikten. Maar Harleigh had moeite om oogcontact te maken. Volgens Liz was het kenmerkend voor mensen die ooit gegijzeld waren geweest. Door niet naar de gijzelnemers te kijken, voelden gijzelaars zich min of meer onzichtbaar en veilig. Omdat zulke slachtoffers zich naderhand machteloos en extreem kwetsbaar voelen, mijden ze zelfs na hun redding oogcontact met anderen. Hij en zijn dochter wisselden een krampachtige groet uit. 'Hé, je haar ziet er goed uit zo, meis.' 'Vind je?' vroeg ze, zonder op te kijken. 'Helemaal.' 'Ma vond groen wel een goede kleur.' 'En wat vind jij?' vroeg hij. 'Het doet me een beetje denken aan die heuvel waar ik vroeger altijd van afrolde toen ik nog klein was.' 'Die heuvel vlak bij oma in Silver Spring?' Harleigh knikte. 'Ik herinner me die plek nog,' vervolgde hij. 'Zetten we Alexander toen niet in een kartonnen doos om hem daarin de heuvel af te rollen?' 'Ik geloof van wel.' 'Zeker weten!' riep Alexander buiten het bereik van de webcam. 'Je hebt me helemaal getraumatiseerd. Ik durf nu niet meer in kleine ruimtes te komen!' 'Alex, hou je bek,' siste ze. 'Voordat mevrouw Gordon het je uitlegde, wist je niet eens wat een trauma was.' 'Dat wil toch nog niet zeggen dat ik dus niet getraumatiseerd kan wórden,' blafte Alexander terug. 'Oké jongens, zo kan ie wel weer,' zei Hood. Hij wilde niet dat zijn dochter op dit onderwerp doorging. 'Harl, hoe gaat het op school?' Ze viel terug in haar afgemeten antwoorden. Met de vakken ging het 'wel best', de andere kinderen waren 'wel oké', en de titel van de roman die ze voor haar Engelse lijst aan het lezen was, bestond uit één woord: Emma. Maar hij was blij dat zijn dochter in elk geval praatte. In de eerste paar weken na de VN-crisis had ze nauwelijks een woord gezegd. 'En ma?' vroeg hij. 'Hoe is het met haar?' Eigenlijk vroeg hij zich af of hij dat wel wilde weten. Maar volgens Liz Gordon was het belangrijk dat de kinderen zouden denken dat hij nog altijd belangstelling voor hen en hun moeder had. 'Wel oké,' was het antwoord. Het was duidelijk dat de tiener iets verborg. Hij ving de hapering in haar stem op. Waarschijnlijk had ze een vriend. Geen probleem. Zodra de tijd rijp was, zou hij het wel te horen krijgen. Met een 'pas goed op jezelf' gaf hij een kus op zijn linkerwijsvinger en blies hem naar haar toe. Hij lette erop zijn vingertip dicht bij de kleine fiberoptische lens van de webcam te houden, want het leverde hem een moment van oogcontact en een klein glimlachje van zijn dochter op. Harleigh verbrak de verbinding en het standaardscherm keerde terug. Sharon had zich niet vertoond tijdens hun gesprek. En zelf had hij niet aangestuurd op een babbel met zijn vrouw van wie hij zo vervreemd geraakt was. Hun emotionele en intellectuele betrokkenheid op elkaar was veranderd in een sfeer van pijnlijke onverschilligheid. Het voelde vreemd en onnatuurlijk. Bovendien zat hij nog eens met het schuldgevoel geen tijd met zijn kinderen te kunnen doorbrengen. Alleen was dat nu formeel. Het aloude 'pappa moet overwerken' had plaatsgemaakt voor 'pappa woont hier niet meer'. In de afgelopen weken had hij in elk geval één ding geleerd. Hij kon het zich niet veroorloven te prakkiseren over waar het precies was misgegaan. Daarmee zou hij zichzelf alleen maar kapot maken. Hij moest vooruitkijken. Hij legde zijn twee kussens tegen het hoofdeind, zette de wekker op vijf uur en trok zijn schoenen uit. Daarna installeerde hij zich met zijn bord pasta op bed. Rechts op het nachtkastje stond een kleine tv. Hij zette hem aan. Discovery Channel vertoonde een documentaire over mummies. De zender vertoonde altijd docu's over mummies. Hij liet het maar zo. Het waren in elk geval Azteekse mummies, dus nu eens geen Egyptische. Hij was doodop. Na een paar minuten werden zijn ogen zwaar. Hij zette zijn half opgegeten maaltijd op het nachtkastje en zette de tv uit. Zijn verstand maande hem zijn kleren uit te trekken, het licht uit te doen en het raam te sluiten voordat het te koud werd. Maar zijn lichaam duldde geen beweging. Zijn lichaam won. Even later sliep hij.
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    Maun, Botswana




    Vrijdag 08.21 uur




     




    De bus naar Maun zou over iets meer dan een halfuur arriveren. Seronga en Pavant vonden pindakaas en brood in de etenskast. Ze smeerden ieder twee sandwiches om op de veranda op te eten. Ook maakten ze vier extra sandwiches klaar om mee te nemen. Zodra ze hun chauffeur Njo Finn troffen en met de bisschop vertrokken, zouden ze niet meer kunnen stoppen om ergens te eten. Ze zouden in elk geval niet meer naar de buik van het moeras terugkeren. Daar was Seronga blij om. Hoewel het nog enkele maanden zou duren voordat met de herfst het malariaseizoen aanbrak, vormde het Okavangomoeras een haard van ziekten. Op weg naar het toeristisch centrum had Seronga een paar exemplaren gezien van wat hij dacht dat de aparte, gebochelde Anopheles-soort, de malariamuskiet, was. Hij maakte zich niet zozeer zorgen om zijn eigen gezondheid of die van de Brush Vipers, maar was ongerust over Dhamballa. Ze konden het zich niet veroorloven dat hij ziek werd en lichamelijk zwak leek. De mannen zouden zich aan de zuidelijke rand van het moeras bij Dhamballa voegen. Bij de diamantmijn waar hij vroeger werkte, zouden ze een bijeenkomst houden. Daarna zouden ze hun kamp verplaatsen naar Ghanzi, een stadje even ten noorden van de Kalahariwoestijn. De gevangenen zouden achterblijven op het eiland, waar een eenheid over hen zou waken. Ze zouden er betrekkelijk veilig zijn en niet worden gezien. Het bladerdak van de bomen bood hun bescherming vanuit de lucht. Vanaf het water zouden ze motorboten kunnen horen en konden ze een verdediging opwerpen. De Brush Vipers waren bereid hun leven te geven om niet te worden gepakt. Niets zou die mannen in verband brengen met Dhamballa. Geen uniformen. Geen documenten. Geen godsdienstige artefacten. En geen getuigen. Werd het eiland ingenomen, dan had Seronga orders achtergelaten dat de priesters zouden moeten sterven. Net zoals het vermoorden van de lekenmissionarissen was dat een van de moeilijke keuzes die een legerleider moest maken. Anders dan Dhamballa kon hij het zich niet veroorloven uitsluitend witte magie te bedrijven. Dhamballa had Ghanzi uitgekozen omdat het dicht bij de landingsbaan lag die Albert Beaudins mensen gebruikten wanneer ze Botswana bezochten. Voorraden konden rechtstreeks naar hen worden gebracht. Als het nodig was, kon het personeel snel worden geëvacueerd. In het stadje met vierhonderd zielen zou de priester de eerste hounfour, een voodootempel, vestigen. Het gebouw in Ghanzi zou geen blijvende constructie worden. Er zou een verplaatsbare poteau-mitan worden opgericht, een paal via welke de goden en geesten met de gelovigen communiceren. Symbolisch gezien zou deze ceremonie echter van groot belang zijn. Het moest de eerste openbare voodoowij-ding van Afrikaanse grond in eeuwen zijn. Als plaatselijkehounganen en mambo's, priesters en priesteressen, hun werk goed hadden gedaan, zouden er duizenden gelovigen komen. Met die ene daad zou Dhamballa een man van nationale statuur worden. Een dag nadat duizenden hun devotie hadden uitgesproken, zouden tienduizenden of zelfs honderdduizenden worden aangespoord om zich bij de beweging te voegen. Terwijl de mannen hun sandwiches opaten, kwamen twee jongemannen naar de veranda gelopen. Ze waren gekleed in wijde kakishorts, shirts met korte mouwen, een zonnebril en Nikes. Ze droegen grote, witte Australische hoeden. Ze leken wel een stel op fotosafari. Maar dat waren ze niet. De een was bijna 1 meter 80, de ander was wat breder en minder lang. Beiden hadden een uitermate getaande huid en een kaarsrechte houding. Vlak voor de veranda hielden ze stil. De langere man nam zijn hoed af en deed een stap naar voren. 'Buenas dias, diaconos,' zei hij op krachtige toon. Seronga glimlachte. Hij nam aan dat de man 'goedemorgen' had gezegd, maar wist het niet zeker. Wanneer je niet zeker wist wat er was gezegd, kon je maar het best niets terugzeggen. '¿Puedo hablarcon ustedporun momento, diaconos honrados?' ging de man verder. Seronga had nu geen andere keus dan antwoord te geven. 'Het spijt me, mijn vriend, maar ik begrijp u niet,' zei de Brush Viper. 'Spreekt u toevallig ook Engels of Setswana?' De gedrongen man stapte naar voren en nam zijn hoed af. 'Ik spreek Engels,' antwoordde hij op een zachtere toon. 'Het spijt me. Wij dachten dat missionarissen vele talen moesten spreken.' 'Het helpt, maar het is geen vereiste,' reageerde Seronga. Hij had geen idee of dat wel waar was, maar hij zei het met gezag. Dat was voor de meeste mensen gewoonlijk wel genoeg. 'Aha,' zei de man. 'Kunnen we even met u praten, Eerwaarden?' 'Eventjes dan,' liet Seronga hem weten. 'We moeten ons namelijk voorbereiden op onze reis naar Maun.' 'Daar wilden we het met u over hebben,' zei de man. Seronga voelde een tinteling in zijn onderrug. 'Ik ben sergeant Vicente Diamante en dit hier is kapitein Antonio Abreo,' ging de man verder. Kapitein Abreo maakte even een lichte buiging. 'U bent militairen op vakantie?' vroeg Seronga. 'Niet op vakantie, meneer,' reageerde Diamante. 'Wij en onze kameraden behoren tot de Grupo del Cuartel General, Unidad Especial del Despliegue, uit Madrid.' Pavant wierp even ongemerkt een blik op Seronga. Seronga hoefde niet terug te kijken om te weten wat zijn ogen uitstraalden. Hetzelfde vuur als toen hij Seronga aanspoorde om de twee missionarissen om te brengen. 'Soldaten van een speciale eenheid,' zei Seronga. Hij deed zijn best geïmponeerd, zelfs respectvol over te komen. Hij wilde de man aan het praten krijgen. 'Verwacht u een militaire aanval?' 'Dat weten we niet,' gaf Diamante toe. 'Onze eenheid is gezonden om de bisschop uit Amerika bescherming te bieden. We zullen alles doen wat noodzakelijk is om die opdracht te volbrengen. Wat we u wilden vertellen, is dat we de touringcar als een mogelijk doelwit beschouwen.' 'Dank u,' reageerde Seronga. 'Maar maakt u zich geen zorgen,' ging Diamante door. 'Twee van ons zullen bij u in de bus blijven. Als er iets gebeurt, dan vragen we u slechts zo goed mogelijk dekking te zoeken.' 'Dat zullen we doen,' zei Seronga. 'Zeg eens, hebt u een speciale reden om te denken dat er iets zal gebeuren in de bus of ergens anders?' 'We weten niets van een plot tegen de bisschop,' liet Diamante los. 'Maar na wat er met pastoor Bradbury is gebeurd, nemen we geen enkel risico. We zullen gewapend zijn en alert op elke ongebruikelijke activiteit.' 'Gewapend,' zei Seronga met een huivering. 'Wij stellen ons vertrouwen in de Heer. En u? In machinegeweren? Messen?' Hij moest weten waar hij het mee te stellen kon krijgen. De sergeant gaf een licht tikje tegen een bobbel onder zijn linkerarm. 'Onze M-82'ers zullen de Heer helpen u te beschermen.' 'Dat is fijn om te weten. Met z'n hoevelen bent u?' vroeg Seronga. 'Twaalf man,' antwoordde Diamante. 'We hebben met senor Ndebele afgesproken dat we een van de safariwagens kunnen lenen. Daarin zullen vier soldaten de bus volgen. De andere vier zullen hier blijven om ervoor te zorgen dat dit gebied veilig blijft.' Seronga legde een hand op zijn borst. Dankbaar liet hij zijn hoofd zakken. 'Hoewel ik hoop dat deze voorzorgsmaatregelen niet nodig zullen blijken te zijn, sergeant Diamante, worden ze op prijs gesteld.' De sergeant knikte. 'In de bus zullen we u niet groeten of aanspreken, behalve in het voorbijgaan, als medereizigers. Ik hoop dat u gelijk krijgt, missionaris. Dat het een veilige reis zal zijn.' De twee mannen vertrokken. Zodra ze om de hoek van de kerk waren verdwenen, kwam Pavant overeind uit zijn rieten stoel. 'Ze snappen er ook helemaal niets van, die ongelovige duvels!' zei hij op boze toon. 'Ik weet het,' antwoordde Seronga kalm. Voor een deel waren zijn gedachten hier, bij Pavants woede. Maar verder keek hij drie uren vooruit en trachtte te bedenken wat er moest worden gedaan. 'Ze denken dat ze zomaar nog meer buitenlanders binnen kunnen halen en ons kunnen neerslaan. Ze begrijpen niet dat dit ons land is,' zei Pavant en hij sloeg zich met een vuist op de borst. 'Dat dit ons geloof is waar we voor strijden. Onze geschiedenis, ons geboorterecht.' 'Ze vergissen zich,' stelde Seronga hem gerust. 'En daar komen ze nog wel achter.' 'We moeten Njo waarschuwen,' zei Pavant. 'Inderdaad.' Dat was het enige wat Seronga zeker wist. Hij keek omlaag. 'Wat is er?' vroeg Pavant. 'De vraag is: wat zeggen we tegen Njo?' zei Seronga. 'Het is één ding om het eiland te verdedigen tegen een aanval die waarschijnlijk niet eens zal komen. Maar dit is anders. We moeten beslissen hoever we dit conflict militair laten escaleren.' 'Hebben we een keus dan?' vroeg Pavant. Het was meer een verklaring dan een vraag. 'Zodra we de bisschop naar Njo's pick-up meevoeren, zullen ze beseffen dat er iets niet in de haak is.' 'Dat weet ik,' zei Seronga. 'Of we hebben ondersteuning nodig om onze aftocht uit Maun te dekken of we moeten een preventieve aanval uitvoeren tegen de Spanjaarden,' besloot Pavant. 'Een aftocht zou niet lukken,' zei Seronga. 'Zelfs met de bisschop als gijzelaar zouden ze ons naar het kamp volgen.' 'Dan moeten we dus aanvallen,' zei Pavant op krachtige toon. 'Praat eens wat zachter,' siste Seronga en hij keek om zich heen. Hij gebaarde naar de kerk. De Spaanse militairen konden wel om de hoek staan, om een sigaretje te roken. 'Sorry,' zei Pavant. De Brush Viper boog zich voorover. 'We moeten ervoor zorgen dat ze het busstation niet verlaten. Ze mogen ons niet volgen naar Dhamballa. Ze moeten worden gedood.' 'Of misleid,' zei Seronga. 'Waarom? Dhamballa zal moeten begrijpen...' 'Het is niet alleen Dhamballa over wie ik me zorgen maak,' onderbrak Seronga hem. 'Als wij deze mannen aanvallen, zal de Spaanse regering beweren dat het zonder enige aanleiding was. Ze zullen zeggen dat de militairen toeristen waren. Dhamballa en zijn volgelingen zullen als terroristen worden gebrandmerkt. Onze eigen regering zal worden gedwongen serieus jacht op ons te maken om de internationale betrekkingen, zakelijke beleggingen en de toeristenhandel te beschermen.' Pavant staarde Seronga aan. Zijn donkere ogen verloren iets van hun vuur. 'Wat doen we dan?' vroeg hij. 'We kunnen de bisschop niet hier brengen. Dat zal deze parochie nieuwe kracht geven. De Kerk zal winnen.' 'Bovendien zullen ze ontdekken dat wij geen echte missionarissen zijn,' voegde Seronga eraan toe. 'We zullen voortdurend worden opgejaagd.' 'Dus we kunnen niet naar de kerk terugkomen en we kunnen niet toestaan dat de Spaanse militairen ons naar Dhamballa's kamp volgen,' zei Pavant. In zijn stem klonk hernieuwde woede door en uit zijn donkere ogen straalde frustratie. 'Dat laat ons niet erg veel opties over.' 'Nee,' beaamde Seronga. Eigenlijk bleef er nog maar één ding over. Ze zouden moeten vechten, ongeacht de gevolgen. Maar deze keer zou Seronga het Dhamballa niet laten weten. Hij had al besloten dat de Brush Vipers zich eerder vroeg dan laat van Dhamballa zouden moeten afscheiden. De voodooleider wilde zich immers profileren als een man van witte magie. Als de dood van de lekenmissionarissen in verband werd gebracht met de Brush Vipers zou Dhamballa's geloofwaardigheid er onder lijden. Seronga kon hem nog steeds helpen, maar dan wel van een afstandje. Hij dacht aan het Midden-Oosten, waar leiders publiekelijk hun afkeuring uitspraken over radicale militaire organisaties maar ondertussen voordeel putten uit hun gewelddaden. Die afscheiding van Dhamballa kon al binnen enkele weken plaatshebben, zodra hij, hopelijk, genoeg mensen om zich heen zou hebben om zich te beschermen tegen overheidsbemoeienis. Hij zou volgelingen om zich heen hebben evenals journalisten die verslag deden van zijn religieuze bijeenkomsten. De Europeanen hadden beloofd verslaggevers te sturen zodra de voodoobeweging haar eerste grote bijeenkomst hield. De leider van de Brush Vipers kwam overeind. De geschiedenis herhaalt zich, dacht hij. Gedurende de tientallen jaren dat hij de regering had gediend, was Seronga betrokken geweest bij talrijke kleinschalige confrontaties, van grensschermutselingen tot hinderlagen. Meestal waren de Brush Vipers de daders, zo nu en dan waren ze het doelwit geweest. Zo zou het nu weer zijn. Seronga kende de aanvals- en verdedigingsprotocollen van de kleine eenheid uit zijn hoofd. Ook kende hij het gebied waar de bus hen naartoe zou brengen. Als het op zelfverdediging aankwam, zou hij een plan moeten hebben. Hij betrad de woonvertrekken. Terwijl Pavant bij de deur bleef staan om ervoor te zorgen dat er niemand meer binnenkwam, liep Seronga naar het bed, opende zijn rugzak en haalde er zijn mobiele telefoon uit. Hij belde Njo Finn. Die bevond zich op ongeveer 95 kilometer ten noordwesten van Maun. Het signaal was niet al te sterk en Seronga hield het bericht zo kort mogelijk. Hij vertelde de man precies waar hij hem moest treffen. Door middel van codewoorden die alle Brush Vipers bekend waren, vertelde Seronga verder wat Njo gereed moest hebben zodra de touringcar arriveerde. Misschien zou het niet de schoonste of best geplande operatie zijn die de Brush Vipers ooit hadden ondernomen, maar dat kon Seronga weinig schelen. Hij had slechts één zorg: dat het lukte.
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    Die nacht kreeg Paul Hood weinig rust. Hij droomde dat hij de Hollywood-letters overeind moest zetten. Een klus waar geen eind aan kwam. Telkens zodra een van de witte letters naar voren begon te wankelen, rende hij erheen om hem terug te duwen waarna al meteen een andere letter hetzelfde begon te doen. Het wankelen was steeds hetzelfde, maar de volgorde van letters veranderde voortdurend waardoor hij niet kon anticiperen en dus geen moment rust had. Omstreeks halfvier in de ochtend werd hij duf en bezweet wakker. Keek hij zo tegen zijn eigen leven aan? Voortdurend bezig dezelfde dingen overeind te houden, minuut na minuut? En was het allemaal net zo oppervlakkig, net als Hollywood? Of kwam zijn verleden als burgemeester van Los Angeles hem in zijn slaap achtervolgen, hem vertellen dat hij maar voor één ding deugde: ambtelijk delegeren? Hij zette de tv aan en zapte naar History Channel. Het onderwerp was de Tweede Wereldoorlog in Europa - dat was immers altijd het onderwerp. Hij keek even en besloot dat het zinloos was. Slapen zou niet meer lukken. Hij nam een douche, kleedde zich aan en toog naar Op-Center. Het nachtteam was niet verrast hem te zien. Sinds zijn scheiding bleef hij regelmatig tot laat in de avond of verscheen hij al vroeg in de ochtend. Zelf was Hood niet verrast Liz Gordon nog in haar werkkamer aan te treffen. Ze was in gesprek met J2 en Mae Won. Die twee hadden de energie van jonge mensen. Ze zaten aan haar bureau, werkend achter hun laptop die op het netwerk van Op-Center was aangesloten. De geur van koffie hing als een gordijn in de deuropening. Hij gaf een roffeltje tegen de deurstijl. 'Goedemorgen.' J2 en Mae groetten beiden terug. Liz keek niet op van haar computerscherm. 'Paul, ik krijg het gevoel dat je met een behoorlijk ernstig probleem zit, daar in Botswana,' sprak ze. 'Meer dan alleen een Vaticaans probleem?' vroeg hij. 'Veel meer,' was haar reactie. 'Kom maar op met je verhaal,' zei hij en hij liep naar haar toe. Liz' schouders zakten. Ze wreef in haar ogen en keek hem aan. 'Bepaalde gebeurtenissen in de geschiedenis zijn aanleiding geweest voor wat we "massabewegingen" noemen. Bijvoorbeeld, de Amerikaanse Revolutie, de communistische revolutie, het Franse verzet in de Tweede Wereldoorlog. Zelfs de renaissance, ook al was die minder scherp omlijnd. Het begint met een groep mensen die hun verbeelding laten stimuleren door een persoon, een gebeurtenis of zelfs een bepaalde gedachte.' 'De Negerhut van Oom Tom,'' zei Hood. 'Ja, of The Jungle van Upton Sinclair,' vulde Liz aan. 'Het kan uitlopen op een emancipatiebeweging of de vleesindustrie die opeens op de helling gaat. Geïnspireerd door iets komen mensen tot een gezamenlijk doel en bereiken met hun collectieve inzet ogenschijnlijk onmogelijke resultaten.' 'Het geheel is groter dan de som der delen,' vatte Hood het samen. 'Precies,' antwoordde ze. 'Volgens mij hebben we hier met iets soortgelijks te maken.' 'Even pas op de plaats. Ik neem aan dat je dit baseert op jouw profiel van Dhamballa?' 'Ja. Hij past duidelijk niet binnen het profiel van de stereotiepe sekteleider. Daarom zie ik het als een maatschappelijk verschijnsel in plaats van als een afwijking.' 'Ben je echt zo overtuigd?' 'Absoluut. Het is J2 en Mae gelukt om tot de digitale bestanden van Morningside Mines Ltd. door te dringen en zijn persoonlijke dossiers te bekijken.' 'Morningside Mines?' vroeg hij. 'Waar zitten die?' 'In Antwerpen,' antwoordde J2. 'Net als nog eens een miljoen andere diamantbedrijven die ik heb gevonden.' Deze informatie kon, maar hoefde Burton nog niet in verband te brengen met Henry Genet. 'Thomas Burton, onze man, is 33,' vertelde Liz. 'Hij is in het verleden nooit geestesziek geweest. Integendeel. Hij is opmerkelijk bij de tijd. In zijn negen jaar als mijnwerker kreeg hij al snel en regelmatig promotie. Van het schoonspuiten van de mijnwanden voor de drillers schopte hij het tot voorman van de hele lijn.' 'De lijn?' vroeg Hood. 'Waar de diamanten worden gesorteerd en schoongemaakt,' legde Mae uit. 'Hij was dus competent en een harde werker. Waar maakt hij de overstap naar religieus leider?' 'Die omslag hebben we nog niet gevonden,' vertelde Liz verder. 'Het kan via een vriend, een boek of zelfs een heilige openbaring zijn gekomen.' 'Zoals God die tot Mozes sprak?' 'Eigenlijk is dat niet zo relevant,' was haar antwoord. 'Burton is volledig toegewijd.' 'Kan het een vorm van bedrog zijn?' vroeg hij. 'Niet erg waarschijnlijk,' antwoordde Liz. 'Het kan natuurlijk dat iemand hem gebruikt, maar zelf is ie volkomen eerlijk. Zijn personeelsgegevens bevatten de kwartaalgesprekken. Hij wordt omschreven als intelligent, nauwgezet en absoluut betrouwbaar. Mijnbezitters sturen er gewoonlijk onderzoekers op uit om de mensen aan de lijn te observeren. Ze willen zeker weten dat de arbeiders niet stiekem diamanten in eigen zak steken om die zelf te kunnen verkopen. Die onderzoekers gaan zelfs zo ver om winkelbedienden of obers te betalen met het verzoek hun mannetje expres te veel wisselgeld terug te geven.' 'Gewoon om te kijken wat hij doet,' raadde Hood. 'Juist. En onze man gaf het terug. Telkens weer. Een eerlijk individu dat uiteindelijk zijn roeping volgt en predikant wordt, wijst op een filosofische consistentie. Zowel jegens het individu als jegens de groep.' Ze haalde haar schouders op. 'Maar in beide gevallen draait het om waarheid. Wat nog niet wil zeggen dat hij niet in deze rol werd geforceerd of aangemoedigd door iemand anders,' voegde ze eraan toe. 'Maar zelf gelooft hij echt in wat hij doet. Daar ben ik van overtuigd.' 'En zijn familie? Geen crises of vendetta's die hem gemotiveerd kunnen hebben?' 'Zijn vader is overleden en zijn moeder woont in een verpleeghuis in Gaborone,' deelde Liz mee. 'Betaald door haar zoon?' wilde Hood weten. 'Reken maar,' zei J2. 'Ik heb zijn bankafschriften bekeken.' 'Weten we ook waaraan zijn vader is gestorven?' vroeg Hood. 'Malaria,' antwoordde Liz. 'Burton senior stierf in een staatsziekenhuis, en niet in een missiehospitaal. Thomas Burton voert dus geen wraakactie tegen de Kerk.' 'Nog broers of zussen?' 'Nee, en ook geen vrouw.' 'Is dat niet wat vreemd in Botswana?' 'Ongetrouwd zijn? Reken maar,' antwoordde J2. 'Ik heb het opgezocht.' Hij boog zich naar zijn scherm. 'Slechts vier procent van alle mannen boven de achttien is vrijgezel. De statistieken zijn verdeeld over één procent van het leger, de geestelijkheid, weduwnaren en overige categorieën.' 'Maar voodoopriesters hebben toestemming om te trouwen,' voegde Mae eraantoe. 'Ik heb het voodoodossier samengesteld.' 'Er zijn wellicht nog andere redenen waarom Burton nooit is getrouwd,' suggereerde Hood. 'Het feit dat hij zijn moeder moest onderhouden zou er één van kunnen zijn. Mae, wat zijn de eisen voor het voodoopriesterschap?' 'Een mannelijke priester wordt een houngan genoemd,' legde ze uit. 'En om een houngan te worden, moet hij in aanwezigheid van een andere houngan met de geesten kunnen communiceren. Een soort telefonisch vergaderen, zeg maar. Voor vrouwelijke priesters, of mambo's, geldt hetzelfde, maar dan in aanwezigheid van een oudere mambo.' 'Ik neem aan om aan te kunnen tonen dat allebei de mannen dezelfde dingen horen,' vermoedde Liz. 'Of dat, of het is een middel om ervoor te zorgen dat de rangen enkel worden aangevuld met individuen die de goedkeuring van de oudere priesters kunnen wegdragen.' 'Alles heeft een politieke lading,' stelde Hood vast. 'Klopt, maar we weten niet of Burton zelf een houngan is,' vervolgde Liz. 'Waarom zou hij dat niet kunnen zijn?' 'Burton beweert de belichaming van de machtige slangengod Dhamballa te zijn,' legde ze uit. 'We weten niet of hierbij de normale regels van toepassing zijn die toegang verschaffen tot de priesterorde.' Hood staarde haar aan. 'Wil je soms beweren dat Thomas Burton denkt dat ie een slangengod is?' klonk het botweg. 'Inderdaad,' antwoordde Liz. Hood schudde zijn hoofd. 'Liz, ik heb hier wat moeite mee. Denk je dat Burton de rol van Dhamballa speelt? Dat hij doet alsof? Als mijnwerker verdiende hij weinig. Misschien wordt hij wel betaald om de politieke agenda van Albert Beaudin en zijn partners van dienst te zijn.' 'Hij heeft nooit geld van anderen aangenomen,' wees Liz hem erop. 'Waarom zou hij dat dan wel van Beaudin doen?' 'Je moeder in een verpleeghuis kan aardig in de papieren lopen.' 'Ik heb een optelsommetje gemaakt,' meldde J2. 'Zijn salaris was op zich voldoende.' 'Het zou inderdaad kunnen dat hij door Beaudin en zijn mensen wordt gebruikt,' moest Liz toegeven, 'maar ik geloof niet dat hij acteert.' 'Waarom niet?' vroeg Hood. 'Om twee redenen. Ten eerste zou Thomas Buitons openbaring nooit onopgemerkt zijn gebleven. Ook zonder religieuze opleiding zou hij een deskundige hebben geraadpleegd, iemand die hem kon uitleggen wat zijn gedachten en gevoelens precies behelsden. De ervaring moet waarschijnlijk zo overdonderend zijn geweest dat elke houngan of mambo die hij misschien heeft bezocht ervan overtuigd was dat hij inderdaad gezegend was. Hoe dan ook, niemand heeft hem in twijfel getrokken of hem dwarsgezeten.' 'Weten we dat zeker?' was Hoods vraag. 'We vermoeden het,' was Liz' antwoord. 'Tussen Burtons ontslag bij de mijn en Dhamballa's eerste kleine preek zit slechts een paar weken. Als binnen de voodoopriestergemeenschap inderdaad serieuze bezwaren hadden geleefd, zou het maanden tot zelfs jaren hebben geduurd om de zaak uit te zoeken. En waarschijnlijk hadden ze dan ten slotte zwarte magie tegen hem gebruikt.' 'Zwarte magie. Heb je het nu over zombies?' vroeg hij. 'Mae?' vroeg Liz. De jonge vrouw knikte. 'Daar hebben we het over, ja. Maar je zegt dus nzumbie, en dat betekent "geest".' Opnieuw moest Hood een gevoel van minachting onderdrukken. Maar het feit dat dit alles niet strookte met zijn eigen wereldbeeld of geloofsbeleving maakte het nog niet minder rechtsgeldig. Zijn gedachten gleden even terug naar zijn tijd als burgemeester van Los Angeles toen hij tijdens een diner voor filmbonzen als gastheer tussen twee kopstukken van de filmindustrie was aangeschoven. Er werd driftig gedebatteerd over wat de nieuwe trend ging worden, films met pratende dieren in de hoofdrol of films over het postapoca-lyptische tijdperk. Hood had de twee filmbonzen uitgenodigd om zijn idee voor mogelijke stageplaatsen voor kansarme stadsjongeren te bespreken. Zelf werd hij niet warm of koud van Babe versusWaterworld, maar voor de producenten, voor wie honderden miljoenen dollars op het spel stonden, was het wel degelijk belangrijk. En ook voor voodooaanhangers was het belangrijk. 'Die zombies waar we het over hebben zijn niet de stramme killers met de lege blik in de ogen die we kennen uit de films,' vervolgde Mae. 'Uit alles wat ik erover heb gelezen, blijkt dat ze zeer bedreven en actieve wezens zijn. Niks geen drinken van bloed, kannibalisme of dom geweld.' 'Maar ze zijn nog wel, zeg maar, als slaven voor hun meesters?' vroeg J2. 'Niemand weet precies of ze slaven of gewoon gewillige onderworpenen zijn,' antwoordde Mae. 'Hoe het ook zij, ze zijn bijzonder toegewijd aan de houngan of mambo door wie ze zijn aangesteld.' 'Deze zombies kunnen ook het slachtoffer zijn van slaapdrankjes of drugs die de geest beïnvloeden,' legde Liz uit. 'In de laatste vijftien, twintig jaar, wordt er in de psychiatrische en medische vakbladen over dit onderwerp behoorlijk gedebatteerd. De consensus is dat de zombies geen overledenen zijn, maar kunstmatig in een diepe narcose worden gebracht en daarna weer bij bewustzijn worden gebracht.' 'Bewustzijnsbeïnvloeding,' stelde Hood vast. Hij was blij dat hij eindelijk iets concreets bij de hand had. 'Zouden de Brush Vipers slachtoffer kunnen zijn van chemische hersenspoeling?' 'Dat kan, maar het is onwaarschijnlijk,' was Liz' antwoord. 'Als soldaat in het veld moet je tijdens een crisis zelfstandig kunnen opereren. Wat me weer terugbrengt tot wat zwarte magie nu eigenlijk precies omvat. Voor een voodooaanhanger hoeft dat niet per se met het bovennatuurlijke te maken te hebben. Het is simpelweg bloedvergieten.' 'Wat dus de reden is waarom we niet het idee hebben dat deze Dhamballa erin gelooft,' verduidelijkte J2. 'Als de Brush Vipers geweld hadden gebruikt om hem voor hun karretje te spannen, zou dat in enkele Zuid-Afrikaanse lokale inlichtingenrapporten duidelijk als een alarmbelletje te lezen moeten zijn geweest. Ik heb ze allemaal bekeken: alle schermutselingen en geschillen hadden te maken met grensafscheidingen, handel en dergelijke, en niets met religie.' 'Misschien hielden de Brush Vipers de bevolking in toom voor hem,' opperde Hood. 'Ze verschenen pas nadat Dhamballa zijn eerste bijeenkomst had gehouden,' aldus J2. 'Goed,' vatte Hood samen, 'dus Burton had een openbaring en begon zijn sekte met een kleine groep mensen die geloofden in wat hij deed, misschien in zijn eigen dorp en mogelijk in de mijn.' 'Correct,' sprak Liz. 'Waarna de eigenaren van de mijn en Genet hem misschien in de gaten kregen.' 'Ja,' zei Liz. 'We weten niet zeker of Burton nog steeds voor hen werkte toen hij de persoonlijkheid van Dhamballa aannam, of dat ze hem pas zagen toen hij niet langer in de mijn werkte. Als een mijnwerker plotseling ontslag neemt, wordt hij meestal nog een tijdje gevolgd om er zeker van te zijn dat hij niet stiekem wat diamanten heeft meegesmokkeld.' 'Ik begrijp het,' sprak Hood. 'Liz, je zei net dat er nog een tweede reden was waarom Burton volgens jou geen toneelstuk opvoert.' 'Inderdaad, en het klopt met zijn geestesgesteldheid. Een onevenwichtig persoon, iemand met een godcomplex, heeft een zeer specifieke behoefte: hij wil de absolute heerser worden, een Jezus Christus of een Napoleon of - Mae, wie is ook alweer de oppergod in het voodoogeloof?'




    'Oiorun,' antwoordde ze terwijl ze haar scherm raadpleegde. 'Hij is de Afstandelijke en Onwetende. Zijn afgezant op aarde is Obatala. Hij is de god die verslag uitbrengt over de mens.' 'Uit wat we hebben gehoord en uit het beetje wat we hebben gelezen, blijkt niet dat Burton zich op die manier manifesteert.' 'Nee,' antwoordde Hood. 'Dhamballa zegt alleen maar dat hij de incarnatie van een slangengod is.' 'Daar moeten we wat preciezer over zijn,' aldus Liz. 'Voodoopriesters beweren niet de belichaming te zijn van een god, maar eerder een vertegenwoordiger. Een woordvoerder, zo je wilt.' 'Hij hoort nog steeds stemmen,' zei Hood. 'En jij vindt dat normaal?' 'Je had het net over Mozes,' was haar reactie. 'Waarom denk je dat Thomas Burton minder helder van geest is? Hoe kun je zeggen dat hij niet is wat hij zegt te zijn?' Gezond verstand, wilde hij antwoorden, maar iets in haar stem bracht hem aan het aarzelen. Haar toon was niet kritisch naar hem, maar respectvol naar Thomas Burton. Op dat moment besefte hij dat hij geen van deze dingen tegen Edgar Kline zou hebben gezegd. Het schaamrood steeg even naar zijn kaken. Liz had volkomen gelijk met haar vraag. Het was niet aan Paul Hood of wie dan ook om een kwalitatief oordeel te vellen over voodooaanhangers of welke andere gelovigen dan ook. 'Laat me je dan dit vragen,' ging hij verder. 'Stel dat Burton gelooft dat hij de manifestatie van een god is, waarom heeft hij dan de Brush Vipers nodig? Zou Oiorun hem niet meteen te hulp schieten zodra dat nodig is?' 'Twijfel is heel gewoon bij profeten en Messiaanse figuren, vooral in de vroege fase van een geloofsbeweging,' was haar antwoord. 'En een beetje ondersteuning komt altijd goed van pas. Mozes had Aaron, Jezus zijn apostelen.' 'Maar Mozes en Jezus ontvoerden geen priesters,' wierp Hood tegen. 'Het snijdt hout als je het niet als een daad van agressie maar als, zeg maar, een politieke daad ziet. Wat de Brush Vipers deden, en vrijwel zeker met Burtons instemming, was slechts een handig hulpmiddel. Een manier om zijn komst en zijn doel aan te kondigen.' Hood vond dat Liz wel erg grote stappen maakte, zonder over voldoende feiten te beschikken, maar dat gaf niet. Hij hoefde het immers niet met haar eens te zijn. Dit was waarvoor ze werd betaald, het verkennen van mogelijke scenario's. 'Oké, je punt is duidelijk. Waar het eigenlijk op neerkomt, is dat we te maken hebben met een toegewijde, maar waarschijnlijk niet-gewelddadige figuur. Wat we niet weten, is de mate waarin Dhamballa de Brush Vipers in zijn macht heeft en of ze religieuze belangstelling hebben, of juist op de macht uit zijn.' 'Precies,' antwoordde ze. 'Maar misschien dat je daar al vrij snel achter zult komen. Bij dergelijke geloofsbewegingen moet in de vroege fase al snel iets wonderbaarlijks gebeuren; Mozes en de plagen, Jezus die de zieken geneest. Burton weet dat hij met iets opmerkelijks moet komen. Omdat goddelijke interventie niet mogelijk is, rekent hij waarschijnlijk op een vloedgolf aan steun. Door de Kerk te tarten, hoopt hij het lang gedoofde religieuze vuur in de zielen van zijn mede-Botswanen weer op te rakelen.' Hood zweeg een paar lange ogenblikken. 'Nou, ik heb heel wat geleerd.' 'Wij allemaal,' sprak Liz. Hij knikte. 'Jullie hebben prima werk verricht deze nacht. Bedankt.' Hij liep naar de deur, maar Liz riep hem nog even en hij draaide zich om. 'Onthou één ding, Paul,' zei ze. 'Deze mensen zijn trots op hun afkomst. En net als bij de joden tijdens de diaspora, en de vroege Christenen in Rome, hebben de voodooaanhangers één groot voordeel.' 'En dat is?' 'Met dreiging en geweld zul je een geloof nooit de das om kunnen doen. Je kunt een geloof alleen te lijf gaan met een beter alternatief.' 'Of van binnenuit,' was zijn antwoord. 'Dat is veel gemakkelijker.'
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    Speciaal voor haar man was ze met roken gestopt. Voor hem had ze ingestemd zich weer in de Verenigde Staten te vestigen. Ze hield van hem en was bereid een hoop dingen op te geven om bij hem te zijn. Maar Maria Corneja wist nu dat ze dit niet voor hem kon opgeven. Het veld. Ze was van Madrid naar Gaborone gevlogen. Al binnen tien minuten na de landing zaten zij en een handjevol medetoeristen aan boord van een Britse Saab 340, een tweemotorige turboprop, op weg naar Maun. De reis duurde een halfuur. De enkele landingsbaan lag buiten Maun, half verscholen in een vlak vegetatiegebied van kort gras. Er stond een moderne verkeerstoren van drie hoog plus een afzonderlijke houten toren aan de andere kant van de baan. De laatste was voor scherpschutters. Die keken uit naar kuddes en solitaire dieren die wel eens het tarmac op zouden kunnen kuieren. Als er een kudde werd gespot, vuurde de man in de toren totdat ze vertrokken. Meestal was er slechts één schot nodig om het voorste dier op de vlucht te doen slaan. De rest volgde dan steevast. Betrof het een enkel dier, dan kon het ziek of oud zijn. Als het niet wegliep, dan schoot de wachtpost een pijltje af met een slaapmiddel. Vervolgens werd het in een net gevangen door een tractor die achter de toren geparkeerd stond, waarna het voor onderzoek werd afgevoerd naar een plaatselijk asiel. Toeristen die per vliegtuig naar de regio kwamen, werden niet met bussen naar het centrum van Maun vervoerd. Ze moesten een taxi nemen. Het ministerie van Arbeid, Verkeer en Communicatie had deze route geschonken aan de familie die het land bezat waarop de landingsbaan werd aangelegd. De familie had besloten een taxidienst te beginnen. Dit bood de chauffeurs een minuut of tien om met de nieuw aangekomenen te praten. Ze namen foto's van de buitenlanders terwijl die van de vliegtuigtrap kwamen, verkochten hun souvenirs en boden hun diensten als persoonlijke gids aan. Maria had zich voorgenomen op de luchthaven een auto te huren. In plaats daarvan beschikte ze opeens over een chauffeur die Paris Lebbard heette. De taxistandplaats bevond zich vlak bij de autoverhuurder. Lebbard was op haar afgestapt en had zich met een glimlach en een buiging voorgesteld. Hij zei dat hij haar minder in rekening zou brengen dan het bedrag voor een huurauto. Ook vertelde hij dat hij de veiligheid zou garanderen van een vrouw die in haar eentje reisde en haar op dingen kon wijzen die niet in de toergidsen stonden. Maria nam hem eens goed op. Paris was een spichtige man van begin twintig met een zeer donkere huid. Hij was gekleed in een wit overhemd met korte mouwen, een geelbruine short en sandalen. Hij droeg een zwarte zakdoek en een zonnebril en sprak onberispelijk Engels, Frans en Spaans. Maria kreeg een idee. Ze besloot hem een korte proeftijd te gunnen. Ze verzocht hem haar naar Maun te rijden. Als ze onder de indruk was, zo zei ze, zou ze hem inhuren. Zo niet, dan zou hij haar kosteloos alsnog naar het autoverhuurbedrijf terugbrengen. Enthousiast aanvaardde hij het aanbod. 'U zult me huren,' zei hij. 'Ik zal deze trip zelfs nog meer bijzonder maken voor u. En,' zo voegde hij eraan toe, 'ik kan foto's maken van de omgeving met u erin! Dus niet alleen plaatjes van landschappen en dieren.' Op weg naar de stad vernam Maria dat Lebbard was grootgebracht door missionarissen. Hij was een jeugdvriend van de kleinzoon van de man die het taxibedrijf runde. Maria bezat mensenkennis. Hij leek oprecht, hardwerkend en eerlijk. Toen ze het centrum van Maun naderden, zei Maria dat ze maar wat graag zou ingaan op zijn aanbod om haar rond te rijden. Paris was verrukt. Hij liet haar weten dat het minimumpakket vijf uur voor een totaalbedrag van vijftig Amerikaanse dollars inhield. Ze vond het best. Waarop hij haar meedeelde dat ze voor vijftig dollar extra hem de gehele dag daarop kon hebben. Ze zei dat ze erover na zou denken. De glimmende zwarte taxi bereikte het bedrijvige hart van de stad. Hij stopte bij een overvolle taxistandplaats aan de rand van de markt. Maria stapte uit. Lebbard volgde haar voorbeeld en ging naast de taxi staan met zijn mobieltje tegen een oor. De jongeman popelde om het nieuws over te brengen aan de taxicentrale en te zeggen dat hij voor de rest van de dag, misschien ook de volgende dag, bij zijn vrachtje bleef. Ondertussen verzekerde hij de vrouw nogmaals dat ze een hoop te weten zou komen en dat ze bij hem ook veilig zou zijn. 'U zult niet worden lastiggevallen door wilde dieren of wilde Botswaanse mannen,' had de jongeman met een wuivend gebaar van zijn wijsvinger beweerd. Hij vertelde haar dat hij een .38 in het handschoenenkastje had liggen en een geweer in de kofferbak. Terwijl Lebbard zijn telefoontje afhandelde, stond Maria te popelen om aan de slag te gaan. Ze begon over de markt te slenteren. Het vliegtuig met de Amerikaanse bisschop zou pas over anderhalf uur landen. Ze wilde zich nu even vertrouwd maken met de omgeving, met eigen ogen zien hoeveel politie er op straat rondliep en wat voor sfeer er hing. Of het gemakkelijk zou zijn hier in een taxi of te voet binnen of buiten te komen. Of de achterdeuren hier op slot zaten en hoeveel kinderen er waren. Waar ze speelden, voor het geval er schoten vielen, of ze fietsen hadden. En of er ook grote fietsen waren voor het geval ze er zelf eentje nodig had. Maria Corneja bewoog zich met de lenigheid en kracht van een geboren sportvrouw. Ze mat 1 meter 70, maar leek langer door de manier waarop ze haar hoofd rechtop hield. Hoog en zelfverzekerd, haar ranke kaak ietwat vooruit. Ze leek op een Spaanse prinses die haar koninkrijk overzag. Haar bruine ogen waren helder en onverstoorbaar, haar neus recht en haar mond met dunne lippen strak. Met haar spijkerbroek, zwarte blouse en groene windjak viel ze niet op tussen de meer exotisch geklede mix van internationale toeristen. De bazaar was een toeristische attractie: gerenoveerde straten met kinderkopjes en stalletjes met handgemaakte stoffen. Het overdekte marktplein had de bijnaam Oud Maun gekregen en lag in het hart van een kleine maar moderne stad. Het was ongeveer 90 meter breed en 210 of 240 meter lang. Eeuwen geleden was dit waarschijnlijk een stopplaats voor karavanen op een handelsroute, gunstig gelegen aan een L-vormige bocht in de rivier de Thamalakane. Het stadje groeide er eenvoudigweg omheen en bleef bestaan. Tegenwoordig werd de bazaar bevolkt door bezoekers en autochtonen, onder wie een handjevol zwervende bedelaars. Ze deden Maria terugdenken aan de daklozen die ze had gezien in plaatsen als Calcutta en Mexico-stad. Ze waren niet alleen arm en onverzorgd, maar zagen er ook nog eens ziekelijk en gebroken uit. Ze gooide wat geld in de papieren zak van een vrouw die voorbijliep. De markt was tevens een curieuze mengeling van traditionele en nieuwe koopwaar. Er werd van alles aangeboden, van verse levensmiddelen tot de nieuwste elektronische apparatuur. Er stonden houten kraampjes met luifels van zeildoek. Ze stonden op asfalt dat bedekt was met verwaaid zand en dood gras. Overal klonk het zachte getik van laptops. De kooplieden gebruikten die om hun verkopen en inventaris bij te houden. Achter de markt stonden nieuwe appartementen van wit baksteen en gemeentekantoren. Ertussen gepropt, in steegjes en vreemde hoekjes, waren barakken met vervormde, verschoten dakspanen. Een paar hadden een satellietschotel op hun schuin aflopende dak staan. Door de ramen zag ze de gloed van kleuren-tv's. Aan het andere eind van de markt stond een gebouw dat als multiconfessionele kapel dienstdeed. Het stond leeg. Maria vroeg zich af of dat iets te maken had met de aanval op de kerk bij het toeristencentrum. Ertegenover was een café. Het leek ook betrekkelijk leeg. Misschien was het voor de bewoners nog wel te vroeg voor een borrel. Het stadje was heel anders dan Madrid. De lucht was anders. Schoon en droog. Ook het zonlicht was anders. Het vóélde anders. Er was geen smog om de hitte en de schittering te filteren. Maria vond het heerlijk. Ze voelde zich tegelijkertijd vrij en opgeladen. En dat laatste was niet alleen een stijlfiguur. Het zinderde onder haar huid, in haar vingertoppen, langs haar nek, in haar hoge jukbeenderen. Deze opwinding werd deels veroorzaakt doordat ze deel uitmaakte van een geweldig inlichtingenapparaat als Op-Center. Maar vooral door iets anders, iets waar de vrouw al vanaf haar v ierde, de dag dat ze op haar eerste paard was gezet, plezier aan beleefde. Het gevaar. In de 38 jaar dat Maria leefde, had ze geleerd dat twee dingen elk moment tot iets bijzonders konden maken. Het ene was een moment ongestoord met je geliefde delen. Dat was nogal eens gebeurd in haar leven. Met Darrell McCaskey was het ook herhaaldelijk voorgekomen, maar was het elke keer rijker en voller geworden. De losse verhouding was Maria beu geworden. Daarom was ze de verbintenis met haar nieuwe man aangegaan. Maar de andere, dierbaarste momenten in het leven vonden plaats in het besef dat elk gegeven moment je laatste kon zijn. Elk deel van je wezen kwam op die ogenblikken tot leven. Al dagen van tevoren kon je het moment voelen naderen. Het scherper worden van de zintuigen, het geheugen, het verstand, elk lichamelijk en emotioneel hulpmiddel dat tot je beschikking staat. Toen Bob Herbert haar een dag eerder belde, nam ze een beslissing. Ze besloot dat er geen reden bestond waarom ze niet een leven met zowel intimiteit als gevaar kon leiden. Darrell zou er maar mee moeten leren leven. Immers, hij vroeg haar hetzelfde te doen. Misschien, zo dacht ze, was het juist het gevaar dat die andere momenten zo mooi maakte. Toen ze eens achter een militante groep van Baskische separatisten aanzaten, had een collega-Interpol-agent vlak ervoor tegen haar gezegd: 'Vanavond bedrijven we de liefde, want morgen kunnen we wel dood zijn.' Ze was niet verliefd op hem, maar het werd een heel intense nacht. Zelfs als er niets opwindends gebeurde in Maun was Maria gelukkig dat ze hier was. Om zomaar betrokken te zijn bij een belangrijke, ophanden zijnde operatie was spannend. Voordat ze Spanje verliet, had ze de Interpol-dossiers over Botswana bestudeerd. De geschiedenis en leiderschapsprofielen verschaften haar veel informatie over het land. In een regio die werd bestookt door etnische schermutselingen en oorlogszuchtige warlords was Botswana de zelfverklaarde 'Diamant van Afrika'. Het was een stabiele, democratische regio van economische groei. In verband met haar eigen reis was haar oog gevallen op de wetten tegen het 'rondhangen door vrouwen'. Ze waren hier uitermate streng. Volgens een dossier van het Botswaanse Directoraat Corruptie en Economische Misdrijven waren moord, drugshandel en prostitutie misdaden waar een zero tolerance beleid voor gold. Op een eerste veroordeling voor prostitutie stond een verplichte gevangenisstraf van niet minder dan twee jaar. Ook waren de wetten tegen prostitutie en drugs niet enkel op de plaatselijke ethiek gebaseerd. Achttien procent van de volwassen bevolking was besmet met het Hiv-virus. De wetten vormden een poging om de verspreiding van de ziekte te voorkomen. Maria was niet gekomen om hier wat rond te hangen. Ze was uitgezonden om heimelijk de Amerikaanse bisschop in het oog te houden. Maar voor haar vertrek uit Spanje had ze te horen gekregen dat een twaalftal elitesoldaten van de Grupo del Cuartel General, Unidad Especial del Despliegue met de voorgaande vlucht was gearriveerd. Het Spaanse leger kon voor het welzijn van de bisschop zorgen. Maria had een ander doel. Ze wilde proberen pastoor Bradbury te vinden. Zodra David Battat en Aideen Marley aankwamen, wilde ze aanknopingspunten hebben. Toen Paris klaar was met bellen, kwam hij achter Maria aan. Hij trof haar naast een kraampje waar handgemaakte sjaals werden verkocht. Hij informeerde naar haar plannen. 'Het eerste dat ik wil, is naar mijn hotel gaan en me wat opfrissen,' liet ze hem weten. 'Vanzelfsprekend,' zei Paris. 'Ik neem aan dat u in het Maun Oasis verblijft.' 'Ja.' 'Dat dacht ik wel,' zei hij en hij knipte met zijn vingers alsof dat een makkie was geweest. 'Anders zou u in het toeristencentrum logeren. En in dat geval zou u bij een groep hebben gehoord. Wat is het tweede dat u wilt doen, zodat ik alvast plannen kan maken?' Ze keek hem aan en glimlachte. Hij glimlachte terug. Maar dat duurde slechts even. Haar verzoek wist hem zowel te verrassen als te verwarren. 'Ik zou graag terug naar het vliegveld willen,' zei ze.
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    Aan boord van vlucht 7003 van South African Airways




    Vrijdag 12.03 uur




     




    Er knaagde iets aan David Battat, iets waar hij geen vat op kreeg en iets wat zich niet uit zijn hoofd liet bannen. Samen met Aideen Marley had hij plaatsgenomen in de brede, zachte stoelen van de business class-cabine aan boord van de Boeing 747, de eerste rij stoelen voor het tussenschot aan bakboord. Battat zat in de stoel naast het gangpad. Vóór hen was slechts een beklede wand, en rechts alleen een permanent tafeltje. De piloten zaten één dek hoger. Het feit dat ze business class vlogen had niets met comfort, maar alles met veiligheid te maken. Hun laptops bevatten gevoelige informatie die aan boord nog eens werd bestudeerd. De stoelen stonden hier wat verder uit elkaar en dus hield Battat zijn rugleuning in de hoogste stand, zodat andere passagiers moeilijk konden zien waar ze mee bezig waren. Ook had hij het ventilatortje boven zijn hoofd uit staan zodat hij kon horen wanneer iemand hem van achteren naderde. Als dat gebeurde, moest hij erop letten het document op zijn scherm zo beheerst en natuurlijk mogelijk op te slaan. Stewardessen mochten geen argwaan krijgen door plotselinge en verdachte bewegingen. De motoren zorgden voor een aangename achtergrondruis waardoor Battat geen moeite had zich op zijn dossiers te concentreren. In iets meer dan drie uur doorliep hij het vierhonderd pagina's tellende materiaal en herlas de kleine dossiers over pastoor Bradbury, Edgar Kline en de Akkoorden van Madrid. Hij was verbaasd. Niet zozeer over het verdrag tussen Spanje en het Vaticaan, maar wel over het feit dat andere landen zich niet bij het verdrag hadden aangesloten. Maar misschien was de Kerk wel zo verstandig niet te veel bondgenoten te willen. De verleiding om tot een internationale coalitie te komen, zou misschien te groot worden. Het vooruitzicht van een nieuwe kruistocht kon in de rest van de wereld wel eens minder goed vallen. Hij had ook de algemene inlichtingendossiers over Botswana bestudeerd, evenals de persoonlijke dossiers van Maria Corneja en Aideen Marley. Maria was een topagente van Interpol. Ze was al bij van alles betrokken geweest, van schaduwopdrachten tot infiltratie. Hij was blij haar in het team te hebben. Wat Aideen betrof, was hij blij te lezen dat ze niet in veldwerk was getraind. Ze was in het diepe gegooid door de moord op Martha Mackall toen de twee in Madrid een opdracht uitvoerden. Het feit dat een jonge overheidsfunctionaris had meegeholpen een burgeroorlog te verijdelen, toonde aan dat ze over een uitstekende intuïtie beschikte. Na ook de overige dossiers te hebben doorgelezen belandde hij bij een diskette met daarop de letters IP, wat stond voor Information Pool. Iedereen die aan een bepaalde operatie meewerkte, kreeg een exemplaar. De inhoud bestond uit allerlei losse flodders die misschien van nut konden zijn bij een ophanden zijnde operatie. Het bestand werd tweemaal per dag bijgewerkt en stond vol met namen, plaatsen en instellingen die in het voorbijgaan genoemd waren, daarnaast bevatte het details die tijdens het vergaren van achtergrondinformatie waren opgedoken. Na het bestand te hebben geopend, zocht je naar mogelijke connecties, toevalligheden of discrepanties die om nader onderzoek vroegen. Vaak kon een ogenschijnlijk onbelangrijk feit een agent op een spoor brengen dat anderen over het hoofd hadden gezien. Dat was precies wat er gebeurde toen hij het IP-dossier had geopend. En nu zat het hem dwars. Wat de voormalige cla -agent frustreerde, was dat hij weliswaar wist wat er wrong, maar niet waaróm. In tegenstelling tot de meesten bij Op-Center was Battats carrière geen aaneenschakeling van militaire bases, ambassades, denktanks of overheidsdepartementen geweest. Hij had 'op eigen benen' gestaan, zoals het eufemistisch werd omschreven. Hij had in het veld gewerkt. Battat kende mensen. Belangrijker nog, hij wist hoe mensen van verschillende nationaliteiten zich gedroegen. Voordat hij op het cla -kantoor in New York belandde, had hij de hele wereld al gezien. Hij was in Afghanistan, Venezuela, Laos en Rusland geweest. Omdat hij Russisch sprak, had hij zelfs vier maanden door Antarctica gereisd, van begin lente tot halverwege de zomer. Daar was hij verantwoordelijk voor het afluisteren van Russische spionnen die zich als wetenschappers voordeden. De Russen wilden voorkomen dat Amerikanen hun eigen onderzoeks-stations niet als militaire bases zouden gebruiken. Hij hield van Antarctica, want ironisch genoeg was het de meest comfortabele plek waar hij ooit had gewerkt. Zijn 'afluisterpost' was in feite een 'afluisterligstoel'. Diverse radio's hingen aan haken aan de betonnen muren en zelf hing hij comfortabel achterover op zijn metalen ligstoel naast de luidsprekers. Dagenlang luisterde hij naar dingen die de draadloze microfoons in het ijs konden registreren. Meestal hoorde hij alleen maar de wind, maar zodra de Russen zich lieten horen, ving hij heel wat geklaag op. Daarin school het echte belang. Hij besefte dat een stationering op de Zuidpool voor de Russen een vernedering was. Antarctica werd gezien als een soort surrogaat-Siberië. Het was een verbanning, een domper. Wanneer kerels zich een gevangene voelden, leverden ze niet het beste werk. Eigenlijk waren mensen overal ter wereld hetzelfde. Maar Battat wist hoe culturele achtergronden mensen konden beïnvloeden. Ze brachten in verschillende mate verschillende kenmerken naar voren. Iets in Paul Hoods verslag verontrustte hem. Het was een zijdelingse verwijzing, iets wat de anderen niet was opgevallen, zo scheen het. De notitie had te maken met Shigeo Fujima, het hoofd van de inlichtingendienst van het Japanse ministerie van Buitenlandse Zaken. Voorzover de Japanners wisten, was er sprake van een mol binnen de CIA. Ze heette Tamara Simsbury, een jonge Amerikaanse. Als studente aan de faculteit voor rechten en politieke wetenschappen in Tokio was ze benaderd door deJouhou Honbu, de Japanse inlichtingendienst binnen Defensie. Ze boden haar een riante jaarlijkse toelage als ze voor de CIA kwam werken en ondertussen een Japanse tussenpersoon bepaalde informatie over China en Korea zou toespelen. De vrouw zocht vervolgens contact met de CIA en vertelde hun wat de Japanners wilden, waarna de CIA haar in dienst nam. Zonder dat haar Japanse collega's het wisten, vertelde ze haar Amerikaanse superieuren alles wat Tokio van haar wilde weten. Met andere woorden, als Fujima informatie uit Amerikaanse inlichtingenbronnen zocht, had hij Paul Hood daar heus niet voor nodig. Nee, was Battats gedachte, Shigeo Fujima had om een heel andere reden contact gezocht met Op-Center. Het Japanse inlichtingenhoofd wilde een persoonlijke relatie met Paul Hood tot stand brengen, iets wat hem later van pas kon komen. Het betekende dat Fujima meer wist dan hij liet blijken. Dat 'later' zou zich zeker aandienen, zo wist hij, en ook dat Japan daar op de een of andere manier bij betrokken zou zijn. En hoogstwaarschijnlijk ook de Verenigde Staten.
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    Maun, Botswana




    Vrijdag 15.00 uur




     




    Leon Seronga stond in de kleine, open observatieruimte aan het andere eind van de landingsbaan. Het kijkdek was met een bord als zodanig gemarkeerd. De houten plaquette hing aan een hoog en ruim 3 meter breed hek van harmonicagaas. Aan weerszijden daarvan stonden muren van betonblokken, afgezet met prikkeldraad. Er wachtten vijf andere mensen bij het hek, onder wie drie kinderen. Ze konden niet wachten om opa te zien, die vanuit Gaborone gevlogen kwam. Voorlopig waren er slechts twee vliegtuigjes te zien. Ze stonden geparkeerd op een klein stuk asfalt aan de andere kant van het veld, vlak bij de observatietoren. Het grotere toestel was een tweemotorig vliegtuig van SkyRiders. Seronga had dit toestel boven het Okavangomoeras rondvluchten zien maken. Toeristen die niet al te veel tijd hadden om in Botswana door te brengen, konden zo naar plaatsen worden gevlogen die ze wilden zien. Het andere toestel was een kleine, witte, eenmotorige Cessna Skyhawk, een privévliegtuig. De piloot liep zijn checklist af. Seronga wenste dat hij over zo'n klein toestel kon beschikken. Het zou zo veel gemakkelijker zijn om met de bisschop van hier weg te vliegen en aan de rand van het moeras te landen. Meneer Genet had vliegtuigen tot zijn beschikking, maar hij bood ze de Brush Vipers niet aan. Seronga vermoedde dat de diamanthandelaar op veilige afstand van de activiteiten van de groep wilde blijven. Een stuk of 25 andere mensen stonden langs de weg aan de andere kant van de verkeerstoren. De begane grond van de toren huisvestte de bescheiden terminal van het vliegveld. Deze bestond uit een klein buffet, een ticketbalie en een bagageafhaalruimte. Op de taxi's en de shuttlebus na waren er geen voertuigen te zien. Er was één ingang die naar het luchthavengebouwtje leidde. Een veiligheidsagent van de luchtvaartmaatschappij stond binnen, vlak om de hoek. Hij was gewapend met een 9 mm-pistool en een knorrige blik. Seronga had bij het buffet een fles water gekocht en nam een slok. Zijn eigen automatische pistool zat in zijn schouderholster opgeborgen, maar hij deed zijn best geen intimiderende, ongelukkige of ongemakkelijke indruk te wekken. Hij wilde overkomen als een fatsoenlijke lekenmissionaris. Dat viel niet mee.




    Aangezien ze hier een halfuur eerder waren aangekomen, had Seronga het uiterst moeilijk gevonden zich te concentreren. De felle zon schroeide zijn huid en ook de ongebruikelijk zware kleding matte hem af. Hij transpireerde hevig, van zijn voorhoofd tot zijn knieën. Hoewel vanuit het noordwesten een lichte bries woei, maakte die zijn ongemak alleen maar groter. Zand en gruis waaiden in de ogen van de wachtenden. De scherpschutter in de toren droeg een dikke stofbril om zijn ogen te beschermen. Zodra de jet landde, werd het erger. De motoren wierpen alles op wat de wind had achtergelaten en bliezen het naar de menigte. Gevoelsmatig was het zelfs nog erger. Seronga had ooit de uitdrukking 'oorlog is een hel' gehoord. Het waren de woorden van een Amerikaan en ze klopten. Maar er was nog iets ergers dan vechten: wachten. Nietsdoen vulde je gedachten niet met visioenen van de dingen die goed konden gaan. Zelden bracht spanning je op goede nieuwe ideeën. Nee, ze voedde de zenuwen juist met dingen die fout konden gaan. Seronga was met een eenvoudig plan naar Maun gekomen. Hij en Pavant hadden de shuttlebus naar het vliegveld genomen. De shuttle zou hen met de bisschop terug naar Maun brengen. Daar zouden Seronga en Pavant zich bij Njo Finn aansluiten. Zoveel stond wel vast. Maar ook twee van de Spanjaarden waren naar het vliegveld gekomen. Ze beweerden een kleine tas bij de douane te hebben achtergelaten en wilden even checken of die er nog was. De aanwezigheid van de militairen maakte het plan ingewikkelder. Stel dat die Spanjaarden besloten een praatje te maken met de bisschop. Stel dat ze dicht in de buurt van de geestelijke wilden blijven zodra ze Maun bereikten. Stel dat Seronga of Pavant iets deed wat een missionaris nooit zou doen, en dat dit de bisschop argwanend maakte. Stel dat de Spanjaarden zagen dat de bisschop zich onbehaaglijk voelde. Seronga kon niet met alles rekening houden. Toch wist hij dat hij op alle mogelijkheden voorbereid moest zijn. Dat kenmerkte de professional. Het enige wat hij zeker wist, was dat hij en Pavant Maun moesten verlaten mét de bisschop. En op een of andere manier zou dat hen ook lukken. Toch was wachten net zoiets als het stationair laten draaien van je auto. Seronga wilde gewoon in actie komen. Met halfdicht geknepen ogen tuurde hij over het stoffige, zwarte tarmac. Pavant stond naast hem, met het gezicht naar de verkeerstoren. Na een paar minuten verschenen eindelijk de lichtjes van het vliegtuig aan de onbewolkte hemel. Seronga keek toe hoe het toestel landde. De grote wielen van de jet deden het stof opstuiven. De twee geelbruine wolkslierten volgden het toestel en op de wind dreven ze in de richting van de kijkers. De moeder van de kinderen trok haar jongste tegen zich aan en beschermde zijn ogen. Terwijl de jet taxiede, gaf Pavant Seronga een por in de zij. 'Kijk,' zei hij. Seronga keek even achter hen. De twee Spaanse militairen waren sinds ze uit de shuttle waren gestapt binnen in de terminal gebleven. Nu liepen ze naar de observatieruimte. 'Waar denk je dat zij mee bezig zijn?' vroeg Pavant. 'Verkenning,' antwoordde Seronga. 'Ik vermoed dat ze de gezichten van de mensen in de menigte hebben bekeken. Nu zullen ze er waarschijnlijk voor zorgen dat ze snel over het hek kunnen komen.' Hij wees naar de andere kant van de landingsbaan. 'Misschien zijn ze bang dat iemand in die vliegtuigjes achter hem aan zal komen.' 'Daar had ik niet aan gedacht,' gaf Pavant toe. 'Ik ook niet, tot nu toe dan,' zei Seronga. Hij grijnsde. 'Het is anders wanneer je weet hoe de dingen gaan lopen.' 'Ze zullen dicht bij ons blijven, denk je niet?' vroeg Pavant. 'Dat is heel goed mogelijk, ja,' antwoordde Seronga. 'Maak je maar geen zorgen, Donald. We slaan ons hier wel doorheen.' Seronga draaide zich weer om. Pavant volgde zijn voorbeeld. De mannen zagen hoe de jet taxiede en de twee gierende motoren werden uitgeschakeld. Voordat het stof was neergedaald, rolde de grondbemanning de zilverwitte trap al naar het toestel. Een brandstoftruck kwam grommend tot leven en reed weg van de verkeerstoren. Naast de toren stond een brandweerwagen geparkeerd met een klein Rode-Kruis embleem op het portier. De brandbestrijder was vermoedelijk ook ziekenbroeder. Aldus de omvang van de reddingsdiensten in Maun. De deur naar de hoofdcabine werd geopend. Een ogenblik later kwam het luik naar het bagageruim omlaag. Een tractor met vier roestvrijstalen karretjes erachter kwam aangereden. Twee mannen stapelden snel de tassen en koffers op de bagagewagen. Rechts ging iemand aan boord van de Cessna. Hij had kennelijk staan wachten op de jet, of hij wachtte op een passagier, of op toestemming om op te stijgen. Ondertussen kwamen de passagiers in een rij naar buiten en daalden met hun handbagage langzaam de door de wind geteisterde trap af. Ze vormden een mix van gezinnen, zakenlieden en toeristen van alle leeftijden en nationaliteiten. De bisschop was een van de laatsten die het vliegtuig verlieten. Tenminste, Seronga ging ervan uit dat het inderdaad de bisschop was. Hij was namelijk de enige passagier met een eenvoudig zwart overhemd, een lange broek en een witte kraag. Zijn ambtsgewaden en andere bezittingen zouden door de douane moeten komen. De man in het zwart zwaaide naar Seronga. Seronga zwaaide terug. 'Kom,' zei hij tegen Pavant. Pavant greep hem bij een arm. 'Wacht,' zei hij. 'Ik dacht net aan iets.' 'Wat?' vroeg Seronga ongeduldig. 'Wat moeten we doen op het moment dat we de bisschop begroeten?' vroeg Pavant. 'Moeten we zijn ring kussen?' 'Geen idee,' moest Seronga erkennen. 'Beter maar van wel,' opperde Pavant. 'Zoiets zou ons kunnen verraden aan de bisschop of de Spanjaarden.' 'Nee,' zei Seronga. 'Laten we ons niet druk maken over het protocol. Als we een formaliteit missen, kunnen we ons altijd later nog verontschuldigen. We zullen verklaren dat we hem in de shuttle wilden hebben, waar hij betrekkelijk veilig zal zijn.' De twee mannen verlieten de observatieruimte en gingen naar de andere kant van de verkeerstoren. De Spanjaarden passeerden hen de andere kant op. De militairen maakten geen oogcontact. Seronga wierp nog een steelse blik over zijn schouder. De Spanjaarden keken naar het hek. Vervolgens draaiden ze zich om naar de toren en namen foto's met een digitale camera. Dat sneed hout. Ze deden meer dan de menigte bekijken en een mogelijke reddingsactie plannen. Ze probeerden opnamen te maken van de mensen die op het vliegtuig wachtten. Gebeurde er iets, dan zouden ze de beelden naar Spanje kunnen uploaden om ze met archieffoto's te kunnen laten vergelijken. Kalm draaide Seronga zich om en hij nam nog een slok water. Hij vroeg zich af of hij ook in een van die veiligheidsdossiers voorkwam. Waarschijnlijk niet. Hij had nooit iets uitgevreten om internationale aandacht te verdienen. Ook vroeg hij zich af hoe de missionarissen deze verschrikkelijke outfit verdroegen in het veld. Misschien waren ze net als de flagellanten over wie hij ooit had gehoord; katholieken uit het verleden die zichzelf geselden als een vorm van boetedoening. Alsof je als principieel man of vrouw al niet genoeg gestraft werd, dacht Seronga. Of je nu katholiek was of een voodooaanhanger, een patriot of een rebel, een jager of een milieubeschermer, om te doen wat volgens je overtuiging juist was, was, tegen al het gezonde verstand in, een vreselijke last. Seronga vroeg zich terloops af of de bisschop zo iemand was. Zou hij net als pastoor Bradbury lijdelijk meegaan of zou hij strijden? Ook weer zo'n 'stel dat', de zoveelste onvoorspelbare factor. Seronga en Pavant bereikten de voorzijde van de verkeerstoren. De twee mannen betraden de overvolle terminal en begaven zich in de richting van de deuropening naar de landingsbaan. Naarmate ze zich een weg door de menigte baanden, bewoog Seronga zich zijdelings door twee grote groepen. Eigenlijk wilde hij zien of de Spanjaarden ook het luchthavengebouw waren binnengegaan. Hij zag hen. Ze bevonden zich slechts een paar stappen achter hem. Plotseling vroeg hij zich af of de bisschop wist dat de militairen hier waren. Niet dat het ertoe deed. Wat er ook voor nodig was, Seronga was vastbesloten om zijn missie te volbrengen. De bisschop betrad net de aankomsthal. Hij glimlachte en zwaaide nog eens nu hij Seronga zag. Terwijl de geestelijke over de drempel stapte, draaide de leidsofficier zich plotseling naar hem om. De bewaker had zijn pistool getrokken. Hij zette het tegen de nek van de geestelijke. En vuurde.
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    Machteloos keek Seronga toe hoe bisschop Max dood neerviel. Het hoofd van de geestelijke sloeg naar achteren terwijl zijn lichaam naar voren schoot. Zijn ogen stierven het eerst. Seronga zag hoe het licht in de ogen doofde. Een seconde later viel de bisschop met zijn gezicht tegen de tegelvloer. Het bloed vloeide snel en naargeestig uit de wond vlak boven zijn nek. Het schot was van zo dichtbij geweest dat het weefsel rondom de wond geschroeid was. In een oogwenk veranderde de terminal in een gekkenhuis. Wanneer er iets onverwacht dramatisch gebeurt, is de reactie van mensen altijd dezelfde. Eerst is er een moment van algehele verlamming. Nadat het directe gevaar geweken is, zoals bij een auto-ongeluk of een explosie, komen mensen langzaam weer bij hun positieven. Hun verstand vertelt dat het gevaar geweken is en het verschaft de getuige een lang moment om de situatie te verwerken en zich in te stellen op de verwarring. Houdt het gevaar aan, zoals bij een brand, overstroming of storm, dan doet het verstand een stap opzij. Het onderkent het gevaar en geeft het instinct ruim baan om de shock te onderdrukken. Mensen zijn dan vrij om een veilige plek te zoeken. Mensen die regelmatig beide instincten onderdrukken zijn meestal professionele bodyguards, zoals die van de geheime dienst. Ze zijn erop getraind om al bij de eerste tekenen van onraad zichzelf tussen het probleem en het beoogde effect te werpen. Geweerschoten zijn iets anders dan een autobom of auto-ongeluk. Toen de veiligheidsbeambte vuurde, lieten de meesten in het luchthavengebouw zich leiden door de drang tot zelfbehoud. Men huilde, schreeuwde en rende weg. Met drie uitzonderingen. De eerste behelsde de bewuste veiligheidsbeambte. Na het ene schot op bisschop Max te hebben afgevuurd, draaide de forse beambte zich om en rende het tarmac op. Hieruit maakte Seronga twee dingen op. Om te beginnen dat de beambte een onervaren schutter was. Het zou slechts een paar seconden hebben gevergd om nog twee a drie kogels in het lichaam te pompen. Het was immers bekend dat mensen een dergelijke hoofdwond soms overleefden. Meerdere schoten zouden de bisschop onomstotelijk fataal zijn geworden. Ten tweede dat het niet uitmaakte of de geestelijke werkelijk stierf, maar wel dat hij het slachtoffer van een gewelddadige aanval was. Anders zou er wel een beroepsmoordenaar zijn ingehuurd. Het kleine vliegtuig dat zich had klaargemaakt voor de start taxiede naar de terminal. De veiligheidsbeambte rende het toestel tegemoet. De deur aan de passagierskant stond open. De tweede uitzondering was Leon Seronga. Ook hij hoefde niet van de schok te herstellen. Hij had geluk gehad. De schutter werd het mikpunt van zijn aandacht, wat hem redde van een traumatische aarzeling. Al meteen nadat de bisschop de vloer had geraakt, rende Seronga de beambte achterna. Waarom hij dat deed, kon hij niet precies zeggen. Hij liep immers zelf het gevaar door een kogel te worden gedood, en hij wist dat zijn dekmantel als lekenmissionaris bijna zeker gevaar liep. Maar hij moest de schutter te pakken zien te krijgen. En niet alleen in naam der gerechtigheid. Het lag persoonlijker. Iemand had hem verhinderd de taak uit te voeren die hem als Brush Viper was opgedragen en hij moest weten waarom. Bovendien moest hij zien te achterhalen wie de Amerikaanse bisschop dood wilde hebben. Terwijl hij naar de deur rende, duwde hij de verschrikte passagiers opzij. Hij bereikte het tarmac op het moment dat de veiligheidsbeambte naar de taxiënde Cessna rende. In de uitkijktoren zat een wildopzichter. De man had geen vrij zicht op het vliegtuig of de beambte, want het grotere toestel belemmerde het zicht. Seronga zag het registratienummer achter op de romp. Niet dat het hem zou helpen, vreesde hij. Het toestel zou na het opstijgen laag blijven vliegen om de radar te mijden. Uiteindelijk zou het ergens op een veldje landen waarna iemand het toestel waarschijnlijk zou verbergen. En overschilderen. Het zou de eerste en de laatste keer zijn dat hij dit registratienummer tegenkwam. De veiligheidsbeambte wierp een blik over zijn schouder. Het was onmogelijk dat hij Seronga's voetstappen boven het geblèr van de motor uit had kunnen horen. Waarschijnlijk was het alleen maar uit voorzorg dat hij achterom keek. De schutter bleef niet staan nu hij de Brush Viper op hem af zag komen, maar richtte zijn pistool over zijn schouder en vuurde een paar maal. Seronga liet zich op het tarmac vallen, bracht zijn lichaam iets omhoog en liet snel zijn hand in zijn ruimvallende overhemd glijden. Met tegenzin trok hij zijn wapen. Hij mocht niet op deze plek sterven, want dan zouden de autoriteiten zijn ware identiteit achterhalen. Wellicht dat ze de Brush Vipers met Dhamballa in verband zouden brengen, wat de voodooaanhang geen goed zou doen. Als de Spanjaarden ernaar informeerden, zou hij hun antwoorden dat hij een wapen droeg om zich tegen wilde dieren te kunnen beschermen. Misschien dat ze hem zouden geloven. Niet dat het uitmaakte overigens; hij zou niet naar de kerk terugkeren. De schutter draaide zich weer om naar het vliegtuig. Op het moment dat Seronga overeind kwam, hoorde hij een paar gedempte knallen vanuit de cabine van de Cessna. De schutter vertraagde zijn pas en zakte opeens door zijn rechterbeen. Een seconde later viel hij op zijn knieën. Een rode vlek verspreidde zich over de achterkant van zijn witte overhemd. Nee! schreeuwde Seronga in gedachten. Natuurlijk was er een amateur gehuurd om de bisschop te vermoorden. Degene die hier achter zat, moest nooit de bedoeling hebben gehad hem ongehinderd te laten ontsnappen. Seronga trok een sprint naar het toestel. Even later klonk er opnieuw een gedempt schot. De veiligheidsbeambte tolde naar rechts en viel op zijn zij. Midden op zijn voorhoofd prijkte een rode stip. De piloot was een professional: hij had zich duidelijk niet tevredengesteld met een enkel schot. Wolkjes vaalwitte kruitdamp dreven vanuit de cabine naar buiten en verwaaiden al snel door de ronddraaiende propeller. De piloot wierp zijn pistool op de lege passagiersstoel en boog zich voorover naar de deur die hij dichttrok. Seronga kreeg de man niet goed te zien. Eerder had hij hem alleen van achteren gezien, precies zoals de piloot had gewild natuurlijk. Het toestel draaide de startbaan op en begon vaart te maken. Toen de Cessna zich een paar seconden later in de lucht verhief, besloot Seronga niet te schieten. Stel dat hij de piloot of het toestel had kunnen raken, dan zou de Cessna gemakkelijk neer kunnen storten en de toren kunnen raken. Hij liep naar het dode lichaam van de veiligheidsbeambte, knielde ernaast, zocht naar een hartslag, maar was niet verrast er geen te voelen. De man was in het hoofd en het hart geraakt en zijn ogen stonden open. Seronga legde zijn hand op de oogleden om ze te sluiten. Pavant kwam naar hem toe gerend en hield zijn Brush Viper kompaan overeind. 'Alles goed?' vroeg hij. Seronga knikte en liet snel zijn revolver terug in zijn holster glijden. 'We moeten hier wegwezen,' zei Pavant. 'Ze zullen met vragen komen die we niet kunnen beantwoorden.' 'Ik weet het,' was Seronga's antwoord. Zijn linkerhand was besmeurd met het bloed van het gezicht van de dode man. Hij scheurde een stuk van zijn overhemd en smeerde het bloed over zijn arm. 'Wat doe je?' vroeg Pavant. 'We zeggen dat ik mezelf heb bezeerd en dat jij me naar de dokter in Maun brengt,' antwoordde Seronga. 'Goed idee.' Pavant sloeg zijn arm om de 'gewonde' man om hem te ondersteunen. Ze draaiden zich om en hobbelden terug naar het luchthavengebouw. Sergeant Diamante en kapitein Antonio Abreo renden hen tegemoet. Beide militairen hielden hun M-82'ers in de aanslag tegen de borst, onzichtbaar voor de mensen in de terminal. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Diamante. 'De veiligheidsbeambte schoot op me,' legde Seronga uit. 'Hij schampte mijn arm.' Diamante bleef voor het tweetal staan en kapitein Abreo liep door naar het lichaam van de schutter. 'Laat me die wond eens zien,' eiste Diamante en hij reikte naar Seronga's ontblote en bebloede arm. De Brush Viper trok zijn arm iets terug. 'Niets ernstigs,' verzekerde hij. 'Gewoon een flink schampschot, meer niet,' viel Pavant hem bij. 'We nemen een taxi naar het ziekenhuis. Onderweg doe ik er wel verband om.' 'Zeker weten?' vroeg Diamante. Zijn ogen gleden naar zijn collega die nu het dode lichaam bereikte. 'Ja,' antwoordde Seronga. 'Sergeant, vertel me, hoe is het met de bisschop?' Ook al wilde hij het liefst zo snel mogelijk weg, het was een vraag die een missionaris hoe dan ook zou hebben gesteld, zo leek hem. 'Het schot was fataal,' was het antwoord. 'Het spijt me. We probeerden ons zo dicht mogelijk bij de bisschop op te stellen...' 'Ik zag jullie bedoelingen,' onderbrak Seronga hem. 'Jullie hadden dit nooit kunnen voorkomen.' 'Laten we gaan, Leon,' maande Pavant hem. Ze liepen terug naar het luchthavengebouw. Diamante liep achterwaarts een stukje met hem mee. 'Nog één vraag, missionaris. Hebt u het gezicht van de piloot kunnen zien, of het registratienummer van het toestel?' 'Helaas, ik heb niets gezien,' was Seronga's antwoord. 'Toen de man op me schoot, bedekte ik mijn hoofd. Het spijt me.' 'Heel begrijpelijk.' De sergeant liep terug naar zijn collega. De twee mannen vervolgden hun weg naar de terminal. Opeens bleef sergeant Diamante staan en draaide zich om. 'Diaken, senor!' riep hij. 'Ja?' zei Seronga. 'De reisleider vertelde me dat u Tobias heet!' 'Dat klopt,' antwoordde Seronga. Wat hadden ze verkeerd gedaan? Zijn maag begon te branden. 'Maar uw collega noemde u net "Leon",' wierp de Spanjaard tegen. Seronga voelde hoe Pavants vingers zich in zijn zij klauwden. Geen van tweeën had de blunder beseft. 'Nee, u maakt een vergissing,' was Seronga's verweer. 'Hij zei "lion". Dat is mijn bijnaam.' 'Aha,' riep Diamante. 'Sorry. Esté bien. Sterkte. Ik zie u later wel in de kerk.' Seronga en Pavant vervolgden hun weg naar het luchthavengebouw. Hij was blij dat Diamante voldoende afgeleid was en het stukje van zijn holster dat door zijn gescheurde overhemd zichtbaar was, niet had gezien. Hij trok de gescheurde stof wat omhoog om het aan het zicht te onttrekken. 'Het spijt me ontzettend wat hier is gebeurd,' mompelde Pavant nu ze de deur bereikten. 'Dat was heel onachtzaam van me.' 'Nu we allemaal klaar zijn met onze excuses, stel ik voor om te verdwijnen,' was Seronga's reactie. Het lichaam van de dode bisschop was bedekt met een grote sjaal. De dikke, wollen stof absorbeerde het bloed. De sjaal vertoonde het zwart-witte zigzagpatroon van de Kava-stam uit Noordoost-Botswana. De stamleden waren voornamelijk voodooaanhangers. Niemand in de terminal was nog dezelfde als een paar minuten daarvoor, en zou ook nooit meer dezelfde zijn. Het moment, de schok, de aanblik, de geuren en geluiden waren onuitwisbaar. Sommigen waren stil, anderen luidruchtig. Onbekenden zochten direct steun bij elkaar. Sommigen waren doodsbang, anderen opgelucht. Een paar praatten met elkaar, anderen stonden er gewoon bij, stilletjes en bewegingloos. Weer anderen omhelsden met betraande gezichten de reizigers die in het gebouw arriveerden. Sommigen wierpen nog eens een blik op het lichaam. De kleine, slungelige agent deed zijn best om iedereen op afstand te houden en ook de stijve dame van het buffet hielp een handje mee. Een Spaanse soldaat vroeg of hij Seronga ergens mee van dienst kon zijn, maar de Brush Viper verzekerde hem dat alles in orde was. Het was maar een schampschot. Seronga en Pavant slaagden erin weg te glippen zonder verder te worden aangesproken. Maar niet zonder te worden opgemerkt.
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    Meteen nadat de bewaker op de bisschop had geschoten, kwam een derde persoon in actie, Maria Corneja. De vrouw had Paris Lebbard in zijn taxi langs de trottoirband achtergelaten en was de aankomsthal ingelopen. Ze was getuige van de schietpartij. Het gebeurde in de directe nabijheid van andere ooggetuigen die de moordenaar konden hebben herkend. Een amateur dus. Ze zag de lekenmissionaris de landingsbaan oprennen, gevolgd door twee donkere mannen. Alle drie bewogen ze zich als militairen. Ze had geen titelrol nodig om te weten wie iedere speler was. Maria volgde de Spanjaarden naar het tarmac. Voordat ze de baan kon bereiken, hing het vliegtuigje al in de lucht. In plaats van door te lopen, maakte ze rechtsomkeert naar de taxi. Ze greep haar camera en schoot een paar digitale plaatjes van de Cessna. Toen hij de schoten hoorde, was Lebbard uit de taxi gesprongen. Hij rende naar Maria. 'Wat is er gebeurd?' vroeg hij. 'Er is een passagier neergeschoten,' zei ze. 'Ga terug naar je taxi. Daar ben je veiliger.' 'En u dan?' 'Ik kom zo. Ga nou maar!' Paris deed wat ze beval. Intussen wachtte ze zelf af. Ze ving flarden van gesprekken op. De moordenaar was een veiligheidsbeambte van de luchthaven. Maria was niet verbaasd te horen dat hij was neergeknald. Als hij niet op het tarmac was doodgeschoten, had ze half verwacht zijn lichaam uit het vliegtuigje te zien vallen. Hij was niet alleen vervangbaar, hij vormde bovendien een blok aan het been en was dus een risico. Zodra de plaatselijke autoriteiten de boel natrokken, zouden ze vast en zeker op een bankkluis vol contanten stuiten. Waarschijnlijk Amerikaanse valuta. Een aanbetaling voor een moord. Maria was weliswaar niet bekend met de plaatselijke wet, maar ze durfde te wedden dat het geld door beleggers zou worden geconfisqueerd. En op den duur zou de cash zijn weg naar andere kluizen vinden. Ze posteerde zich naast de voordeur en zag dat de missionarissen het luchthavengebouw uitkwamen. Er vielen haar direct al twee dingen op. Ten eerste deed de man met het bloed op zijn arm slechts alsóf hij gewond was. Ze had mensen gezien die waren neergeschoten. Een schotwond bleef niet beperkt tot de plek zelf, maar viel aan het hele lichaam af te lezen, aan de houding van het slachtoffer, aan zijn gezichtsuitdrukking. Je zag het ook aan de bezorgdheid van anderen. De pijn van deze man beperkte zich slechts tot zijn ogen. En zijn metgezel deed weinig om hem te ondersteunen en was meer bezig zich zo snel mogelijk uit de voeten te maken. Ten tweede leek door de manier waarop de man vooroverliep een bobbel onder zijn linkerarm te zitten. Typisch een plek waar een rechtshandige een holster zou dragen. Maria liep naast hen mee terwijl ze in de richting van het trottoir liepen. Ze kuchte even om de aandacht te trekken van de 'gewonde' man. Hij keek even haar kant op. Het was hetzelfde gezicht als dat van de foto's die ze had gezien. Leon Seronga. Ze liep terug naar de taxi en zag hoe Seronga en zijn partner in een taxi stapten. Vervolgens klauterde ze in haar eigen taxi. 'Paris, zie je die witte auto vooraan?' vroeg ze. 'Ja, dat is Emanuels auto,' zei hij. 'Ik wil dat je die volgt.' 'Volgen?' 'Ja,' zei Maria. 'Hou zo mogelijk een auto of twee tussen jou en hem.' 'Misschien is er verder helemaal geen verkeer op de weg.' 'Hou dan voldoende afstand,' zei ze. 'Ik wil niet dat het lijkt dat je hem volgt.' 'Ik snap het,' zei hij. 'En die persoon die u hier zou treffen?' 'Die zit in die taxi,' zei ze. 'U bedoelt die bloedende man?' 'Ja.' 'En u wilt niet dat hij weet dat u hier bent?' 'Inderdaad. En ik geloof niet dat hij echt gewond is,' voegde ze eraan toe. 'Ik snap er niks van,' zei Paris. 'U kwam hier voor iemand die u niet wilt zien. En nu denkt u dat hij niets heeft terwijl hij toch bloedt.' 'Rij nou maar, Paris,' zei ze. 'Dat is makkelijker voor ons allebei.' 'Natuurlijk,' zei Paris. 'Ik doe alles wat u vraagt.' Hij ging rechtop zitten, pakte het stuur stevig vast en deed zijn best iets van de professionele waardigheid terug te winnen die door zijn vragen en verwarring was ondermijnd. Seronga's auto reed de weg op, een ogenblik later gevolgd door de taxi van Paris Lebbard. 'Weet u, ik kan altijd even bellen en vragen waar ze naartoe gaan,' opperde Lebbard behulpzaam en hield zijn gsm omhoog. 'Als je dat doet, en Emanuel neemt op, dan kan het wel eens het laatste zijn wat hij zegt,' liet Maria hem weten. 'Aha,' zei de Botswaan. Hij werd stil en zijn schouders gingen weer wat hangen. Daar ging zijn waardigheid weer. Wat Maria betrof, die voelde zich gestaafd in haar gelijk. En kwaad. Zat zij maar achter het stuur. Of beter nog, op haar motor. Of op een paard. Dan deed ze tenminste iets waarbij ze zich kon bewegen, iets van haar energie kon verbranden. Maar voorlopig zou Maria zich moeten inhouden en iets moeten doen wat haar een heel ander soort voldoening zou schenken. Ze moest Op-Center bellen met de meest recente gegevens.
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    Sinds het Strijkerdebacle in Kashmir had Mike Rodgers slechts zeer zelden met kolonel Brett August gesproken. En wanneer dat gebeurde, was het via de telefoon of on line, maar nooit samen in één ruimte. Beide mannen wensten elkaar liever niet in de ogen te kijken, ook al ontkenden ze het. Ze hoefden het niet uit te leggen. Daar kenden ze elkaar al te lang en te goed voor. Ook over de dood van bijna alle teamleden werd niet gesproken. Het dragen van een uniform bracht nu eenmaal levensgevaarlijke situaties met zich mee. En in de strepen van de bevelhebber lag tevens de ultieme verantwoordelijkheid voor de gesneuvelden besloten. Officieel was er geen schuldige. Officieel was er geen sprake van een missie. Enkel van schuldgevoelens. En ook al dienden de twee mannen vooruit te kijken, het verlies deed nog altijd zeer, vooral op de wat rustiger momenten. Allebei wisten ze dat het zeer zou blijven doen, net zolang totdat ze niets meer voelden. Het mijden van het onderwerp dwong de twee mannen ironisch genoeg tot nadenken: beiden moesten hun woorden zorgvuldig afwegen; wat wel en wat niet te zeggen. Het versterkte het gemis en het gevoel te hebben gefaald zoals August en Rodgers dat beiden ervoeren. Allebei vingen ze de klappen op om de ander buiten schot te houden. Kolonel August was akkoord gegaan met een tijdelijke overplaatsing naar het Pentagon waar hij belandde op Basement Level Two van het satka , het overkoepelende departement voor Surveillance, Acquisition, Tracking and Kill Assessment. Hij werkte er als contactpersoon tussen het Pentagon en zijn voormalige collega's van de navo, bestudeerde informatie vanuit potentiële brandhaarden en hielp mee aan het bepalen van de maatregelen om de situatie daar te beheersen of de kop in te drukken, waarna zijn superieuren zich bogen over de vraag of een dergelijke reactie inderdaad gewenst was. Het was geen takenpakket dat August zelf gekozen zou hebben, maar hij had nu eenmaal leidinggegeven aan een clandestiene, geheime operatie in Kashmir. Ook al had hij een kernoorlog tussen India en Pakistan verijdeld, iemand moest de blaam voor het overschrijden van de parameters op zich nemen. En dus had het Pentagon hem uitgekozen. Maar het had net zo goed Rodgers geweest kunnen zijn. August wist dat hij de opdracht had kunnen weigeren en om een herplaatsing naar de NAVO had kunnen verzoeken. Maar in zijn overplaatsing naar het Pentagon lag tevens een belofte besloten: als kolonel August voor ten minste een halfjaar 'van de radar bleef' zou er geen militair of parlementair onderzoek naar zijn activiteiten in Kashmir worden ingesteld. Leden van elite-een-heden dienden nu eenmaal grote risico's te nemen. Niet alleen waren ze de eersten die vijandelijke gebieden penetreerden, soms waren ze zelfs de enigen die zich in landen als Iran en Cuba over de grenzen waagden. Eenheden als het Striker-team verrichtten verkennings-, sabotage-, zoek- en reddingsopdrachten en voerden precisieaanvallen uit. Hun moreel mocht niet worden ondermijnd. Uit het zicht van de media ontfermde de zogenaamde centurion line zich over de eigen gelederen. Dit hier, diep weggestopt in een ondergronds centrum voor dataverwerking, was niet bepaald zijn favoriete werkplek. Dat was de reden waarom hij Mike Rodgers had gebeld. Niet om te klagen, maar om de vinger aan de pols te kunnen houden, te kunnen praten met iemand op een plek waar niet alleen maar zaken werden besproken, maar waar dingen werkelijk gebeurden. August wist dat zijn allerbeste vriend dit begreep. Ze kletsten wat over het werk en over wederzijdse kennissen. August vertelde dat hij kolonel Anna Vasseri tegen het lijf was gelopen. Ze maakte deel uit van de presidentiële Intelligence Oversight Board. Jaren geleden had hij, gelegerd in Vietnam, zichzelf een officieuze reprimande op de hals gehaald door de traditionele melodie vanAnniversary Waltz van een nieuwe titel te voorzien: de Anna Vasseri Waltz. Vasseri, toen nog soldaat, schreef destijds voor de Stars and Stripes. De nieuwe tekst speculeerde over wat zich moest hebben afgespeeld toen Vasseri samen met een andere soldaat die voor dezelfde krant werkte even buiten Saigon de nacht had doorgebracht. Verrast door een storm en een plotselinge overstroming waren ze boven op een kleine heuvel beland. Toen ze de volgende ochtend werden gered, bleek het tweetal slechts wat dekens en een fles Jack Daniel's met zich te hebben meegenomen. 'Heeft ze je vergeven?' vroeg Rodgers. 'Nee,' antwoordde August. 'Wat me niet verrast, overigens. Als je zag hoe ze keek, dan was het waarschijnlijk de laatste keer dat ze geen uniform droeg. Hoe heette die kattenmummie ook alweer die we ooit in het British Museum zagen?' 'Bast,' antwoordde Rodgers. Hij had geen idee in welke krocht van zijn geheugen deze herinnering lag opgeslagen, maar ziedaar. 'O ja, Bast. Nou, deze dame zat net zo strak in het korset als die kat in de zwachtels.' Rodgers floot even tussen de tanden. Het was leuk om even wat oude herinneringen uit betere tijden op te halen en te lachen om blunders die je toen lang niet zo duur kwamen te staan als nu. Rodgers praatte hem wat bij over het nieuwe team waaraan hij inmiddels werkte, maar verzweeg dat hij al drie mensen in het veld had gebracht. August zou dat nooit hebben goedgekeurd. Ervaren solisten vormden soms een groter gevaar voor elkaar dan onervaren teamspelers. Maar soms plaatste de situatie een leider voor het blok. Met hulp van hun agenten hadden Rodgers en Paul Hood hun besluit genomen. Het gesprek werd verstoord door een telefoontje. Rodgers beloofde hem later die week nog eens te bellen. Misschien dat ze ergens wat konden gaan eten. Dat werd immers hoog tijd. Daarna drukte Rodgers op de knop en schakelde over naar de andere lijn. 'Generaal Rodgers.' 'Generaal, met Maria,' klonk het. Aangezien dit een niet-beveiligde telefoonlijn was, noemde ze niet haar achternaam. 'De Amerikaanse bisschop is zojuist vermoord.' 'Hoe heeft dat kunnen gebeuren?' was zijn vraag. Hij vocht tegen zijn eerste, gevoelsmatige reactie, dezelfde reactie die teruggreep naar de verhalen die zijn opa hem vertelde over de manschappen die in de Eerste Wereldoorlog in een hinderlaag werden gelokt; eenheden waarbij altijd weer de nieuwe luitenant of soldaat die op het punt stond met verlof te gaan, of de sergeant die net vader was geworden, de pijp uit ging. Maar hij weigerde te geloven dat er een vloek op Op-Center rustte. 'Het gebeurde vlak nadat het vliegtuig was geland,' vertelde ze. 'De beveiligingsbeambte van de luchthaven schoot de bisschop achter in zijn hoofd toen hij het luchthavengebouw betrad. Er kwam een Cessna aangetaxied en de moordenaar rende erheen. Daarna opende de piloot de cabinedeur en schoot hem neer. De dader overleed op het tarmac en het vliegtuig steeg op. Ik heb nog een paar digitale foto's van de staartregistratie kunnen maken.' 'Kun je die uploaden?' 'Zodra ik een computer heb gevonden. Ik zit nu in een taxi.' 'Waren er nog gewonden?' 'Nee,' antwoordde ze. 'De meeste reizigers doken weg achter de stoelen en de balies. Vandaar dat ik ook kon zien wat er daarna gebeurde.' 'En dat was?' 'De bisschop werd opgewacht door twee missionarissen. Ze renden het gebouw uit om de dader tegen te houden. Een van hen had een wapen bij zich.' 'Was hij een van de Spaanse vertegenwoordigers?' wilde Rodgers weten. 'Nee,' antwoordde ze. 'Beide missionarissen waren zwart.' Rodgers had het dossier over de Grupo del Cuartel General Unidad Especial del Despliegue gezien. Al deze militairen waren blank. 'Ik ben er bijna van overtuigd dat ik een van de twee op een dossierfoto heb gezien,' voegde ze eraan toe. Naast Dhamballa was Leon Seronga de enige zwarte man van wie een foto bestond. 'Heb je een foto van hem kunnen maken?' vroeg hij. 'Ja, maar die is niet zo goed. Hij keek bijna voortdurend de andere kant op.' 'Wat is er verder met die twee gebeurd?' 'De schutter schoot op een van hen,' vertelde ze verder. 'Hij werd niet gewond, maar deed wel alsof.' 'Weet je dat zeker?' 'Heel zeker. Ze zeiden dat ze naar het ziekenhuis gingen en ze verdwenen in een taxi. Ik volg ze nu.' 'En de Spanjaarden?' 'Die bleven ter plaatse. Volgens mij geloofden ze echt dat die twee kerels missionarissen waren.' 'Waren er ook politieagenten aanwezig?' vroeg hij. 'Niet dat ik weet.' Hij laadde het bestand over de luchthaven van Maun en bestudeerde de kaart van het omliggende gebied. Het dichtstbijzijnde politiebureau lag in de stad zelf, wat inhield dat het minstens een halfuur zou duren voordat de autoriteiten ter plaatse konden zijn. Iedereen die toevallig of opzettelijk bij het drama betrokken was, had voldoende tijd om zich uit de voeten te maken en diverse vluchtwegen tot zijn of haar beschikking. 'Op welke weg zit je nu?' vroeg hij. Hij hoorde Maria de chauffeur raadplegen. 'Op Nata Road, zegt hij.' 'De politie zal via de Central Highway komen. Onze missionarissen weten dat natuurlijk.' 'Zeker weten. Maar misschien zijn ze helemaal niet op weg naar Maun,' suggereerde ze. 'Inderdaad.' Daar had hij geen rekening mee gehouden. Hij wierp een blik op het klokje onder aan het scherm. 'Je partners uit Washington zullen over ongeveer drie uur in Maun landen. Kun je die taxi claimen?' 'Ik heb een chauffeur voor de hele dag,' was het antwoord. 'Hij is te vertrouwen.' 'Goed. Ik zal ervoor zorgen dat de anderen zich onderweg bij je aansluiten. Probeer je om het halfuur even te melden. En Maria?' 'Ja?' 'Doe voorzichtig,' drukte hij haar op het hart. 'En bedankt.' Waarna ze hem op haar beurt bedankte voor deze kans. Ze hing op. De generaal nam niet de moeite de hoorn op de haak te leggen, maar toetste direct Paul Hoods nummercode in. Het voelde alsof Maria de boel met één ruk in de hoogste versnelling had gezet. Terwijl Bugs Benet hem doorverbond, probeerde hij zijn gedachten bijeen te rapen. Een Amerikaanse geestelijke was het slachtoffer geworden van een aanslag. Edgar Kline en de president moesten op de hoogte worden gesteld. Net als Aideen Marley en David Battat. Daarna wachtten Op-Center nog twee nieuwe taken: uitzoeken wie de boel uit de hand wilde laten lopen... en verhinderen dat dat laatste ook werkelijk gebeurde.
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    Nadat Leon Seronga in de taxi was gestapt, droeg hij de chauffeur op om over de Nata Road te rijden. Hij vertelde hem dat ze de grote weg naar het stadje Orapa zouden nemen. De chauffeur trok op en pakte zijn mobiele telefoon om de taxicentrale in Maun op de hoogte te stellen. Seronga was zich er niet van bewust. De airco onder het dashboard produceerde een enorm geruis. En onder het chassis kuchte de knaldemper. Maar ook die twee dingen hoorde Seronga niet. Zijn zintuigen waren voor alles afgesloten; in zijn hoofd zinderde slechts de naschok van de moordaanslag. Het hield hem bezig op een manier die hij nog nooit had ervaren. Hij had wel vaker mensen vermoord zien worden, maar hij was er nog nooit zo door verrast als nu. En nog nooit was hij met een grotere crisis geconfronteerd. Het was duidelijk dat iemand Dhamballa erin wilde luizen, hem mogelijk uit de tent wilde lokken om zichzelf te verdedigen, dacht Seronga. Tot dit moment had hij zich niet gerealiseerd hoe kwetsbaar Dhamballa eigenlijk was. Niet per se voor een fysieke aanslag, maar voor ondermijning van zijn positie. Zijn geestelijk ambt kon al eindigen voordat het goed en wel begonnen was. Na verloop van tijd zou de steun voor de voodooleider exponentieel zijn gegroeid. Dat zou het moment zijn waarop Dhamballa zich publiekelijk krachtig zou uitspreken over de kwestie van buitenstaanders die de Botswaanse religie, cultuur en industrie beïnvloeden of beheersen. Maar het zou nog vele maanden duren voordat dat kon gebeuren. Op dit moment was Dhamballa nog niet voldoende bekend om een martelaar te worden voor de zaak Botswana. Als hij in verband werd gebracht met de aanvallen op de Kerk en de schuld kreeg voor de dood van de bisschop, zou hun zaak reddeloos verloren zijn. Het beschermen van Dhamballa gedurende de komende paar uur en dagen was slechts een deel van het probleem. Daarnaast moest nog uitgezocht worden wie er eigenlijk verantwoordelijk was voor de moord. Volgens Seronga zou iedereen, van mollen van de regering tot de Spaanse militairen tot het Vaticaan zelf, een reden hebben om de bisschop te doden. Maar wie er ook achter zat, de gevolgen zouden dezelfde zijn. De publieke opinie zou krachtige maatregelen eisen. Om aan te tonen dat ze nog steeds de touwtjes in handen had, zou de regering worden gedwongen haar inspanningen te verdubbelen om pastoor Bradbury te vinden en de voodooaanhangers te verpletteren. De Brush Vipers zouden hun best moeten doen dat te voorkomen. Ze moesten de regering tegenhouden, de echte daders opsporen en Dhamballa beschermen. En dan was er nog een andere vraag: wat te doen met pastoor Bradbury? De priester vrijlaten was vragen om vervolging én de onvermijdbare terugkeer van de missionarissen. Hun werk zou weer ongedaan worden gemaakt en het verzet ertegen versterkt. De priester zou misschien op dezelfde manier moeten verdwijnen als met de twee lekenmissionarissen was gebeurd. Altijd had Dhamballa gewild dat zijn ambt een krachtmeting zou zijn van autochtone waardigheid en ideeën. Niet van bloedvergieten. Seronga had gehoopt dat dat mogelijk zou zijn. Zijn hart fluisterde hem in dat vrede en trouw aan de stam twee onverenigbare zaken waren, of het nu lokale of internationale stammen waren. Toch had hij gehoopt dat Dhamballa erin zou slagen om het volk tot één voodoo-Botswana te verenigen. Het land zou één worden uit trots, niet uit economische noodzaak of uit angst voor militaire vergelding. De oude taxi reed de lege, zonovergoten snelweg op. Terwijl de chauffeur de snelheid opvoerde, sloeg hij de mannen gade in het achteruitkijkspiegeltje. 'Mag ik u iets vragen, Eerwaarden?' vroeg hij. Toen Seronga geen antwoord gaf, porde Pavant hem zachtjes in de zij. Seronga keek naar zijn knorrige metgezel die veelbetekenend zijn ogen naar de binnenspiegel opsloeg. Seronga zag het vragende gezicht van de chauffeur in het spiegeltje. De man moest hem zeker iets hebben gevraagd. 'Neem me niet kwalijk, ik hoorde u niet,' zei Seronga. 'Zou u het even willen herhalen?' 'Ik zei dat ik u iets zou willen vragen, Eerwaarde!' zei de chauffeur luidkeels. 'Natuurlijk,' reageerde Seronga. 'Hebt u een dokter nodig?' vroeg de man. 'Pardon?' 'Een dokter,' zei de chauffeur. 'Ik vraag het maar, want ik zag dat er bloed op uw mouw zit.' 'O,' zei Seronga. 'Dank u, nee.' 'Als u gewond bent, ik heb een EHBO -doos in de kofferbak, hoor,' ging de chauffeur door. 'Het is niet mijn bloed,' verklaarde Seronga. 'Een passagier werd door een bewaker neergeschoten. Ik probeerde hem te helpen.' 'Een passagier? Was het ernstig?' 'Hij stierf,' antwoordde Seronga. 'Ach,' zei de man. 'Ik vroeg me al af waarom iedereen naar buiten rende. U kunt zich wel voorstellen dat ik weinig kan horen in deze auto.' 'Dat is inderdaad niet moeilijk voor te stellen,' merkte Seronga op. 'Kende u het slachtoffer?' vroeg de chauffeur. 'Nee,' antwoordde Seronga naar waarheid. 'Wat leven we toch in een trieste wereld,' zei de chauffeur. Hij schudde zijn hoofd en concentreerde zich op het rijden. 'Hoe zou ü de wereld willen verbeteren?' vroeg Seronga. 'Weet ik niet,' gaf de chauffeur toe. 'Misschien zou iedereen kinderen moeten hebben. Dan zouden we elkaar niet langer overhoop willen knallen. Of misschien zouden we de hele dag kinderen moeten maken. Dan zouden we het te druk hebben om elkaar neer te schieten.' Hij wierp een blik in het spiegeltje. 'Neemt u me niet kwalijk, Eerwaarde. Dat is iets wat u niet toegestaan wordt. Maar u hoeft niets te leren over vrede.' Hij moest eens weten, dacht Seronga. De chauffeur richtte zijn aandacht weer op de weg en Seronga mijmerde verder. De afgelopen paar weken had hij veel gepraat met Dhamballa en een hoop geleerd over het voodoogeloof. Het drong nu pas goed tot de Brush Viper door dat ze het voodoo-ideaal van veve hadden ervaren. Een volmaakt, symmetrisch patroon. De dood in, de dood uit. Het bloed van twee missionarissen had Seronga en Pavant in deze situatie doen belanden. En het bloed van de Amerikaanse bisschop had de Brush Vipers een excuus geschonken om van het vliegveld weg te vluchten. Om weg te vluchten, en dan, vroeg Seronga zich af. Dat was de echte vraag. De poging om de Amerikaanse geestelijke te kidnappen was op een ramp uitgelopen. Seronga noch Dhamballa noch een van hun raadgevers had dit verwacht. Als ontvoerder hield je er geen rekening mee dat een moordenaar op hetzelfde moment hetzelfde slachtoffer te grazen nam. Nooit eerder had Seronga gefaald. Hij vond het maar niets, dit gevoel. Het was kenmerkend door de stilte die het verspreidde. Een individu dat faalde, onderging een inwendige crash die in alle vezels van zijn lichaam voelbaar was. De huid voelde dood aan. Falen vertraagde de hartslag en ademhaling. De mond bleef gesloten, de kaak krachteloos. De hersens werden uitgeschakeld, niet bij machte de gebeurtenis te verwerken. Niets bewoog en niets wilde ook maar bewegen. Maar zijn hersens moesten toch aan het werk, dacht Seronga. Er was te veel te doen. En er zou geen tijd zijn om te talmen. Hij draaide zich naar het zijraampje en staarde naar de vlakke, in zonlicht badende grasakkers en bergen in de verte. Ze leken zo ver weg. Alles leek ver weg. Een halfuur eerder had hij op het punt gestaan de druk op de Kerk op te voeren. Nu lagen de kaarten heel anders. Hij wilde met Dhamballa praten, maar kon niet bellen. Ze hadden geen bereik hier. Niet dat het heel belangrijk was. In het Okavangokamp hield Louis Foote alle radio-uitzendingen vanuit Gaborone bij. Hij zou het spoedig genoeg vernemen en Dhamballa op de hoogte stellen. Hopelijk zouden de Belgen helpen bij het opstellen van een actieplan. Toch zou hij Dhamballa graag persoonlijk hebben ingelicht. Even vroeg hij zich af of hij Njo moest bellen om hem te waarschuwen, althans, dat ze zonder de bisschop zouden arriveren. Hij besloot het toch maar niet te doen. Het plan was en bleef dat Njo hen 2.0 snel mogelijk uit Maun zou krijgen. Het enige verschil was dat ze nu geen gijzelaar zouden hebben. En ze zouden ook niet op de vlucht zijn. Althans, niet voor iemand van wie ze het wisten. Nu Seronga zijn hersens aan het werk had gezet, vlogen de gedachten hem om de oren. Hij was benieuwd naar het vliegtuigje dat was opgestegen. Met welke bestemming? Wie was de eigenaar? Hij overwoog om terug te gaan naar het toeristencentrum en met de Spanjaarden te praten. Misschien hadden zij wel extra informatie ingewonnen of, nee, dat zou te riskant zijn. De lijken van de twee lekenmissionarissen konden inmiddels zijn gevonden en geïdentificeerd. Of ze zouden bij het ziekenhuis in Maun navraag kunnen doen en erachter komen dat hij er nooit was geweest. Nee, besloot hij. Het is beter om naar Dhamballa te gaan. Ondertussen zat Pavant naast hem te mokken. Hij ademde zwaar door zijn neus en hield zijn handen tot vuisten gebald in zijn schoot. Hij had duidelijk het een en ander te zeggen, maar had geen zin het incident in het bijzijn van de chauffeur te bespreken. Nadat ze de uitgang van de politiekazerne in Maun waren gepasseerd, droeg Seronga zijn chauffeur op om af te slaan naar de Central Highway. 'Weet u dat wel zeker, Eerwaarde?' vroeg de chauffeur, een oudere man met witgrijs haar en een door de zon verweerde huid. 'Ja,' antwoordde Seronga kort en bondig. 'Zo komen we niet in Orapa,' zei de chauffeur. 'Die weg voert ons naar Maun, Tsau en Shakawe.' 'Weet ik,' reageerde Seronga. 'Ik ben van gedachten veranderd. Ik wil nu naar de kerk in Maun.' 'Aha, ik snap het,' zei de chauffeur verontschuldigend. 'Ik zal u erheen brengen. Maar dan moet ik u wel een zone extra in rekening brengen, Eerwaarde.' 'We zullen voor de langere rit betalen,' stelde Seronga hem gerust. 'Breng ons er nu maar gewoon naartoe, alstublieft.' 'Natuurlijk,' antwoordde de chauffeur en hij belde naar de centrale om de nieuwe bestemming door te geven. Een paar kilometer verder viel het Seronga op dat de chauffeur herhaaldelijk in zijn achteruitkijkspiegeltje keek. Een minuutje later pakte hij zijn gsm. Seronga leunde iets naar voren om te kunnen luisteren. De chauffeur belde een nummer en sprak in het informele Setswana. Het was een spreektaal die autochtone Botswanen gebruikten met oude vrienden. Normaal spraken ze Engels, zoals de chauffeur met Seronga had gedaan. 'Waar ben jij mee bézig, Paris?' vroeg de chauffeur. Seronga kon de reactie van de andere man niet horen. 'Ik weet wel dat je aan het werk bent,' zei de chauffeur. 'Maar waarom neem je deze weg?' De Brush Viper draaide zich terloops om en wierp een blik naar achteren. Achter hen reed een andere taxi. Het was een van de drie wagens op deze verlaten weg. 'O,' zei de chauffeur en hij begon vervolgens te grinniken. 'Ik dacht dat je me volgde.' De toon stond Seronga absoluut niet aan. De chauffeur kletste zo nog een poosje door met zijn vriend. Toen hij ophing, leunde Seronga naar voren. 'Mag ik vragen waarom u de andere taxi belde?' vroeg hij. 'Paris Lebbard draaide op hetzelfde moment als wij deden de Okavangoweg af,' antwoordde de chauffeur. 'Het is ongebruikelijk dat twee mensen deze route naar Maun nemen, dus ik vroeg hem waarom.' 'En wat zei hij?' vroeg Seronga. 'Hij zei dat hij een dagje was gereserveerd om iemand wat rond te rijden. Hij dacht dat dit wel een aantrekkelijke route zou zijn. Maar dat is het niet. Misschien probeert hij gewoon wat extra kilometers te maken.' 'Zei meneer Lebbard ook wie zijn passagier is?' vroeg Seronga. 'Een Spaanse vrouw,' liet de chauffeur hem weten. Ook dat stond Seronga niet aan. 'Zei hij verder nog iets?' vroeg de Brush Viper. 'Verder niets, Eerwaarde.' In zijn stem begon iets van ongerustheid door te klinken. Alsof hij iets verkeerd had gedaan. 'Wilt u dat ik hem terugbel om meer te weten te komen?' 'Nee,' zei Seronga. Hij wilde niet het risico lopen haar enige informatie te geven. 'Rij maar gewoon door. Zit er maar niet over in.' 'Prima, Eerwaarde.' Seronga leunde weer naar achteren. Het bloed op zijn mouw begon inmiddels op te drogen. Hij bedacht dat hij zelden gestold bloed had gevoeld. Wanneer mannen in het veld omkwamen, werden ze of snel afgevoerd of achtergelaten. In het laatste geval werden ze steevast door roofdieren verslonden. Toch vreemd dat een ervaren militair dit soort dingen nog nooit eerder had meegemaakt. Hij concentreerde zich weer op het huidige probleem. Een Spaanse vrouw, dacht hij. Het hoefde niets te betekenen. Ze zou gewoon een toeriste kunnen zijn. Of ze behoorde tot de militaire groep die naar het toeristencentrum was gegaan. Misschien kwamen Seronga en Pavant er niet zo gemakkelijk vanaf als ze hadden gedacht. Pavant dacht kennelijk hetzelfde als Seronga. De jongere man boog zich voorover naar hem. De chauffeur zou hen boven het gerammel van de airco en de ratelende knalpot uit niet kunnen horen. 'We moeten eigenlijk even stoppen om die andere taxi te laten passeren,' fluisterde Pavant. 'Nee,' zei Seronga. 'Stel dat ze ons volgen.' 'We kunnen ze beter in de gaten houden als ze niet vermoeden wat we doen,' zei Seronga. 'We kunnen ze beter in de gaten houden als ze vóór ons zitten,' zei Pavant. 'We doen het op deze manier,' hield Seronga vol. 'Als ze ons achtervolgen, zullen ze stoppen in Maun. Daar zullen we wel met ze afrekenen.' Seronga zakte wat onderuit. De achterkant van zijn zwarte overhemd was doornat van het zweet. Het plakte aan het afgekoelde vinyl van de rugleuning. Hij voelde de koelte. Ze trok langs zijn armen en omhoog langs zijn nek. Hij begon weer tot leven te komen. Maar dat was te danken aan meer dan deze koelte alleen. Hij voelde zich aangemoedigd doordat hij een mogelijk doelwit had, een potentiële schakel naar degene die hierachter zat. Als dit het geval was, dan was er nog steeds een karwei op te knappen. En deze keer zou hij niet falen.
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    Het telefoontje van Mike Rodgers kwam als een donderslag bij heldere hemel. Voordat Rodgers met het nieuws over de moord op de proppen kwam, hadden Bob Herbert, een doodvermoeide Liz Gordon en politiek adviseur Ron Plummer bijna een uur in Paul Hoods werkkamer doorgebracht om de ophanden zijnde aankomst van de Amerikaanse bisschop in Maun nog eens door te nemen. Darrell McCaskey was afwezig. Hij voerde druk overleg met zijn Interpol-connecties in Zuid-Afrika, maar had beloofd zich te melden zodra hij klaar was. Binnen de vertrouwensraad van Op-Center was men het erover eens dat er een aanslag werd beraamd. Hood vermoedde dat de Brush Vipers nog ten minste twee of drie dagen met hun offensief zouden wachten om de bisschop de kans te geven wat te wennen en een dagelijkse routine op te bouwen. Een efficiënte, geslaagde ontvoering vereiste dat de ontvoerder zich vertrouwd maakte met het dagelijkse leefpatroon van zijn slachtoffer. Bovendien kon hij intussen bekijken of en hoe het slachtoffer werd beschermd. 'Goed punt, maar niet iedereen is zo omzichtig of behoedzaam als jij, Paul,' merkte Plummer op. Hood moest hem daarin gelijk geven. Herbert en Plummer deelden het vermoeden dat de Brush Vipers opnieuw direct zouden toeslaan. Ze wilden aantonen dat ze in hun eigen land ongehinderd konden opduiken en verdwijnen. Bovendien konden de Vipers niet toestaan dat de Kerk in Maun door middel van een geestelijke opnieuw haar aanwezigheid in het land liet gelden. Als dat gebeurde, zou zijn komst worden gezien als een succesvolle, ja zelfs vastberaden terugkeer van de katholieke Kerk in Botswana. Liz was een geheel andere mening toegedaan. Ze bekeek de situatie niet vanuit een politiek perspectief. Voor haar draaide het juist om het creëren van wat ze zelf 'meer dramatiek' noemde. Daar hadden de Brush Vipers behoefte aan. 'Ze kunnen niet nog eens hetzelfde scenario hanteren,' benadrukte ze. 'Om nog eens een geestelijke uit een toeristencentrum te ontvoeren staat, psychologisch gezien, gelijk aan stilstand, aan brood van gisteren.' 'Telkens hetzelfde liedje,' vatte Plummer het samen. 'Precies.' 'Misschien leggen ze hem gewoon om,' zei Herbert. 'Dat denk ik niet,' was Liz' reactie. 'Verwijs je daarmee naar wat je eerder zei over witte magie?' was Hoods vraag. Ze knikte. 'Wat maakt de manier waarop nog uit als ze vooruitgang boeken met het terugdringen van de Kerk?' wilde Herbert weten. 'Het heeft te maken met hun zelfbeeld,' legde Liz uit. 'Althans, als je ervan uitgaat dat die jongens inderdaad denken op de manier zoals jij beschrijft,' was Herberts mening. 'Het is niet iets waar je per se over nadenkt,' legde Liz uit. 'Het is iets wat je gewoon doet. Dhamballa en zijn mensen hebben tot dusver laten zien dat ze over een goede psychologische intuïtie beschikken. Vergeet niet dat hun geloof ook bepaalde aspecten van geestesbeïnvloeding bevat die gedurende tienduizend jaar zijn verfijnd. Als ze echte voodoopriesters zijn, weten ze een hoop over de menselijke aard.' 'Als je inderdaad gelijk hebt,' sprak Hood, 'zullen de Brush Vipers de bisschop moeten onderscheppen voordat hij de kerk bereikt.' Liz knikte. 'Ja. En als ze niet snel kunnen toeslaan en ze hem terug naar de kerk moeten volgen, zullen ze niet anders kunnen dan de daad van de eerdere ontvoering overtreffen.' Dat laatste hing nog in de lucht op het moment dat de telefoon rinkelde. Het was Mike Rodgers. Hood schakelde de speakerphone in waarna Rodgers hem inlichtte over de moord, precies zoals Maria die had beschreven. Hij vertelde de groep over haar onmiddellijke plannen. 'Mike, dit is nu jouw pakkie-an,' had Hood geantwoord. 'Wil je Darrell op de hoogte brengen?' 'Ja. Maar eerst moet ik nog even een ander telefoontje plegen. Ondertussen moet jij Lowell Coffey gaan briefen. Als er beveiligingscamera's aanwezig waren, dan wil ik niet dat Maria Corneja juridisch in de problemen komt, omdat ze zich op de plek van het misdrijf uit de voeten maakte of Leon Seronga achterna ging.' 'Goed punt,' viel Hood hem bij en hij liet Rodgers weten dat hij Edgar Kline in New York zou bellen. Het nieuws over de moord verblufte iedereen behalve Liz Gordon en Bob Herbert. 'Dramatisch genoeg voor je?' was Herberts opmerking. Maar die vraag hoefde Liz niet te beantwoorden. De anderen verlieten de kamer zodat Hood Kline kon bellen. Terwijl Bugs Benet hem doorverbond, voelde Hood een diepe frustratie. Alle vier hadden ze deze stap niet voorzien. Ofwel? Hood en Liz waren het met elkaar eens dat de Brush Vipers waarschijnlijk niet bij een moordaanslag betrokken zouden zijn. Zoals Maria het beschreef leek het alsof iemand anders dan Seronga het schot op de bisschop had gelost. Misschien was het iemand die niets met de voodoosekte te maken had. Voor Hood maakte dit de zaak alleen maar gecompliceerder. Tijd en energie zouden worden verspild aan het achtervolgen van de Brush Vipers terwijl de echte vijand zich elders ophield. Misschien onderhield die op de een of andere manier banden met Beaudin en Genet. Maar waarom zouden de Europeanen Dhamballa tot nu toe hebben gesteund, vroeg hij zich af. Om ervoor te zorgen dat hij de schuld van deze moord in de schoenen geschoven kreeg? Hoe kon Beaudin daarvan profiteren? Hij hoopte maar dat Edgar Kline wat meer inzicht in de zaak zou hebben. Terwijl hij wachtte op de verbinding met Kline vroeg hij zich af of de veiligheidsofficier van het Vaticaan zelf een hinderlaag had verwacht, en of deze Rome in zekere zin in de kaart zou spelen. In Botswana vormde de politiek het middelpunt en nam religie een tweede plaats in. Het was een strijd om het bezit van de ziel van de natie. In de politiek behoorde moord tot een van de instrumenten. Voor de Kerk kon een martelaar goed van pas komen om weer vaste voet op Botswaanse grond te kunnen krijgen. Of misschien ging het Vaticaan er wel vanuit dat als de Brush Vipers een Amerikaan aanvielen, de VS de kant van het Vaticaan zouden kiezen en bij de strijd betrokken zouden raken. Er waren talloze mogelijkheden, maar helaas schoot de hoeveelheid informatie tekort om ze te onderbouwen. Edgar Kline zat in het kantoor van de vaste waarnemer van de Heilige Stoel voor de VN in New York. Hood was niet verrast te vernemen dat Kline al op de hoogte was van de gebeurtenissen op de luchthaven van Maun. Kline legde uit dat de commandant van de Spaanse eenheid hem had ingelicht, en voegde eraan toe dat hij net op het punt had gestaan Bob Herbert te bellen. 'Ik was zeer geschokt toen ik het hoorde,' liet Hood hem weten. 'Het kwam voor ons allemaal volkomen onverwacht,' sprak Kline. 'Niemand verwachtte dat de ontvoerders de boel zo zouden opstoken. We moeten er nu wel rekening mee houden dat ze pastoor Bradbury ook kunnen hebben vermoord.' 'Niet per se,' was Hoods reactie. 'Hier bij ons gelooft niemand dat de Brush Vipers bisschop Max zouden doden. Ik ben er niet van overtuigd dat zij erachter zitten.' 'Wie dan wel?' 'Ik heb geen idee,' moest Hood bekennen. 'Laten we het daar eens over hebben.' 'Botswana heeft nooit op een lijst van risicolanden gestaan,' wees Kline hem erop. 'De regering is trots op de stabiliteit die ze hebben gecreëerd. Iedereen die werk zoekt, kan aan de slag.' 'Maar klaarblijkelijk vinden Dhamballa en zijn volgelingen dat er nog ruimte voor verandering is.' 'Economie onder het mom van religie,' merkte Kline op. 'Wat bedoel je precies?' 'Botswana's grootste bron van inkomsten is de diamanthandel,' legde Kline uit. 'Elk jaar wordt er voor tweehonderd miljoen dollar geproduceerd. Geen enkele groepering die daarvoor de boel gaat opstoken. Die richten hun pijlen liever op de drugshandel of uranium voor de wapenindustrie, iets' waar ze miljarden mee kunnen vangen.' 'Waarom denk je dat Dhamballa en de Brush Vipers het op de diamantmijnen hebben voorzien?' wilde Hood weten. 'Iemand moet daar wel mee bezig zijn,' was Klines antwoord. 'Anders zou Dhamballa zijn kruistocht net zo goed in een ander land kunnen zijn begonnen waar het inheemse geloof veel wijdverbreider is, zoals Mozambique. Angola is half christelijk, maar zelfs daar is de katholieke populatie kleiner dan in Botswana. Feit is, niemand wil een monopolie op de cashew- of bananenhandel.' Daar had Kline een punt. Toch kon Hood zich niet aan de gedachte onttrekken dat het om meer ging dan alleen diamanten. En daarin was hij niet de enige. Het Japanse ministerie van Buitenlandse Zaken dacht er ook zo over. 'Waren die Spaanse militairen ter plekke?' vroeg hij. 'Ja,' antwoordde Kline. 'Op discrete afstand.' 'Hebben ze je nog wat meer inzicht kunnen geven in wat er precies gebeurde?' 'Nee,' was het antwoord. 'Ze hebben niet veel kunnen zien. Ze hadden zich op een flinke afstand van het tarmac gepositioneerd. Ze wilden niet overkomen als bodyguards. Ze hoorden daar eigenlijk niet te zijn.' Wat de bisschop waarschijnlijk zijn leven heeft gekost, was Hoods gedachte. Hij vroeg zich af of de Spaanse eenheid misschien bij de aanslag betrokken was, of in elk geval op de hoogte was geweest. 'Waar zijn ze nu?' vroeg Hood. 'Degenen die op de luchthaven waren, zijn daar nog steeds.' 'Incognito?' 'Nee. We wilden het lichaam kunnen repatriëren, de wond kunnen bekijken,' legde Kline uit. 'Wie weet verschaft die wat aanknopingspunten. De soldaten hebben zich geïdentificeerd als speciale afgezanten van het Vaticaan en praten nu met de politie. Ze willen wat achtergrondinformatie over de dode beveiligingsbeambte. Bovendien bestaat er verwarring over de identiteit van de twee missionarissen die in de aankomsthal stonden te wachten. Klaarblijkelijk waren het twee zwarten. Maar de enige zwarten die met pastoor Bradbury samenwerkten, hadden Botswana al verlaten en zitten inmiddels al in Kaapstad. En jouw mensen? Waren die ter plaatse?' 'Ja,' antwoordde Hood. 'Maria Corneja.' 'Waar bevond ze zich precies?' 'Voldoende dichtbij om tot een voorlopige identificatie van een van die "missionarissen" te kunnen komen. Ze gelooft dat de man die ze zag de leider van de Brush Vipers is.' 'Leon Seronga?' 'Ja.' 'Wat heeft ze je nog meer verteld,' wilde Kline per se weten. 'Weet ze waar hij heen is gegaan?' 'Ze volgt hem nu in een taxi. Ik hoopte eigenlijk dat we een paar van jouw mensen konden inzetten om haar te beschermen. Ze zit daar in haar eentje.' 'Ik ga er meteen achteraan,' beloofde Kline. 'Heb je contact met haar?' 'Ja.' 'Waar zit ze nu?' 'Ze is weer teruggegaan naar Maun.' 'In een taxi, zeg je?' 'Klopt.' 'Misschien dat die soldaten op de luchthaven een helikopter kunnen charteren en haar kunnen volgen,' opperde Kline. 'Of misschien beschikt de lokale politie wel over een klein vliegtuig dat ze kunnen gebruiken.' 'Dat heb ik liever niet,' was Hood van mening. 'Waarom niet?' 'Als die missionarissen inderdaad Brush Vipers zijn, of wat voor handlangers dan ook, dan zullen ze pottenkijkers meteen in de gaten hebben.' 'Maakt dat iets uit?' 'Wel als je pastoor Bradbury levend terug wilt zien,' aldus Hood. 'Aangenomen dat hij nog steeds in leven is,' merkte Kline op. 'Dat is ie,' sprak Hood vol vertrouwen. 'Als de Brush Vipers achter deze aanslag zitten, weten ze donders goed dat ze niet zonder een gijzelaar kunnen. Zo niet, dan hebben ze geen reden hem te vermoorden.' Kline zweeg. Hood vroeg zich af of de verbinding verbroken was. 'Oké,' klonk het uiteindelijk aan de andere kant van de lijn. 'Zit wat in.' 'Als de Brush Vipers vermoeden dat ze worden gevolgd, dan denk ik dat ze het vliegtuig, of de heli en de piloot in handen willen krijgen,' legde Hood uit en hij raadpleegde de topografische kaart op zijn computerscherm. 'Als dat ze lukt, zal het voor ons niet meevallen ze weer in het vizier te krijgen. We kunnen meekijken op de lokale radarstations, maar als ze op lage hoogte het Okavangomoeras overvliegen, zullen we ze niet te zien krijgen.' 'Kan wel zo zijn, Paul, maar ik bepaal niet hoe de Brush Vipers zullen worden gevolgd,' liet Kline hem weten. 'Inmiddels hebben ze een man vermoord. Volgens de leider van het Spaanse team zal zowel de lokale als de landelijke politie achter de moordenaars aan gaan.' Hood vloekte. 'Na gesprekken met de lokale overheden,' vervolgde Kline, 'heeft de landelijke politie van Botswana de zaak overgenomen. Klaarblijkelijk is het zo dat een moord op een inwoner een zaak voor de plaatselijke politie blijft, maar dat het, zodra het een buitenlander betreft, een staatsaangelegenheid wordt.' Hood zag nu Mike Rodgers' bericht over de kerk op zijn computer verschijnen. 'Edgar, vertel me eens, heeft het centrum van Maun een kerk?' 'Er is een multiconfessionele kapel,' antwoordde Kline. 'Die is ooit begonnen als een katholieke kerk. Toen we in het toeristencentrum de Kerk van het Heilig Kruis vestigden, stelden we de kapel ook open voor andere religies. Als een blijk van goed vertrouwen.' 'Weet je toevallig of ze daar ook internet hebben?' 'Dat kan ik voor je uitzoeken. Waarom wil je dat weten?' 'Als de politie ons op de hielen gaat zitten, moeten onze mensen een plek hebben vanwaar ze informatie kunnen versturen zonder dat er over hun schouders wordt meegekeken,' legde Hood uit. Hij zweeg over Maria's foto's. De Botswanen zouden de camera in beslag kunnen nemen. 'Blijf even hangen,' zei Kline. 'Nu je toch bezig bent, hoe heet die dode beveiligingsbeambte?' 'Festus Mogami,' was het antwoord. 'Weten ze zeker dat dat zijn echte naam is?' 'Vrij zeker. Volgens een van de mensen van de ticketbalie werkte hij daar al minstens twee jaar.' Hood zond de naam meteen door naar Bob Herbert. Op het eerste gezicht had het veel weg van een maffia-afrekening zoals hij in Los Angeles vaak had meegemaakt. Iemand van buiten werd ingehuurd om een sleutelfiguur om te leggen, om daarna zelf door zijn rugdekkers of helpers te worden neergeschoten. 'Die kapel in Maun heeft inderdaad een e-mailadres, dus ze moeten wel on-line zijn,' aldus Kline. Hij gaf Hood het adres en tevens een bijgewerkte lijst van de pastores die er hun diensten hielden. Ook deze informatie stuurde Hood direct door naar Herbert. 'Heb je verder nog iets voor me?' wilde hij weten. 'Wat zoek je precies?' was Klines vraag. 'Bijzonderheden over de schietpartij, dingen die onze mensen daar vanaf nu kunnen verwachten. Want we zitten er nu écht middenin. Niet alleen Op-Center, maar de hele Verenigde Staten. Ik denk niet dat de president verder zal gaan dan een veroordeling van de actie, maar je kunt nooit weten.' 'Paul, ik heb op dit moment verder geen andere informatie voor je, helaas.' 'Kunnen we de leider van het Spaanse team te spreken krijgen?' vroeg Hood. 'Ik zal het uitzoeken voor je. Die agente in Maun is ook Spaans, nietwaar?' 'Ja.' 'Afhankelijk van de streek waaruit ze afkomstig is, kan het voor haar goed of slecht uitpakken. Die Spanjaarden zijn ongelofelijk loyalistisch.' 'Maria is geen separatiste, als je dat soms wilt weten,' antwoordde Hood. 'Ze heeft jarenlang voor Interpol gewerkt.' 'Gelukkig. Ik zal ze van hieruit bellen. Misschien willen ze rechtstreeks met haar communiceren. Ik laat het je zo snel mogelijk weten.' Hood ging ervan uit dat Kline de Spaanse eenheid op het hart zou drukken mee te werken. Hij had alle hulp nodig die hij kon krijgen. 'Voordat je ophangt, Edgar, wil ik nog één ding aan je vragen. Beschouwt de Kerk de gebeurtenissen in Botswana als een uiting van Gods wil?' 'Een merkwaardige vraag...' 'Niet uit de mond van een behoudende anglicaanse kerkganger. Wij zien in alles de hand van God.' 'Katholieken geloven in de vrije wil,' was Klines antwoord. 'Het is het voorrecht van een intelligent wezen om al dan niet te handelen. Er bestaat geen dwang van buitenaf. God dwong de ontvoerders niet, dwong ook de schutter niet. Ze maakten hun eigen keuzes.' 'En God zou niet tussenbeide zijn gekomen om deze gebeurtenissen te verijdelen.' 'Dat zou Hij niet hebben gedaan, nee,' antwoordde Kline. 'Hij redde ook Zijn eigen zoon niet. Moord is het terrein van...' Plotseling zweeg hij. 'Ik krijg nóg een telefoontje binnen,' mompelde hij. De stem van de veiligheidsofficier van het Vaticaan klonk nu heel anders. Kortaf, urgent. 'Alles in orde?' vroeg Hood. 'Ik weet het niet.' 'Oké, dan spreken we elkaar later nog,' stelde Hood voor. 'Nee, ik bel je zo meteen terug,' drong Kline aan. 'Hoezo?' wilde Hood weten. 'Wat is er aan de hand?' 'Dat telefoontje. We hebben nieuws over pastoor Bradbury.'
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    Voordat hij Darrell McCaskey belde, moest Mike Rodgers eerst even contact opnemen met zijn vriend luitenant-kolonel Matt Mazer in het Pentagon. Rodgers wilde dat Mazer vooruit belde naar het vliegveld in Gaborone. Hij wilde er zeker van zijn dat het toestel waarmee Aideen Marley en David Battat naar Maun vlogen aan een grondige veiligheidscontrole werd onderworpen. Hetzelfde gold voor het vliegveld. Misschien betrof het een aanval op de bisschop zelf. Of misschien was iemand bezig Amerikanen af te schieten. Rodgers wilde zich ervan verzekeren dat Aideen en Battat werden beschermd. Rodgers had net het gesprek met Mazer beëindigd toen Darrell McCaskey zijn kamer binnen kwam stormen. 'Bezwaar als ik even binnenval?' vroeg McCaskey. 'Nee. Ik ben blij dat je er bent, Darrell,' zei Rodgers. 'Ik stond net op het punt jou te bellen.' 'Waarover?' vroeg McCaskey. 'Ik heb van Maria gehoord.' 'En?' 'Ze maakt het goed.' '"Goed", meer niet?' 'Nee, ze maakt het prima,' zei Rodgers. Het kwam er helemaal niet uit zoals hij wilde. De generaal had wel eens in gemakkelijker gevechtssituaties verkeerd. McCaskey nam hem bedachtzaam op. 'Hoor ik daar een "maar" in, Mike?' vroeg hij. 'Wat je hoort, is frustratie, Darrell, want ik heb het gevoel dat ik verdomme een geest ben in een fles.' 'Mike, waar heb je het in vredesnaam over?' vroeg McCaskey. 'Over dingen die aan de buitenkant gebeuren en onze bezigheden beïnvloeden,' zei Rodgers. 'Iemand wrijft over de fles en wij springen gedienstig te hulp met al onze middelen maar hebben er verrekte weinig controle over.' Even haalde hij diep adem. 'Ja, Maria maakt het goed. Maar ze was net op de luchthaven in Maun toen een veiligheidsagent, of iemand die zich als zodanig voordeed, de Amerikaanse bisschop vermoordde.' 'Wat?' riep McCaskey uit. 'Ze vermoordden de bisschop die net was ingevlogen?' 'Ja,' bevestigde Rodgers. 'Hoe is dat gebeurd?' vroeg McCaskey terwijl hij zich op een stoel liet zakken. Zijn stem klonk vlak en zakelijk. Nog wel. 'Hij werd van zeer dichtbij gedood door een pistoolschot,' vertelde Rodgers. 'Toen de moordenaar probeerde aan boord te gaan van een vliegtuigje dat kennelijk op hem wachtte, schoot de piloot hem neer.' 'Een sukkel die erin geluisd is,' zei McCaskey. 'Ongetwijfeld.' 'En Maria?' 'Ze bekeek het allemaal van een afstandje, maar ze weet vrij zeker dat ze een van de mannen ter plekke herkende,' zei Rodgers. 'Ze denkt dat het een Brush Viper was en ze volgt hem nu in een taxi.' 'Was die Brush Viper er op een of andere manier direct bij betrokken?' vroeg McCaskey. 'Niet dat zij kon zien.' 'Ik snap het. Heeft Maria iets van ondersteuning?' 'Aideen Marley en David Battat kunnen elk moment in Gaborone aankomen. Over ongeveer drie uur zullen ze in Maun zijn. Ik liet een bericht achter op het mobieltje van Aideen. Telefoontjes worden door ons consulaat in Gaborone doorgegeven. Ze zal bellen voordat ze de aansluitende vlucht nemen en dan zal ik ze op de hoogte stellen.' 'Hoe zit het met de plaatselijke politie?' vroeg McCaskey. 'Die was niet aanwezig, en zij vertrok zonder hen. Het zou ze ongeveer een halfuur hebben gekost om er te komen.' 'Maar jij laat ze weten waar Maria is?' 'Dat wil ze niet.' 'Maakt dat wat uit dan?' 'Jazeker,' antwoordde Rodgers. 'Maria hoopt erop dat de Brush Viper haar naar Dhamballa en pastoor Bradbury leidt. Ze wil vooral geen aandacht trekken.' 'Mike, het doet er niet toe wat zij wil,' zei McCaskey. 'Ze leidt deze missie niet. De politie van Maun kan de Brush Viper oppakken en dezelfde informatie krijgen als zij. De Botswaanse hermandad kan vrij agressief zijn als ze wil.' 'Hoe verkrijgen wij de informatie dan?' vroeg Rodgers. 'Waarom hebben we die nodig? De politie kan pastoor Bradbury toch vinden?' 'Niet als het doelwit ze ziet naderen en hij zijn trawanten waarschuwt,' zei Rodgers. 'Jij weet toch wel beter, Darrell.' McCaskey staarde Rodgers aan. Het was een blik die typerend was voor een FBi -agent: onverstoorbare ogen, neutrale mond. Het was een gezichtsuitdrukking die agenten toepasten om te beletten dat tegenstanders doorkregen dat ze bij een confrontatie of ondervraging een zwakke plek hadden geraakt. Rodgers had niet de indruk dat McCaskey zijn best deed om zijn gevoelens geheim te houden, maar de voormalige FBl -agent probeerde ze wel te beheersen. McCaskey kon niet blij zijn met wat hij zojuist over zijn vrouw had vernomen. 'En jij, Mike?' vroeg hij. 'Ik snap niet wat je bedoelt,' zei Rodgers. 'Wat wil jij?' drong McCaskey aan. 'Ik wil dat Maria veilig is. Maar ik wil ook dat ze haar missie volbrengt.' 'In die volgorde?' wilde McCaskey weten. Het klonk een beetje beschuldigend en dat stond Rodgers niet aan. 'Heel erg in die volgorde, Darrell,' reageerde hij. 'Wat het verlies van Op-Center personeel betreft, heb ik dit jaar mijn portie wel gehad.' McCaskey keek alsof hij met een stok was geslagen. Er volgde een onaangename, dodelijke stilte. Hij sloeg zijn ogen neer. Iets van zijn woede leek uit hem weg te vloeien. Mike Rodgers was echter nog behoorlijk gepikeerd. Maar niet omdat McCaskey Rodgers' prioriteiten aan de kaak had gesteld. Als hij in McCaskeys schoenen had gestaan, zou hij hetzelfde hebben gevraagd, en op een veel minder diplomatieke toon. Hij zou het om twee redenen hebben gedaan. Ten eerste om ervoor te zorgen dat zijn vrouw niet roekeloos te werk ging. En ten tweede om stoom af te blazen, omdat hij van meet af aan buiten het besluitvormingsproces was gehouden. Nee, wat hem dwarszat, was een van de dingen die ook McCaskey dwarszaten. Maria werd gedwongen een hele verkenningsoperatie te improviseren. Een draaiboek was er niet. En er was geen exit-strategie. Het minste wat ze konden doen, was proberen voor haar wat blockers te regelen. 'Oké, even weer terzake,' stelde Rodgers voor. McCaskey knikte licht. 'Een van de redenen waarom ik je wilde bellen, is dat we een agent weerloos in het veld hebben zitten,' zei Rodgers. 'Is er iemand die je kent daar?' 'Niemand die we kunnen inzetten,' antwoordde McCaskey. 'Dat heb ik al gecheckt. In Johannesburg is een Interpol-kantoor, maar die put staat droog.' 'Hebben ze niemand beschikbaar of willen ze niet helpen?' vroeg Rodgers. 'Interpol Zuid-Afrika heeft toestemming nodig van Botswana om binnen hun grenzen te opereren,' zei McCaskey. 'Dat duurt dus dagen om die te krijgen.' 'Kan het niet onofficieel?' 'Nee, dat zullen ze niet doen. Onwettige politieacties zijn code-één misdrijven. Federale misdrijven waar minimaal levenslang op staat. Zuid-Afrikanen worden niet al te vriendelijk behandeld in de Botswaanse rechtbank. Een overblijfsel van de apartheid.' 'Verder niemand die we kunnen vragen?' vroeg Rodgers. 'Al mijn contacten in die regio liepen via Interpol Zuid-Afrika,' legde McCaskey uit. 'Botswana was nooit het middelpunt van inlichtingenactiviteit.' 'Wat een van de redenen kan zijn dat de daders daar toesloegen,' dacht Rodgers hardop. 'Regel nummer één om een revolutie te beginnen,' sprak McCaskey. 'Begin altijd waar de middelen aan jouw kant staan. En nu ik het daar toch over heb: Bob vertelde me dat de veiligheidsorganisatie van het Vaticaan daar under-coverpersoneel heeft. Leden van de Grupo del Cuartel General.' 'Klopt,' zei Rodgers. 'Kunnen die Maria niet helpen?' 'Paul gaat Kline daarnaar vragen. We weten niet wat hun mandaat was. Ook weet ik niet in hoeverre je ze kunt vertrouwen. De bescherming van de bisschop hebben ze niet al te best aangepakt.' 'Nee,' was McCaskey het met hem eens. 'Wordt het niks, dan heb ik een paar andere opties nodig,' zei Rodgers. 'Hoe staat het met de kranten daar? Ken jij iemand in Maun?' 'Misschien dat ik iemand kan vinden die weer iemand kent,' zei McCaskey. 'Hoezo?' 'Maria nam direct na het schieten foto's op de luchthaven,' zei Rodgers. 'Die wil ik hebben. We zullen iemand midden in de stad nodig hebben die beschikking heeft over een computer en een modem die compatibel zijn met Maria's digicam.' 'Ik zal kijken,' zei McCaskey. 'Intussen zou jij de plaatselijke kerk kunnen proberen. Die heeft misschien wel een pc-verbinding met het Vaticaan. Ik weet zeker dat je vriend Kline wel toegang voor je kan regelen.' 'Goed idee.' Rodgers draaide zich om naar zijn computer en stuurde direct een dringend bericht naar Hood. 'Dank je, generaal,' reageerde McCaskey. 'Wil je nog een écht goede suggestie?' 'Altijd,' zei Rodgers. 'Roep Maria terug.' Hij meende het. 'Denk je dat ze ermee zou kappen als ik dat deed?' vroeg Rodgers. 'Of zou ze doorhebben dat jij me ertoe aanzette?' 'Maakt me niet uit,' zei McCaskey. 'Ze zou in elk geval weer terug zijn.' 'Misschien ook niet,' zei Rodgers. 'Van 11.000 kilometer afstand geef je een vizier van een laserpistool niet zomaar een andere richting.' 'Wel als je een goede schutter bent,' zei McCaskey. Dit stond Rodgers niet aan. Maar hij liet zich er niet door uit het veld slaan. McCaskey dacht niet na. Hij reageerde alleen maar. Als Rodgers hetzelfde deed, zouden er zelfs nog meer kwade woorden vallen en waarschijnlijk erger. 'Luister Darrell,' sprak hij. 'Niemand weet dat Maria zich in Botswana bevindt. Ik ben ervan overtuigd dat ze niets zal doen om de aandacht op zich te vestigen.' 'Dat weet ik,' reageerde McCaskey. Hij was geïrriteerd en dat was te merken aan zijn gelaatsuitdrukking, zijn stem en zijn houding. 'Maar godallemachtig, Mike. Maria is zelfs niet eens gewapend! Toen ze bij Interpol ontslag nam, leverde ze haar pistool in. Zelfs als ze een wapen had, zou ze niet het risico hebben genomen het in haar bagage te pakken. Niet zonder een vergunning. Het zou op de luchthaven nooit de scanner zijn gepasseerd. Er zouden vragen zijn gesteld, ze zou hebben moeten opbiechten wie ze was, er kon wel eens een lek zijn geweest. Ze is te professioneel om zoiets te laten gebeuren.' Mike Rodgers wist verder niet wat hij tegen zijn vriend moest zeggen. En al wist hij het wel, dan was daar weinig tijd voor. Hij wilde geen tijd meer besteden aan handjes vasthouden. Hij wilde zijn oor te luister leggen bij Bob Herbert en Stephen Viens en ervoor zorgen dat ze al het mogelijke deden om Maria te ondersteunen. 'Darrell, we doen alles wat we kunnen om haar te helpen,' zei Rodgers. 'Maar we zitten er nu middenin en moeten op de golven meedeinen.' 'We?' zei McCaskey. 'Zij zit daar verdomme wel mooi in d'r eentje!' Hij stond op en wilde weglopen. 'Darrell?' McCaskey draaide zich om. 'Ik hoorde alles wat je zei,' zei Rodgers. 'Ik zal haar daar zo snel mogelijk uit halen.' 'Dat weet ik wel,' zei McCaskey. Hij dacht even na. 'En het spijt me als ik je iets te veel op de huid zit.' 'Ach, ik kan er wel tegen,' zei Rodgers. 'Ja,' zei McCaskey met een zweem van een glimlach. 'Hoe dan ook, je zit nu in het inlichtingenvak. Ik moest even m'n hart luchten.' 'Oké,' zei Rodgers. McCaskey verliet de werkkamer en Rodgers zocht onmiddellijk telefonisch contact met Hood. Bugs Benet liet hem weten dat de baas nog met Edgar Kline aan de telefoon zat. Rodgers vroeg hem ervoor te zorgen dat Hood, voordat hij het telefoontje beëindigde, het dringende bericht onder ogen kreeg. Daarna belde hij Matt Stoll. Rodgers wilde er zeker van zijn dat ze conversiesoftware hadden om naar Botswana te uploaden. Hij wilde zich ervan vergewissen dat Maria's camera met elke computer die ze vonden compatibel zou zijn. Terwijl Rodgers aan de telefoon zat, kreeg hij even een toekomstbeeld voor ogen dat hem beangstigde. Hij had sterk het gevoel dat oorlogen voortaan op deze manier zouden worden uitgevochten. Niet door soldaten die naar de juiste draagwijdte van hun artillerie zochten. Zelfs niet door reusachtige legers, financiële instellingen en diplomaten die in tandem werkten, zoals ze in de oorlog tegen het terrorisme hadden gedaan. De oorlogen van de toekomst zouden worden gestreden door mensen achter bureaus die zochten naar de juiste software om af te vuren. Een combinatie van cyberaanslagen, inlichtingen- en microchirurgische aanvallen. Mike Rodgers wist niet zeker of hij wel op zo'n toekomst voorbereid was. Een toekomst waarin, mogelijk, elk land een supermacht kon zijn. Zelfs Botswana.
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    Okavangomoeras, Botswana




    Vrijdag 16.39 uur




     




    Pastoor Bradbury had al bijna 24 uur doorgebracht in de kleine hut midden op het kleine eiland. Het meubilair bestond slechts uit een aluminium veldbed, een lamp aan het plafond en een strooien mat. Met zijn linkerenkel lag hij geboeid aan het frame van het veldbed. Tot nu toe had hij een prak voorgezet gekregen. Er was een kan met warm water neergezet om hem voor uitdroging te behoeden. Tweemaal hadden ze hem naar de buiten-wc gebracht waar hij zijn behoefte kon doen. De luiken waren nog dicht en de hitte in de hut was moordend, hoewel niet zo verstikkend als zijn eerste gevangenis was geweest. Ze hadden hem wat afleiding gegeven: een dun pamflet over Dhamballa's overpeinzingen. Hij lag op zijn zij op zijn veldbed en had al zo erg getranspireerd dat de stof klam was. Zijn bovenkleding was door het moeraswater en zijn zweet zo gaan stinken dat hij ze had uitgetrokken. De kledingstukken lagen nu op de aarden vloer waar hij hoopte dat ze wat zouden drogen. De grond was iets koeler dan de lucht. Zo nu en dan passeerde iemand zijn hut, maar het viel niet mee te verstaan wat er werd gezegd. Hij vroeg zich af of hij de enige was die op dit kleine eiland werd vastgehouden, en hoe het de buitenwereld verging, hoe de Kerk en zijn missionarissen op het nieuws van zijn ontvoering hadden gereageerd. Hij hoopte maar dat met zijn vriend Tswana Ndebele alles goed was. Nu hij de tijd had om over de gebeurtenissen na te denken, besefte hij hoeveel mensen zich zorgen om hem zouden maken. Ook had hij tijd om het lijden van Jezus en andere heiligen en martelaren uit de geschiedenis van het christendom te overpeinzen: Johannes de Evangelist was geslagen, vergiftigd en in een ketel kokende olie geworpen; Felicitas, de jonge bekeerlinge, was naar een arena gebracht en door een wilde koe onder de voet gelopen; de heilige Blaise was bewerkt met metalen harken en onthoofd, en zo waren er nog veel meer. In Johannes 16:33 waarschuwde Jezus dat deze wereld beproevingen te wachten stonden. Over de zijne zou pastoor Bradbury niet klagen. Hij nam de tijd om het voodoopamflet diverse malen door te lezen. Hij was blij dat hij het gekregen had en misschien bood het hem een kans om met de voodooleider van gedachten te wisselen. Bij hun ontmoeting had niets van wat hij zei enige indruk op de leider gemaakt. Als de bijbel al iets over zeloten leerde, dan was het dat ze zich zelden door rede lieten leiden. Misschien was er een andere manier waarop ze wel met elkaar konden communiceren. Misschien dat, als hij wat meer van het voodoogeloof af wist, hij een gemeenschappelijk aanknopingspunt kon vinden. Ze kwamen hem weer ophalen. Twee gewapende mannen in camouflagetenue. Maar ditmaal gebeurde het met een haast die hij nog niet eerder had meegemaakt. Terwijl de ene de boei om zijn been losmaakte, hield de ander stevig zijn arm vast. Pastoor Bradbury bood geen weerstand. 'Laat me alsjeblieft mijn kleren aantrekken,' was zijn verzoek en hij wees naar het hoopje nu de tweede man zijn andere arm pakte. Ze stonden toe dat hij zich aankleedde. Daarna trokken ze hem naar de deur. 'Het boekje...' zei hij en hij gebaarde naar het pamflet dat nu op de grond lag. De mannen negeerden hem. Hij nam niet de moeite te vragen waar ze heen gingen. In het door bladeren gefilterde licht van de namiddag kon hij hun gezichten nog zien. Ze leken bezorgd. Terwijl ze zich naar het midden van het eiland begaven, merkte hij nog andere activiteiten op. In de hutten verzamelden mannen hun spullen. Op de punt van het eiland werden takken, bladeren, zeildoeken en stukken mos van de motorboten verwijderd die daar goed gecamoufleerd hadden gelegen. Er bevond zich ook een vliegtuigje tussen. Het was duidelijk dat het kamp werd opgebroken. En snel. De priester had ooit filmbeelden gezien van bezette steden en concentratiekampen die werden verlaten. Dossiers, overgebleven voorraden en bewijzen van misdaden werden vernietigd, getuigen en gevangenen geëxecuteerd. Opeens kreeg hij het bange voorgevoel dat de mannen hem meenamen om hem de kogel te geven. Hij begon het eucharistiegebed te mompelen. Geen moment had hij zich kunnen voorstellen hoe het zou zijn zichzelf de laatste sacramenten toe te dienen. Zo stabiel en voorspelbaar was zijn leven geweest. De mannen voerden hem naar Dhamballa's hut. Binnen brandden slechts enkele kaarsen. Het leek een dodenwake. Ze brachten hem naar binnen en lieten zijn armen los. De voodoopriester stond midden in de hut, nog net zo kaarsrecht als eerder. Er was nog een tweede man bij hem, een blanke: kaal, klein en zwaar, en iets voorovergebogen. Beide gezichten stonden bedrukt. De blanke transpireerde hevig. Pastoor Bradbury kon niet zeggen of dat door de hitte of bezorgdheid kwam. Allebei waarschijnlijk. De soldaten verlieten de hut en sloten de deur. Op dit moment voelde de pastoor zich lichamelijk en geestelijk opeens sterker dan hij tijdens de vorige twee confrontaties was geweest. Goed, stelde hij met enige opluchting vast, ze gaan me dus niet executeren. Althans, nog niet. Hij vroeg zich af wat Dhamballa ditmaal van hem wilde. Hij had zijn missionarissen immers al teruggetrokken en het ontbrak hem aan autoriteit om nog meer te doen. Dhamballa deed een stap naar voren. Hun gezichten waren nu slechts enkele centimeters van elkaar verwijderd. De ogen van de voodoopriester brandden fel. Hij wees naar de telefoon op zijn tafel. 'Ik wil dat u uw bisdom belt,' zei Dhamballa. 'Het aartsbisdom in Kaapstad?' vroeg de pastoor. 'Ja.' Er moest iets gebeurd zijn. De stem van de voodooleider klonk gespannen, kwaad. Zijn lange, dunne vinger wees naar de telefoon op zijn tafel, daarna naar pastoor Bradbury. 'Wat moet ik tegen ze zeggen?' 'Dat u nog in leven bent.' 'Waarom zouden ze daaraan twijfelen?' De andere man gaf de pastoor een duw. 'We zijn hier niet aan het onderhandelen. Pak die telefoon!' In de stem van de man leek een Frans accent door te klinken. Pastoor Bradbury keek de man aan. Ze hadden hem zo uitgehongerd dat zijn lichaam aan flarden leek. Maar al was het lichaam beschadigd, de geest bleef overeind. Die viel niet van buitenaf te ondermijnen. 'Waarom?' vroeg Bradbury. 'Dat zal ik u vertellen,' sprak Dhamballa. 'Uw vervanger werd na aankomst op de luchthaven van Maun neergeschoten.' 'De bisschop?' 'Ja.' 'Vanwege mijn telefoontje met de missionaris?' 'Nee,' antwoordde Dhamballa. 'Wij hebben hier niets mee te maken.' Pastoor Bradbury voelde zich zwak. Martelaren vormden een deel van de geschiedenis. Dat was een feit. Maar het had niets inspirerends, zeker niet wanneer je er zelf een was. Hij duwde Dhamballa weg en deed een stap naar achteren. Hij had geen zin om nog meer te horen. 'Ik wil dat iedereen weet dat u het goed maakt,' legde Dhamballa uit. 'En ook dat u hun vertelt dat wij er niet achter zitten.' 'Natuurlijk zitten jullie erachter,' reageerde de pastoor. Het was op het randje van een beschuldiging. 'Idioot!' riep de andere man en hij gaf de pastoor een klap in zijn gezicht. 'Ophouden!' riep Dhamballa. 'Hij beschuldigt ons, maar weet helemaal niks!' riep de man verontwaardigd. 'Ik weet wel dat jullie een discriminatieproces in gang hebben gezet,' vervolgde Bradbury. 'Jullie hebben het de mensen die van de Kerk houden, opgedrongen. En wie weet hebben jullie anderen, die de opvattingen van de Kerk niet onderschrijven, gestimuleerd...' 'Het enige wat ik weet, pastoor, is dat wij niemand hebben gedood,' benadrukte Dhamballa. Zijn toon was nu wat bescheidener, maar er klonk nog altijd venijn in door. 'Maar als het moet, zullen we alles doen om ons erfgoed te behouden.' Tussen iemands zelfverzekerdheid en het ogenblik waarop hij door de knieën kon gaan, bestond slechts een dunne scheidslijn. Bradbury had het tijdens de vele biechten die hij had afgenomen al zo vaak gemerkt. Hij kon precies zeggen wanneer iemand oprecht berouw had en bang was om te worden verdoemd, maar ook wanneer iemand gewoon veinsde. Dhamballa en zijn metgezel waren wanhopig. Met welk plan de twee hun voodoo-invloed wilden verspreiden, wist hij niet. In zijn heldere momenten hoopte hij maar dat het op een geweldloze manier zou zijn, met 'witte magie', zoals Dhamballa het in zijn pamfletten had genoemd. Maar dat was niet het enige wat gevaar liep, ook hun levens stonden op het spel, daar kon pastoor Bradbury niet omheen. Net zomin als hij een reden had de telefoon niet te pakken om de waarheid te kunnen vertellen. Hij leefde wel degelijk. 'Als ik zo meteen bel, zullen ze vragen gaan stellen,' zei hij. 'Ze zullen willen weten hoe het met me is en hoe ik word behandeld.' 'U mag ze alles vertellen, behalve waar u zich bevindt,' antwoordde Dhamballa. 'Ze moeten begrijpen dat ook al verschillen we van inzichten, we wel degelijk vredelievend zijn.' 'Ze zullen antwoorden dat vredelievende mensen anderen nooit met geweld zullen gijzelen,' riposteerde Bradbury. 'Vredelievende mensen werden door de mannen van uw gezindte voor de inquisitie gesleurd. Hoe zegt u dat ook alweer? "Hij die zonder zonde is, werpe de eerste steen.'" De voodooleider had de vraag verwacht. Maar dit was niet het moment om in discussie te gaan. Pastoor Bradbury keek naar de draadloze telefoon en vervolgens naar Dhamballa. 'Ik heb uw pamflet gelezen. Er is ruimte voor iedereen.' 'Klopt, maar niet in Botswana,' was Dhamballa's opvatting. 'We verspillen onze tijd,' siste de andere man. 'Pak verdomme die telefoon!' De priester liep naar het tafeltje. Lopend over de koele, vochtige grond keek hij even naar de telefoon. Die was bedekt met kleine druppeltjes die glinsterden in het doffe daglicht. Transpiratie, dat kon niet anders. Hier was het slechte nieuws ontvangen. Ondertussen prevelde hij een kort en stil gebed voor de vermoorde bisschop. 'U hebt niet meer dan drie minuten om de boodschap over te brengen,' waarschuwde Dhamballa. 'Ik geef de autoriteiten geen tijd het bericht te traceren. Bovendien luisteren we mee.' Hij drukte op het knopje van de speakerphone. De harde kiestoon vulde de hut. Het was pastoor Bradbury nog niet eerder opgevallen hoe uitzonderlijk helder de toon klonk. Het kamp moest over een eigen uplink beschikken. De hele beproeving had zijn concentratie ondermijnd. Hij had een paar lange ogenblikken nodig om zich het telefoonnummer van het bisdom te herinneren. Zweet prikte in zijn ogen waardoor hij weinig zag. Langzaam begon hij het nummer in te toetsen. Zijn vingers deden zeer nu hij ze bewoog en hij zag nu pas hoe extreem gezwollen ze waren. Ongetwijfeld het gevolg van de hitte en de vochtigheid. Misschien kwam het door het zout dat in zijn prak had gezeten. Er is hier zo veel veranderd, was zijn gedachte. Toch drong zich een glorieus besef aan hem op: hoewel zijn geest, zijn lichaam en zijn emoties elk een zekere metamorfose hadden ondergaan, was zijn geloof in God gedurende de hele beproeving onaangetast gebleven. 'Schiet op!' blafte de andere man, die wel eens uit Frankrijk afkomstig kon zijn. Pastoor Bradbury keek de Europeaan even aan. Die was duidelijk geïrriteerd en keek op zijn horloge. Overal opeens al die drukte, dacht de pastoor bij zichzelf, plus het ongeduld van die Europeaan. Hij besefte dat voor deze mensen elke minuut opeens dubbel telde. Ondanks zijn stijve vingers toetste hij het nummer wat sneller in. Daarna draaide hij zich om en leunde tegen de tafel, met Dhamballa vlak naast zich. Zijn eigen zweet sijpelde over de zwarte hoorn. Terwijl hij wachtte totdat iemand opnam, vroeg hij zich af wat die Europeaan hier te zoeken had. Aan diens taalgebruik en gedrag te zien, leek hij geen geestelijke. Zijn aanwezigheid hier moest dus een politieke of economische reden hebben. Macht en rijkdom waren de enige andere redenen waarom goddeloze types een religie omarmden. Zelfs in zijn eigen Kerk. Een lekensecretaris nam op. Pastoor Bradbury stelde zich voor en verzocht zo snel mogelijk met de aartsbisschop te worden doorverbonden. 'Natuurlijk, Eerwaarde!' schreeuwde de jongeman bijna in de hoorn. Nog geen halve minuut later klonk de stem van de aartsbisschop met zijn zware, opmerkelijke Afrikaanse accent door de telefoon. 'Powys, ben jij het echt?' wilde aartsbisschop Patrick weten. 'Ja,' antwoordde hij. 'God zij geprezen,' zuchtte de aartsbisschop. 'Alles goed met je?' 'Ik ben...' 'Hebben ze je vrijgelaten?' 'Nog niet, Eminentie. Mijn gijzelnemers staan zelfs hier naast me.' Hij wilde dat de aartsbisschop zou begrijpen dat ze niet vrijuit konden spreken. 'Ik begrijp het,' sprak deze. 'Heren, als u me inderdaad kunt verstaan, praat dan alstublieft met me. Wat moeten we doen om de vrijlating van onze geliefde broeder zeker te stellen?' Dhamballa reageerde niet. Als versteend staarde hij pastoor Bradbury ongeduldig aan. 'Eminentie, dit is niet de reden waarom ik bel,' vervolgde hij. 'Mij is gevraagd een boodschap over te brengen.' 'Goed,' antwoordde de bisschop. 'Ik luister.' 'Mijn gastheren stellen met nadruk dat ze niet verantwoordelijk zijn voor de dood van de Amerikaanse aartsbisschop.' 'Geloof jij ze?' 'Ik heb geen reden te twijfelen aan wat ze me hebben verteld,' antwoordde de pastoor. 'Heb je een reden ze te gelóven?' spoorde de bisschop hem aan. De priester keek naar de donkere ogen van de voodooleider. 'Ze hebben me gevoed, me onderdak en water gegeven. Ze lijken hun geloof niet met bloed te willen bezoedelen.' 'Hm. Dus als ze een goede inborst hebben, wanneer mogen we je dan veilig terug verwachten?' Pastoor Bradbury staarde nog altijd in Dhamballa's donkere ogen, maar ontwaarde geen hoop of antwoord. 'Spoedig, hoop ik,' antwoordde hij. Dhamballa trok de hoorn uit zijn hand en hing op. 'Dank u,' zei hij, maar de harde blik in zijn ogen was onveranderd. 'Mooi,' sprak de Europeaan. 'Nu dat geregeld is, ga ik naar buiten om voorbereidingen te treffen.' De man met het Franse accent verdween naar buiten. Bradbury draaide zich weg van Dhamballa, leunde op de tafel en liet zijn schouders hangen. Verdrietig schudde hij het hoofd. Even later liet hij zijn handen in zijn zakken glijden en richtte zich op. Op het moment dat hij sprak, klonk hij kalm maar ferm. 'Toe,' zei hij. 'Ik weet niet wat jullie van plan zijn. Ik hoef het ook niet te weten. Maar ik bespeur angst, Dhamballa.' De voodooleider zweeg. 'U bent bang, en dat geldt ook voor uw vriend,' vervolgde hij en hij gaf even een knikje in de richting van de verdwijnende Europeaan. 'Praat met me. Niet als een gevangene, maar als een vriend,' smeekte hij. 'Als een biechtvader?' 'Zoals u wilt.' 'Geen sprake van,' was Dhamballa's antwoord. 'Dhamballa, wat u met me van plan bent, interesseert me niet. Maar ik maak me wel zorgen over uw volgelingen. Ze zijn ook mijn landgenoten om wie ik enorm veel geef.' 'Als u zo veel om Botswana geeft, bezorg me dan geen problemen.' 'Maar ik heb toch geprobeerd mee te werken?' 'Ja, als een termiet op de muur die zegt: "Maar ik hen niet bij u aangeschoven aan tafel",' antwoordde de voodooleider en hij riep zijn twee soldaten binnen. 'Sabot, Alfred!' 'Begrijpt u het dan niet?' vroeg pastoor Bradbury. 'Praten lost meer op dan vechten. Riskeer geen confrontatie die u niet de baas kunt.' De soldaten verschenen weer in de hut voor nieuwe instructies. Dhamballa keek pastoor Bradbury aan. 'Wij zijn degenen die gedwongen worden,' sprak Dhamballa tot de pastoor. 'Wij werden gedwongen onze wortels vaarwel te zeggen en nu worden we gedwongen tot een weloverwogen, vredelievend plan. Op dit moment, pastoor, hebben we niets te verliezen.' Hij droeg de soldaten op de pastoor weer naar zijn hut te brengen. Daarna verliet hij de hut. Pastoor Bradbury zuchtte nu de twee hem weer bij zijn armen grepen. Hij bood geen weerstand. De zon was inmiddels ondergegaan en de twee voerden hem snel naar buiten door de vroege avondschemering. Het leek zelfs nog wat drukker op het eiland dan een paar minuten geleden. Maar misschien kwam dat doordat alles nu bij het licht van zaklampen gebeurde. Ze hingen aan boomtakken en aan de muren van de hutten. Iedere soldaat werd op zijn plek omringd door een heldere gloed. Hun geopende jassen fladderden licht in de zachte bries die vanuit het moeras binnendreef. De voodoo-engelen aan het werk, was pastoor Bradbury's gedachte. Ze belandden weer bij zijn hut. Eenmaal binnen werd hij met zijn linkerenkel opnieuw aan zijn veldbed geboeid, maar hij bleef staan. Nadat de twee soldaten waren verdwenen, reikte hij in zijn zak. Hij had de voetstappen van Dhamballa's hut naar de zijne geteld. Volgens zijn berekening waren het er ongeveer tweehonderd geweest, wat overeenkwam met zo'n 45 meter. Dat kon misschien te ver zijn. Hij reikte diep in zijn zak, en zou het binnen enkele tellen weten. Hij moest snel handelen, wilde hij deze mensen een ramp besparen. De duisternis in de hut had zijn handelingen weliswaar gecamoufleerd, maar het zou niet lang meer duren voordat Dhamballa zou merken wat hij had gedaan. Vlak bij het licht van zijn eigen lamp staarde hij omlaag naar de draadloze telefoon. Toen hij Dhamballa de rug toekeerde, had hij zijn hand op het draadloze toestel gelegd. Daarna had hij simpelweg een stap dichterbij gezet en het ding ondertussen stiekem in zijn zak laten glijden. Hij bracht het ding naar zijn oor. Hij hoorde een kiestoon, wat betekende dat hij zich nog binnen bereik van de ontvanger bevond. Zijn hart bonkte, hij activeerde zijn hersens en zijn zintuigen. Terwijl hij op deredial-toets drukte en de telefoon naar zijn oor bracht, leken zijn vingers een heel stuk soepeler dan zo-even. De ironie van zijn handelingen ontging hem niet. Voor hem hadden de soldaten engelen geleken. Nu was hij een tacticus, en feitelijk een krijger. Hij herkende zelfs zijn eigen sombere stem niet nu hij opnieuw met de secretaris van de aartsbisschop sprak en verzocht om met aartsbisschop Patrick te worden doorverbonden. Een moment later bevond de pastoor zich op een koers die hij niet meer kon verleggen. Hij hoopte maar dat het de goede was.
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    Gaborone, Botswana




    Vrijdag 16.40 uur




     




    Terwijl de 747 jumbojet van South African Airways zijn laatste daling naar Gaborone inzette, liep de hoofdsteward naar voren. Hij kondigde de gates aan voor aansluitende vluchten. Voor passagiers met bestemming Kaapstad in Zuid-Afrika of Antananarivo in Madagaskar zou het volgende vliegtuig volgens schema vertrekken. Voor reizigers die op weg waren naar Maun was er sprake van een onbepaalde vertraging. Toen de steward naar de pantry terugliep, hield Aideen hem tegen. Ze vroeg wat het probleem was in Maun. 'De luchthaven is gesloten,' deelde de steward van middelbare leeftijd haar mee. 'Wat is het probleem dan?' vroeg Aideen. 'Dat vertelden ze ons niet,' antwoordde de steward. 'Er wacht familie op ons,' loog ze. 'Ik weet zeker dat ze bij de terminal wel iets zullen omroepen,' zei de steward. En met een beleefde glimlach verontschuldigde hij zich. Aideen wierp een blik naar Battat. Zijn mond vertrok ten teken dat hij er niet blij mee was. 'Misschien kampen ze wel met een of andere dierenplaag,' opperde hij. 'Trekkende ooievaars of gazellen of een insectenzwerm. Iets wat snel zal overgaan.' 'Nou, ik ben vrij goed in het interpreteren van luchthaven jargon,' zei ze. 'Dit is typisch zo'n aankondiging die ze gebruiken wanneer er sprake is van een aanhoudende situatie zoals een brand of een bommelding. En uit de blik van die steward op te maken geloof ik echt niet dat hij weet waarom er vertraging is.' 'Maar dat zóu hij weten als het te maken heeft met het weer of een dierenplaag,' zei Battat. 'Precies,' reageerde Aideen. Tien minuten nadat de jet was geland, stond Aideen in het grote, open luchthavengebouw. Ze luisterde de voicemail van haar mobieltje af. Er was een bericht van Mike Rodgers. Hij had de toegangscode van de voicemail voor algemeen gebruik bij Op-Center ingesproken. Blijkbaar had de generaal geen informatie willen achterlaten op het automatische antwoordsysteem van haar mobiele telefoon. Als iemand anders bij toeval haar code invoerde, zouden ze de informatie in handen kunnen krijgen. En dat kon de veiligheid in gevaar brengen. Het bericht leerde Aideen waarom de luchthaven in Maun was afgesloten. Ook kreeg ze de instructie zo spoedig mogelijk naar het dorp te gaan. Maria Corneja zat zonder enige ondersteuning achter een paar Brush Vipers aan. Rodgers had Maria's mobiele nummer ingesproken. Aideen stopte haar gsm'etje weg. Snel bracht ze Battat op de hoogte. Er stonden veiligheidsofficieren bij de gate en langs de gangen. Ze wilde geen verdachte handelingen verrichten. Aangezien er op een luchthaven een aanslag was gepleegd, nam ze aan dat er een verhoogde staat van paraatheid zou gelden. Terwijl ze verder praatten, wees ze naar de richtingborden boven hun hoofd, alsof ze bespraken welke kant ze op moesten. Battat leek niet verrast door de moordaanslag. Aideen vroeg hem waarom. 'Er lijkt hier veel meer aan de hand dan wat ons is verteld,' zei hij. 'In welke zin?' vroeg Aideen. 'De Belgen, de Chinezen, de Japanners, het Vaticaan, wij,' zei Battat. 'Te veel mensen die belangstelling tonen voor een heel klein gevechtsterrein. Het lijkt Vietnam wel.' 'Een podium voor supermachten,' merkte ze op. 'Dat zou ook mijn vermoeden zijn,' reageerde hij. 'Waarom?' 'Ik weet het niet zeker,' antwoordde hij, 'maar ik durf te wedden dat Dhamballa of mensen in zijn nabijheid wel over een paar antwoorden beschikken.' Ze zei tegen hem dat hij maar beter even een auto kon gaan huren. Ze hadden slechts handbagage bij zich. Ze zou de koffers op wieltjes door de douane loodsen en hem voor de ingang van de luchthaven opwachten. De jonge vrouw trok de twee koffers door de moderne, airconditioned terminal. Ze was gespannen, wat in de war, maar ze wist niet waarom. Het was meer dan alleen de gevaarlijke zaak die ophanden was. Er was iets aan de omgeving wat haar niet beviel. Ze keek om zich heen. Om te beginnen was haar een scherpte opgevallen aan het veiligheidspersoneel die ze op haar reizen door de Verenigde Staten of Europa niet had gezien. Hun houding was volmaakt en hun uniformen waren fris en onberispelijk. Ze waren op hun hoede, maar hun gezichtsuitdrukking was kalm, bijna spiritueel. In de dossiers van Op-Center had ze gelezen dat Botswana leek op het Midden-Oosten. Kerk en staat waren niet gescheiden. Religie vormde een integraal onderdeel van de nationale, politieke en individuele aard. Voor de jonge Aideen was dat een vreemd concept. En het schiep het subtiele, onaangename gevoel dat ze nergens mee verbonden was. Ze vertrouwde zelfs niet op haar eigen protestantse geloof. Niet omdat ze dat niet wilde, maar omdat ze nooit ergens vertrouwen in had gesteld wat niet gevoeld of gemeten kon worden. Ze besefte dat ze niet wist hoe ze met deze mensen moest omgaan. En dat beangstigde haar. De gates kwamen uit in een nauwere corridor die de passagiers naar de douane voerde. Terwijl ze de hal betrad, maakte een zee van licht dat ze zich naar rechts, naar het westen omdraaide. Al lopend keek ze door de grote ramen met dubbelglas naar buiten. Het weidse uitzicht was verheven. De onderste helft van de zon rimpelde terwijl ze de kaarsrechte horizon naderde. Aideen had de zon nog nooit zo groot of zo karmozijnrood gezien. In de verte, naar het noorden, zag ze scherpgekante bergen. Ze waren blauwgrijs en verder wat onopvallend, op de plek waar de ondergaande zon de sneeuwtoppen bescheen na. Even vonkten en dansten de oranje stralen van een klip af, vervolgens nog eens. Het leek een waterval in de verte, maar dan van vlammen. Een bloedrode zon en een berg van vuur, was haar gedachte. Als ze een spiritueel mens was, als ze bijgelovig was, zouden het slechte voortekenen zijn. Ze rondde een andere hoek en stond opeens in de bagage-afhaalruimte. Achter de drie drukke bagagecarrousels bevond zich de douane. Het stond al propvol met mensen die alleen handbagage hadden. Ze zocht naar Battat maar zag hem niet. Goed, dacht ze. Hij was dus nog vóór de massa weggekomen. Ze zouden nu snel op weg zijn naar Maun. Ze liep door, betrad de douanehal en ging in een van de vier rijen staan. Na de rust van het vliegtuig en de open terminal was dit een plotselinge overgang. Flarden van vreemde talen schoten op haar af. Wat ze zag, kwam zowel bekend als nieuw over. Er was typisch Amerikaanse kleding van pakken tot T-shirts, maar ook bontgekleurde, traditioneel Afrikaanse dracht. Overal was beweging. Mensen waaierden zichzelf met ticketmapjes en open handen koelte toe. Kinderen renden in kringetjes rond hun moeder alsof ze meibomen waren. Aan de andere kant van de douanebalie werden van handkarretjes kranten, snoep en frisdrank verkocht. Al wachtend merkte Aideen tot haar verrassing dat haar vertrouwen terugkeerde. Plotseling realiseerde ze zich waarom. Ondanks de nieuwe beelden en geluiden was ze terug in een wereld die ze begreep, een wereld zoals ze die had achtergelaten, een wereld van georganiseerde chaos.
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    Maun, Botswana




    Vrijdag 17.22 uur




     




    Het werd al snel donker op straat toen de rammelende taxi in Maun arriveerde. Leon Seronga was blij dat de avond viel. Alleen langs de hoofdweg stonden lantaarnpalen. Njo Finn noch zijn pick-up zou door toevallige passanten worden opgemerkt. Finn had gezegd dat hij in een smalle steeg naast de stadsbioscoop zou parkeren. Pas om halfzeven zou de bios zijn deuren openen. Op dit moment zou er niemand zijn. Na halfzeven zou hij naar het voetbalveld aan de noordelijke rand van de stad zijn gegaan. Daar waren 's avonds meestal slechts een paar mensen die bij het licht van een gaslamp of een zaklantaarn een balletje trapten. Er was een picknickveldje waar hij ongezien kon parkeren. Maar Seronga wilde liever niet naar het voetbalveld, want daarmee liep hij het risico dat anderen zouden zien wat hij van plan was. De Brush Viper liet zich op het plein in het centrum van de stad afzetten. Het liep al tegen sluitingstijd, bussen vervolgden grommend hun weg over de belangrijkste verkeersader van de stad. De nieuwere groene bussen brachten de toeristen terug naar Gaborone. De oudere voertuigen, scheefhangend, roestig en hier en daar als een lappendeken overgeschilderd, brachten de dorpelingen weer terug naar de afgelegen gebieden op de moerasvlakte. De oude bioscoop was aan de overkant van de straat. Seronga zag Finns pick-up die in het schemerdonker geparkeerd stond. 'Weet u zeker dat u beiden me niet meer nodig hebt, Eminentie?' vroeg de chauffeur. 'Ja,' antwoordde Seronga. De Brush Viper liep om de taxi heen naar het portierraam van de chauffeur en betaalde. De rit kostte zeventig pula, wat neerkwam op 27 dollar. Seronga gaf de man een fooi van 25 pula. De chauffeur keek op en glimlachte breed. 'Dank u, Eminentie. Dat is erg gul van u.' Ondanks de spanning van het moment staarde Seronga eventjes aandachtig naar het gezicht van de man. Hij zag een huid, gelooid door jarenlange hitte, en ogen, bloeddoorlopen door een lang leven van hard ploeteren. Maar wat een prachtig gelaat was het. Het gelaat van een man, een pijler van de natie, zijn ras. Dit waren de mensen voor wie de Brush Vipers vochten: hardwerkende Botswanen. 'U verdient het, en meer,' sprak Seronga warm. De taxi reed weg. Hij stapte het trottoir op en liep naar Pavant. Die had zich verdekt opgesteld achter een telefooncel, weg van de koplampen van de taxi. Geconcentreerd wachtte hij op een glimp van de taxi met de Spaanse passagier. 'Daar is ie,' zei hij. Seronga stond naast hem en samen keken ze naar de tweebaansweg. Er reden wat fietsers, waarschijnlijk arbeiders op weg naar huis. Er viel inmiddels bijna geen auto meer te bekennen. De taxi naderde langzaam en het taxinummer gloeide rood op in de plastic houder boven op het dak. 'Ik wil dat je het volgende doet,' sprak Seronga. 'Ik wil dat je vlak voor de taxi snel de straat oversteekt, alsof je haast hebt. Maar zorg ervoor dat je in het licht van de koplampen goed te zien bent.' 'En dan?' 'Daarna ga je de steeg in en wacht je met Finn achter de pick-up. Ik blijf hier. Als die vrouw je volgt, dan kom ik erachteraan. Als ik het vermoeden heb dat ze dat niet zal doen, ben ik even later bij je.' 'Gaan we voor een gijzelaar of een slachtoffer?' vroeg Pavant. De vraag klonk terloops, maar was het zeker niet. Seronga overwoog de opties. Het leven van een vrouw stond op het spel. Maar Seronga moest ook aan de toekomst van Botswana denken. 'Als ze de steeg inloopt, leg je haar het zwijgen op en zorg je dat we daar wegkomen.' 'En als ze besluit in de taxi te blijven om ons te volgen?' was Pavants vraag. 'Dan wachten we totdat we de stad uit zijn en pakken we haar,' besloot Seronga. 'Maar ik denk niet dat ze dat zal doen.' 'Hoezo niet?' 'Op dit moment weet ze niet dat we haar in de gaten hebben, en ze weet ook niet dat we in een pick-up rijden. Ze moet dus eerst uitvinden waarom we hier zijn.' Pavant knikte en wachtte totdat de taxi dichterbij kwam. Daarna stak hij kordaat over. De taxi stopte. Pavant draaide zijn hoofd naar de chauffeur. In het licht van de koplampen was het gezicht van de Brush Viper duidelijk te zien. Intussen was Seronga weggelopen van de oude, gammele telefooncel en stond nu in de beschutte portiek van een bakkerij die inmiddels gesloten was. Vijftig meter verderop kwam de taxi tot stilstand en parkeerde aan de kant van de straat waar de bioscoop was. Een vrouw stapte uit, sprak eventjes met de chauffeur en wandelde naar de bioscoop. De taxi reed weg. De vrouw passeerde de bioscoop, liep een kleine 30 meter door, draaide zich om en liep terug. Seronga wilde zo snel mogelijk in actie komen. Hij hurkte op zijn linkerknie, trok het meer dan 20 centimeter lange jachtmes uit de lederen schede aan zijn rechterscheenbeen en dekte het glimmende staal af met zijn linkerhand. Hij wilde niet dat het mes in het licht van een lantaarn of naderende koplamp zou oplichten. Langzaam kwam hij overeind en hield het wapen achter zijn rug. Hij sloeg de vrouw gade. Die passeerde opnieuw de bioscoop, maar ditmaal keek ze naar de overkant. Het kon Seronga weinig schelen of ze iemand zag. Waar het om ging, was dat ze hem niet duidelijk kon onderscheiden. Ze zou dichterbij moeten komen om te kunnen zien of hij een missionaris was en of hij bij de tweede man hoorde. De verdediging was altijd gemakkelijker dan de aanval. De aanvaller toonde immers zijn kracht. Zodra die kracht zich openbaarde, werden ook de zwakke plekken zichtbaar, precies waar de verdediger vervolgens toesloeg. De vrouw liep langs een lantaarnpaal. Hij zag haar gezicht nu voor het eerst. Ze leek half in de dertig en wekte geen gespannen indruk. Ook leek ze geen ondersteuning te hebben. Misschien verwachtte ze hier helemaal geen problemen. Of misschien is ze slimmer dan ik denk dat ze is, dacht hij. De vrouw bleef staan, las de met de hand geschreven mededeling achter het raam van het loket en wierp een blik op haar horloge. Ze gedroeg zich alsof ze op iemand wachtte. Iemand met wie ze naar de film gaat, besefte hij. Op de luchthaven had de vrouw slechts één van de twee missionarissen gezien, maar ze moest hen allebei in de taxi hebben zien zitten. Misschien wachtte ze op missionaris nummer twee. Of totdat de eerste bezoekers zouden verschijnen en het druk genoeg werd om stiekem de steeg in te glippen. Hoe dan ook, hij had geen tijd om daarop te wachten. Zelfs een behoedzame soldaat ontkwam soms niet aan de aanval. Met het mes nog steeds achter zijn rug stapte hij de portiek uit en liep naar de steeg.
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    Maun, Botswana




    Vrijdag 17.31 uur




     




    Maria Corneja had lang genoeg bij Interpol gewerkt om te weten wanneer ze in de val werd gelokt. Op de snelweg had ze het gesprek tussen Paris Lebbard en de andere taxichauffeur gehoord. Toen hij was uitgepraat, bracht Lebbard haar op de hoogte van wat de andere chauffeur had gevraagd. Maria wist op dat moment twee dingen. Ten eerste dat de twee zogenaamde lekenmissionarissen niet gevolgd wilden worden. En ten tweede dat ze haar in de gaten zouden houden. Eenmaal in Maun raakte ze er zelfs nog meer van overtuigd dat de twee mannen duidelijk een bedoeling met haar hadden. In de loop der jaren had Maria tientallen Interpol-seminars over profilering bijgewoond. Ze was begonnen toen het nog een wetenschap in opkomst was die 'psychologische evaluatiestudies' werd genoemd. Mensen die misdrijven pleegden of bang waren dat ze daarvan verdacht werden, vertoonden zich niet aan potentiële overweldigers. Tenzij ze psychopaten waren die naar een confrontatie snakten. Toen ze het tweetal op de luchthaven had gadegeslagen, wekten ze geen ongewoon agressieve of achteloze indruk; toch had de missionaris haar bij het oversteken van de straat nadrukkelijk aangestaard. Dat kon slechts één ding betekenen: de man wilde dat ze hem zag. Hij wilde dat ze hem volgde. En dat kon slechts één ding betekenen. De missionarissen wilden haar uit de weg hebben. Het feit dat ze zich niet verscholen en naar haar keken, suggereerde dat ze niet al te veel tijd te verspillen hadden. Hun handelingen vertelden haar hoe ze moest reageren. Ze zou snel de omgeving verkennen en vervolgens de tijd doden. Dat zou hen dwingen zich vol in het zicht te tonen. Blijkbaar wilde de missionaris zien of ze hem door het straatje naast de bioscoop zou volgen. Een eind verderop stond een pick-up langs de weg geparkeerd. Misschien was die wel van hen. Of misschien troffen ze andere mensen in de bioscoop? De man die voor de taxi langs was overgestoken, was niet Leon Seronga. Dat was vermoedelijk degene die haar vanaf de overkant in de gaten hield. Het was wel duidelijk dat deze mannen niet vermoedden met een doorgewinterde geheim agente te maken te hebben. Maria besloot voor de bioscoop te wachten. Zo kon ze zowel de steeg als de man in de deuropening aan de overkant in het vizier houden. Maar er was wel een tijdslimiet. Bij het loket had ze gezien hoe laat de film begon. Er konden elk moment mensen arriveren om de deuren open te gooien. De wetten in Maun waren streng voor vrouwen die in hun eentje over straat gingen. Als er voor zessen niets gebeurde, zou ze de steeg in moeten lopen en hopen dat ze niet gezien zou worden. Ze wilde niet het risico lopen dat ze oog in oog kwam te staan met de politie. Als de missionarissen probeerden weg te glippen, zou ze hen niet kunnen volgen. Gelukkig hoefde ze niet tot zes uur te wachten. De man in de deuropening kwam plotseling op haar af. Er zat bloed op zijn mouw. Toen hij onder een straatlantaarn door liep, wist ze zeker dat het Leon Seronga was. Zijn tred was vastberaden, zijn ogen waren op haar gericht. Ze zag direct dat hij een wapen had. Zijn arm hing stijf langs zijn lichaam in plaats van dat hij er losjes mee zwaaide. Ze wist niet of het een pistool of een mes was. Maria wachtte bij de bioscoop en deed net alsof ze de naderende man negeerde. Als ze naar hem toe liep, kon hij zich wel eens uitgedaagd voelen. Misschien wist hij niet zeker of ze wel belangstelling voor hem had. Misschien was zijn vastberaden tred wel een manier om haar op de proef te stellen. Was dat het geval, dan had ze een verrassing voor hem in petto. En dat had niets te maken met het busje peperspray in haar hand. Indien nodig zou het helpen zichzelf te verdedigen, maar het zou haar niet het resultaat opleveren waarvoor ze gekomen was. Ze moest Seronga voorzichtig en precies naar het punt leiden waar ze hem wilde hebben. Hij moest haar de locatie van pastoor Bradbury toevertrouwen. Seronga vertraagde zijn pas nu er met een hoop kabaal een truck passeerde. Deze werd gevolgd door twee mannen op de fiets. De missionaris liep door. Maria wierp een blik in de steeg. Voor zover ze kon zien, stond er niemand. Dat was belangrijk. Ze wilde niet van twee kanten worden benaderd. Wie weet hadden deze mensen een of meer handlangers in een ander gebouw of een ander zijstraatje op de loer staan. Seronga was tot op ongeveer 5 meter genaderd. Maria wachtte tot hij de helft van de afstand had overbrugd. Nu zou ze hem zover krijgen dat hij deed wat ze wilde. Ze wilde dat hij haar veilig die zijstraat in loodste. 'Ik weet dat u de bisschop niet hebt omgebracht,' zei ze. Seronga stopte. 'Wie dan wel?' vroeg hij. 'Dat weet ik niet,' antwoordde ze. Ze wilde hem niet vertellen over de foto's die ze had genomen. Nog niet. 'Bent u een van de Spaanse militairen?' vroeg Seronga. 'Nee.' 'Wie bent u dan wel? Waarom bent u ons gevolgd?' 'Ik wil jullie helpen,' verklaarde ze. 'Waarom?' vroeg Seronga op dwingende toon. Hij werd gespannen, ongeduldig. 'Omdat ik geloof in wat u doet,' loog ze. Seronga aarzelde. Maria wilde niet veel meer zeggen. Toch moest ze hem nieuwsgierig genoeg zien te krijgen dat hij haar meenam. Ze moest ervoor zorgen dat hij haar ging vertrouwen. 'Ik wil helpen, ook al probeerde uw partner me die donkere zijstraat in te lokken,' zei ze. 'En ook al houdt u een wapen achter uw rug.' 'Bent u ongewapend?' vroeg hij uitdagend. Ze opende haar hand. 'Puur voor zelfverdediging,' zei ze. Ze stak haar armen in de lucht. 'Toe dan, fouilleer me maar. Ik heb verder niets op zak.' Seronga keek even naar de steeg. 'Goed,' zei hij. 'Loop voor me uit, en doe wat ik zeg.' Maria bevestigde het met een knikje. Vervolgens liep ze in de richting van de steeg. Maar het knikje was niet voor Leon Seronga geweest.
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    Washington D.C.




    Vrijdag 11.18 uur




     




    Maria Corneja had met Mike Rodgers afgesproken dat ze contact op zou nemen zodra ze wist waar Leon Seronga heen ging. Volgens de kaart op de computer moest ze de stad inmiddels wel bereikt hebben. Rodgers deed zijn best zich geen zorgen te maken. Ze was ervaren, maar stond er helaas wel min of meer alleen voor. Na haar telefoontje had hij overlegd met McCaskey en Herbert. Lowell Coffey had zich ook gemeld en wilde de anderen zo nodig kunnen waarschuwen voor mogelijke schendingen van internationale verdragen. De vraag was of er hulp moest worden ingeschakeld van de FBI , Interpol of de CIA. Alleen elint, Electronic Intelligence, een onderafdeling van de cia , kon inderdaad hulp bieden in de vorm van elektronische inlichtingen door middel van het afluisteren van draadloze berichten in het gebied. Rodgers verzocht Herbert de afdeling om hulp te verzoeken. Het monitoren zou gebeuren op afluisterposten in Amerikaanse ambassades in Gaborone en Kaapstad in Zuid-Afrika. Ook al ging het hier om eenmansoperaties, de kans bestond dat er wel degelijk interessante informatie opdook. Hoewel Rodgers zelf aan het hoofd stond van de nieuwe HUMiNT -tak van Op-Center, verzocht hij Herbert de noodzakelijke telefoontjes te plegen. 'Jij bent veel beter met dit soort voorrangskwesties dan ik,' was Rodgers' uitleg. 'Is anders niks aan, hoor,' legde Herbert uit. 'Gewoon op een autoritaire toon een beetje slijmen is al genoeg.' 'Verbazingwekkend toch wat voor trucs Bob allemaal in zijn arsenaal heeft,' merkte Coffey op. 'Lowell, dat is mijn diplomatieke arsenaal,' was Herberts reactie. 'Dat en dreigen in The Dugout te verschijnen en daar alle namen te onthullen van al die figuren die liever op stemmen en baantjes jagen dan zich over hun achterban te bekommeren.' 'The Dugout?' grinnikte Coffey. 'Je mag blij zijn dat je drie woorden kunt zeggen voordat die Matt Christopher je met zijn gestotter afkapt.' 'Meer dan drie woorden heb ik zelfs niet eens nodig: "Barbara Fox: bureaucraat". Dat is mijn "beoogde" diplomatieke arsenaal. Je zaait een idee en daarna schiet het vanzelf wortel. Net zoals een advocaat die tijdens een zitting iets zegt waarop de rechter de jury verzoekt het zojuist gezegde te negeren. Alsof ze dat ook werkelijk doen. De kijkers hoeven alleen maar even mijn kalme stem te horen voordat Matt begint te blaten.' Coffey moest lachen. Rodgers had zichzelf nooit als een echte diplomaat beschouwd. Hij was een tacticus en een bevelhebber. Maar op dit moment voelde hij zich in die hoedanigheden ook niet echt competent. Wat hem nog de meeste zorgen baarde, was dat Maria nog steeds niet over een hulpteam op de grond beschikte. Aideen Marley en David Battat waren inmiddels geland in Gaborone. Maar Aideen had hem gebeld met de boodschap dat ze op weg waren naar Maun. De autorit zou enkele uren in beslag nemen. Rodgers vreesde bovendien dat Aideen en Battat op de verkeerde plek zouden arriveren. Iedereen nam immers aan dat Leon Seronga op weg was naar Maun. Maar stel dat dit niet zo was? Kort na de bespreking ontving Rodgers eindelijk bericht uit Botswana. Hij ontving de boodschap. De beller beschikte over het correcte identificatienummer op Maria's visitekaartje dat hem toegang verschafte tot de telefoonnummers binnen Op-Center. Vervolgens kon hij Mike Rodgers' naam invoeren waarna hij het correcte toestelnummer kreeg. Zonder het identificatienummer werd de beller automatisch via het schakelbord geleid zodat het gesprek elektronisch getraceerd kon worden. Door dit systeem waren telefoontjes van gekken een zeldzaamheid. Maar het was niet Maria die belde. De beller stelde zich voor als Paris Lebbard. Rodgers herkende de naam niet, maar het accent klonk bijna Egyptisch. 'Wat kan ik voor u doen, meneer Lebbard?' vroeg hij slechts. Maria's visitekaartjes konden verloren of gestolen zijn. In dat geval mocht de beller geen indruk hebben met wie hij belde of wie Maria was. 'Ik ben de chauffeur van uw vriendin Maria, hier in Botswana,' legde Lebbard uit. 'Ze gaf me haar visitekaartje en uw telefoonnummer.' 'Is alles goed met haar?' vroeg Rodgers. 'Ze knikte van wel,' was Lebbards antwoord. 'Ze knikte? Daar begrijp ik niets van.' 'Dat hadden we afgesproken. Ik zette haar af zodat ze de man van de luchthaven kon ontmoeten. Daarna parkeerde ik om de hoek en sloop terug. Ik keek toe terwijl ze met de man sprak. Als ze niet had geknikt, was ik naar de politie gegaan om een ontvoering aan te geven.' 'Hm,' bromde Rodgers. De generaal kreeg weer hetzelfde brandende gevoel in zijn maag als destijds in Kashmir: het gevoel dat hij wel eens roekeloos kon hebben gehandeld. De behoefte om Maria ter plekke ondersteuning te bieden was opeens uiterst dringend geworden. 'Ze zei al dat u zich waarschijnlijk zorgen zou maken, meneer,' ging Lebbard verder. 'Maar ik vind haar heel aardig. En ik weet dat haar man veel van haar houdt, en ook dat ze hier is om de vrede in Botswana te bewaren. Als ik aan haar veiligheid had getwijfeld, had ik meteen hulp ingeroepen.' Maar Rodgers was niet helemaal overtuigd. Toch kon hij alleen afgaan op de signalen van de mensen in het veld. En op dit moment was Paris Lebbard de enige contactpersoon. 'Dank u, meneer Lebbard,' zei hij. Hij draaide zich om naar zijn computer en bracht zijn handen naar het toetsenbord. 'Kunt u de man beschrijven?' 'Het was donker en ik stond te veraf om zijn gezicht te kunnen zien. Maar hij zag eruit als een katholieke geestelijke.' 'Waar gingen ze heen?' 'Naar zijn pick-up. Die stond geparkeerd in Bath Street. Daarna reden ze weg.' 'Hoe laat was dat?' 'Nog geen vijf minuten geleden,' antwoordde Lebbard. 'Kunt u de wagen beschrijven?' 'Ja. Ze reden vlak langs me. Het was een Chevrolet van een jaar of tien oud. De cabine was olijfgroen, gedeukt en met veel roest. Er was zeildoek over de laadbak gespannen, maar daar stond niets op te lezen.' 'Hebt u het kenteken kunnen noteren?' vroeg Rodgers terwijl hij de informatie invoerde. 'Nee,' antwoordde Lebbard. 'De nummerplaat zat onder de modder.' 'Enig idee waar ze heen gingen?' 'Moeilijk te zeggen. De wagen ging niet de snelweg op, maar bleef op de kleine weggetjes.' 'En dat betekent?' 'Dat de chauffeur niet gevolgd wil worden. Op de kleine wegen kom je 's avonds alleen maar dorpen tegen. Hij zal het dus meteen merken als hij wordt gevolgd.' 'Welke kant gingen ze op?' 'Naar het noorden,' antwoordde Lebbard. 'Maar er is nog iets.' 'En dat is?' 'Het heeft hier al een week niet geregend. Toch zat er niet alleen modder op de nummerplaat, maar ook op de spatborden, wielen, zijkant en spatlappen. Zwarte modder. En die vind je vooral in de moerassen in het noorden.' Rodgers noteerde het en e-mailde de beschrijving van de pick-up, de locatie, de richting en de mogelijke bestemming direct door naar Stephen Viens van het National Reconnaissance Office. Misschien dat ze de pick-up per satelliet konden onderscheppen en volgen. Daarna stuurde hij een kopie van het e-mailbericht naar Aideen Marley. 'Dit is zeer bruikbare informatie,' sprak Rodgers. 'Was er verder nog iets, meneer Lebbard?' 'Ja,' vervolgde de taxichauffeur. 'Maria gaf me nog andere instructies.' Rodgers was verrast. Hij glimlachte even. De chauffeur had alles netjes op een rijtje. Eventjes voelde hij zich triomfantelijk: hij had er dus toch goed aan gedaan haar voor deze opdracht te kiezen. Ze had duidelijk grote indruk op deze man gemaakt. 'Ga uw gang,' sprak Rodgers. 'Ze heeft me achtergelaten met een camera en een diskette,' vervolgde de taxichauffeur, 'en droeg me op om de foto's die ze heeft gemaakt toe te sturen. En ook zei ze dat u me misschien kon vertellen waar ik een computer kan vinden.' 'Dat klopt,' antwoordde Rodgers. 'Waar bevindt u zich nu?' 'In een telefooncel bij Nhabe, twee straten van de oostelijke oever van de rivier de Thamalakane.' Rodgers laadde de kaart van Maun. 'Perfect. Weet u de kapel in het centrum van Maun?' 'Natuurlijk. De kapel van Genade, aan de westkant van de Mali. 'Precies. Ga erheen. Ondertussen zal ik iemand bellen die voor u een computer regelt. Weet u hoe de software werkt?' 'Maria zei me dat ik de diskette erin moest doen, en dat er op het scherm instructies zouden verschijnen. Aanwijzingen opvolgen, daar ben ik goed in. Ik doe al jaren aan kaartlezen.' 'Dat zal best,' sprak Rodgers. 'Ga erheen, meneer Lebbard, dan pleeg ik ondertussen wat telefoontjes.' 'Doe ik. Eh, Maria vertelde me niet voor wie ze werkt. Zelf is ze Spaans, maar u klinkt Amerikaans. Werkt u soms voor de Verenigde Naties?' Rodgers wilde niet reageren zonder te weten hoe zijn antwoord zou overkomen. 'Stel dat dat zo is,' vroeg hij, 'zou u daar dan blij om zijn?' 'Heel blij, meneer,' antwoordde Lebbard. 'Toen ik klein was, kwamen er zusters van de VN naar ons dorp. Ze gaven ons injecties tegen pokken en polio. Ze gaven ons te eten, en chocola. Het was voor het eerst in mijn leven dat ik dat proefde.' Rodgers dacht even na. Hij wilde graag dat Paris Lebbard een blij man was, maar tegenover een medestander wilde hij niet liegen. 'We zijn niet van de Verenigde Naties, meneer Lebbard. Maar we hebben wel met ze samengewerkt.' Dat leek de Botswaan blij te stemmen. Rodgers was opgelucht. Misschien school er dus toch een diplomaatje in hem.
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    Nadat de militairen hem naar de hut hadden teruggebracht, had pastoor Bradbury niet de moeite genomen de lantaarn aan te doen. Hij knielde aan het voeteneind van het veldbed en bad. Toen hij klaar was, ging hij op de rand van het bed zitten. Hij tuurde in de duisternis en liet zijn gedachten afdwalen naar het rijke verleden en de onzekere toekomst. Maar waar hij ook keek, hij kwam steeds op dezelfde plek terecht. Het leven draaide om keuzes maken. Jaren eerder had hij besloten dat het hebben van een keuze het gevaarlijkst ter wereld was. Als misdienaar had de 13-jarige Powys Bradbury in de pastorie een brand meegemaakt. Bij het opstoken van het vuur in de haard was er een vonk overgesprongen op een opengeslagen bijbel; een brandende bladzij viel op het tapijt en in een mum van tijd stond het vertrek in lichterlaaie. De jongen keek om zich heen. Er was geen tijd voor schuld of zelfverwijt. Hij probeerde te beslissen wat pastoor Sleep gered zou willen hebben. Foto's? Boeken? Aardewerk dat in Bethlehem was opgegraven? De zwarte rook begon de jonge Bradbury in te sluiten. Zijn keel sloeg dicht. Na een paar moeizame ademhalingen werd het nagenoeg onmogelijk om nog lucht binnen te krijgen. Zijn ogen traanden en hij zag geen hand voor ogen. Op dat moment vond hij het niet moeilijk prioriteiten te stellen. Bradbury moest zien dat hij daar wegkwam. Negenenveertig jaar geleden had Powys Bradbury de keuze om zijn leven op het spel te zetten of niet. Nu bezat hij die luxe niet. En toch waren er nog steeds keuzes te maken. In zekere zin waren ze belangrijker dan de beslissing wat er uit een brandende pastorie gered moest worden. Deze keuzes draaiden niet om de vraag of hij moest vluchten. Nu ging het erom hoe hij zijn lot moest aanvaarden. Noch Dhamballa noch de Europeaan had erop gezinspeeld dat Bradbury's leven in gevaar was, maar de soldaten en hun leiders braken hun tenten op. Hij had al mensen zien rondrennen. Nu schreeuwden ze en haastten ze zich. Het zou een overijld vertrek worden. Hij was overtollige bagage. De schaduwen rond pastoor Bradbury leken zich allengs verder uit te strekken. Op een moment dat hij spirituele zaken diende te overdenken, merkte hij dat hij aan stoffelijke dingen dacht. Hij zou de eeuwigheid hebben om het spirituele te overdenken. Dit was het moment om het omhulsel te koesteren dat hem door God was geschonken, om van het wonder der zintuigen te genieten: de eenvoudige daad van ademhalen, een geschenk dat van de neusgaten van God de Schepper via Adam was overgedragen; de schoonheid van het hart dat in zijn gestage, betrouwbare tempo klopte; alles functioneerde in een wonderbaarlijke harmonie. Bij nader inzien was het een meesterwerk van de kunst van de Schepper. Een werk waarvan geen mens het recht bezat dit te vernietigen. En toch vermoorden en martelen de mensen elkaar elke dag opnieuw, dacht hij. Daarom was er behoefte aan mensen zoals pastoor Bradbury. Alleen de vrede van God kon het geweld stoppen. De priester kreeg medelijden met de aanhangers van de cultus; ze konden wel eens het bevel krijgen om hem te doden. Zij waren indirect verantwoordelijk voor het lijden van anderen die hij zelf misschien had kunnen redden. Ook vergaf hij de militairen. De mannen zouden niet begrijpen wat ze deden. En daarom konden ze nooit oprecht berouw hebben. Ze konden niet worden gered. Na deze bespiegeling wendde de priester zich tot de wereld om hem heen. Terwijl hij overdacht wat wel eens zijn laatste minuten konden zijn, had hij geen moeite toe te geven dat hij niet wilde sterven. Zelfs de schoonheid van deze troosteloze omgeving en de wijsheid die God tentoonspreidde door mensen oud te laten worden, nam hij in zich op. God had mensen zó gemaakt dat hun zintuigen en lichaam met het verstrijken van de tijd afzwakten. De wereld werd voor hen steeds selectiever beschikbaar. Met het ouder worden konden mensen slechts genieten van wat hun zwakker wordende zintuigen konden zien, horen, proeven, ruiken of voelen. God maakte die keuze voor hen. Hij toonde mensen hoe ze van de dingen om hen heen konden genieten, ja, ze zelfs konden koesteren. Maar het lag niet in Zijn bedoeling om plots een einde te maken aan het leven. Dat was de reden waarom in Zijn Geboden stond dat het verkeerd was om te doden. Pastoor Bradbury wilde Gods keuzes ervaren. De deur van de hut vloog open. De twee militairen waren terug. Hij zag slechts hun silhouet, omlijst door het schijnsel van een verre lantaarn. Hun houding was anders dan daarvoor. Hun knieën waren licht gebogen. Hun schouders opgetrokken. Ze waren agressiever. Ze hielden hun pistolen in de aanslag. Een van hen kwam binnen en bevrijdde de enkel van de priester uit zijn metalen boei. Met zijn vuurwapen porde hij de pastoor in zijn zij. Dat was het enige bevel dat de soldaat gaf. De priester kwam overeind. Zijn benen waren wankel, wat te wijten was aan de uitputting en de angst. Hij viel tegen de schouder van de militair. De man rukte zich niet los. 'Dank u,' zei de priester. Het duurde even voordat hij zijn evenwicht herwon. Zijn knieën trilden en zijn dijbenen voelden slap, maar hij bleef overeind. Keuzes, dacht hij. Nadenken over de toekomst ging niet. Hij dacht aan het moment. Zijn hart ging tekeer. Zijn nek voelde klam aan. Zijn benen waren gespannen als de snaren van een harp. Maar plotseling werd hij overweldigd door de omvang van Gods geschenk aan de mensheid. Terwijl ze de hut uitliepen, plaatste de soldaat een hand op zijn schouder. Hij dwong de priester op zijn knieën en stapte achter hem. Pastoor Bradbury had het koud. Hij was zich bewust van niets anders dan zijn hart, dat hoog in zijn borstkas bonsde, en zijn tranen die plotseling vloeiden. Hij keek omhoog naar de eerste avondsterren. Hij was dankbaar voor zijn leven, voor al het leven. Als het mogelijk was een buitenlichamelijke ervaring te hebben zonder zijn lichaam te verlaten, dan ervoer de priester er nu een. Hij voelde zich volkomen rustig. Misschien was dit Gods manier om de mens te laten berusten in zijn naderende dood. 'Nee!' De schreeuw brak het moment. Pastoor Bradbury keek over het kleine eiland. Dhamballa kwam op hen afgestapt. Hij moest het hebben ontdekt, van de telefoon. Of was er iets anders gebeurd? Iets om hem af te leiden? Zijn tred was snel, maar leek niet vijandig. 'Leg je wapen neer,' beval de leider. 'De priester gaat met ons mee.' De soldaat achter pastoor Bradbury deed een stap naar achteren. De priester voelde hoe zijn hart uit zijn keel wegzakte. Bloed trok weg uit zijn slapen en ledematen. Hij stopte met het aftellen tot zijn laatste ademtocht. Dhamballa hield halt achter pastoor Bradbury. 'Waarom deden jullie dit?' vroeg hij op dwingende toon. 'We volgden instructies op,' liet de soldaat hem weten. 'Instructies, van wie?' vroeg Dhamballa. 'Leon Seronga,' antwoordde de soldaat. 'Seronga?' 'Ja.' 'Is hij hier?' 'Nee,' zei de soldaat. 'Hij belde vijf minuten geleden op de radiozender.' 'Noemde hij het codewoord?' vroeg Dhamballa. 'Ja,' antwoordde de soldaat. 'En hij beval jullie de gijzelaar te executeren?' ging Dhamballa verder. 'Hij droeg mij persoonlijk op om het nog voor ons vertrek te doen,' zei de soldaat. 'Zei hij ook waarom?' vroeg Dhamballa. 'Nee, houngan,' antwoordde de man. Zelfs in het duister kon de priester zien dat Dhamballa verrast was. Het was te merken aan zijn stijve houding, de manier waarop hij een lang ogenblik stil en zwijgend bleef staan. 'Maar het kwam niet in je op om het even met mij te overleggen?' 'U bent onze religieuze leider,' zei de soldaat. 'Hij is onze militaire commandant.' Er klonk iets van openlijke ongehoorzaamheid in door. 'Je zette geen vraagtekens bij het bevel?' drong Dhamballa aan. 'Ik vroeg hem het te herhalen, meer niet,' zei de soldaat. Dhamballa begaf zich dichter naar hem toe. 'Weet je wat er vandaag is gebeurd in Maun?' 'Ja, houngan,' zei de soldaat. 'Er is een andere katholieke geestelijke gedood.' 'Hij werd van achteren in zijn hoofd geschoten, precies zoals jullie gedaan zouden hebben,' zei Dhamballa. 'Dat verandert het een en ander voor ons. Zodra we in Orapa aankomen, moeten we de wereld laten zien dat we geen moordenaars zijn. Deze man moet bij ons blijven.' 'Ik begrijp het.' 'Jullie zien er dus op toe?' vroeg Dhamballa. 'Jullie zorgen ervoor dat hij veilig aankomt?' 'Ja, houngan.' 'Mocht Seronga weer contact met jullie opnemen, laat het me dan weten,' voegde Dhamballa eraan toe. 'We vertrekken binnen een uur.' Hij vertrok en de militairen hielpen pastoor Bradbury overeind. Terwijl ze naar de kust liepen, vond de priester het vreemd om weer in zijn lichaam teruggekeerd te zijn. Hij voelde weer hoe vermoeid en warm hij was. Dorst en honger keerden terug. Maar of het nu was om hem moedig of nóg vromer te maken, hij wist één ding: God had hem niet zonder reden de rand van de eeuwigheid laten zien.
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    Dhamballa sloot de deur van zijn hut achter zich. Verbaasd merkte hij dat zijn onderarmen slap aanvoelden en zijn vingers beefden terwijl hij de lamp aandeed. Hij voelde zich gedesoriënteerd en alleen. De voodooleider weigerde te geloven wat de soldaat hem had verteld: dat Leon Seronga had opgedragen de pastoor te vermoorden. Wat hem betrof, was Seronga er de man niet naar om iets dergelijks te bevelen. Het was niet alleen bloeddorstig, het stond bovendien haaks op alles waar de vredelievende revolutie waaraan ze hadden gewerkt voor stond. Maar ken je Seronga dan echt zo goed, vroeg hij zich mistroostig af. Seronga is een officier en officieren azen op promotie, op macht. Daar moest hij nu even niet aan denken. Het was tijd om de stoffelijke wereld te laten voor wat ze was en de goden aan het woord te laten. Hij trok een kistje uit een la van zijn bureau, zette het op de mat, knielde ernaast en deed het deksel omhoog. Voorzichtig trok hij er een witte doek uit. Er zaten vijf kippenbotjes in. De kip, bron van voedsel en vruchtbaarheid, was heilig voor voodooaanhangers. Deze botjes had hij destijds, toen hij zich in de kunst van de houngan begon te verdiepen, zelf gedroogd. Hij had ze in de zon en het hete zand laten bakken zodat al het vocht eruit trok en ze keihard werden, hard als ivoor. Hij reikte opnieuw naar het kistje en haalde er een buideltje uit tevoorschijn. Hij knoopte het vetertje los en haalde er een mespuntje maïsmeel uit. Dit poeder, maveve, symboliseerde de directe band met de gezonde en vruchtbare aarde. Hij bestrooide het doek met het meel en stapelde er drie botjes op. Alleen het grootste bot was gemerkt, met kleine inkepingen over de gehele lengte. Vervolgens liet hij twee andere botjes voorzichtig tussen zijn handen rollen, en sloot zijn ogen. De geluiden van het opbreken van het kamp leken ver weg. Vaak bracht het rollen van de botjes een voodoobeoefenaar in trance. Zijn eigen houngan-leermeester had hem ooit verteld dat de mens het eigenlijke medium was. De botjes waren enkel een totem die de geest van de houngan leidde. Tijdens deze korte reis verschaften ze geen gedetailleerde voorspellingen over de toekomst, maar lazen getijden van het menselijk leven op aarde en voorspelden waarheen ze zouden leiden. Het was aan de houngan om door middel van handelingen en meditatie de details te ontdekken. Dhamballa liet de overige twee botjes vallen. Terwijl ze vielen, ontvingen ze de adem van de goden. De voodooleider voelde het als een briesje. De twee losgelaten botjes vielen neer op de andere drie. Dhamballa deed zijn ogen weer open en bestudeerde het patroon waarin ze waren gevallen. Het bevestigde zijn angst. Tot nu toe hadden de botjes patronen gevormd die geïnterpreteerd konden worden als geweldloze beproevingen voor hem en zijn tegenstanders, in de zin van religieuze daadkracht, filosofische overpeinzingen en volharding. Ze wezen naar de maan of de zon om aan te geven of deze beproevingen in de nacht of overdag zouden plaatsvinden; ze wezen in een van de vier windrichtingen om aan te geven uit welke hoek de uitdagingen zich zouden manifesteren. Maar er was iets veranderd. In 'het huis' van botjes lag alles nu kriskras over elkaar. Het betekende dat voor de voodooleider chaos in het verschiet lag. Hij moest nog twee worpen doen. De eerste zou hem vertellen hoe de toekomst eruit zou zien als de huidige getijdenstroom onveranderd bleef; de tweede gaf hem inzicht in de vraag of de ophanden zijnde gebeurtenissen konden worden beïnvloed. Maar eerst moest hij nog iets anders doen. Hij pakte het grootste botje, het exemplaar met de inkepingen. Hij trok een haar uit zijn hoofd en drukte deze voorzichtig in een klein spleetje onder aan het bot. Daarna wond hij de haar over de inkepingen, die de ogen, het hart, de maag en de onderbuik symboliseerden. Ten slotte trok hij het uiteinde door het sneetje bovenin, pakte de andere botjes en wierp ze allemaal tegelijk omhoog. De andere vier belandden boven op het omwikkelde exemplaar. De goden vertelden Dhamballa dat er slechts één manier was om chaos te voorkomen: hij diende alles op zijn eigen schouders te dragen, moest de problemen onder ogen zien en zelf met oplossingen komen. De voodooleider lepelde de botjes op voor een laatste worp. Deze zou hem vertellen of het mogelijk was inderdaad een oplossing te vinden, en ook of die geweldloos kon zijn of dat geweld onvermijdelijk was. Hij nam niet de moeite te bidden. De goden moesten hem raad geven, niet luisteren. Hij boog zich iets voorover nu de botjes stilvielen. Als geen van de botjes elkaar raakten, was er een kans op een geweldloze oplossing. Dat bleek niet het geval. Twee lagen apart. Dit betekende dat enkele spelers geen dialoog met Dhamballa of elkaar wilden aangaan. Twee andere botjes lagen dwars op het exemplaar dat hemzelf symboliseerde. De goden vertelden hem dat hoewel een geweldloze oplossing mogelijk was, deze spelers daartegen zouden zijn. Hij bestudeerde de ligging wat aandachtiger. Het kleinste botje lag precies dwars over het midden van het Dhamballa-botje. Het vertelde hem iets belangrijks. Zijn ergste vijand zou ook de minst waarschijnlijke zijn. Tot nu toe zou hij hebben gedacht dat dit Leon Seronga kon zijn. Maar als de voodooprins hem niet had verraden, moest het iemand anders zijn. Genet was weg en zou er niet bij zijn in de mijn. Toch hadden Genet en diens partners heel wat te verliezen als hij faalde. Ze zouden immers de exclusieve rechten op de Botswaanse diamanthandel voor de wereldmarkt in handen krijgen, wat neerkwam op de helft van de vijfhonderd miljoen dollar die de diamanten zouden opbrengen. Hij pakte het met zijn eigen haar omwikkelde botje en verwijderde voorzichtig de haar. Nu symboliseerde het botje een effigie, een primitieve beeltenis van hemzelf die zijn eigen leven kon beïnvloeden. Als hij het botje brak of op een donkere plek opsloot, dan zou hem hetzelfde overkomen. Na het maïsmeel uit de doek te hebben geklopt, wikkelde hij het weer om de botjes en borg het bundeltje op in het kistje. Zo meteen zou hij zich bij zijn soldaten voegen. Maar eerst knielde hij neer op de mat en zocht naar zijn balans. Hij mocht niet toestaan dat angst of woede hem uit evenwicht zou brengen. Hij had niet verwacht dat de dingen zich op deze manier zouden ontvouwen. Maar een van de basisprincipes van de voodooleer is dat niets vaststaat. Zelfs profetieën en magie kunnen mislukken als de beoefenaar onvoorzichtig of niet geconcentreerd is. Dit is de situatie waar ik nu voor sta, stelde hij vast. Hij zou geen tijd hebben om zijn schare volgelingen uit te breiden. Om op deze manier voldoende op te vallen zodat hij de aandacht van de media zou trekken; om de regering te confronteren met een sterke, verenigde achterban; om te eisen dat de bevolking van Botswana niet tot de aanbidding van nieuwe goden mocht worden verleid; om te eisen dat de Botswanen, en niet de buitenlanders, de industrie in handen kregen. Dhamballa had zelfs geen idee of de leider van zijn soldaten hem had verraden. Niets staat vast, maar één ding is zeker, hield hij zichzelf voor. Hij moest terug naar de mijn om daar te prediken, precies volgens plan. Er bestond nog altijd een kans dat hij zijn volgelingen kon verenigen. Wie weet kon hij een heilig vuur oprakelen zodat ook anderen zich aan zijn kant zouden scharen. Met wat geluk konden ze genoeg mensen op de been brengen om het leger op een geweldloze manier op afstand te houden. Lukte dat niet, dan stond het vast dat hij het slachtoffer werd van een aanslag. En zelfs al werd hij niet neergeschoten, dan zou Thomas Burton degene zijn die zich voor de rechter moest verantwoorden. De regering zou hem de mond snoeren, de openbare aanklagers zouden zijn woorden verdraaien. Het zou nog jaren vergen voordat de voodoobeweging opnieuw een kans kreeg haar argumenten aan het volk te presenteren. Maar voor Dhamballa zou er geen herkansing meer zijn.
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    Matt Stoll had Paul Hood ooit verteld over de elektronenfactor. Het was kennis die Hood dacht nooit te zullen gebruiken. Maar zoals met zo veel dingen had hij het bij het verkeerde eind. Het college natuurkunde was twee maanden geleden gegeven. Het hogere kader had Hood getrakteerd op een etentje voor zijn verjaardag. Het was Anns idee om na afloop het feestje voort te zetten in een café vlak |jij Ford's Theater. Bob Herbert, Stephen Viens en Lowell Coffey voegden zich bij hen aan een tafeltje in de verder lege kroeg. Ook Stoll ging mee, hoewel hij niet dronk. Hij zei dat hij graag toekeek hoe andere mensen zich aan alcohol laafden. 'Waarom?' vroeg Ann. 'Ik vind het leuk om te zien hoe ze dan veranderen,' zei Stoll. 'Dat klinkt een tikkeltje neerbuigend,' merkte Ann op. 'Helemaal niet,' reageerde Stoll. 'Het is onvermijdelijk. Alles en iedereen heeft twee kanten in zich.' 'Jij ook, bedoel je?' vroeg Herbert. 'Tuurlijk.' 'De oude Superman, Clark Kent en zo?' vroeg Herbert. 'Je hebt het timide en het heroïsche type, het goedgunstige of het wrede, talloze yins en yangs,' aldus Stoll. 'O ja?' merkte Herbert op. Hij bracht zijn glas bier omhoog in de richting van het Capitool. 'Ik ken een paar mensen die voortdurend door en door slecht zijn, dank u beleefd senator Barbara Fox, met je bezuinigingsdrift en je gebrek aan loyaliteit.' 'Ze was ook een liefhebbende moeder,' reageerde Stoll. 'Weet ik,' zei Herbert. 'Wij hielpen haar erachter komen wat er met haar dochter was gebeurd, weet je nog wel?' 'Ja, dat weet ik nog,' zei Stoll. 'Dat is iets wat ze zelf lijkt te zijn vergeten,' zei Herbert. 'Nee. Het is het dualisme dat een onontkoombaar feit is,' hield Stoll aan. 'Het is het gevolg van de natuurkunde.' 'Natuurkunde?' vroeg Hood. 'Niet biologie?' 'Alles komt neer op natuurkunde,' liet Stoll hem weten. 'Ik noem het de "elektronenfactor".' 'Is dit een eigen theorie van je?' vroeg Herbert. 'Het is geen theorie,' antwoordde Stoll. 'Nee, hij zei dat het een "onontkoombaar feit" is,' zei Ann met een grijns en ze gaf Herbert een tik op de pols. 'Feiten zijn niet theoretisch.' 'Sorry,' reageerde Herbert. 'Oké, Matthew. Vertel ons eens over de elektronenfactor.' 'Het is heel eenvoudig,' begon Stoll. 'Wanneer een elektron doet wat het altijd doet, rondjes draaien om de kern van een atoom, weten we niet dat het er is. Het is gewoon een negatief geladen deeltje. Maar zodra we een elektron stoppen om het te onderzoeken, is het niet langer een elektron.' 'Wat dan?' vroeg Hood. 'Eigenlijk is het een "Hyde"-elektron,' zei Stoll. 'Een elektron wordt gedefinieerd door wat het doet, niet door waar het op lijkt of hoeveel het weegt. Haal het uit zijn natuurlijke omgeving, uit zijn baan, en het wordt een deeltje dat niets te doen heeft.' Hij legde vervolgens uit dat alles in de natuur dat dubbele karakter bezat, dat mensen op elk gegeven moment het een of het ander konden zijn. Liefdevol of kwaad, wakker of in slaap, nuchter of dronken. Maar niet allebei tegelijk. Hij zei ervan te genieten om die verandering bij mensen te zien. Hij wilde weten of er ooit iemand zou zijn die twee dingen tegelijk kon zijn. 'Natuurlijk zijn die er,' zei Herbert. 'Wat dacht je van irritant en saai?' Stoll wees erop dat die niet gelijktijdig plaatsvonden. Het was duidelijk dat de wetenschapper Herbert irriteerde, maar daarom was Herbert nog niet verveeld. Of Stoll iemand anders verveelde, was een puur speculatieve vraag. En als hij hen verveelde, dan betekende het niet dat hij hen irriteerde. Het speet Ann dat ze het onderwerp had aangesneden. Ze bestelde nog een chocolate martini. Herbert bestelde nog een Budweiser. Hood bleef zijn light-bier koesteren. Hij was gefascineerd en herinnerde zich nu het gesprek, omdat hij zélf dat elektron was. Het niet bewegende, doelloze deeltje. Hood stond in het kleine toilet achter in zijn kantoor. De deur zat dicht. Fysiek was hij zo afgezonderd als hij zich voelde. Hij wreef water in zijn nek en keek in de spiegel op het medicijnkastje. Het ongelofelijke was dat hij op dit moment slechts één beslissing moest nemen: of hij voor de lunch naar de plaatselijke goedkope eettent of naar de pizzeria moest gaan. En zoveel honger had hij niet eens. Als hij maar iets te doen had. Afgezonderd en nutteloos, dacht hij, op mijn vijfenveertigste. Mike Rodgers leidde de veldoperatie. Bob Herbert regelde het inwinnen van informatie en het contact met Edgar Kline. Matt Stoll zat boven op de ELINT. Liz Gordon zou haar profielschetsen van Dhamballa en Leon Seronga bijschaven. Zelfs de vroegere accountant in Hood was rusteloos. Senator Fox had alle be snoeiingen voor hem gedaan. Waarschijnlijk kon hij de rest van de dag hier binnen blijven en alles zou prima lopen. Zelfs Bugs Benet, God zegene hem, zat overal bovenop. Hoods assistent handelde een hoop van de operationele details, papierwerk en e-mails, af die de director had behandeld. Benet vond zelfs tijd om voor een aantal van de perszaken te zorgen waar Ann Farris altijd zorg voor droeg. Het was niet alleen hier dat Hood zich plotseling afgesneden voelde. Precies op dit moment zouden zijn kinderen zich aan het middageten zetten dat hun moeder had klaargemaakt. Er was een tijd dat Hood wist wat er op hun boterhammen zat. Of in de drinkpakjes. Wat voor tussendoortje ze kregen. Welk merk chips. Naast wie ze zouden zitten op school. Verdorie, hij wist tegenwoordig niet eens wat hun rooster was. Voor een deel lag het aan hun leeftijd. Ze zaten niet meer op de basisschool. Voor een deel was het te wijten aan de omstandigheden. Hood woonde niet langer bij hen in huis. Als hij elke ochtend belde om te vragen wat de kids 's middags aten, zouden ze het niet zien als pa die betrokken is. Ze zouden het maf vinden. Of dit nu wel of niet een tijdelijke stilte was, of iets wat zijn schaduw vooruitwierp, Hood moest iets om handen hebben. Het afgeslankte Op-Center moest zijn weg nog vinden. Zijn verdeelde gezin was nog op zoek naar een eigen, nieuwe persoonlijkheid. Hood moest hetzelfde doen. Als het hier vanmiddag rustig bleef, zou hij misschien naar school rijden en Harleigh en Alexander oppikken. En anders kon hij blijven en toekijken hoe Alexander honkbalde, als hij dat aan het doen was. Hij wilde net met wat water zijn ogen deppen toen de telefoon aan de muur van het toilet piepte. Misschien verveelde Lowell Coffey zich wel en overwoog hij te gaan lunchen. Het was Mike Rodgers. 'Ben je vrij?' vroeg Rodgers. 'Ja,' reageerde Hood. 'Wie weet moeten we de situatie in Botswana naar het volgende niveau tillen,' zei Rodgers. 'Over twee minuten komen we bijeen in de Tank.' 'Ik kom eraan,' zei Hood. Hij hing op, droogde zijn nek af en trok de knoop van zijn das strak. Daarna trok hij de toiletdeur open. Dankbaar kwam Paul Hood weer in beweging.
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    Maun, Botswana




    Vrijdag 19.00 uur




     




    De lichten van Maun vervaagden, opgeslokt door het stof dat de pick-up opwierp. Het voertuig hobbelde en stuiterde over de zandwegen buiten de stad. In de cabine was het donker. Maria Corneja zat ingeklemd tussen de bestuurder en Leon Seronga. Pavant zat achterin. Hij had een geweer in de hand en droeg een infraroodkijker. Zo meteen zou Seronga contact opnemen met het basiskamp. Dan zouden ze de splitsing hebben bereikt die hen naar het moeras in het noorden of naar de diamantmijn in het westen voerde. Hij moest weten waar Dhamballa het rendez-vous had gepland. Een van de Brush Vipers had als taak de militaire en politieradio's af te luisteren. Seronga wist zeker dat de voodoo-leider al van de moord op de bisschop op de hoogte was en hij moest Dhamballa ervan overtuigen dat hij niets met de aanslag te maken had gehad. In de donkere cabine draaide Seronga zich om naar de vrouw naast hem. 'Zal ik me even voorstellen?' vroeg hij. 'Of weet u al wie ik ben?' 'U bent Leon Seronga, leider van de Brush Vipers,' was het antwoord. 'Hoe weet u dat?' 'Dat kan ik u niet vertellen.' 'U bent niet erg behulpzaam.' 'Daar ben ik ook niet voor aangenomen. Het enige wat u moet weten, is dat ik kan helpen.' 'Door te onthullen wie de bisschop heeft vermoord,' vulde hij aan. 'Ik heb stappen ondernomen om erachter te komen wie er achter de schietpartij zat,' vertelde ze. 'Wat voor stappen, kunt u me dat vertellen?' 'Op de luchthaven heb ik foto's gemaakt,' antwoordde ze. 'En ik heb geregeld dat die zullen worden geanalyseerd. Hopelijk zijn mijn collega's in staat de identiteit van de daders te achterhalen.' 'Spaanse collega's?' wilde Seronga weten. Maria zweeg. 'Maar u gaat die informatie inderdaad gebruiken om ons te helpen?' 'Ik heb gezegd dat ik ze zal gebruiken om u vrij te pleiten,' antwoordde Maria. 'Meer niet.' 'Het zal ons zeker helpen,' liet Seronga haar weten. Ze deed alsof ze het niet had gehoord. 'Maar ik doe dit alleen als u me geeft wat ik wil.' 'En dat is?' 'Dat u uw gijzelaar, pastoor Bradbury, vrijlaat.' 'En als dat niet mogelijk is?' was zijn vraag. 'Alles is mogelijk,' was haar antwoord. 'Maar uw medewerking hangt daarvan af?' 'Absoluut.' 'Helaas heb ik niet de autoriteit u te beloven dat wat u wilt, inderdaad mogelijk is,' legde hij uit. 'Dan zorgt u daar maar voor.' 'Dat zal niet gemakkelijk zijn.' 'Als het zaaien van politieke onrust een fluitje van een cent was, zou iedereen het doen,' reageerde ze. 'Zonder mijn hulp zal uw beweging binnen enkele dagen verleden tijd zijn.' 'En daar bent u van overtuigd?' 'Ja,' antwoordde ze en ze keek hem aan. 'Degenen die achter de dood van de bisschop zitten, willen dat namelijk. Een moord op een Amerikaanse prelaat is een brute openingszet. Ik kan me alleen maar inbeelden wat er zal gebeuren als ze hun zin niet krijgen.' 'En u zegt geen idee te hebben wie het zijn?' 'Geen enkel,' was haar antwoord. 'Als u het wist, zou u het me dan vertellen?' vroeg hij. 'Dat weet ik niet,' moest ze eerlijk bekennen. Hij leunde achterover in zijn stoel en staarde door het portierraam. Door het dunne laagje modder was de maan slechts een vage schim. Hoe toepasselijk. Op dit moment was niets helder, behalve de vrouw. Ze had het zelfvertrouwen van een jachtluipaard. Hij keek haar weer aan. 'Wat weet u precies van onze beweging?' vroeg hij. Ze haalde haar schouders op. 'Weinig.' 'Laat me het u dan vertellen.' 'Waarom?' 'Misschien dat de gerechtvaardigdheid van onze zaak u kan overtuigen. Net als mij destijds.' 'Meneer Seronga,' antwoordde ze, 'ik kom uit Madrid. Ik heb geluisterd naar de argumenten van Baskische separatisten en monarchisten uit Castil-la, allemaal heel gedreven en soms zelfs overtuigend. Maar als iemand de wet overtreedt, interesseert het me geen bal wat ze te melden hebben. Dan pak ik ze.' Ze keek hem aan. 'Ik ben hier om de vrijlating van pastoor Bradbury af te dwingen. Dat is mijn gerechtvaardigde strijd. Ik laat me niet tegenhouden. Als u mijn hulp wilt, is dit mijn prijs.' 'En als meewerken met ons voor u de enige manier is om de nacht te kunnen overleven?' vroeg hij. Hij hield er niet van te worden gecommandeerd door iemand die nog niet op zijn respect kon rekenen. Maria staarde eventjes voor zich uit. Daarna roste ze haar linkervoet op de rechtervoet van de bestuurder. Het gaspedaal werd tot op de vloer ingedrukt en de pick-up schoot vooruit. Njo Finns geschreeuw vulde de cabine terwijl hij krampachtig probeerde te sturen. Tegelijkertijd priemde ze haar lange duimnagel hard onder Seronga's keel, vlak boven het borstbeen. Hij probeerde haar terug te duwen, maar met haar vrije arm zocht ze steun tegen de schouder van de bestuurder, waardoor Njo Finn ook nog eens tegen het portier werd geduwd. Hoe harder Seronga haar probeerde weg te duwen, hoe meer Finn werd weggedrukt. Hij kon slechts één ding tegelijk: haar afweren, of de wagen besturen. Maria duwde haar duim harder tegen Seronga's keel. Hij begon naar lucht te happen en voelde hoe haar lange nagel dieper in de huid begon te dringen. De Brush Viper hief zijn handen als teken van overgave. Daarna liet ze beide mannen los en haalde haar voet van het gaspedaal. 'Dat was waanzin!' tierde Finn. 'Ik knalde bijna tegen een boom!' Zittend in de laadbak gaf Pavant een bons tegen de achterwand. 'Wat gebeurde er? Alles in orde?' 'Alles onder controle!' riep Finn terug.' Hij keek Seronga aan. 'Ja toch?' Seronga knikte. Finn keek Maria aan. Ze zweeg. 'Ik vat dit maar op als een "ja" van de dame,' zei Finn. Alle drie zwegen ze. Langzaam bracht Seronga zijn rechterhand omhoog. Hij wilde haar niet aan het schrikken maken met een plotselinge beweging. Hij bracht een vinger naar de plek op zijn keel. Er zat bloed. Daarna liet hij zijn hand weer zakken. 'Meneer Seronga, een huurmoordenaar van een van de Spaanse familia's heeft me ooit dezelfde vraag gesteld. Het was een dreigement vermomd als een vraag. Nou, ik leef nog. Hij woont inmiddels bij de duivel.' Haar toon was onveranderd. Deze dame was net zo koel als de krijgers die hij ooit had ontmoet. Maar zelf was hij al lange tijd militair. Hij hoefde haar of zichzelf niets te bewijzen. Hij had haar weliswaar onderschat, maar ze had hem impulsief en ondoordacht de les gelezen. Die vrijheid zou hij haar niet nog een keer gunnen. De Brush Viper liet zijn rechterhand in het lederen foedraal aan het portier glijden. Hierin bewaarde Njo Finn zijn automatisch pistool. Seronga wilde er zeker van zijn dat het wapen er daadwerkelijk in lag. Dat bleek het geval. Hij ontspande zich en keek voor zich uit. Over een paar minuten zou hij het basiskamp om instructies vragen. Hij geloofde dat de vrouw naast hem hen inderdaad kon helpen. Hij wilde haar belofte niet op het spel zetten, of haar verwonden. Maar er stond te veel op het spel om haar het beleid te laten bepalen. Hij had al eens gemoord in naam van zijn geloof. Hij had immers de twee lekenmissionarissen omgebracht.




    En als het nodig was, zou hij opnieuw doden.
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    Washington D.C.




    Vrijdag 12.05 uur




     




    'Edgar, Paul Hood komt net binnenlopen,' zei Bob Herbeit. Herbert praatte in de speakerphone op het bureau van de vergaderruimte die algemeen bekend stond als de Tank. De Tank werd omsloten door wanden van elektronische golven die ruis genereerden naar iedereen die met afluisterapparatuur of schotelantennes probeerde mee te luisteren. 'Goedemiddag, Paul,' zei Kline. 'Hallo,' groette Hood terug. Hij stapte achter Herbert en bleef staan. De andere aanwezigen waren Mike Rodgers, Darrell McCaskey en Lowell Coffey. Ze keken allemaal ernstig. In de armleuning van Herberts rolstoel was een smal beeldscherm ingebouwd. Hij draaide het naar Hood en wees naar het beeld. Het was een foto van een vliegtuigje. Herbert tikte wat op het toetsenbord: 'Net binnen vanuit Maun. Vluchttoestel van de moordenaar. Nummer wordt nu nagetrokken.' Hood klopte Herbert op de schouder. 'Paul, ik vertelde Mike en de anderen zojuist dat het Vaticaan in actie wil komen tegen de mensen die pastoor Bradbury vasthouden,' klonk de stem van Kline. 'We staan onder grote druk om iets te doen.' 'Jouw dienst of het Vaticaan?' vroeg Hood. 'Mijn dienst,' antwoordde Kline. 'Officieel roept het Vaticaan op tot geduld en een vreedzame oplossing van de crisis. Officieus willen ze dat de moordenaars gepakt worden, dat pastoor Bradbury zo spoedig mogelijk vrijgelaten of gered wordt, en dat zijn gijzelnemers aangehouden en berecht worden.' 'Ik kan wel begrijpen waarom,' zei Hood. 'We vonden de bestuurder die de twee zogenaamde lekenmissionarissen naar Maun heeft gereden,' zei Kline. 'Zijn omschrijving bevestigt wel zo'n beetje wat we al vermoedden. Ze waren niet bij Bradbury's kerk aangesloten. We checken nu de verblijfplaatsen van alle missionarissen die in Botswana dienen of dat hebben gedaan, maar we zijn er vrij zeker van dat deze mannen daar niet bij zullen zijn. Het ziet ernaar uit dat jullie agent toch gelijk kan hebben gehad. Het kunnen heel goed mannen zijn geweest die zich voor Brush Vipers uitgaven.' 'Zouden ze hun ambtsgewaden uit de kerk gestolen kunnen hebben?' 'Heel goed mogelijk,' antwoordde Kline. 'Maar we hebben misschien snel meer informatie. De bestuurder vertelde ons wel waar hij ze afzette. De hele Spaanse eenheid komt op die plek samen. Ook bracht de bestuurder ons in contact met de man die jullie agent naar Maun bracht. Hij wil ons niets vertellen.' 'Misschien weet hij ook wel niets,' bracht Hood te berde. 'Dat geloof ik niet,' klonk Kline openhartig. 'Hij wil niet eens vertellen waar hij jullie agent afzette. Dat móét hij toch wel weten?' 'Voor wat hij wel of niet weet, kan ik niet instaan,' zei Hood. 'Misschien wil hij hier niet bij betrokken raken en is hij bang.' Dat laatste zou Hood niet verrassen. Of Maria had de bestuurder de stuipen op het lijf gejaagd of ze had hem gecharmeerd. In beide gevallen zou hij niet praten. 'Paul, ik bood jou toegang tot die kerk om deze als communicatiepost te gebruiken,' zei Kline. 'Ik heb je verteld wat we weten. Zoals ik meneer Herbert net vertelde, dacht ik dat we samenwerkten.' '"Meneer"?' mompelde Herbert en er verscheen een grimas op zijn gezicht. 'Edgar, we wérken samen,' zei Hood. 'Dan zal ik jou dezelfde vraag stellen die je andere stafleden weigerden te beantwoorden, Paul,' zei Kline. 'Waar is jullie agent nu? Zit ze nog steeds in Maun of heeft ze de twee Brush Vipers gevolgd?' Hood keek naar Rodgers. 'Edgar, dit is Mike,' zei Rodgers. 'Zoals ik je een minuutje geleden al vertelde, weten we niet waar Maria zich bevindt. Ze heeft geen contact met ons opgenomen.' 'Jullie hebben een agent in het veld die het dichtst bij het vuur zit en ze heeft jullie niet laten weten waar ze uithangt?' zei Kline. 'Ik moet ervan uitgaan dat ze het druk heeft gehad,' reageerde Rodgers. 'Of dat, of haar situatie maakt het onmogelijk met ons te communiceren,' zei Herbert. 'Ze kan wel in een of andere godvergeten kast verstopt zitten om iemand af te luisteren.' 'Edgar, wat voor reden zouden wij hebben om jou informatie te onthouden?' vroeg Hood. Even viel er een stilte. Hood kon tal van redenen bedenken, en Kline ongetwijfeld ook. Maar dit was niet het moment om ze te behandelen. Wat de reden was waarom Hood de vraag had gesteld. 'Jullie hebben andere agenten onderweg,' vervolgde Kline. 'Hoe gaan die haar ontmoeten?' 'We hopen dat ze tóch contact met ons zoekt zodat wij hun de informatie kunnen doorspelen,' zei Rodgers. 'Nou, terwijl jullie daarop wachten, gaan wij die Brush Vipers opsporen,' deelde Kline mee. 'Dan wens ik je veel geluk, Edgar,' zei Hood. 'Dat meen ik.' 'We gaan ze vinden en zullen alles doen wat er maar voor nodig is om ervoor te zorgen dat ze onze missionarissen niet meer terroriseren. Wat ik vooral niet wil, is dat uw mensen - nog méér van uw mensen, generaal Rodgers - in een vreemd land in het kruisvuur terechtkomen.' Die laatste dolkstoot was een verwijzing naar het verlies van Striker in Kashmir. De generaal liet de opmerking onbewogen langs zich heen gaan. Hood niet. 'Als jij onze samenwerking wenst, Edgar, zul je mijn mensen met iets meer tact moeten aanspreken,' sprak hij. 'Wat ik zal doen, Paul, en waar ik me op concentréér, is het uitschakelen van de mensen die mijn Kerk aanvallen,' zei Kline. 'Als iemand daartussen komt, dan spijt het me als ze met een beetje tactloosheid worden bejegend. Ze komen er wel overheen.' 'En als pastoor Bradbury in het kruisvuur belandt?' vroeg Herbert. 'Maakt dat nog wat uit?' 'Daar ga ik niet eens antwoord op geven,' zei Kline. 'Nee, uiteraard niet,' zei Rodgers. 'Want jij en ik weten allebei hoe de Grupo del Cuartel General en hun Unidad Especial del Despliegue te werk gaan.' 'Leg uit,' eiste Hood. 'Paul, die soldaten gaan keihard te werk,' zei Rodgers, 'en ze beschermen vooral hun eigen mensen. Ze zouden nog eerder iedereen in de vuurlinie neermaaien dan zelf slachtoffers te dulden. Als je je publiekelijk verklaarde beleid van geduld en vrede inderdaad volgt, zouden onze mensen er wel eens in kunnen slagen om pastoor Bradbury daar veilig weg te krijgen.' 'En de Brush Vipers?' vroeg Kline. 'Hoe voorkomen we dat ze ons weer aanvallen?' 'Dat is de verantwoordelijkheid van de regering van Botswana,' zei Hood. 'De Amerikaanse regering zal aandringen op interventie na de dood van de bisschop. Op een schermutseling zitten we niet te wachten.' 'Helaas zal die beslissing niet aan mij zijn, maar aan Rome,' zei Kline. 'En daar vinden ze dat ze moeten reageren om missionarissen in andere landen te beschermen. Het is mijn taak om daarbij voor alle mogelijke hulp te zorgen. Wat ik nu wil weten, is of jullie hulp kunnen leveren.' Hood keek de anderen aan en zag geen eensgezindheid in hun ogen. Hij drukte op de mute-toets van het toestel. 'Moeten we dit eerst bespreken?' vroeg hij. 'Ja,' zei Herbert. 'Dat moeten we.' 'Hebben we Edgars nummer?' vroeg Hood. Herbert knikte. Hood drukte nogmaals op de mute-toets. 'Edgar, over tien minuten bellen we je terug.' 'Ik wacht wel even,' zei Kline en hij hing op. Hood stapte achter Herberts rolstoel vandaan en leunde op de tafel. 'Oké. Ten eerste: waar is Maria?' 'Ze is op weg naar het noorden, offroad, bestemming onbekend,' zei Herbert. 'Haar chauffeur, Paris Lebbard, zag waar ze naartoe ging.' 'Volgt hij ze?' vroeg Hood. 'Nee,' antwoordde Herbert. 'Maar Lebbard zag welke kant ze opgingen. Meer hadden we niet nodig. We lieten Viens naar ze zoeken met de gosee -9.' De gosee -9 was het Geosynchronous Observation Satellite and Electromagnetic Eavesdropping-platform. De satelliet, zo groot als een autobus, hing boven zuidelijk Afrika. Hij beschikte over geweldige afluistereigenschappen en een enorme bandbreedte. Maria, Aideen en Battat hadden ieder een olb, eenorbiter locator beacon, gekregen. Dat was een apparaatje dat leek op een pen en dat bij de douane nooit problemen opleverde. Het baken verzond om de dertig seconden een hoge frequentiepuls. De boordcomputer van de gosee -9 plaatste de puls op een kaart en verzond de exacte locatie naar een overeenkomstige kaart in de computer van het National Reconnaissance Office. 'Wat was Maria's laatste positie?' vroeg Hood. 'Ze was op ongeveer zesenhalve kilometer van waar Lebbard zegt ze te hebben gezien,' zei Herbert. 'Die informatie lieten we voor Aideen en David op hun voicemail achter. In Gaborone hebben ze een auto gehuurd. Hun gsm kan Op-Center niet bereiken.' "t Is me ook wel een eind weg, hè,' grapte Coffey. 'De torens in Botswana staan te ver uiteen om een rechtstreekse lijn te krijgen,' zei Herbert. 'Maar ze slaagden er wel in via de satellietlijn de Amerikaanse ambassade in Gaborone te bereiken. De verbindingsofficier daar gaat ze doorschakelen naar een Amerikaanse hoofdlijn zodat ze hun berichten kunnen ophalen.' 'Waarom kunnen ze niet gewoon rechtstreeks met Mike bellen?' vroeg Coffey. 'Dat kunnen ze wel,' zei Rodgers, 'maar wie weet zitten ze ergens waar ze wél kunnen luisteren maar zelf niet kunnen praten. Of misschien willen ze niet dat hun stem door elektronische afluisterapparatuur wordt opgepikt en opgenomen.' 'Elk gesprek langer dan twee minuten is met triangulatie betrekkelijk makkelijk en uiterst precies te traceren,' legde Herbert uit. Coffey knikte begrijpend. 'Volgens het olb -signaal dat bij het nro werd opgevangen, gingen Aideen en Battat eerst naar het westen voordat ze Maun bereikten,' vervolgde Herbert. 'Ze lijken op een onderscheppingskoers te zitten.' 'Dus de kans bestaat dat ze zowaar Dhamballa kunnen bereiken en bij pastoor Bradbury kunnen komen,' zei Hood. 'Nou, zonder te weten hoe en waar de priester wordt vastgehouden, is dat lastig te zeggen,' antwoordde Rodgers. 'Maar in theorie kan het, ja. Daarom willen we haar een kans geven voordat het Spaanse leger komt binnenvallen.' 'Maar zo'n "schone" redding voldoet niet aan de wensen van het Vaticaan,' merkte Hood op. 'Nee. Het was de bedoeling om hiermee een opstand de kop in te kunnen drukken,' zei Rodgers. 'Wij zijn er juist in gestapt om een priester te redden en een bondgenoot te helpen.' 'Toch kunnen we straks met een oorlog worden opgescheept,' zei Herbert. Hij tikte op de foto van het vliegtuig. 'We weten nog steeds niet wie bisschop Max neerschoot of waarom.' 'Als we de ethiek hiervan even buiten beschouwing laten,' zei Hood, 'bespoedigt de verwijdering uit Botswana van de Brush Vipers en Dhamballa dan een oorlog of zorgt zij juist voor vertraging? Winnen we er tijd mee?' 'Je bedoelt, als er een derde partij bij betrokken is?' vroeg Herbert. 'Inderdaad,' zei Hood. 'Ik zou zeggen dat zij de boel vertraagt,' meende Herbert. 'De moordenaar van bisschop Max wilde blijkbaar dat Dhamballa de schuld krijgt voor de moord en ervoor boet,' zei Herbert. 'Dus een aanval door de Spaanse militairen tegen de Brush Vipers zou de moordenaar juist helpen,' concludeerde Hood. 'Dit is allemaal erg speculatief, maar... inderdaad,' zei Herbert. 'Voor zover wij weten zouden de Spanjaarden het gedaan kunnen hebben. Of de moordenaars konden door de regering in Gaborone zijn gestuurd. Misschien zochten ze naar een reden om Dhamballa de mond te snoeren.' 'Eh, neem me niet kwalijk, maar zijn we niet verplicht om de wettelijke regering te steunen?' vroeg Coffey. 'Is een regering die een onschuldige Amerikaanse burger vermoordt wettelijk?' vroeg Rodgers. 'Dan ga je ervan uit dat Botswana een aandeel in zijn dood had,' sprak Hood. 'Ik zei wettelijk, niet wettig,' verduidelijkte Coffey. 'Iedereen weet dat wettelijk erkende regeringen wel eens onwettige dingen doen.' 'Ik ben geschokt,' zei Herbert. 'Luister, in dat mijnenveld wil ik me liever niet wagen als het niet nodig is,' zei Hood. 'Op dit moment wil ik me concentreren op onze mensen.' 'Bravo!' riep McCaskey. 'Laten we ze op eigen houtje verdergaan, blazen we de hele operatie af of staan we ze toe om de Spaanse militairen naar het doelwit te leiden?' vroeg Hood. 'Als de Spanjaarden Botswaanse burgers doden, dan willen we daar geen aandeel in hebben,' merkte Coffey op. 'Waarom niet?' vroeg Herbert. 'Misschien beschouwt de president dat wel als een werkbare coalitie.' 'Spanje en de Verenigde Staten die samenspannen tegen Botswana?' vroeg Rodgers. 'Nee,' antwoordde Herbert. 'Twee landen die een chirurgische aanval uitvoeren tegen rebellen die een katholieke priester gijzelen. Botswana zal ons dankbaar zijn dat ze niet tegen hun eigen mensen hoeven op te treden.' 'Daar ben ik niet zo zeker van,' kwam Rodgers tussenbeide. 'Geen van ons heeft toestemming van de "wettelijke" regering om enige actie te ondernemen.' 'Die krijgen we naderhand, als we ervan uitgaan dat het allemaal lukt,' zei Herbert. 'Ze zullen blij zijn ons die toestemming te geven.' 'Mike, ik ben geneigd het met Bob eens te zijn, maar niet om de redenen die hij noemt,' zei Hood. Hij keek naar de foto. 'Een derde partij, voorlopig nog onbekend, vermoordde bisschop Max. Misschien Spanje, misschien Gaborone, maar wie weet iemand anders. En dat is wat mij beangstigt. Vooral met Beaudin in de buurt. Het zou suggereren dat er iets groters aan de hand is. Hoe eerder de Brush Vipers en het Vaticaan van de lijst worden geschrapt, hoe eerder we erachter kunnen komen wie achter de moordaanslag zit.' 'Jij gaat ervan uit dat de Brush Vipers van de lijst geschrapt kunnen worden,' zei Rodgers. 'Ze hebben jarenlang niet gevochten,' zei Herbert. 'Klopt. Maar ze zijn met tientallen, misschien wel met honderden,' zei Rodgers. 'En ze zullen vechten op terrein dat ze op hun duimpje kennen.' 'Ja, maar wij hebben een voordeel dat zij niet hebben,' zei Herbert. 'En dat is?' vroeg Rodgers. 'Wij hebben er iemand in de buurt,' zei Herbert, 'iemand van wie ze zich niet bewust zijn.' 'Iemand die niet haar leven op het spel zal zetten om iets te stoppen wat riekt naar een revolutie waar we part noch deel aan hebben,' reageerde McCaskey. 'Darrell, ze heeft geen instructies om zich erin te mengen,' zei Hood. 'We zullen dit nauwgezet in de gaten houden, dat beloof ik.' McCaskeys armen waren strak voor zijn borstkas gevouwen. Hij leunde achterover in de stoel en wiegde. Hood overwoog hem naar huis te sturen. Hij zou wel zien hoe de zaak zich zou ontwikkelen. 'Weet je, ik mis hier nog iets,' zei Coffey. 'Wat hebben we eraan dat Maria daar ter plekke is? We kunnen niet eens rechtstreeks contact met haar opnemen.' 'Aideen en Battat zullen daartoe wel in staat zijn,' zei Herbert. 'En wij zullen ervoor zorgen dat ze via voicemail volledig gebrieft worden. Voordat ze iets ondernemen, zullen ze om instructies en de laatste inlichtingen vragen.' 'Gesnopen,' zei Coffey. 'Wij zullen ze laten weten dat de Spanjaarden tot actie overgaan,' zei Rodgers. 'Dan is het hun taak bij pastoor Bradbury te komen, als dat mogelijk is. En als het kan, hem daar uit te halen. Daarmee is ons doel bereikt en daarmee zijn we moreel in het voordeel.' 'Met andere woorden: voordat de eerste schoten vallen, zijn onze mensen er alweer vandoor,' lichtte Coffey toe. 'Of dat, of ze houden zich heel erg gedeisd,' zei Herbert. Rodgers' handen lagen gevouwen op de vergadertafel. Hij staarde er met een strakke blik naar. 'Ik wil even het volgende opmerken,' zei hij. 'Dit begon als een operatie om informatie te vergaren. Inmiddels heeft het een potentieel politiek doel met een militair element. Het militaire deel van de operatie zal ter hand worden genomen door soldaten die geen tijd zullen hebben of geneigd zullen zijn om eerst paspoorten te controleren voordat ze het vuur openen. De mensen die wij hebben gestuurd, zijn niet geschikt om aan zo'n soort operatie mee te doen. Ik wil ze er op geen enkele manier bij betrokken zien.' 'Maria spreekt toch Spaans?' vroeg Coffey. 'Ja,' zei McCaskey. 'Maar Mike heeft gelijk. Ze mogen niet met die Spaanse commando's samenwerken.' 'Dat wilde ik niet suggereren,' zei Coffey. 'Alleen als het daarop aankomt, kan ze in elk geval met hen communiceren.' 'Ja,' zei Rodgers. 'Communiceren. Niet meewerken.' Hij keek naar Hood. 'Zitten we wat dat betreft op dezelfde golflengte?' 'De beslissing is aan jou, tenzij ik me vergis,' zei Hood. Herbert grimaste. 'Mike, ik wil ook een duit in het zakje doen. Darrell zal dit niet leuk vinden, maar de veiligheid even daargelaten: zij zijn onze enige toevlucht in de regio.' 'Voor inlichtingen,' herinnerde McCaskey hem eraan. 'Ja, maar alleen als we het enige doel uitsluiten waar we het nog niet over hebben gehad.' 'En dat is?' vroeg Hood. 'Of onze mensen bloedvergieten mogen voorkomen,' zei Herbert. 'We zijn daar niet alleen ter meerdere eer en glorie van Op-Center. Ik geloof dat het een deel van onze missie is om levens te redden.' 'Om te beginnen, de levens van ons team,' zei McCaskey. 'Je hoorde Kline toch. Die wil dat ze zijn soldaten naar Dhamballa brengen.' 'Maar niet per se "voor een bloedbad",' zei Herbert. 'Onze mensen kunnen de boel tot bedaren brengen. En daarom kunnen de Spaanse militairen helpen om ze te beschermen.' 'Zoals ze de bisschop beschermden?' vroeg McCaskey. Hood stak zijn handen in de lucht. 'Mensen, dit zijn allemaal prima argumenten. Maar ik denk dat we misschien beide kunnen doen.' 'Wat doen?' vroeg McCaskey. 'De vrede bewaren én pastoor Bradbury bevrijden.' 'Hoe dan?' vroeg McCaskey. 'Aideen en David zullen Maria weldra onderscheppen,' zei Hood. 'Stel dat ze haar en Seronga vertellen wat er aan zit te komen. Als ze hem ervan kunnen overtuigen dat de zaak ernstig in gevaar is, wie weet krijgen ze hem dan zo ver dat hij ze in groepjes opsplitst. Een of twee van onze mensen gaan met Seronga mee om de priester te bevrijden. De andere een of twee lokken de Spanjaarden weg. Intussen werken wij met Kline om Gaborone ervan te overtuigen dat de Brush Vipers niet verantwoordelijk waren voor de moord op bisschop Max.' Even werd het stil in de Tank. 'Niet slecht,' oordeelde Herbert. 'Maar stel dat Seronga niet zo redelijk is als je denkt?' vroeg Rodgers. 'Hij is een militair. Als hij besluit te vechten, zouden wij de Spaanse soldaten en onze eigen mensen in een hinderlaag kunnen leiden.' 'Seronga kan zich een dergelijke directe confrontatie niet veroorloven,' zei Hood. 'Vooral niet als Maria hem ervan kan overtuigen dat we de moordenaar van bisschop Max op het spoor zijn.' 'Het is niet zonder risico, maar wel betrouwbaar,' zei Herbert terwijl zijn rolstoeltelefoon piepte. 'Ik vind dat beter dan eerst toehappen en dan de benen nemen.' Hij pakte de telefoon op en reed zijn rolstoel weg van de tafel. Hood wendde zich tot Rodgers. 'Mike?' Rodgers dacht even na. 'Er blijven nog altijd een hoop onzekere factoren over,' zei hij. 'Tja, wanneer niet?' vroeg Hood. 'Da's waar, maar de meest onzekere factor is wat drie mannen zullen doen -Seronga, Dhamballa en Beaudin, als die hier enige invloed op heeft. Godsdienstfanaten staan niet bekend om hun rationele gedrag. Zelfs wanneer het op overleven aankomt. En industriëlen geven niet gauw hun plannetjes voor mega-uitbreiding op, gesteld dat hij zoiets in gedachten heeft.' 'Er zijn geen garanties,' was Hood het met hem eens. 'En uiteraard zijn wij het niet die daar het risico lopen,' voegde Coffey eraan toe. 'Nee, maar we slepen ze er wel doorheen,' zei Hood terwijl Herbert weer in zijn rolstoel teruggereden kwam. 'Bob, wil je Kline weer aan de lijn?' 'Zo direct,' zei Herbert en hij tikte tegen de foto van het vliegtuigje. 'Dat was mijn mannetje bij de inlichtingendienst van de luchtmacht. Hij spoorde het identificatienummer van het vliegtuig op en heeft de registratie achterhaald.' 'En?' vroeg Hood. 'Het werd gehuurd bij een plaatselijk bedrijf dat SafAiris heet,' zei Herbert. 'Het toestel landde in een veld en werd daar achtergelaten.' 'Wie huurde het?' vroeg Rodgers. 'De naam die ze gaven, was Don Mahoney uit Gaborone,' antwoordde Herbert. 'Ik wed dat die persoon niet bestaat.' 'Vingerafdrukken?' vroeg Rodgers. 'Als die er zijn, dan kunnen we daar misschien niet bij komen voordat het vliegtuig door het Botswaanse leger wordt geconfisqueerd,' zei Herbert. 'De plaatselijke politie heeft het vliegtuig al gezien. Maar goed, we zouden er waarschijnlijk toch niets wijzer van worden. Mensen die zo grondig te werk gaan, vergeten echt niet handschoenen te dragen.'




    Hood kende het hoofd Inlichtingen goed. Herbert zat nog ergens mee. 'Voor de draad ermee, Bob,' zei Hood. 'Wat is de rest van het verhaal?' 'De rest is een flinke slag in het gezicht,' zei Herbert. 'Om één minuut over halfvijf in de middag, Botswaanse tijd, pikte AFISS, AirForce Intelligence Signal Surveillance, een transmissie op van diezelfde coördinaten.' 'Waarom luisterden ze dat gebied af?' vroeg Rodgers. 'Dat deden ze niet. Ze pikten iets op omdat ze onze uitgaande gesprekken hebben gemonitord.' 'Wat zeg je?' vroeg Coffey. 'Het lijkt erop dat sinds de confrontatie in Kashmir afiss ónze buitenlandse verbindingen heeft afgeluisterd,' zei Herbert. 'Waar zijn ze mee bezig?' vroeg Coffey. 'Zien ze erop toe dat wij ons een beetje gedragen?' 'Volgens mij willen ze er zeker van zijn dat we geen militaire missies lanceren die averechts zouden kunnen werken,' zei Herbert. 'Dat we iets teweegbrengen waar nog meer Amerikaanse strijdkrachten bij betrokken zouden kunnen raken.' 'Tot dusver hebben we dat niet gedaan,' sprak Coffey. 'Dat is een reden die geen ene reet voorstelt,' zei Rodgers. 'De luchtmacht doet dit omdat ze niet willen dat wij ze voor gek zetten.' 'Dat zou de officieuze reden zijn,' beaamde Herbert. 'Kijk, het feit dat onze eigen mensen ons bespioneren, dat is niet wat mij verraste. Het was de aard van het signaal dat ze ontvingen.' 'Wat was daar dan mee?' vroeg Hood op dwingende toon. 'afiss luistert stelselmatig radiotransmissies af die wereldwijd naar de grote inlichtingendiensten worden gezonden,' zei Herbert. 'Zelfs als ze de code niet kunnen ontcijferen, houden ze alle activiteiten bij. Niet alleen de inhoud, ook de sterkte en de frequentie zijn belangrijk.' 'Zoals een hausse in creditcarduitgaven alarmbelletjes doet rinkelen,' zei Coffey. 'Bingo. Zo kwamen we ook te weten wanneer de Russen Tsjetsjenië gingen binnenvallen. Een toename in communicatie. De radiotransmissie vanuit het landingsgebied in Botswana werd opgemerkt door de AFiss -computer, omdat deze overeenkwam met een buitenlandse dienst die wij hebben gebeld.' 'Welke?' vroeg Hood. 'Shigeo Fujima van het iab, de Japanse inlichtingendienst,' antwoordde Herbert.
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    Battat zat achter het stuur van de gehuurde jeep Wrangler Sahara. Samen met Aideen had hij Gaborone verlaten en ze reden nu op de weg die dwars door de Kalahariwoestijn liep. Al bijna meteen waren ze onder de indruk van de weidsheid van het landschap. Battat kende Texas, had ooit de Transsiberië-lijn bereden, en als tiener was hij als matroos op een jacht van een rijke oliebaron de oceaan overgestoken. Maar nog nooit eerder had hij een landschap gezien dat zo weids, vlak en kaal was als dit. Een tapijt van struikjes, rotsblokken en bruine aarde strekte zich links en rechts uit tot aan de horizon. Zo nu en dan viel het licht van de ondergaande zon op wat besneeuwde bergen. Maar die waren zo ver weg dat ze door de stoffige wind die over de vlakte blies al snel aan het oog werden onttrokken. In de auto naar Maun belde Aideen naar de ambassade in Gaborone om vandaar te kunnen doorschakelen naar de voicemailbox van Op-Center. Verbaasd vernam Battat dat ze nieuwe instructies hadden gekregen. Het rendez-vous met Maria Corneja in Maun ging niet door. 'Is er iets gebeurd?' vroeg Battat. 'Het is Maria gelukt met Leon Seronga weg te glippen,' deelde Aideen mee. 'Ze denken dat hij haar naar Dhamballa's kamp brengt.' 'Nou, die dame is reislustig.' 'En dat is nog niet alles,' ging Aideen verder. 'Een geheim Spaans commando is op zoek naar Seronga en Dhamballa. Op-Center overweegt ze daarin te assisteren.' 'Waarom niet Maria assisteren?' vroeg hij zich hardop af. 'We hebben een agent ter plekke die misschien bij machte is de lont uit het kruitvat te trekken.' 'Tja, dat is nou internationale politiek,' was Aideens antwoord. 'Ik vermoed dat we het Vaticaan, en niet Spanje willen helpen. De VS willen graag een goede band met Rome behouden om zo de vrede in Afrika te kunnen bewaren. We zitten niet te wachten op een tweede Somalië.' 'Hoe dan ook, Maria zit nu bij Seronga. En dus zit ze in de hoek waar de klappen zullen vallen.' 'Misschien ook niet,' vervolgde Aideen. 'Hood wil dat het Spaanse commando zich nog even gedeisd houdt. Daarom moeten we eerst Maria zien te vinden. We splitsen ons op. De ene groep gaat naar Seronga, de andere via een andere route naar het Spaanse commando. De groep die naar het voodoo-kamp gaat, zal proberen pastoor Bradbury te bevrijden. Dat moet gebeuren voordat het Spaanse commando arriveert om de boel met geweld in te nemen. Het allermooiste is als we ook de Brush Vipers kunnen overtuigen zich even rustig te houden.' 'Kerels die met de rug tegen de muur staan, doen meestal niet wat je van ze wilt,' merkte Battat op. 'Maar er is altijd een kleine kans dat ze dat wel doen.' 'Ja, net als Tarzan, die gered werd door boze olifanten.' 'Tja, als Seronga of Dhamballa geen andere uitweg ziet,' was Aideens verweer. 'Weten we Maria's exacte locatie?' vroeg hij. 'Op-Center stuurt haar coördinaten via de ambassade naar mijn laptop. Over een paar minuten heb ik ze.' 'God zegene de draadloze verbinding.' 'Maar het duurt iets langer om ze naar de veiligheidsdienst van het Vaticaan te verzenden,' legde ze uit. 'Heeft Rodgers nog iets gezegd over wie van ons de Spanjaarden voor het lapje moet houden?' vroeg hij. 'Nee. Ik neem aan dat Maria deel moet uitmaken van de groep die contact legt met de Spanjaarden. Het zijn haar landgenoten. Misschien dat ze zo eerder bereid zijn met haar mee te gaan.' 'Waarom? Omdat ze Spaans is?' 'Nee,' antwoordde ze, 'omdat ze een bloedmooie vrouw is.' 'En God zegene het mannelijk libido,' sprak Battat hoofdschuddend. 'En heeft het grote brein bij Op-Center je al verteld waarheen we die Spaanse jongens moeten leiden?' 'Generaal Rodgers heeft gezegd dat ik de leiding heb over de veldoperatie,' deelde Aideen hem mee. 'Hij wil proberen het andere team, dat naar Seronga gaat, minimaal twee uur de tijd te geven om Dhamballa te overreden.' 'Geweldig,' verzuchtte hij. 'Wat is er?' 'Niks, laat maar.' 'Je vindt het plan maar niks?' 'Nee, het is prima,' loog hij. Hij wilde er niet op ingaan. Klagen hielp toch niet. 'Als je wilt, kunnen we via de ambassade contact opnemen met Rodgers,' opperde ze. 'Ik kan hem om uitleg vragen.' 'Nee,' antwoordde hij. 'Hij zal alleen maar zeggen dat we zelf het initiatief moeten nemen. En daarin heeft hij gelijk.' 'Generaal Rodgers vertelde dat hij Maria's bakenzender om halfnegen met de computer zal verbinden. Op die manier zullen we haar kunnen onderscheppen. De coördinaten zullen elke drie minuten worden bijgewerkt.' Battat wierp een blik op het dashboardklokje. Het zou nog een kwartier duren voordat de eerste coördinaten werden gedownload. 'Generaal Rodgers zei ook nog dat Op-Center bezig is met een ssb. Ik heb die afkorting nergens in mijn dossiers kunnen vinden. Weet jij misschien waar die voor staat?' vroeg ze. 'Het staat voor Simulated Systems Breakdown,' antwoordde hij. 'Amerikaanse inlichtingendiensten delen de technologie van de bakenzenders met verschillende internationale inlichtingendiensten, waaronder Interpol. Die beschikken ook over een Spaanse afdeling. Rodgers wil natuurlijk niet dat de informatie voortijdig door Spanje of de Vaticaanse veiligheidsdienst wordt onderschept. Hij zal minstens een halfuur nodig hebben om het downloadsysteem te zuiveren van samenwerkingslinks. Het mooie van de SSB-software is dat je je bondgenoten kunt uitsluiten zonder dat het eruitziet alsof het opzettelijk is: statische ruis, satellietverbindingen die haperen, software-crashes, een heel menu aan storingen. Het bespaart je gekrenkte ego's en wantrouwen bij toekomstige operaties.' 'Aha. Kun je nagaan hoeveel verschillende issues ze daar voor hun kiezen krijgen,' sprak ze. 'Terwijl wij, mazzelaars, maar met één probleempje opgescheept zitten.' 'Pastoor Bradbury.' 'Oeps, twee problemen dus. Pastoor Bradbury is immers probleem nummer twee. Probleem nummer één is om levend uit Botswana te komen. Dit had een eenvoudige verkenningsklus moeten worden, geen zoek- en reddingsactie en het om de tuin leiden van een Spaans elitecommando.' Aideen fronste haar wenkbrauwen. 'Nou, daar ga ik me geen zorgen over maken. We hebben de dossiers gelezen, onze kaarten bestudeerd. We zijn er klaar voor.' 'O ja?' 'Zo goed als mogelijk is,' was het antwoord. 'Juist. Er gebeuren altijd weer dingen die je niet hebt voorzien. Ik heb daar wat ervaring mee. Een paar maanden geleden maakte ik nog jacht op een van 's werelds meest ongrijpbare terroristen,' vertelde hij. 'De Harpoenier,' wist ze. 'Over die klootzak hebben we het, ja. Ik wilde per se degene zijn die hem in de kraag greep. Ik moest mijn eerdere fouten goedmaken. Ik verzamelde informatie, concentreerde me op de plek waar de rotzak moest zitten, kamde het hele gebied uit, en wachtte. De zak bevond zich letterlijk 180 graden van de plek waar ik dacht dat hij zat. Hij sloeg me bewusteloos. Als hij me niet levend had gewild, had hij me vermoord. Met andere woorden: we improviseren hier op een niveau dat geen blunders toestaat.' 'Zal ook niet gebeuren.' 'Hoe weet je dat zo zeker?' wilde Battat weten. 'Vertel me eens. Als deze wagen een pook had gehad, zou jij hem dan hebben kunnen besturen?' 'Wat heeft dat er nou mee te maken?' 'Geef nou maar gewoon antwoord.' 'Nee,' antwoordde ze. 'Jij wel dan?' 'Ja.' 'Dus wat is dan het probleem?' 'Wat ik maar wil zeggen, is dat we elk moment zulke onverwachte dingen kunnen verwachten, ook al hébben we een plan. Zonder een plan of een draaiboek zijn de risico's extreem groot.' 'Dan zullen we des te waakzamer moeten zijn,' was Aideens conclusie. 'We hebben de kennis en de vaardigheden. Daarom heeft generaal Rodgers ons tweeën gekozen. We vormen duidelijk een goed team.' 'Aideen, wij waren de enigen die op tijd opdoken om hierheen te worden gestuurd,' herinnerde hij haar eraan. 'Dat was heus niet de enige reden.' 'O?' 'Mike Rodgers zou ons hier nooit heen hebben gestuurd als hij ook maar het vermoeden had dat we de klus niet konden klaren.' 'Mike is een generaal. En generaals kunnen nu eenmaal niet zonder een veldleger, want anders hebben ze niets te doen.' 'Zo is hij helemaal niet,' benadrukte ze. 'Bovendien bekijk je het volgens mij helemaal verkeerd. We hebben opties. We hebben het recht om naar eigen inzicht te handelen.' 'O ja? Als ik nu zou willen omkeren om terug te rijden naar Gaborone, zou dat dan onze volgende stap zijn?' vroeg hij. 'De jouwe wel, ja,' antwoordde ze. 'En wat zou jij dan doen?' 'Ik zou hier blijven. Gewoon lopend verder gaan.' 'Dan ben je dood voordat het ochtend wordt. We zitten hier in Afrika. Er zitten hier roofdieren. Die gaan echt niet je paspoort controleren.' 'Ik zou het erop wagen,' was haar verweer. 'Snap je dat dan niet?' 'Duidelijk niet, nee.' 'De meeste mensen zouden een moord willen plegen voor de vrijheid die we hier hebben.' 'Nu je het daar toch over hebt, dat eerste zou inderdaad wel eens kunnen gebeuren,' merkte hij op. 'Wat?' 'Dat er doden gaan vallen. Zou jij een mens kunnen doden? Zou jij een mes in iemands rug kunnen duwen als je geen andere keus hebt? Of met een steen een hoofd verbrijzelen?' 'In Spanje heb ik voor die vraag gestaan,' antwoordde ze. 'En?' 'Als het draait om mijn leven of dat van die ander, dan is die ander er geweest.' 'En als het nu eens gaat om mijn leven of dat van die ander?' luidde zijn vraag. 'We zijn een team. Dus dan is die ander er geweest.' Battat glimlachte. 'Nou, ik ben blij dat te mogen horen.' 'Twijfel maar niet aan mijn inzet,' sprak ze ferm. 'Ik ben er. Ik doe wat ik moet doen.' 'Oké. En Maria Corneja? Is ze echt zo'n taaie als iedereen zegt?' 'Martha Mackall was de eerste onder wie ik bij Op-Center werkte,' vertelde Aideen. 'Ze was taaier dan taai. Geen bullshit. Ze was zelfverzekerd en sterk als staal.' 'Zij was degene die in Madrid omkwam?' 'Ja. Een aanslag vanuit een rijdende auto. Volkomen onverwacht. Interpol werd erbij gehaald en Maria werd op de zaak gezet. Ik moest meelopen en helpen de daders te vinden. Als Martha van staal was, dan is Maria van ijzer. Wat minder gepolijst, maar ik heb haar nog nooit door de knieën zien gaan. Ik kan me dat zelfs niet eens voorstellen.' 'Wat betekent dat als we contact leggen, zij alle beslissingen wil nemen.' 'Dat zal ze best willen, maar ze moet de bevelen opvolgen die Op-Center haar toezendt,' legde Aideen uit. 'Dus ook over wie er de leiding heeft.' 'Bevélen,' zuchtte hij en hij schudde zijn hoofd. 'Ik weet zeker dat dit hele gedoe er in de computersimulaties perfect uit zou zien. In elk geval haalbaar. In Washington hebben we de modernste intel-simulatieprogramma's, we hebben ervaren agenten in het veld en het doelwit is relatief klein van omvang. Jezus, het lijkt bijna kinderspel. Maar je hebt altijd weer de onbekende factor. In Azerbeidzjan had ik geluk. Hier kunnen ze je gewoon dumpen en ben je voer voor de dieren, in plaats van een lijk op de plaats van misdrijf.' 'Alsof dat iets uitmaakt.' Hij grinnikte. 'Je zult wel gelijk hebben.' Hij schudde zijn hoofd. 'Je vroeg me net waarom ik zat te klagen. Ik zal het je uitleggen. We hebben in feite helemaal geen vrijheid van handelen. Dit is een blauwdruk voor een zondebokscenario. "Vrijheid van handelen" betekent hier niets anders dan: "Als je het verziekt, hang je.'" 'Zo werkt Op-Center niet,' sprak ze. 'Hoe kun je daar zo zeker van zijn? Zo lang heb je daar niet gewerkt.' 'Zoals ik net zelf al zei: ik heb er lang genoeg gezeten om te weten dat Paul Hood, Mike Rodgers en de anderen geen doorsnee bureaucraten zijn,' gaf ze hem te verstaan. 'Nou, als jij het zegt...' klonk het aarzelend. 'Waren ze dat wél, dan zou ik hier niet zitten. Ik was blij met mijn baan als politiek adviseur. En ik liep geen gevaar. Niemand die op me schoot.' Ze zweeg even. 'Niet met kogels in elk geval.' Het klonk wat melancholiek. Battat glimlachte. Ze leken dus toch iets met elkaar gemeen te hebben. 'Kreeg je er flink van langs van het journaille in Washington?' vroeg hij. 'Niet alleen vanwege dat, maar ook vanwege waar ik voor stond,' antwoordde ze. 'Dat was zelfs nog erger. Mijn standpunten waren heilig voor mij.' 'Laat me raden: progressieve standpunten waar niemand op zat te wachten. Correct?' 'Laten we zeggen dat ze niet echt gelégen kwamen. Voornamelijk over de rechten van vrouwen in andere landen.' 'Sorry dat ik het zeg, maar dat kan ik niet helemaal rijmen met Maria in de rol van Mata Hari,' stelde hij vast. 'De vraag is niet of je sex-appeal als middel moet gebruiken, maar juist of je dat zelf zou mogen bepalen.' 'Dat klinkt me anders nog steeds een beetje tegenstrijdig in de oren. Zal ik je iets ironisch vertellen?' 'Ga je gang.' 'Ik kreeg er ooit in de pers van langs omdat ik een vrouw te veel vrijheid had gegeven,' vertelde hij. 'Annabelle Hampton?' 'Inderdaad. De jongedame die voor terroristen spioneerde. In sommige Op-Ed stukken werd geopperd om "haar superieuren" wegens verraad aan een parlementair onderzoek te onderwerpen. En ook de conservatieve pers morde. Loze kreten weliswaar, maar iedereen wist wie er bedoeld werd. Vooral toen ze erachter kwamen dat ik op dat moment in Moskou zat.' 'Maar toch toonde je de wil om terug te slaan,' sprak ze. 'Best indrukwekkend.' 'Ja, de wil of de angst. Met zo'n smet op mijn blazoen wilde ik de overheid niet de rug toekeren.' 'Ik vind het wel van karakter getuigen,' bekende ze. 'Als studente leerde ik ook het een en ander. Ik had een praatprogramma op de radio, van twaalf tot twee 's nachts op de middengolf, The Late Aideen. Het ironische was dat ik elke week minstens tweemaal met de dood werd bedreigd. Het deed me beseffen dat je gewoon je werk moet blijven doen, ongeacht wat mensen denken, zeggen of doen. Of dat, of je neemt een veilig, saai baantje. Nou, van mijn levensdagen niet.' 'Saai zal het hier niet worden,' verzekerde hij haar. 'Insinueren en met modder gooien hoefje bij de Brush Vipers en die Spanjaarden niet te verwachten. Enkel 9 mm-patronen.' 'Wat mij betreft zal het van hetzelfde laken een pak zijn,' verzekerde ze. Battat hoopte het maar. Toen hij in Bakoe onder vuur kwam te liggen, voelde hij zich heel anders dan toen hij vanuit een cia -kantoor in New York de VN bespioneerde. De wetenschap dat een fout een overplaatsing betekent, voelt heel anders dan te weten dat een fout fataal kan zijn. Sommige agenten bloeiden juist op zodra ze onder vuur kwamen te liggen. Dat gold ook voor Battat. Anderen verschrompelden. Aideen beweerde dat ze al eerder tegenover een gewapende vijand had gestaan. Het was duidelijk dat ze zich tot nu toe prima had geweerd, want anders zou Mike Rodgers haar niet terug het veld in hebben gestuurd. De twee reden zwijgend verder totdat het halfnegen werd. Daarna raadpleegde Aideen de kaart op de computer en klikte ze het decodeerprogramma aan. 'Hij is aan het downloaden,' deelde ze mee. Het overbrengen van de informatie vanuit Op-Center nam nog geen minuut in beslag. Snel berekende ze hun nieuwe route. Die liep dwars over ruw terrein. Niet echt een rit die ze in het donker wilden ondernemen. Maar de eerste missie die rekening hield met het comfort van een agent in het veld moest nog bedacht worden. De Trans-Kalaharisnelweg voerde de twee naar de rivier de Meratswe. De brede rivier, die in deze tijd droog stond, lag aan de rand van het wildreservaat midden in de woestijn. Daar verruilde de Wrangler de moderne tolweg voor ruig terrein en zandpaden. Wilden ze een kans hebben de pick-up met Maria en de Brush Vipers te onderscheppen, dan moesten ze dwars door de onherbergzame zoutpan. Een onverharde weg gaf de route aan. Het was moeilijk te zeggen of het pad was uitgesleten door de wielen van autobussen of door kuddes die hier al eeuwen doorheen trokken. Waarschijnlijk door beide. Het dak van de wagen was neergeklapt. De goed afgestelde I 6-motor, het geruis van de wind en zo nu en dan een bonk van een ondiepe greppel waren de enige geluiden. Gelukkig zorgde de uitgekiende vering ervoor dat de lage ruggenwervels gespaard bleven. Een woestijn doorkruisen was iets anders dan een ritje door New York City, Moskou, of zelfs Bakoe in Azerbeidzjan. Voor Battat had het rijden door deze woestijn veel weg van zeilen. Om te beginnen werd het hier snel donker. Of misschien leek dat zo omdat het hier zo vlak was. Daarnaast verschafte deze zee van zand je een bepaalde vrijheid. Hij kon de zandweg, met borden, in noordelijke richting blijven volgen; maar hij kon ook naar het oosten of westen rijden. Het gras was laag genoeg om te kunnen terreinrijden. Maar er school ook een onmiskenbaar en alom aanwezig gevaar: de duisternis. Langs de randen van de lichtkegels van de koplampen leek de omgeving zelfs beter zichtbaar dan de grond. En in zekere zin ook dichterbij. Dat kwam door de melkweg die zich duidelijk als een boog van sterren aan de hemel manifesteerde. Battat hoefde niet eens op te kijken om hem te kunnen zien. De overige sterren waren zelfs nog helderder, net als de vallende sterren die ze zo nu en dan zagen. Telkens wanneer Aideen er een zag, deed ze een wens om meer licht. Maar die werd niet verhoord. Met als gevolg dat Battat niet harder durfde te rijden dan zo'n 50 tot 65 kilometer per uur. Ze konden elk moment in een greppel duiken, tegen een platte kei botsen, of tegen zo'n geel bord met de tekst animal crossing. Ze stonden verspreid over het hele gebied, met daarop de afbeelding van een tetterende olifant, een neushoorn of een leeuw. Ze moesten terdege rekening houden met wilde dieren. De meeste grotere roofdieren bevonden zich in wildreservaten, maar er waren nog altijd wilde honden, hyena's en andere nachtelijke jagers die solitair, zwervend of in roedels leefden. Maar juist vanwege de duisternis en het vlakke terrein verwachtte Battat weinig moeite te hebben met het waarnemen van een ander voertuig. Eén ding zat de voormalige cia -agent niet lekker. Meer nog dan mogelijke greppels en keien, of verdwaald raken in het donker: hoe groot was het risico dat de Brush Vipers hen tweeën als eerste zouden spotten? En wat zou Seronga doen als dat het geval zou zijn?
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    Washington D.C.




    Vrijdag 13.08 uur




     




    Onaangekondigd en onverwacht stapte Darrell McCaskey de werkkamer van Mike Rodgers binnen. Hij was uit op informatie. Achteraf gezien besefte hij dat hij ergens anders op uit was. Ruzie. Hij werd op zijn wenken bediend. De fbi -contactpersoon was bozer dan hij de dag daarvoor was geweest. Die nacht had hij niet veel geslapen. Hoe meer hij had nagedacht over wat er was gebeurd, hoe meer zijn woede was aangewakkerd. De mensen in zijn directe nabijheid hadden gedaan wat opportuun was. Niet wat juist was. Hij was woedend op Rodgers, want die had Maria gevraagd naar het buitenland te gaan. Hij was kwaad op Maria, omdat ze erop ingegaan was. En hij voelde walging voor Paul Hood, omdat die haar had laten gaan. Hij en Maria waren nog maar net getrouwd. Ze had het inlichtingenwerk eraan gegeven. Wat haalden ze zich verdomme allemaal in hun hoofd? Telde de menselijke factor bij het nemen van beslissingen dan helemaal niet meer mee? Hoe zat het met de loyaliteit aan oude vrienden, met bezorgdheid om hun welzijn? McCaskey was zonder aankondiging naar Rodgers' kamer gekomen, omdat hij het gezicht van de generaal wilde zien. Rodgers was niet het type dat toegaf aan bezorgdheid. Niet in het bijzijn van zijn collega's, zelfs niet tegenover zijn vrienden. McCaskey had vernomen dat de enige op wie Rodgers zich verliet zijn jeugdvriend en collega-officier kolonel Brett August was. Maar Rodgers was ook niet het type dat zijn gevoelens kon verhullen. Die waren steevast zichtbaar in zijn ogen, in een trek rond zijn mond. McCaskey wilde daar niets van missen. De generaal zat achter zijn computer en sloeg even zijn ogen op toen de fbi- man binnenkwam. Zijn jaren bij de fbi hadden McCaskey geleerd iemand in een oogwenk op te nemen. Om gezichtsuitdrukkingen, een lichaamshouding, de mate van transpireren af te lezen. De bezorgdheid die van Rodgers' gezicht was af te lezen, was aanzienlijk. 'Wat is het laatste nieuws?' vroeg McCaskey. 'Ik zat net de bevestiging van Matt Stoll te lezen,' antwoordde Rodgers. Zijn gezichtsuitdrukking werd weer neutraal. Mike Rodgers had alles weer onder controle. 'De download voor de olb is in Botswana ontvangen. Aideen en Battat zijn onderweg om jouw vrouw te treffen.' 'Wanneer verwachten ze dat dat gebeurt?' 'Ik schat over een uur of twee,' liet Rodgers hem weten. 'Wat heb jij uitgevoerd?' 'Paul liet me de foto zien die Maria op de luchthaven nam, en gaf me de telefoongegevens van afiss. Ik onderzoek de mogelijke betrokkenheid van Shigeo Fujima. Paul wil dat ik uitzoek wat het iab ermee kan winnen door de Amerikaanse bisschop te doden. Of tenminste door Dhamballa bij de moord te betrekken.' 'En?' 'Voorlopig niets. De Japanners hebben absoluut geen belang in Afrika in het algemeen en Botswana in het bijzonder. Ze winnen in elk geval niets door zich op de diamantindustrie te storten. De inkomsten zouden een fractie van het Japanse bruto nationaal product zijn. Mijn mensen bekijken andere mogelijkheden waarin Beaudin en Genet betrokken zijn. We zullen wel zien wat dat oplevert.' 'Zouden de Japanners de aanslag voor een andere partij gepleegd kunnen hebben?' vroeg Rodgers. 'Iemand met wie we geen rekening hebben gehouden?' 'Dat is een van de mogelijkheden die ik heb nagetrokken,' antwoordde McCaskey. 'Het zou helpen als we wisten of de moordaanslag gericht was op het Vaticaan, op deze bisschop in het bijzonder of op Botswana.' 'Het is makkelijker wanneer je te maken hebt met landen die een grensgeschil hebben of in een handelsoorlog of duizenden jaren van vijandschap verwikkeld zijn,' zei Rodgers. 'We weten niet waar het hier nu in wezen om draait. Maar volgens mij is het niet godsdienst.' 'Dus wat gebeurt er nu?' vroeg McCaskey. 'In Botswana?' McCaskey knikte. 'Over circa tien minuten stuurt Paul aan Edgar Kline dezelfde coördinaten door als die Matt aan Aideen gaf,' zei Rodgers. 'Een paar minuten later zullen ook de Spaanse militairen naar die plek oprukken.' 'Heb je van daar al iets gehoord?' 'Van Aideen?' McCaskey knikte. 'Niets.' 'Heb je hun extra instructies gegeven?' drong McCaskey aan. 'Nee.' McCaskey liet even een stilte vallen om Rodgers de kans te geven er iets aan toe te voegen. Maar hij zweeg, de koppige klootzak. Rodgers wist donders goed wat McCaskey wilde horen: dat Maria zich op dat punt kon terugtrekken. 'Weten de Spanjaarden dat mijn vrouw zich in gezelschap van die Leon Seronga bevindt?' vroeg McCaskey. 'Het is Kline verteld,' stelde Rodgers hem gerust. 'Hij zal die informatie doorspelen. Het is in het voordeel van de Vaticaanse veiligheidsdienst om een Spaanssprekende medestander ter plekke te hebben. Vooral eentje die Seronga heeft geschaduwd.' 'Luister Mike, er is iets wat ik je al een hele tijd wil vragen,' zei McCaskey. 'Zeg het maar.' 'Ik neem aan dat Maria zal beslissen of ze ermee ophoudt, niet die twee groentjes?' vroeg McCaskey. De fbi -contactman werd weer kwaad. Hij voelde het in zijn schouders, in zijn armen en vingers, langs zijn kaaklijn. Hij wilde in actie komen, uithalen. 'Aideen beslist voor het team, maar Maria kan voor zichzelf beslissen,' antwoordde Rodgers. 'En Darrell, je moet iets voor me doen. Ik wil dat je David en Aideen wat rustiger aanpakt.' 'Waarom? De laatste keer dat ik keek, stond ik nog op de loonlijst van Op-Center. Ik heb hier ook een stem in.' 'Dat is wel zo,' zei Rodgers, 'maar dat is een emotionele, en daar schieten wij niet veel mee op. Battat en Aideen zijn goede krachten.' 'Het zijn groentjes,' hield McCaskey vol. 'Darrell...' 'Ik heb hun dossiers gelezen,' ging McCaskey verder. 'Ze hebben ieder niet genoeg uren in het veld gedraaid om in aanmerking te komen voor een cia- verkenningstaak als junior.' 'Battat wel.' 'Ja hoor,' zei McCaskey. 'De vent die in het veld van de Harpoenier een optater kreeg.' Rodgers keek niet blij, maar dat kon McCaskey niet schelen. 'Aideen Marley bracht een paar dagen in het veld door met Maria,' vervolgde McCaskey. 'Een paar dagen. Dat was minder dan 96 uur in een ondersteuningstaak. En ja, technisch gesproken komt Battat wel aan zijn uurtjes. Als je zijn hele loopbaan meetelt, inclusief een lange onderbreking toen hij op een kantoor in New York zat. In de afgelopen vijf jaar heeft hij zelfs minder tijd in het veld doorgebracht dan Aideen, in totaal drie dagen! En ook nog eens in een ondersteunende hoedanigheid!' 'In beide gevallen hebben ze zich onderscheiden,' merkte Rodgers op. 'Ja, en hoe stel je je dat voor? Maria deed het meeste werk in Spanje en Battat overleefde het amper in Bakoe.' 'Battats tegenstander overleefde het niét,' sprak Rodgers bits. 'En dat mag Battat wat mij betreft op zijn conto schrijven. En Aideen heeft bewezen een snelle leerling te zijn. Maria heeft haar werk in Europa zelf geprezen.' 'Waarom boezemt hun verblijf daar met mijn vrouw me dan bijzonder weinig vertrouwen in?' vroeg McCaskey. 'Daar ga ik niet eens antwoord op geven,' zei Rodgers. 'Dan zal ik dat doen,' zei McCaskey. 'Omdat ik Maria ken. Als je haar niet van deze missie terughaalt, gaat ze zich om hun hachje bekommeren, niet om dat van haarzelf.' 'Ben ik het niet mee eens, maar we komen geen stap verder door hierover te ruziën,' zei Rodgers en hij stond op. 'Darrell, je bent hierover al op ruzie uit sinds het begon. En ik heb daar geen trek in. Nu moet ik even naar Paul...' 'Mike, ik wil dat je me een plezier doet,' zei McCaskey. 'Darrell, ik ga haar niet terugroepen,' zei Rodgers. 'Je moet wel,' zei McCaskey. 'Maria heeft al genoeg haar best gedaan. Ik wil dat je haar daar weghaalt.' 'Dat kan ik niet,' zei Rodgers nadrukkelijk. 'Waarom niet?' spoog McCaskey terug. Hij leunde op het bureau. 'Mike, je hebt mijn vrouw daar helemaal niet nodig! Je kunt haar zich laten aansluiten bij de Spaanse militairen en dan kan ze hen briefen. Vervolgens kun je hun vragen haar als de wiedeweerga weg te sturen. Zij kunnen dit verder met onze andere twee mensen afhandelen.' 'Zo eenvoudig is het niet,' zei Rodgers. 'Dat kan het wel zijn.' 'Er komt meer bij kijken dan mankracht alleen,' hield Rodgers vol. 'We moeten tijd zien te winnen. Iemand moet bij Dhamballa zien te komen en hem overhalen pastoor Bradbury vrij te laten. Zo niet, dan vallen de Spanjaarden daar misschien wel al schietend binnen. Ze dienen andere aanslagen op missionarissen te ontmoedigen.' 'Waarom kan Aideen of Battat die boodschap niet overdragen?' vroeg McCaskey. 'Dat kunnen ze wel,' zei Rodgers, 'maar we hebben ook iemand nodig om de Spanjaarden van het kamp weg te houden.' 'Dan ben ik echt even helemaal in de war, Mike, want als ik ga rekenen, kraam jij onzin uit. Aideen doet het een, Battat doet het ander. Je zei dat ze het kunnen. Maria gaat naar huis. Zo eenvoudig is het.' 'Met z'n drieën is het makkelijker dan met z'n tweetjes,' legde Rodgers uit. 'En ik ben het Aideen en Battat verschuldigd ze alle mogelijke steun te verlenen. Zij zitten het dichtst bij het vuur. Bovendien komt Maria echt niet naar huis voordat haar missie is volbracht. Dat doet ze gewoon niet.' 'Voor mij misschien wel,' zei McCaskey. 'Zo niet, dan misschien voor jou. Zodra de Spanjaarden haar bereiken, kun jij haar terug bevélen.' 'Ik zei je net al dat ik dat niet zal doen,' zei Rodgers. 'Tenzij ik weet dat ze gevaar loopt.' 'Zet dat werk nou even uit je kop, Mike!' smeekte McCaskey. 'We hebben het over mijn vrouw!' 'Dat begrijp ik, Darrell...' 'Jezus, weet je dat ik haar sinds ons trouwen zelfs niet eens heb gezien! Ze kwam hiernaartoe om bij mij te zijn, niet om naar Afrika te gaan. Je wilt praten over dat je iemand iets verschuldigd bent? Je bent me die gunst wel verschuldigd.' 'Ik ben jou iets verschuldigd? Waarvoor dan wel?' 'Voor onze vriendschap,' antwoordde McCaskey. 'Die heeft hier niets mee te maken,' zei Rodgers. 'We hadden een agent nodig. Maria is een verdomd goede. Einde verhaal.' 'Nee, Mike, het verhaal begint nog maar net...' 'Nou, niet voor mij,' hield Rodgers voet bij stuk. 'Of Maria een belofte aan jou brak, weet ik niet. Of je ooit om een dergelijke belofte had moeten vragen, weet ik ook niet. Of Bob en ik eerst met jou hadden moeten praten, daar kun je over oordelen. Helaas hadden we niet al te veel tijd voor heen-en-weergepraat. Wat ik wél weet, is dat dit iets is tussen jou en je vrouw. En je kunt met haar praten zodra ze terugkomt.' 'Is dat je antwoord?' vroeg McCaskey. 'Zo'n beetje wel, ja.' '"Ik doe alleen maar m'n werk"?' vroeg McCaskey. 'Ja. En doe niet net alsof dat zo oneerlijk is,' waarschuwde Rodgers. 'Je begint me aardig op de zenuwen te werken.' 'O, ik werk jóü op de zenuwen?!' riep McCaskey. Hij had zin om een klap uit te delen. 'Bijna acht jaar lang hebben we hier samen oorlogen doorstaan. We zijn door crises gegaan, hebben verliezen geleden, zowel privé als op het werk, echt van alles! En nu heb ik een vriend en een gunst nodig en ik krijg geen van beide!' 'Dat is onzin. Vraag me verder wat je maar wilt, en ik doe het,' zei Rodgers. 'Maar dit niet. Ik heb de middelen nodig die ik heb.' '"Middelen". Je klinkt als die godvergeten Jozef Stalin die boeren inzette tegen getrainde Duitse troepen.' 'Darrell, die opmerking zal ik negeren,' zei Rodgers. 'Dat is veiliger voor ons allebei.' Hij kwam achter zijn bureau vandaan. 'Neem me niet kwalijk.' 'Tuurlijk niet,' zei McCaskey. Hij deed geen stap opzij. 'Ga maar naar paus Paul. Die zal je wel vergeven. Hij zal wel weer zo'n onzinverhaal van "voor de goede zaak" ophangen en zeggen dat het werk op de eerste plaats komt en dat jij het juiste doet door Maria in het veld te houden. En ik? Ik geef meer om de levens van mijn teamgenoten dan om dat van een priester die de risico's kende van het werk dat hij deed. Het beschermen van zijn leven was niet eens onze verantwoordelijkheid!' Rodgers liep om McCaskey heen. McCaskey greep hem bij de arm en Rodgers keek hem woest aan. McCaskey liet hem los, niet omdat hij bang was, maar omdat hij wist dat elkaar een blauw oog slaan niet zou helpen om Maria thuis te krijgen. 'Toe nou, Mike,' zei McCaskey. Rodgers keek hem aan. Zijn uitdrukking was nu milder. 'Darrell, denk je dat ik niet om onze mensen geef?' 'Ik heb geen idee,' antwoordde McCaskey. 'Ik heb echt geen idee.' Rodgers posteerde zich vlak voor McCaskey. De laatste kon zich niet herinneren ooit zo'n blik van verraad in iemands ogen te hebben gezien. 'Zeg dat nog eens, Darrell,' drong Rodgers aan. 'Vertel me nog een keer dat ik niet om ze geef. Dat ik niets gaf om Bass Moore of Charlie Squires of Sondra DeVonne en Walter Pupshaw en Pat Prementine en de andere mensen die ik verloor in Kashmir. Ik wil het horen zonder dat je schreeuwt. Ik wil het horen wanneer je echt nadenkt bij wat je zegt.' McCaskey zei niets. Toen hij zo-even zijn hart luchtte, had hij niet gedacht aan de Striker-leden die door de jaren heen waren omgekomen. Hij dacht alleen aan zijn vrouw. 'Zeg het nog eens!' riep Rodgers. McCaskey kon het niet en zou het ook niet doen. Hij sloeg zijn ogen neer. Alle emoties die zich de afgelopen dag hadden opgestapeld, waren verdwenen. Helaas had hij ze op het verkeerde doelwit afgereageerd. En op dat moment wist Darrell McCaskey op wie hij echt kwaad was. Niet op Mike Rodgers en niet op Maria. Hij was kwaad op zichzelf om de reden die Rodgers had genoemd. Hij had nooit moeten proberen Maria zo ver te krijgen dat ze haar werk opgaf. 'Mike, het spijt me dat je het zo opnam,' zei hij. 'Shit, het spijt me.' Rodgers bleef hem aankijken. De mannen zwegen nog een ogenblik langer. Ten slotte wendde Rodgers zijn ogen af. Hij draaide zich andermaal om en beende in de richting van de deur. 'Na de download van Kline ben ik hier weer terug,' zei hij zacht. 'Laat me weten wanneer je iets hebt over die Japanners.' 'Doe ik,' zei McCaskey. 'Mike?' Rodgers stopte en keek over zijn schouder. 'Ja?' 'Voor wat het waard is: dat was niet wat ik bedoelde,' zei McCaskey. 'Ik weet hoe je je voelt.' 'Ik weet wel hoe je er diep vanbinnen over denkt, maat,' zei Rodgers. 'Het is voor iedereen een moeilijke tijd geweest. Op dit moment zijn we allebei deel van het ondersteuningssysteem van je vrouw. Laten we kijken wat we kunnen doen om dat zo goed mogelijk te laten draaien.' Rodgers draaide zich om en verliet, zonder naar McCaskey om te kijken, de kamer. Het leek doodstil. McCaskey maakte een vuist en sloeg deze in zijn open hand. De klap klonk als een donderslag. Wat toepasselijk was. Hij had gedaan waar hij echt voor gekomen was. Hij had alle opgestapelde energie eruit gegooid. Maar die was wel op een oude vriendschap terechtgekomen. Een vriendschap die, zo vreesde hij, nooit meer dezelfde zou zijn.
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    Op zo nu en dan een hobbel na was het stil in de cabine van de pick-up. Leon Seronga klaagde niet. De Spaanse vrouw keek voor zich uit en Njo Finn zei niets, maar hield het stuur stevig vast. Na de confrontatie met Maria leek hij blij dat hij tenminste iéts in de hand had.




    De portierramen waren omlaag gedraaid. De avondlucht was niet koel, maar de sterke wind voelde lekker aan. Een halfuur geleden had Pavant vanuit de laadbak een sixpack warme colablikjes aangereikt. Seronga had er een aan Maria aangeboden, maar ze had geen trek. Hij nipte nu aan zijn tweede blikje. Elk slokje prikte in zijn mond maar de cafeïne hielp hem wakker te blijven. Zijn linkerhand rustte op de kaart die op zijn schoot lag uitgespreid zodat die niet wegwaaide. Op de kaart had hij een cirkel getrokken die een omtrek van 120 kilometer aangaf. Het voodookamp vormde het middelpunt. De rit over de donkere vlakte had hem tijd verschaft om te kunnen nadenken. En nu hij dat deed, besefte hij dat dit voor hem een bijzonder merkwaardige plek was. Niet de vlakte, maar zijn strijd. Tot nu toe had hij geen moment het gevoel gehad mee te vechten in een religieuze oorlog, maar juist te strijden voor Botswana. Inmiddels nam zijn twijfel over dat laatste toe. De gedachte bekroop hem dat Dhamballa gelijk had en hijzelf niet. Toch gaf het hem geen onaangenaam gevoel, integendeel. Het was geruststellend te denken dat de tienduizend jaar oude voodoogeest machtiger was dan het hele Afrikaanse continent en zijn beschavingen. Tientallen jaren geleden, tijdens de stille revolutie om de Britten te verdrijven, deden de Brush Vipers alles om Botswana vrij te krijgen. Destijds was Seronga's visie helder en dat gold ook voor zijn methoden. Maar vooral was er de vastberadenheid: het verlangen naar vrijheid, gesteund door de kracht van het wapen, en het geduld dit slechts in noodgevallen te hanteren. Diezelfde vastberadenheid had hij opnieuw ervaren toen hij Dhamballa voor het eerst had horen spreken. Religie was daarbij nog niet aan de orde. De man sprak over Afrika en de Afrikanen. De waarheid was dat Leon Seronga een broertje dood had aan religie. Al van kinds af aan was Afrika zijn god geweest. De majestueuze pracht van het land, de dodelijke schoonheid van zijn roofdieren en de sereniteit van de prooi, zijn vele ondoorgrondelijke sferen, ze waren met niets te vergelijken. Sommige dagen waren groots en helder. Ze maakten het leven tot een genot. Op andere, afhankelijk van de sfeer van de plek kon het weer soms verleidelijk zijn of plotseling toeslaan. Soms leken regen en wind uit het niets te komen. Andere keren werden ze aangekondigd door een zachte bries en wat koele motregen. De droogte kon soms weken aanhouden. Overstromingen voltrokken zich zo snel dat mensen in hun slaap verdronken. En dan waren er nog de avonden. Soms, zoals nu, was de hemel zo uitgestrekt en adembenemend dat je je bijna gewichtloos voelde en het leek alsof je zweefde. Andere nachten waren zo claustrofobisch, zo verstikkend, dat het leek alsof hij de enige man op aarde was, zo voelde het. Op zulke avonden leken zelfs de krekels zich op een andere planeet te wanen. Als het land zijn god was, dan vormden de levens en de daden van zijn volk zijn religie. Mensen bedachten nieuwe goden omdat ze de dood vreesden, zo meende hij. Voor hem was de dood altijd een vanzelfsprekend onderdeel van het leven geweest. Vanaf het moment dat hij het geluk kende deel van Afrika te mogen uitmaken, moest hij aanvaarden dat ook hij niet aan deze cyclus kon ontsnappen. En dat had hem nooit gestoord. Hij had nooit om uitstel gevraagd. Je kon een te groot deel van je leven verkwanselen met het anticiperen op je eigen dood. Leon Seronga twijfelde niet aan de juistheid van waar hij hier mee bezig was. Zelfs als hij faalde, zou hij zijn eigen daden niet in twijfel trekken. Maar voor het eerst van zijn leven vroeg hij zich af of hij zich wat religie betrof niet had vergist. Schaarden de voodoogoden zich daadwerkelijk achter de geest van Afrika en zijn bevolking? Hoewel, misschien moet ik me dat niet afvragen, maar hópen, mijmerde hij. Voor het eerst van zijn leven leken de dingen niet langer met elkaar in balans. Hij voelde zich een buitenstaander in zijn eigen land, in zijn eigen strijd. Er zaten Spaanse soldaten in Maun, je had hier priesters uit een bisdom van Zuid-Afrika, waarnemers uit Rome, bondgenoten uit België, Frankrijk en zelfs China. Steeds meer toeristen op de wegen en in de velden. Afrika was niet langer die pure, stoffelijke eenheid die hij ooit had gekend. Het was nu een park voor de rijken, een arena voor de eerzuchtigen, een rijke bron van zielen om te winnen en inkomsten voor Rome. En gemarginaliseerd door de Verenigde Staten toen het land het doelwit werd van milieuactivisten en een laboratorium voor etnologen. Alsof Afrika hulp en studie nodig had om Afrika te kunnen blijven. Maar als Dhamballa gelijk had, dan lag Seronga's Afrika misschien elders. Misschien waren het land en de mensen slechts een manifestatie van iets veel groters. Of misschien is deze Brush Viper-veteraan gewoon een beetje oud en bangig aan het worden, dacht Seronga bij zichzelf. De gedachte wekte een kleine glimlach op. Hij beschouwde zichzelf liever op een andere manier, maar misschien was nu het grote moment aangebroken. Hij had oude leeuwen tussen het struikgewas zien toekijken hoe de jongere exemplaren van de troep de jacht leidden en hij had zich vaak afgevraagd wat de oude krijgers dachten. Waren ze bang te onthullen hoe traag ze waren geworden? Waren ze te vermoeid om zich in de strijd te werpen? Of was het misschien iets anders, zo vroeg hij zich af. Misschien fluisterde een stemmetje de leeuw in dat het tijd was om een plek en een tijdstip te bepalen voor een laatste jachtpartij. Er zou een betere tijd aanbreken, een tijd waarin hij een legende kon worden. Hij vroeg zich af of ook de dieren, net als mensen, door legendes werden gedreven. Wie weet vormden ze wel de essentie van een volk. Dit was waarom hij zich nu afvroeg of Dhamballa wel gelijk had. De goden over wie Dhamballa sprak, waren misschien niets meer - of minder - dan krijgers uit het verleden die in de strijd waren gesneuveld en door de verhalen onsterfelijk werden. Immers, zo vroeg hij zich af, wat waren de goden nog meer behalve geïdeologiseerde wezens? Ze waren entiteiten die niet te tarten of te confronteren waren, wier bestaanszin helder en perfect was. Of ze nu fantasie of spiritueel waren, maakte niet uit. Door deze herinneringen levend te houden, kon de aard van het volk in stand blijven. Zelfs al werd het land veroverd, de bevolking geknecht en als slaaf naar andere continenten verscheept. De verhalen zouden altijd blijven. Goden lieten zich niet knevelen of uitroeien. 'We zijn er bijna,' waarschuwde Finn. De reuzen en onsterfelijkheden die Seronga's hoofd bevolkten, maakten dat de stem van de bestuurder hem deed opschrikken. 'Dank je,' antwoordde hij, en hij nam nog een slokje van zijn cola. Het prikkende vocht bracht hem terug in het heden. Hij keek op zijn kaart. Het punt dat ze naderden lag binnen het bereik van Dhamballa's radio. Zelfs als Dhamballa het kamp had verlaten, zou hij zich vanwege zijn route nog altijd binnen de cirkel bevinden en zouden ze uiteindelijk contact met hem kunnen opnemen. Seronga wist niet precies wat hij er zou aantreffen, hoe Dhamballa op de aanslag op de bisschop had gereageerd en ook niet hoe het de volgende bijeenkomst zou beïnvloeden. Ze passeerden een klein, niervormig meertje. De sterren weerkaatsten op het water en schenen vanaf het oppervlak terug. Een paar minuten later ontwaarde Seronga het donkere silhouet van de Haddam Peak. De berg van tweeduizend voet doemde eenzaam op in het noordoosten. Hij herkende de typische hoekige, uitstekende rotspunt die de sterren erboven aan het oog onttrok. De berg vormde het laatste herkenningspunt op de kaart. Ze kwamen nu binnen het bereik van de radiozender in het kamp. De Brush Viper opende het roestige handschoenenkastje, legde de kaart terug en trok een ranke, langwerpige zwarte radio-ontvanger tevoorschijn. Het was een Algemene-7, van Belgisch fabrikaat, een type dat werd gebruikt door de Veiligheid van de Staat, de Belgische inlichtingen- en veiligheidsdienst. Het was een beveiligde radio met een bereik van 120 kilometer. Seronga plaatste zijn duim op de rode knop en wilde net de afgeschermde microfoon naar zijn mond brengen, maar keek opeens voor zich uit. 'Wat is dat daar?' vroeg hij. Finn tuurde vooruit. Zo ook Maria. 'In welke richting?' vroeg Finn. 'Op één uur,' antwoordde hij en hij wees met de radio naar rechts. 'Ik zie helemaal niets,' antwoordde Finn. 'Ik wel,' sprak Maria. 'Het is een auto, een jeep.' Ze had gelijk. Een klein voertuig glinsterde vaag in het licht van de koplampen, een kleine 100 meter verderop. Finn nam gas terug. 'Verwacht u iemand?' was Seronga's vraag. 'Ja,' antwoordde ze. Woest keek hij haar aan. 'Stoppen,' beval hij. Finn trapte hard op de rem. De pick-up stopte met moeite en slipte iets naar rechts, waardoor Seronga vanuit zijn omlaag gedraaide portierraam recht naar de jeep staarde. Hij legde de radio op zijn schoot, liet een hand in het lederen foedraal aan de binnenkant van het portier glijden en trok het wapen tevoorschijn, maar zo dat Maria het niet zag. Nog niet. Pavant stak zijn hoofd om de hoek. 'Wat is er?' 'Recht voor ons,' antwoordde Seronga. 'Ik zie ze. Moet ik mijn nachtbril pakken en ze onderscheppen?' 'Nog even niet.' Hij draaide zich om naar Maria. 'Wie zijn dat?' 'Twee van mijn compagnons.' 'Wat willen ze?' 'Ze zijn hier om te helpen.' 'Om wie te helpen?' eiste hij. 'U?' 'Nee, om u en uw mensen veilig de nacht door te loodsen,' was haar antwoord. De kalme manier waarop ze zinspeelde op een ramp gaf haar stem iets ijselijks. Seronga keek voor zich uit. De jeep bleef waar hij was. 'Hoe wisten ze dat we hierheen gingen?' wilde hij weten. 'Hebt u een zendertje of zo?' 'Dat is even niet belangrijk,' antwoordde ze. 'Voor mij wel.' 'Waar het om gaat, is dat een Spaanse elite-eenheid nu op weg is naar het kamp van uw leider,' vertelde ze hem. 'En deze mensen hier weten misschien meer. Ik stel voor dat we luisteren naar wat ze te zeggen hebben.' Seronga zag hoe Finn zenuwachtig zijn handen over het stuur liet glijden. 'Het komt allemaal goed, Njo,' stelde hij de bestuurder gerust. 'Ik wil de wagen uit. Ik móét de wagen uit,' sprak deze. 'Het komt allemaal goed, ik beloof het,' verzekerde Maria hem. 'Maar u kunt me maar beter nu meteen vertrouwen.' Seronga bracht zijn wapen omhoog zodat ze het ding kon zien, maar nam haar niet onder schot. Deze dame was duidelijk een ervaren vechtster. In een nauwe cabine als deze zou het voor haar een peulenschil zijn het wapen onschadelijk te maken door zich dichter naar hem toe te bewegen. Bovendien wilde hij niet riskeren in het wilde weg te vuren. 'We stappen allemaal uit,' beval hij. 'We lopen gezamenlijk naar de jeep. Pavant?' 'Ja?' 'Zie jij nog iemand aan de zijkant of achterin?' Pavant tuurde aandachtig. 'Nee. Daar is niet eens plek voor.' 'Goed. Jij blijft hier om ons te dekken,' beval hij. Hij opende het portier en stapte behoedzaam uit. De droge grond kraakte onder zijn schoenen. 'Kom,' sprak hij tot Maria. Ook de vrouw liet zich uit de cabine glijden. Seronga deed een stap opzij en liet haar een paar meter voor het groepje uit lopen. Finn stapte uit aan de andere kant. Seronga was blij dat de bestuurder zelf geen wapen droeg. Finn was loyaal, een goede vent, maar had totaal geen vechtervaring en had daar ook nooit echt voor getraind. Het vervelende was dat ook hijzelf nooit een gewapend conflict had verwacht. Dit had een geweldloze revolutie moeten worden. Een strijd van ideeën, niet van bloedvergieten. Gedrieën liepen ze naar de jeep. Seronga twijfelde geen moment aan wat de vrouw hem zojuist had verteld, zowel wat de Spaanse soldaten betrof als haar verhaal dat de inzittenden van de jeep waren gekomen om te helpen. Dat ze met zo weinig woorden een dergelijk vertrouwen had weten af te dwingen, maakte haar tot een opmerkelijke persoonlijkheid. Finn bleef dicht bij Seronga, en achter de vrouw. Seronga was alert op elke beweging. Hij vroeg zich af of de twee in de jeep net zo koel waren als hun handlanger. Zelf was hij dat niet. Hij was bang, ook al toonde hij dat niet zoals Finn dat deed. Niet om wat hem kon overkomen, maar vanwege het gedachtegoed. Tegelijkertijd bekroop hem opnieuw een heel nieuwe gedachte. Het was niet zozeer een hoopvolle influistering als wel een uitdaging. Als de voodoogoden echt bestonden, zou dit een uitgelezen moment zijn om zich te openbaren.
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    'Baas, er is iets heel vreemds aan de hand.' Het telefoontje van Bob Herbert kwam terwijl Paul Hood even een ronde langs de rest van de staf maakte. Er waren andere divisies van Op-Center die onafhankelijk opereerden van de kerngroep Crisisbeheer. Er was een klein begrotingskantoor, een personeelscentrum en een communicatiegroep die direct onder Bob Herbert werkte. Ze controleerden faxtransmissies, gsm-gesprekken en satellietbewegingen in regio's waar mensen van Op-Center actief waren. Hood had het geluk over een geweldige groep van jonge strebers en veteranen te beschikken. Ze leerden allemaal van elkaar. Hun briefings waren altijd geruststellend. Zoals Bob Herbert het ooit gekscherend onder woorden had gebracht: 'Ze vormen het fundament waarop wij oude dinosaurussen voortschrijden.' Hood was oprecht blij een groep mensen te hebben die hem echt steunden, wat een grote verandering was vergeleken met toen hij nog burgemeester van Los Angeles was. In tegenstelling tot de gemeenteraad en diverse afdelingen in de stad zat iedereen hier op dezelfde golflengte. 'Wat is er aan de hand?' vroeg Hood. 'Er is ongewoon veel radioverkeer bij de Air Wing van de Botswaanse landsverdediging,' zei Herbert. 'Definieer "ongewoon",' verzocht Hood. 'Van tien tot vijftien berichten per uur naar meer dan driehonderd,' antwoordde Herbert. In de Verenigde Staten zou een dergelijke toename duiden op een staat van paraatheid die Defcon One werd genoemd. 'We hebben het hier opgepikt en ook de cia is het opgevallen,' ging hij verder. 'Hun frequentiescanners op de ambassades reageren niet tenzij er een piek van minstens honderd procent is.' 'Weten we ook waar dat toegenomen radioverkeer over gaat?' vroeg Hood. 'Nog niet. De signalen zijn allemaal gecodeerd. We onderscheppen en ontcijferen ze hier. Viens probeert voor ons wat satellietbeelden van de bases te regelen. Hij schraapt alle satelliettijd bij elkaar die hij maar kan vinden. Punt is dat Jody Cameron van navsea -inlichtingen me net vertelde dat ook zij radarbliepjes beginnen op te vangen. Een van hun torpedojagers pikt ze op uit de Straat Mozambique.' navsea stond voor Naval Sea Systems Command. De inlichtingendivisie bestond uit een wereldwijde deployering van kustwachters en torpedojagers. Deze schepen waren verantwoordelijk voor het in de gaten houden van landen zeeactiviteiten die buiten het bereik vielen van Amerikaanse of geallieerde bases. De door deze schepen verzamelde informatie bepaalde of vaartuigen van de Maritime Preposition Force naar de regio gestuurd moesten worden. Dit waren schepen die voorafgaand aan de komst van de hoofdmacht van expeditieoorlogsschepen voor militaire ondersteuning zorgden. De schepen die in de Straat Mozambique patrouilleerden, waren verantwoordelijk voor de regio die zich uitstrekte van Zuid-Afrika tot Somalië. 'Waar duidden die bliepjes op?' vroeg Hood. 'Helikopterverkeer,' antwoordde Herbert. 'Meer dan ze ooit hebben gezien in die contreien.' 'Zijn het opsporingsacties of koersen ze ergens naartoe?' vroeg Hood. 'De heli's koersen in noordelijke richting vanaf het vliegveld buiten Gaborone. Volgens navsea is het óf een actie óf een oefening.' 'We moeten ervan uitgaan dat het geen oefening is,' zei Hood. 'Uiteraard,' zei Herbert. 'Wacht even... Matt Stoll geeft me net wat van de gegevens van de gecodeerde transmissies door.' Er volgde een korte stilte die lang, heel lang aanvoelde. 'Shit,' klonk de stem van Herbert. 'Godverdomme.' 'Wat is er?' wilde Hood weten. 'Ze hebben een bestemming,' zei Herbert. 'Het Okavangomoeras.' 'Verdomme,' zuchtte Hood. 'Ze zeggen verder dat het Edgar Kline was die hun die bestemming gaf.' 'Hoe kan Kline ze in godsnaam een doelwit hebben gegeven?' was Hoods vraag. 'We wisten het zelf niet eens.' 'Ik weet het niet.' Het was meer dan een uur geleden dat Hood per gsm naar Kline had gebeld en hem de locatie had gegeven voor het treffen tussen Op-Center teams en de soldaten van de Unidad Especial del Despliegue. En uit wat Hood hem verteld had, kon de Vaticaanse veiligheidsdienst onmogelijk Dhamballa's locatie hebben afgeleid. Op-Center wist niet eens zeker waar de voodooaanhangers gevestigd waren. 'Bel hem op,' zei Hood. 'Met genoegen,' zei Herbert kwaad. Hood was ongebruikelijk ongeduldig terwijl hij Mike Rodgers opbelde. Hij bracht de generaal van de laatste feiten op de hoogte en betrok hem vervolgens in de telefonische bespreking. De twee mannen wachtten en opeens klonk Klines stem op van de voicemail van zijn mobiele telefoon. 'Verrek!' riep Herbert uit. 'Hij ontwijkt ons!' Ook Hood was gefrustreerd, en kwaad, maar hij dwong zichzelf rustig te blijven en zijn hoofd erbij te houden. 'Bob, geloven we dat Kline zich nog steeds bij de Missie van de Heilige Stoel in New York bevindt?' 'Dat is de enige veilige plaats die Kline zou kunnen gebruiken om een militaire actie in de gaten te houden. Kline zou beslist niet zijn vertrokken als er iets op til is.' Voordat Hood het kon opperen, voegde het hoofd Inlichtingen eraan toe: 'Ik bel ze nu en ik zal hem vinden.' 'Als je hem vindt, doe ik het woord wel,' zei Hood. 'Uiteraard,' zei Herbert. 'Maar alleen als ik hem in elkaar mag slaan zodra dit allemaal achter de rug is. Het screenen van telefoontjes,' ging het hoofd Inlichtingen nog even door, 'dat vind ik zo laag bij de grond. Wil je iemand hinderen, doe het dan als een vent. Met diplomatiek, dubbelzinnig geleuter. Recht in je gezicht.' Hood onderbrak noch becommentarieerde hem. Bob Herbert ging dikwijls tekeer over iets. Dat zat hem als inwoner van Mississippi nu eenmaal in het bloed. Maar dit keer moest Hood toegeven dat Herbert een goede reden had om over te koken. Het lukte Herbert tot een automatisch schakelbord door te dringen. Hij had geen idee wiens werkkamer Kline gebruikte en wachtte op een telefoniste. Die kende niemand met de naam Edgar Kline. Geïrriteerd hing Herbert op en belde opnieuw het hoofdnummer. Zodra de computer opnam, drukte hij op het doorkiesnummer voor de boekwinkel van de stichting Weg naar de Vrede. 'Kan ik u ergens mee van dienst zijn?' vroeg de jeugdig klinkende man die opnam. 'Ja,' zei Herbert. 'Hoe heet u?' 'Meneer Hotchkiss,' zei de winkelbediende. 'Kan ik u van dienst zijn?' 'Ja, meneer Hotchkiss,' liet Herbert hem weten. 'Hebt u de laatste sacramenten in boekvorm?' 'Ja, die hebben we,' antwoordde de bediende. 'Ze staan in diverse boeken. Het populairste is deConcordantie van de katholieke liturgie...' 'Die neem ik,' onderbrak Herbert hem. 'En op die bladzij wil ik een boekenlegger.' 'Nog een speciaal soort boekenlegger?' 'Nee,' antwoordde Herbert. 'Ik wil het boek laten bezorgen bij iemand in uw gebouw.' 'In ons gebouw?' 'Inderdaad. Meneer Hotchkiss, werkt er verder nog iemand in uw winkel?' 'Ja...' 'Wilt u hem alstublieft vragen het boek af te leveren terwijl ik u de gegevens van mijn creditcard geef?' vroeg Herbert. 'O, en op de titelpagina wil ik een opdracht.' 'Natuurlijk, meneer.' 'Er moet staan: "Neem je gsm op, want anders zul je dit nodig hebben",' droeg Herbert hem op. 'Ondertekenen met Bob H.' 'Pardon?' zei de jongeman. 'Doet u het maar gewoon,' zei Herbert. 'Er hangen levens van af.' Hood was onder de indruk van de betrokkenheid en overtuiging in die ene zin. De man was echt de beste. 'Ik zal het meteen doen, meneer,' reageerde de winkelbediende. 'Aan wie moet de concordantie worden bezorgd?' 'Ene Edgar Kline,' zei Herbert. 'Vraag maar rond in de diplomatieke gangen. Iemand zal hem wel kennen.' 'Ik ken hem,' zei de man. 'Meent u dat nou?' 'Hij was hier eerder, ja, en kocht een reisgids.' 'Over Zuid-Afrika?' vroeg Herbert. 'Inderdaad,' antwoordde de bediende. 'Wilde hij ook kaarten zien?' 'Ja!' reageerde Hotchkiss. 'Hoe wist u dat?' 'Gewoon goed gegokt,' liet Herbert hem weten. 'Meneer Hotchkiss, kan ik op u rekenen?' 'Dat kunt u,' zei Hotchkiss. 'Aangezien ik weet hoe hij eruitziet, zal ik het persoonlijk bezorgen.' 'Dank u,' zei Herbert. De winkelbediende gaf de telefoon door aan zijn collega en Herbert gaf zijn creditcardgegevens op. Ondertussen hing Hood op en raadpleegde een computerkaart van Noord-Botswana. Het trefpunt voor Maria, Aideen en Battat lag op bijna 50 kilometer van het moeras. Hij had Kline geen informatie gegeven die het Botswaanse leger naar die regio had kunnen leiden. De veiligheidsofficier van het Vaticaan moest het doelwit via een andere manier te weten zijn gekomen. Maar wie zou hebben geweten hoe hij benaderd kon worden? De Vaticaanse veiligheidsdienst was een uiterst gesloten organisatie. Ze onderhielden geen banden met erg veel internationale inlichtingengroepen. Alleen met de Spanjaarden, de Amerikanen... en op dat moment begon het hem te dagen. De inlichtingen kwamen niet van buiten. Ze hadden de voor de hand liggende bron over het hoofd gezien. Mike Rodgers kwam binnenlopen. 'Wat denk jij, Paul?' vroeg de generaal. 'Ik denk dat het pastoor Bradbury was,' zei Hood. Rodgers keek verbaasd. 'Hoezo dan?' 'Hij is de enige die precies weet waar Dhamballa zit,' zei Hood. 'Of de Vaticaanse veiligheidsdienst traceerde het laatste telefoontje van hem of, en dat is misschien wel waarschijnlijker, hij vond zelf een manier om ze te seinen.' 'Radioapparatuur of een telefoon,' zei Rodgers. 'Dhamballa moet daarover beschikken. Het is mogelijk.' 'Heren, dit is niet goed,' zei Hood. 'We moeten onze mensen tegenhouden.' 'Je gaat me even iets te snel,' zei Rodgers. 'De regering van Botswana denkt dat Dhamballa's mensen onze bisschop vermoordden,' zei Hood. 'Ze moeten tegen hem in actie komen. De luchtmacht gaat ze verpletteren.' 'Maar niet voordat de Spanjaarden binnenvallen en Bradbury redden,' zei Rodgers. 'Misschien niet,' zei Hood. 'Als ze denken dat die voodoofiguren één keer iemand gedood hebben, kunnen ze hen altijd de schuld voor de tweede keer in de schoenen schuiven. Wie zal kunnen bewijzen dat ze pastoor Bradbury niet ombrachten?' 'Niemand,' antwoordde Herbert. 'We moeten Gaborone de foto geven die Maria nam,' zei Rodgers. 'Dat houdt ze waarschijnlijk niet tegen,' reageerde Herbert. 'Die foto zal hun vertellen dat ze een groter probleem hebben: andere vijanden binnen hun gelederen. En deze zullen ze eerst willen opruimen, en wel zo snel mogelijk.' 'Ik geloof nog steeds niet dat het Vaticaan pastoor Bradbury als een altaaroffer zal aanbieden,' hield Rodgers vol. 'Dat wil ik niet geloven. Niet zolang ze een optie hebben.' 'Misschien niet,' was Hood het met hem eens. 'Maar welke opties hebben ze?' 'De Unidad Especial del Despliegue,' antwoordde Rodgers. 'Die kunnen een van de luchtmachthelikopters pakken om de Spanjaarden dicht bij het Okavangomoeras te droppen. De soldaten vallen binnen en halen pastoor Bradbury eruit.' 'Waarmee voor hen de behoefte om onze mensen te treffen wordt geëlimineerd,' verduidelijkte Herbert. 'Dat is niet het ergst,' zei Rodgers. 'Onze jongens zullen nog steeds met Seronga op weg zijn naar het moeras. Ik heb hier een kaart van Botswana voor me liggen. Als mijn berekeningen ook maar een beetje juist zijn, moeten ze daar zijn rond de tijd dat de Botswaanse luchtmacht arriveert.' Rodgers greep de telefoon op Hoods bureau. Hij belde de ambassade in Gaborone en verzocht te worden doorverbonden met Aideen Marley. En wel onmiddellijk.
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    Aideen Marley en David Battat hadden besloten zich nog even verborgen te houden. Maria zou de ontmoeting afhandelen. Zij had immers de meeste ervaring en bevond zich nu tussen de Brush Vipers. Ze waren uitgestapt toen ze de naderende koplampen in de gaten kregen en hadden zich op hun buik verschanst achter een kleine aardwal van zo'n drieënhalve meter hoog en enkele tientallen meters verderop, want de kans bestond dat Seronga het voertuig eerst met een mitrailleur onder vuur zou nemen. Uiteraard beseften de twee dat ze het risico liepen midden in de nacht, zonder vervoer volkomen hulpeloos achter te blijven en ze hadden geen idee wat voor roofdieren hier rondwaarden. Maar gezien Seronga's onbekende gemoedstoestand leek het een redelijk verstandige voorzorgsmaatregel. Terwijl ze zo naast elkaar op hun buik lagen, keken ze hoe Maria en twee mannen zich uit de cabine van de pick-up lieten glijden. Omzichtig naderde het drietal de jeep. In het licht van de koplampen waren hun gestaltes slechts zichtbaar als silhouetten, wat het voor Aideen moeilijk maakte om details te kunnen onderscheiden. Maar een van de mannen leek een wapen te hebben dat hij op Maria gericht hield, die een paar meter voor hem liep. Aideen probeerde haar lichaamstaal te interpreteren. De vrouw liep zoals ze thuis, in Spanje, deed. Alsof niets haar kon deren. Als ze werkelijk gevaar liep, dan liet ze dat in elk geval niet merken. 'Hallo!' riep Maria eindelijk. 'Zijn jullie daar?' Aideen kon David niet zien. De twee hadden een maniertje bedacht om op de tast met elkaar te communiceren. Ze voelde hoe hij eventjes over de rug van haar hand wreef. Dit betekende dat hij vond dat ze moesten blijven waar ze waren. Daar was ze het mee eens, en dus wreef ze terug. Het drietal kwam dichterbij. 'Ik ben hier met Leon Seronga en de heer Finn,' sprak Maria. Haar stem klonk krachtig en evenwichtig. 'In de laadbak zit nog een derde man. Niemand zal jullie iets doen. We moeten praten.' Aideen kende Maria's stem. De toon stelde haar gerust. Ze geloofde dat de vrouw de waarheid sprak en ze gaf een tikje op de rug van Battats hand. Het betekende dat ze iets wilde zeggen. Battat aarzelde, maar tikte daarna terug, ten teken dat ze haar gang kon gaan. Langzaam kwam Aideen overeind. 'Hier ben ik,' zei ze en ze liep naar de anderen toe, spreidde haar armen iets en toonde haar handen. 'Ik ben ongewapend.' 'Heb je nieuws voor ons?' vroeg Maria. 'Ja,' antwoordde ze. 'Er is een Spaanse eenheid onderweg. Ze hebben ongeveer een uur of langer achterstand op jullie. We moeten ons in twee groepen opsplitsen. De ene om ze weg te lokken van Dhamballa's kamp, de andere om naar het kamp toe te gaan.' 'Waarom?' riep een man iets verderop. Aideen nam aan dat het Leon Seronga was. 'Omdat we geloven dat de vrijlating van pastoor Bradbury de enige manier is om geweld te voorkomen,' zei ze. Ze liep om de jeep heen. Het drietal stond inmiddels nog geen 50 meter van haar vandaan. 'En wie zijn "we"?' wilde Seronga weten. 'Ik heb meneer Seronga al uitgelegd dat onze identiteiten buiten beschouwing blijven,' sprak Maria. Aideen was ook niet van plan die te onthullen, maar ze was blij dat Maria haar even voor was. Het gaf haar wat ruimte de behulpzame agent uit te hangen. 'Wie we zijn, is niet belangrijk. Het gaat om wat we willen bereiken,' sprak ze. 'En dat is levens redden.' 'Ik geloof u,' reageerde Seronga, 'alleen kan ik me dat niet veroorloven. U wilt me niet eens vertellen wie u bent.' 'Als u iets overkomt, willen we niet dat die informatie bekend wordt,' legde ze uit. 'U bedoelt, als ik word gepakt en gemarteld.' 'Ja.' 'Wat denkt u nu eigenlijk, dat we ons hier in een primitieve, ontaarde samenleving bevinden?' 'Nee, maar dit zijn gevaarlijke tijden,' antwoordde ze kortweg. 'Mensen zijn in staat tot excessieve daden.' 'Er worden zelfs mensen gewoon maar ontvoerd,' voegde Battat eraan toe terwijl hij achter Aideen opdook. 'Maar ik kan u dit zeggen, hoe langer we hier blijven staan praten, hoe groter de kans dat er iets gebeurt.' Een paar meter voor de jeep hield Seronga's groep halt. De leider van de Brush Vipers keek Aideen en Battat een moment aan. Plotseling klonk er een zacht gepiep. 'Wat is dat?' vroeg hij. 'Mijn mobieltje,' antwoordde Aideen ietwat verbaasd. Alleen de ambassade kon haar hier bereiken. Ze trok het ding los van haar riem. 'Geef hier,' eiste Seronga en hij stak zijn linkerhand uit. 'Ik moet eerst opnemen,' antwoordde ze. 'Als ik ze de code niet geef, hangen ze op.' Dat was gelogen, maar ze was niet van plan hem haar telefoon te overhandigen. Niet voordat ze wist wie er belde en waarom. Ze klapte het displaytje omhoog. 'Dit is Barley,' sprak ze. Ze koos een woord dat bijna net als 'Marley' klonk zodat de beller slechts zou denken dat de lijn wat haperde. 'Aideen?' vroeg de beller. 'Ja.' 'Met Mike Rodgers. Kun je me horen?' 'Ja.' 'Kun je vrijuit spreken?' 'Niet echt,' antwoordde ze. Seronga beende naar haar toe en gebaarde naar het apparaatje. 'Ik geef je Leon Seronga,' zei ze. 'Nee!' riep Rodgers. 'Zijn Maria en David ook bij je?' 'Ja.' Ze deed een stap naar achteren en gebaarde dat hij afstand moest houden. De Brush Viper bracht zijn wapen omhoog, maar de vrouw verstijfde niet. Ze werd gedreven door haar opdracht. Haar persoonlijke veiligheid speelde nu even geen rol. Battat kwam tussenbeide. 'Laat de dame haar gesprek voeren,' sprak hij. 'We zijn hier om u te helpen.' Seronga hield zijn pistool op haar gericht, maar vuurde niet en kwam ook niet dichterbij. Aideen vervolgde haar gesprek. 'Heb je ze ergens voor nodig?' 'Nee,' antwoordde Rodgers. 'Wat ik wil, is dat jullie drieën deze missie nu meteen afbreken.' 'Waarom?' vroeg ze. Seronga moest de twijfel in haar stem hebben opgevangen, want hij deed een stap naar voren. 'We hebben het vermoeden dat de Botswaanse luchtmacht op weg is naar het voodookamp in het Okavangomoeras,' deelde Rodgers haar mee. 'Jullie moeten daar uit de buurt blijven. Heb je dat begrepen?' 'Ja.' 'Wat is er aan de hand?' wilde Seronga weten. Aideen gaf geen antwoord. 'Het Botswaanse leger luistert waarschijnlijk al het radioverkeer af, vandaar dat ik nu ophang voordat ze dit telefoontje kunnen traceren,' sprak Rodgers. 'Ik eis dat dit bevel zonder aarzelen wordt opgevolgd. Wegwezen daar. Nu meteen.' Seronga duwde Battat opzij en liep op haar af. 'Ik vroeg je wat!' blafte hij. Maar Battat greep de arm van de Brush Viper. Plotseling klonk er een schot. Aarde en steentjes spatten op rond Battats voeten. Het schot kwam uit de richting van de pick-up. 'Doe dat nog eens en het volgende schot gaat dwars door je hart!' waarschuwde de stem vanuit de laadbak. Hij liet Seronga los en deed een stap naar achteren. Seronga griste het mobieltje uit Aideens hand en bracht het naar zijn oor. 'Hallo,' sprak hij. 'Hallo!' Woest keek hij haar aan. 'Er is helemaal niemand aan de lijn.' 'Nee,' sprak ze. 'Mijn superieur wilde niet dat de Botswaanse luchtmacht de boodschap zou traceren.' 'De luchtmacht, waarom zouden ze dat willen?' 'Kennelijk hebben ze uw kamp in het Okavangomoeras ontdekt en zijn ze nu onderweg.' Eventjes stond hij als verstijfd. Daarna draaide hij zich om naar de man in de pick-up. 'Pak die radio van het dashboard en neem contact op met het kamp. Informeer naar de situatie daar.' De man deed wat hem werd gezegd. Seronga draaide zich weer om naar de anderen. 'Wat weten jullie nog meer?' 'Alleen dit,' antwoordde Aideen. Hij zwaaide met zijn pistool naar Aideen, Battat en Maria. 'Stap in de jeep,' beval hij. 'Alle drie.' 'Waarom?' vroeg Battat. 'We gaan naar het kamp.' 'Om wat te doen?' 'Als er inderdaad een aanval ophanden is, dan moeten wij ervoor zorgen dat die wordt afgeslagen.' 'Hoe?' 'Jullie twee zijn Amerikaans, vermoed ik. We nemen contact op met het Botswaanse leger om te melden dat jullie daar zitten. Ze zullen liever niet willen aanvallen als ze weten dat jullie daardoor in gevaar komen.' 'Maar dat kunnen we ze helemaal niet vertellen,' zei Battat. 'Hoezo?' 'Omdat wij hier officieel helemaal niet zijn,' legde Battat uit. 'Maar jullie zijn hier wel degelijk, en er staan levens op het spel. Jullie wettelijke status is volkomen irrelevant.' 'Niet als de regering in Gaborone Dhamballa wil tegenhouden,' wierp Battat tegen. 'Maar deze vrouw hier weet dat wij de bisschop niet hebben omgebracht...' verweerde Seronga zich. 'Dat zal irrelevant zijn, tenzij jullie de priester laten gaan,' waarschuwde Battat. 'Ik heb het vermoeden dat als het leger aanvalt, ze hem dood tussen de puinhopen van jullie kamp zullen aantreffen.' Die woorden waren genoeg om Aideen koude rillingen te bezorgen. Het was immers denkbaar, heel goed denkbaar. 'Ik heb contact met het kamp!' riep de man in de pick-up. 'Ze hebben nog geen vliegtuig gezien!' 'Waar zitten ze nu?' vroeg Seronga. 'Ze hebben het moeras verlaten en zijn op weg naar de diamantmijn,' deelde de man in de wagen mee. Vanwege het kale, vlakke terrein klonk zijn stem vlak en dof. 'Zeg ze dat ze van koers moeten veranderen en naar ons moeten komen. Ik geef ze zo de coördinaten door.' 'En als ze niet willen luisteren?' 'Dan zijn ze er geweest! Dit gaat niet langer over religie, dit is erop of eronder! Vertel ze dat maar!' 'Begrepen!' riep de man terug. Terwijl Seronga zich weer omdraaide naar Aideen, vingen zijn ogen het licht van de koplampen op: twee smalle, maar vooral meedogenloos felle bundels. 'U weet niet voor wanneer de aanval gepland staat?' vroeg hij. 'Nee,' antwoordde ze. 'En dat zweert u?' 'Ik wil geen doden op mijn geweten hebben,' was haar antwoord. Hij leek het te aanvaarden en keek om zich heen alsof hij naar een antwoord, naar inspiratie zocht. 'Ze zullen vast heli's gebruiken,' sprak hij een moment later. 'Straaljagers zullen moeite hebben ze tussen de bomen te spotten.' 'Kunnen ze niet landen?' vroeg Aideen. 'Niet als ze denken dat we nog in het moeras zitten,' meende Battat, 'want daar is helemaal geen plek om te landen.' 'Stel dat ze weten dat Dhamballa vertrokken is?' vroeg ze. 'We kunnen ons nog altijd verspreiden en ons verbergen,' legde Seronga uit. 'En we kunnen terugvuren. Mijn soldaten zijn gewend zowel onafhankelijk als in kleine groepen te opereren.' 'Wacht, er schiet me iets te binnen,' sprak Maria plotseling. 'Stel dat de Spanjaarden daar als eerste zijn.' Seronga keek haar aan, Aideen ook. 'Leg uit.' 'We moeten aannemen dat die Spaanse commando's over dezelfde informatie beschikken. In dat geval bestaat er de kans dat ze niet hierheen komen. Misschien zijn ze op de luchthaven van Maun opgepikt.' 'Inderdaad. Ze kunnen ons met een reuzensprong te snel af zijn geweest,' concludeerde Aideen. 'Wie weet hebben ze inmiddels het kamp wel bereikt, zijn ze er binnengedrongen en hebben ze pastoor Bradbury bevrijd.' 'Maar als dat inderdaad zo is, zou Mike dat dan niet aan ons hebben doorgegeven?' was Battats vraag 'Als hij het wist waarschijnlijk wel, ja,' antwoordde Aideen. 'De Spanjaarden zijn niet erg open als het gaat om militaire operaties,' verduidelijkte Maria. 'In Spanje zou zulke informatie door separatisten gebruikt kunnen worden om terreurdaden te plannen.' Met zijn pistool in de aanslag liep Seronga naar haar toe. 'In de jeep, allemaal,' klonk het dwingend. 'Waarom?' vroeg Battat. 'We gaan ons aansluiten bij mijn groep.' 'Vergeet het maar...' sprak Battat. 'Nu!' riep Seronga. 'Kan me niet schelen of jullie hier officieel aanwezig zijn of niet. Jullie zijn vanaf nu mijn gijzelaars. Jullie regering zal op de hoogte worden gebracht. Daarmee winnen we tijd.' 'Ik heb een beter idee,' onderbrak Aideen hem. 'Ik heb geen tijd voor gedebatteer!' riep Seronga. 'U bent anders degene die voortdurend aan het woord is!' riep ze terug. 'Meneer Seronga, mijn telefoon alstublieft?' 'Wat bent u van plan?' 'Ik wil mijn mensen bellen om te vragen of ze valse informatie kunnen verspreiden. Iets wat bij de Botswanen tot oponthoud kan leiden.' 'Wat voor informatie?' 'Weet ik nog niet. Ik verzin wel iets. Luister, u verdoet uw tijd. Wat ik hier doe, kan nooit erger zijn dan wat zich nu al afspeelt,' verduidelijkte ze. Seronga aarzelde even, maar gaf het mobieltje terug. 'Bel vanuit de jeep. Ik stap weer in mijn pick-up. Ik wil zo snel mogelijk bij mijn mensen zijn.' Aideen keek naar Battat. Ze kon hem niet goed zien, maar zag wel dat hij wat onrustig van zijn ene op zijn andere been hinkte. Ze kon niet zeggen of hij met haar voorstel akkoord ging, of dat hij Seronga van zijn wapen wilde beroven. Maar er was één besluit dat ze hoe dan ook kon nemen. Ze draaide zich om en liep naar de jeep. 'Ik sluit me aan bij Dhamballa's volgelingen,' liet ze de anderen weten. Battat aarzelde. En Maria ook, maar dat duurde slechts een moment. Ze volgde Aideen naar de jeep en bleef even staan bij Battat. 'Aideen heeft gelijk,' zei ze. 'Als Op-Center de aanval kan uitstellen, hebben we misschien een kans dit te stoppen. Als we ervandoor gaan, zullen er een hoop slachtoffers vallen.' Ze gaf even een knikje in de richting van de schutter in de laadbak van de pick-up. 'Ons inbegrepen, waarschijnlijk.' Maria liep weer verder naar de jeep. Ze greep de rollbar, en met een sprongetje belandde ze op de achterbank. 'Kom je nog?' Battat staarde woedend naar de pick-up. Aideen had de jeep al bereikt. Ze toetste het nummer van de ambassade in Gaborone in op haar mobiele telefoon en keek achterom. Ze zag hoe Seronga naar zijn pick-up liep en zijn pistool omlaag bracht: een gebaar, meer niet, aangezien de schutter in de laadbak zijn geweer waarschijnlijk nog op hen gericht hield. Maar het was wel degelijk een slimme zet. Ten slotte draaide ook Battat zich om en liep naar de jeep. Maria zat achterin, met haar hoofd tegen de rollbar. Ze had haar ogen dicht. Aideen had haar mobieltje tegen haar oor. Nadat iemand van de nachtploeg had opgenomen, verzocht ze te worden doorgeschakeld naar Terminal 82401. Terwijl ze op haar verbinding wachtte, klom Battat achter het stuur. 'Het moest gezegd worden,' verweerde hij zich. 'Jij vond dat jij het moest zeggen,' verbeterde Aideen hem. 'Goed, dat vond ik,' fluisterde hij bits. 'Ik weet niet of ik het wel met je plan eens ben. Als we bij Seronga blijven, kunnen we het ons niet veroorloven geïdentificeerd te worden. Begrijp je dat?' 'Dat begrijp ik.' 'Waarom blijf jij dan niet hier?' opperde Maria. 'Dan regelen wij dat iemand je oppikt.' 'Het gaat hier niet om mijn eigen veiligheid,' snauwde hij. 'We zitten er al veel dieper in dan ooit de bedoeling was en we hebben geen toestemming van de Congrescommissie Toezicht Inlichtingen. Of van de president. We staan er helemaal alleen voor en voor Op-Center kunnen de gevolgen rampzalig zijn. Vooral als we erop worden betrapt rebellen te helpen.' 'Je hebt helemaal gelijk,' was Maria's oordeel. 'Maar dit werk, óns werk, draait nu eenmaal om risico's. Niet alleen fysiek, maar ook in politiek opzicht. De Verenigde Staten overleven het heus wel, ongeacht wat wij hier uithalen. Maar ik denk vooral aan al die mensen die het misschien niet zullen overleven als wij ze in de steek laten...' 'Daarom ga ik ook met jullie mee,' sprak hij. 'Als ik dan toch de verkeerde keus moet maken, dan in vredesnaam wél om de goede redenen.' Aideen betwijfelde wat daar nu zo verkeerd aan was. Maar tijd om erover na te denken was er niet. Even later hing Mike Rodgers aan de lijn.
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    Kort na Bob Herberts telefoongesprek met Hotchkiss in de boekwinkel van het Vaticaanse missiehuis belde Edgar Kline naar Paul Hood. Niet omdat Bob Herbert eigenlijk gedreigd had hem om zeep te brengen, maar omdat, zo zei hij zelf, hij niet wilde doen wat Hood en Herbert hadden gedaan. Hij wilde de waarheid vertellen. Na contact te hebben gezocht met het Vaticaanse missiehuis waren Mike Rodgers, Bob Herbert en Paul Hood in Hoods kamer gebleven. Ze zaten rond het bureau toen het telefoontje binnenkwam. De directeur van Op-Center zette Kline op de speaker. 'Edgar, Paul hier,' zei Hood. 'Bob en Mike zitten hier ook.' 'Ik heb je boodschap gekregen, Bob,' zei Kline. 'Mooi, zakkenwasser.' 'Edgar, we lijken allemaal in tijdnood te zitten,' zei Hood. 'Wat is er aan de hand?' 'Het spijt me, maar het stond me niet vrij om te onthullen wat er gebeurde,' zei hij. 'We wilden niet dat Seronga het te weten zou komen. Iemand daar zou het tegen een van je mensen in het veld verteld kunnen hebben...' 'Mijn gevoelens zijn niet gekwetst en verklaringen doen er nu niet toe,' zei Hood. 'Vertel me nu maar gewoon hoe de situatie is.' 'Pastoor Bradbury slaagde erin een mobieltje te bemachtigen en het aartsbisdom in Kaapstad te bellen,' zei hij. 'Tijdens dat korte gesprek beschreef hij de algemene richting en duur van hun reis, evenals de plek zelf. Hij gaf genoeg details om het Botswaanse leger een goed idee te geven van de plek waar Dhamballa zich bevindt. Hij was bang om nog langer aan de telefoon te blijven uit angst dat Dhamballa zou merken dat het toestel weg was of het lampje op de console zou zien branden. De beslissing om hem te gaan bevrijden, was er een van de Botswanen en niet van ons,' voegde Kline eraan toe. 'En als Dhamballa niet verantwoordelijk is voor de dood van de bisschop?' vroeg Hood. 'Hij kan niet bewijzen dat hij daar niet bij betrokken was,' zei Kline. 'Gun ons de tijd om dat na te trekken,' opperde Hood. 'Paul, ik wilde dat ik dat kon,' zei Kline. 'Als het aan ons was, zouden we dit door de Unidad Especial laten afhandelen. Het enige wat wij willen, is de veilige terugkeer van pastoor Bradbury en het herstel van de orde in Botswana.' 'Edgar,' kwam Herbert tussenbeide, 'terwijl jij druk bezig bent je handjes in onschuld te wassen: waar zijn die Spaanse jongens?' 'Dat kan ik je niet vertellen,' antwoordde Kline. 'Daarmee weten we meteen weer wie we kunnen vertrouwen,' zei Herbert. 'Ik ben eerlijk,' zei Kline. 'Maar dat wil niet zeggen dat ik vrij ben om alles te onthullen.' 'Weet je waar ze zitten?' drong Hood aan. 'Ja,' antwoordde Kline. 'Maar onder deze omstandigheden kan ik die informatie niet met je delen. Eigenlijk is dat ook de reden waarom ik niet belde om je te vertellen over het bericht van pastoor Bradbury. Ik wilde niet hebben dat Leon Seronga informatie zou krijgen, toevallig of opzettelijk.' 'Dat zou niet zijn gebeurd,' zei Hood. 'Wij hebben van meet af aan hetzelfde doel voor ogen gehad. We stuurden onze mensen erheen om jou te helpen.' 'Nou, in onze wereld kunnen dingen snel veranderen,' zei Kline. 'Dat geldt niet voor loyaliteit,' zei Rodgers. 'Niet die van ons.' 'Het enige wat veranderd is, is dat onze agenten eerst spionnen waren en nu opeens doelwitten zijn geworden die diep in de stront zitten,' zei Herbert. 'Trek ze dan terug,' zei Kline. 'Doen we misschien ook wel.' 'Heren, laten we even bij de hoofdzaak blijven,' sprak Hood. 'Doel van dit gesprek is dat we allemaal willen dat de priester wordt bevrijd en onze mensen veilig terugkeren. Ook moeten we proberen levens te redden. Kunnen we op een of andere manier voorkomen dat de luchtmacht de Brush Vipers overhoopschiet?' 'Op dit moment betwijfel ik dat ten zeerste,' zei Kline. 'Ze zullen die voodoovolgelingen tot een praktisch voorbeeld verheffen.' 'Maar als dat niet nodig is?' vroeg Hood. 'Stel dat we kunnen helpen om de priester er zonder geweld uit te halen?' 'Hoe dan?' vroeg Kline. 'Laat mij praten met m'n mensen daar. Jij praat met Gaborone,' zei Hood. 'Vraag om uitstel.' 'En wat gebeurt er als de Brush Vipers een periode van detente gebruiken om weg te komen of een ander kamp aan te vallen?' vroeg Kline. 'Wat gebeurt er als er dit keer mensen omkomen, Paul? Als de Brush Vipers besluiten gijzelaars te nemen? Of andere priesters en lekenmissionarissen gaan vermoorden?' 'Ik kan niet garanderen dat ze dat niet zullen doen,' gaf Hood toe. 'Maar het is niet waarschijnlijk. Zeker niet als ze weten wat er op hen af wordt gestuurd.' 'We zeggen alleen: geef onze mensen een kans,' zei Herbert. 'Verdomme Edgar, vergeet al het gezeik tussen ons en probeer die aanval uit te stellen. Dat is gewoon standaard staatsmanschap en iets anders dan waar de Kerk voor staat.' 'En wat is dat dan?' 'Menslievendheid,' antwoordde Herbert. Kline zuchtte: 'Ik wilde dat het zo simpel was.' 'Dat kan het zijn,' aldus Hood. 'Wat is er gebeurd met de andere wang toekeren als je een klap hebt gehad?' vroeg Herbert. 'Daaraan kwam een eind toen klappen in geweerschoten veranderden,' zei Kline. 'Bovendien hebben we het hier niet over het dulden van een belediging. We hebben te maken met de ontvoering van en moord op priesters. Even daargelaten door wie. Het bestaan van de Kerk in Botswana, in heel Afrika, wordt bedreigd. Ze moet nu stelling nemen. En de Botswanen moeten laten zien dat zij degenen zijn die aan de macht zijn. Vergeet niet, mijn vrienden, dat wij niet om deze oorlog vroegen. Die voodoofiguren kozen voor deze koers.' 'Misschien,' zei Hood, 'maar iemand anders vermoordde bisschop Max om de situatie te laten escaleren. Door nu hetzelfde te doen, door de oorlog tegen de voodooaanhangers te laten escaleren, help je degenen die jullie aanvielen.' 'Dat zal te zijner tijd wel duidelijk worden,' zei Kline. 'Belangrijke zaken eerst. We doen iets aan die voodoosekte en de ontvoering van pastoor Bradbury. Daarna zoeken we uit wie de Kerk en Botswana aanviel.' Rodgers' gsm ging af. Hij controleerde het nummer. Het was de ambassade in Gaborone. Dat betekende dat de klok liep. Er was geen tijd om de kamer te verlaten. Als het een doorgeschakelde oproep van Aideen was, kon deze binnen twee minuten worden getraceerd. Rodgers keek naar Hood en haalde een vinger langs zijn eigen keel ten teken dat de speaker uitgeschakeld moest worden. Hood deed meer dan dat. Hij vroeg Kline of hij even kon blijven hangen. Kline stemde toe en Hood drukte op de mute-toets. 'Dat ie dat pikte, de vuile klootzak,' mompelde Herbert. 'Het is voor hem de moeite van het wachten waard,' zei Hood. 'Misschien ben ik wel bereid de informatie die nu binnenkomt met hem te delen.' Intussen accepteerde Mike Rodgers het doorverbonden gesprek. Hood en Herbert zwegen. 'Ja?' zei Rodgers. Hij verzweeg zijn naam voor het geval Aideen het gsm'etje had laten vallen en iemand het had ontdekt. 'We hebben hulp nodig,' zei de beller. Het was Aideen. Het klonk dringend, maar haar stem was kalm. 'Vertel maar,' zei Rodgers. 'We hebben ons bij Seronga aangesloten en zijn op weg naar Dhamballa,' deelde ze hem mee. 'Jullie blijven?' vroeg Hood. 'We moeten wel,' antwoordde ze. 'De voodoovolgelingen wijzigen hun bestemming om ons te treffen. Pastoor Bradbury zal erbij zijn. We zullen proberen hem vrij te krijgen. Over ongeveer twee uur moeten we er zijn. Weet u waar de Spanjaarden zitten?' 'Nee,' antwoordde Rodgers. 'Maar we denken dat ze proberen pastoor Bradbury te bereiken.' 'Tot die conclusie zijn wij ook gekomen,' zei Aideen. 'Generaal, we hebben meer tijd nodig. Seronga lijkt bereid ons te steunen. We denken dat dit vreedzaam kan eindigen. Kunt u de regering in Gaborone warm maken voor dat idee?' 'Dat weet ik niet,' zei Rodgers. 'Ze lijken erop gebrand te zijn om op een heel openbare manier een einde te maken aan deze situatie.' 'En als u ze nu eens vertelt dat wij de priester al vrij hebben gekregen?' vroeg Aideen. 'Dat zou het alleen maar erger maken,' zei Rodgers. 'De luchtmacht zou er nog steeds heen gaan om de boel schoon te vegen.' 'Dan moeten we een andere manier vinden om ze te vertragen,' zei Aideen. 'Luister, ik overleg even met Bob en Paul,' zei Rodgers. 'We proberen wel iets te bedenken.' 'Dank u,' reageerde ze. 'Ik begrijp het,' liet hij haar weten. 'Ga door in de veronderstelling dat je groen licht hebt voor een vreedzame oplossing. Mocht er een probleem zijn, dan laat ik het je weten. Je hebt prima werk verricht.' Aideen bedankte hem. Rodgers verbrak de verbinding. Het gesprek had iets langer dan een minuut geduurd. 'En, wat hebben we?' vroeg Hood. 'Wacht even.' Hij tikte op de speakerphone. 'Edgar, ben je daar nog?' 'Ja, hoor.' 'Mike Rodgers kreeg zojuist een telefoontje van een van onze agenten die zich bij Seronga bevindt,' lichtte Hood hem in. 'Je zult de briefing van Mike op hetzelfde moment horen als wij.' 'Dank je, maar ik zie niet in wat voor nut dit zal hebben,' zei Kline. 'Kun je verdomme eens wat minder hoopvol zijn, Zuid-Afrikaans stuk vreten?' snauwde Herbert. 'Genoeg, Bob,' bitste Hood. 'Edgar, het zal in elk geval het partnerschap, dat we voor deze operatie zouden moeten hebben, nieuw leven inblazen.' 'Mij best,' reageerde Kline. 'Mike?' zei Hood. Wat Hood had bedacht, stond Rodgers wel aan. Het was een situatie waarbij Op-Center niet kón verliezen. Het bewerkstelligde drie dingen. Het neutraliseerde Klines beschuldigingen dat Hood niet toeschietelijk was geweest en het versterkte opnieuw het idee van een bondgenootschap tussen Op-Center en de Vaticaanse veiligheidsdienst. En het belangrijkst: de volgende zet viel onder de verantwoordelijkheid van Edgar Kline. 'Heren, onze drie agenten bevinden zich in gezelschap van Leon Seronga,' zei Rodgers. 'Het verhaal gaat dat Seronga vermoeid lijkt. Zo te horen is deze hele beweging opeens moe, of op z'n minst bang. Onze mensen treffen Dhamballa en de Brush Vipers over minder dan twee uur. Ze denken dat ze pastoor Bradbury vrij kunnen krijgen. Misschien kunnen ze de Brush Vipers zelfs zo ver krijgen dat ze zich ontbinden. Ze hebben ons verzocht een manier te vinden om ze die kans te geven. Ze hebben ons gevraagd ze die twee uur te gunnen.' Hood wachtte een ogenblik en keek vervolgens naar de speaker. 'Edgar? Heb jij hier een mening over?' Kline zweeg. 'Ik heb het al eerder gezegd en zal het nog eens zeggen: we begonnen deze missie met als doel om levens te redden,' zei Hood. 'We kunnen niet hier op ons gat zitten en niets doen, gewoon zeggen dat dit niet in onze macht ligt.' 'En ik heb je verteld dat de Brush Vipers hun eigen gang gaan,' zei Kline. 'Wij zijn niet verantwoordelijk voor wat hun overkomt.' 'Edgar, dat zijn we wel,' hield Hood vol. 'Deze informatie heeft ons zojuist verantwoordelijk gemaakt. We hebben opties. We hebben een plicht. Het is onze taak om crises te beheersen, niet om op de bank te zitten en toe te kijken hoe ze uit de hand lopen. Het is jouw taak, als ik zo vrij mag zijn, om de normale toestand te herstellen. Daar kunnen we in slagen. Het is niet onmogelijk.' 'Het misdrijf van het ontvoeren van pastoor Bradbury roept niet om een reactie in de vorm van een massamoord,' zei Rodgers. 'Het was verkeerd, het was onwettig, maar laten we er ook in die termen mee omgaan.' 'En er is nog iets wat me net te binnen schiet,' zei Hood. 'Edgar, we weten niet wie er met Dhamballa meereizen. Stel dat er kinderen in het kamp zijn die hier niets mee te maken hadden. Moeten die ook gestraft worden?' Hood liet die vraag even tot Kline doordringen. 'Edgar,' ging hij verder, 'we beschikken niet over voldoende informatie om een luchtaanval toe te staan. Geef onze mensen in elk geval de tijd af te maken waar ze voor kwamen.' 'Paul, ik weet het niet,' zei Kline. 'Zelfs al zou ik willen, ik weet niet of het me lukt.' 'Probeer het,' zei Herbert. 'Jouw woord zal ervoor zorgen dat de Spaanse militairen hun inval in het kamp zullen uitstellen,' zei Hood. 'Als ze niet binnenvallen, zullen de Botswaanse helikopters niet aanvallen uit angst dat ze pastoor Bradbury ombrengen.' 'Je kunt ze vertellen dat het kamp in beweging is gekomen,' zei Rodgers. 'Dat is waar. Ze zouden het wel eens helemaal kunnen mislopen.' 'Paul, misschien zijn ze er al, met de Brush Vipers,' suggereerde Kline. 'In dat geval, Edgar, kunnen we niet nog meer tijd verliezen,' drong Hood aan. De stilte die volgde, was intens, overdreven zelfs. Het gezoem van de computer leek wel een turbine. Ten slotte sprak Kline. 'Ik zal doen wat ik kan. Ik zal ze vragen te wachten,' zei hij. 'Maar voor het Botswaanse leger kan ik niet instaan.' 'Zolang ze niet weten of pastoor Bradbury buiten gevaar is, vallen ze misschien niet aan,' zei Rodgers. 'Ik bid dat je gelijk hebt,' reageerde Kline. De Vaticaanse veiligheidsofficier hing op. 'Mooi. We hoefden hem alleen maar met een lesje christelijke moraal om de oren te slaan om hem om te krijgen,' zei Herbert. 'Nou, ik heb wel eens meer moeten inzetten om jou in beweging te krijgen,' grapte Hood. 'Ja, maar ik heb meestal gelijk,' zei Herbert. Inmiddels gekalmeerd verliet Herbert de kamer om te kijken wat Darrell McCaskey misschien te weten was gekomen over de Japanse connectie. Rodgers keek naar Hood. 'Ik bid ook dat we gelijk hebben,' zei Hood. 'Ja,' reageerde Rodgers. 'Wil je dat officieel maken?' Hood glimlachte. 'Meen je dat serieus?' Rodgers knikte. 'Het is wel lang geleden...' zei Hood. 'Dan zal ik wel voorgaan.' De generaal liet zich van zijn stoel glijden en ging op één knie zitten. Hood volgde zijn voorbeeld. Rodgers bad dat God zou waken over de mensen in het veld, met name over degenen die hun leven voor anderen op het spel zetten. Van talloze missies wist hij dat de woorden zelf er niet zo toe deden; het ging om het gevoel dat je erbij had. Hij was met hart en ziel bij deze zaak betrokken. Niet omdat hij vond dat ze het bij het rechte eind hadden, maar omdat hij de politieke crisis waarmee Botswana werd geconfronteerd, doorzag. En hij geloofde dat alleen door goddelijke interventie kon worden voorkomen dat Dhamballa en de Brush Vipers zouden worden afgeslacht.
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    Dit waren de uren die het leven zin gaven. Dit waren de uitdagingen waar commandant Antonio Abreo op was getraind. Het was een kans op onbekend terrein zijn krachten te meten met een onbekende vijand. Een kans om het leven te koesteren door het juist in de waagschaal te leggen. Zijn familie en burgervrienden vonden het een gestoorde manier om je geld te verdienen. Ze waren allemaal boer, visser of reisleider, leidden comfortabele leventjes en zouden waarschijnlijk een mooie leeftijd bereiken. Maar tachtig jaar verveling was niet waar Abreo voor ging. Risico's, en het azen op gevaar wél. Wat hem betrof was de kans dat hij de pastoor kon bereiken een stuk groter als hij samen met een andere soldaat als duo opereerde, en niet met een complete eenheid. Gekleed in hun camouflagepakken hadden hij en sergeant Vicente Diamante besloten de plek zoals pastoor Bradbury die had beschreven vanuit de lucht te naderen. De twee waren in Maun opgestegen, aan boord van een emb- 110 twin turboprop die van Gaborone was ingevlogen. Het toestel, van Braziliaanse makelij, behoorde toe aan het meteorologisch onderzoeksbureau van Botswana. De regering had het toestel speciaal voor deze verrassingsaanval beschikbaar gesteld. Hoewel de regering in Gaborone niet blij was met buitenlandse soldaten op eigen grondgebied, zou hun betrokkenheid geheim blijven. Het herstellen van de orde was veel belangrijker. Ondertussen waren de overgebleven commando's van het Spaanse team samen met Botswaanse soldaten onderweg naar het moeras. De meteorologische dienst beschikte over gedetailleerde kaarten van het gebied. Commandant Abreo had ze gebruikt om de waarschijnlijke locatie te bepalen waar pastoor Bradbury werd gegijzeld. Daarna waren hij en sergeant Diamante aan hun parachute op het dichtstbijzijnde eilandje geland, ongeveer 400 meter van de plaats. Diamante ontvouwde een klein, rubberen reddingsvlot. Daarnaast beschikten de twee over nachtkijkers, een radio, twee M-82'ers en een paar grote jachtmessen. Terwijl de sergeant het vlot opblies, verborg commandant Abreo de parachutes achter wat struiken. Daarna tuurde hij in het donker, zoekend naar tekenen van een kamp. Die vond hij al meteen: lichten, geluiden, bedrijvigheid. Daarvoor hoefde hij zelfs zijn nachtkijker niet op te zetten. Na eerst hun gezicht en handen met wat modder te hebben gecamoufleerd, lieten ze het vlot in het water glijden. Daarna voeren ze vlug maar behoedzaam naar de verlaten noordkant van het eilandje. Alle drukte leek zich aan de zuidkant te concentreren. Het was duidelijk dat de voodooaanhangers het kamp aan het opbreken waren. Er waren diverse kleine hutten te zien. Abreo's oog viel op een hut waar het stil was en waar ondanks de hitte de luiken voor de ramen zaten. Dat moest de plaats zijn waar pastoor Bradbury opgesloten zat. Zodra de twee de pastoor hadden bevrijd, zouden ze in noordelijke richting verdwijnen, om ongeveer 800 meter verderop contact op te nemen met de commandant van het Botswaanse interventieleger, waarna de invasie snel zou plaatsvinden. Daarna zou het drietal door een van de helikopters worden opgepikt. De sergeant zat achterin en peddelde, eerst links, dan rechts. Het donkere water rimpelde zachtjes rond het vlot. De commandant tuurde voor zich uit en negeerde de paar muggen die om zijn oren en wangen zoemden. Ze wegslaan zou hem alleen maar afleiden. Het was hier verrassend stil. De enige kwaak- en klotsgeluiden die ze hadden opgevangen waren rondom het eiland geweest. Zijn zintuigen werkten op volle toeren en registreerden de geluiden, de geuren en de zachte stroming onder het vlot. Zodra een missie was begonnen, werd commandant Abreo één met zijn omgeving. Alert, geduldig, defensief in plaats van offensief. Als kind, opgroeiend op een schapenboerderij in Spaans Baskenland, waren het de vossen geweest die hem een eenvoudige les hadden geleerd. De vossen die aan de schoten wisten te ontkomen, waren altijd de exemplaren die ongezien naderbij waren geslopen. Terwijl de twee elitecommando's het doel naderden, begon het lampje op de radio te knipperen: een dofbruine, oplichtende speldenknop die al op een meter afstand niet meer te zien was. Abreo zette de koptelefoon op en bevestigde het kleine, hypergevoelige en schotelvormige microfoontje aan de elastische band die hij om zijn keel had. Het piepkleine apparaatje versterkte de vibraties van zijn stembanden, wat hem in staat stelde gewoon te fluisteren en toch verstaanbaar te zijn. 'Abreo hier.' 'Commandant, hier chq.' Dit was de codenaam van korporaal Enrique Infiesta, die de radioverbinding verzorgde. Infiesta sprak vloeiend Engels en fungeerde als schakel met het Botswaanse leger. 'Spreek,' reageerde Abreo. 'Commandant, de Vaticaanse veiligheidsofficier heeft ons verzocht de operatie uit te stellen.' 'Voor hoe lang?' Door de aard van het bevel verdween de adrenaline en hij moest zich weer even oppeppen. Ze bevonden zich immers in een gevarenzone. 'Twee uur,' antwoordde de verbindingsofficier. 'En wat is de reden?' 'Er is op dit moment een gelijktijdige operatie aan de gang die voorrang heeft gekregen,' deelde Infiesta mee. 'Voorrang? Van wie?' 'Dat weet ik niet, commandant.' 'Er zitten hier alleen maar sekteleden. Weet je toevallig of deze andere partij in de Brush Vipers is geïnfiltreerd?' 'Dat weet ik niet, commandant.' 'Zijn ze Spaans of Botswaans?' 'Ook dat weet ik niet. Wilt u dat ik informeer?' 'Nee, dat verandert toch niets,' was Abreo's antwoord. Hij tuurde naar het eiland. De sekteleden liepen af en aan om de boten vol te laden. Ze waren er zo op gebrand het eiland te verlaten dat ze hun flanken veronachtzaamden. Dat was altijd het probleem bij jonge bewegingen. Leon Seronga was hier duidelijk de hoofdstrateeg, en hij was op dit moment afwezig. Wie zijn plaatsvervanger ook mocht zijn, hij was niet ervaren genoeg om een geslaagde aftocht te leiden. Of gingen ze er soms vanuit dat ze hier geen aanval hoefden te verwachten? Of misschien weten ze juist dat die ophanden is, dacht hij bij zichzelf. Het zou in elk geval hun haast verklaren. 'Heeft dit verzoek ook betrekking op onze verkenningsoperaties?' vroeg hij. 'Nee, commandant,' antwoordde Infiesta. 'Alleen op wat ik zonet zei.' 'Prima.' 'Wilt u nog een boodschap overbrengen, commandant?' 'Deel de veiligheidsofficier maar mee dat ik het bevel heb ontvangen.' 'Goed, commandant.' Abreo verbrak de verbinding, zette zijn koptelefoon af, verwijderde het microfoontje en draaide zich om naar de sergeant. 'Er is een tweede team bij de operatie betrokken,' fluisterde hij. 'De Vaticaanse veiligheidsdienst wil dat we wachten.' 'Zijn het Botswanen?' vroeg Diamante. 'Weet ik niet,' antwoordde hij. 'Maar we staan letterlijk op het punt de pastoor te vinden en te bevrijden...' sprak Diamante. 'Ik weet het,' antwoordde Abreo. In zijn stem klonk wat irritatie door, maar hij verdrong deze. Ze waren immers bezig aan een missie en irritaties waren als stoorzenders. 'We hebben onze bevelen en die volgen we op. Maar ons is alleen uitstel bevolen. We varen door en voeren op het eiland een verkenning uit. Mochten we de pastoor lokaliseren en hij verzoekt ons om hulp, dan zullen we die niet weigeren.' 'Want dat zou verkeerd zijn,' knikte Diamante instemmend. 'Heel verkeerd,' benadrukte Abreo. De twee vervolgden hun weg naar het eiland. Hoe langer Abreo door zijn nachtkijker de hut op het eiland bestudeerde, hoe duidelijker het voor hem werd dat die als cel fungeerde. Klimplanten woekerden voor de raamluiken. Hier was niet gesnoeid, wat inhield dat de luiken altijd gesloten waren geweest. Nu ze dichterbij kwamen zagen ze ook een vergrendeling, aan de buitenkant. Op nog geen 100 meter van de noordoever lieten de mannen het vlot stilletjes voortdrijven met de snelheid die ze hadden opgebouwd. Ook al werd er in de omtrek hier en daar geroepen, ze mochten niet het risico lopen dat het geluid van het klokkende water door de vijand werd opgevangen. Een paar minuten later waren ze aan wal. Terwijl Diamante het vlot aan een boomtak vastbond, sloop Abreo alvast vooruit. De hut stond ongeveer 60 meter naar het zuidoosten. Met zijn nachtkijker speurde hij het terrein af. Iedereen was druk bezig met opbreken. Het leek erop dat men op het punt stond het eiland te verlaten. Ze zouden weinig tijd hebben de klus te klaren. Voor de hut viel niemand te bekennen. Misschien dat er binnen een bewaker zat. Of misschien zat de pastoor daar helemaal niet. Of misschien verwachtte men hier in dit moeras helemaal geen reddingsactie. Abreo zou al deze mogelijkheden een voor een moeten checken. Maar er zat wel degelijk iemand binnen. Flarden licht schenen als reepjes door de luiken en de scheurtjes in de muur naar buiten. Door de glazen van zijn nachtkijker leken ze zelfs fel. Hij borg zijn kijker weer op in het compartimentje aan zijn riem en gebaarde sergeant Diamante hem te volgen. Beiden trokken hun mes en trokken de flappen van hun holster los. De Brush Vipers die ze tegen het lijf zouden lopen, zouden geruisloos worden omgelegd waarna het duo zijn weg zou vervolgen. Ineengedoken liepen ze verder. Hun laarzen zonken diep weg in de modder. Elke stap ging vergezeld van een zacht soppend geluid als gevolg van de zuigende ondergrond. Gekko's schoten langs hen heen en over hun laarzen, maar Abreo hield zijn blik op de hut gericht. De mannen hadden vier minuten nodig om de achterkant van de hut te bereiken. Daar splitsten de twee zich op en liepen ieder langs een zijmuur naar de voorkant. Niemand te zien. Ze troffen elkaar weer bij het raamluik aan de achterzijde. Commandant Abreo zocht naar een kleine steen. Hij vond er een en wierp hem op het dak. Bij operaties als deze was het een standaardmethode om een plotseling geluid te produceren en te kijken wat de reactie was. De steen kletterde op het golfplaten dak en rolde aan de voorkant omlaag. Abreo ving geen geluiden op. Een gevangene zou misschien niet op het geluid reageren, maar bewakers waren vaak gespannen en in elk geval nieuwsgierig. Maar binnen viel geen geschuifel waar te nemen. Niemand die even naar buiten kwam om te kijken. Als de pastoor hier gevangen werd gehouden, was de kans groot dat hij daar in zijn eentje zat. De volgende stap was iets riskanter. Abreo stond op. Terwijl hij naast het raam stond, tikte hij met het handvat van zijn mes tweemaal op het luik. Hij ving gedempte geluiden op, typisch de geluiden die hoorden bij iemand met een prop in zijn mond. Diamante en Abreo wisselden een blik uit. Er was inderdaad iemand binnen, waarschijnlijk de pastoor. Abreo bewoog zich naar het raam. Diamante stopte zijn mes terug en trok zijn pistool. De commandant bekeek het raam. Het luik ervoor scharnierde omhoog. De grendel zat midden onderin. Hij gebaarde naar Diamante dat hij het luik zou optillen waarna de sergeant met zijn pistool in de aanslag een blik naar binnen moest werpen. Bleek de kust veilig, dan zouden ze naar binnen gaan en de pastoor bevrijden. Voorzichtig trok Abreo de grendel omhoog, hurkte opzij en pakte een tak waarmee hij het luik stutte. Als iemand nu op hem vuurde, zou hij zich buiten het schootsveld bevinden. Ze wachtten. Opnieuw vingen ze gedempte kreten op. Diamante keek Abreo aan. De commandant knikte ter bevestiging dat Diamante zijn gang kon gaan. De sergeant knikte terug en met zijn pistool in de aanslag kwam hij voorzichtig overeind. Zelf trok Abreo nu ook zijn wapen tevoorschijn. Als de sergeant iets overkwam, wilde hij direct kunnen vuren. Diamante stak zijn hoofd naar binnen, en keek snel naar links en naar rechts. Daarna trok hij zijn hoofd terug en hurkte. Abreo liet het luik zakken en hurkte naast hem neer. 'Er ligt een man met een kap op zijn hoofd vastgebonden aan het bed,' fluisterde de sergeant. 'Verder is de hut leeg.' 'Met een kap over zijn hoofd?' vroeg Abreo. 'Waarom brandt er dan licht?' 'Misschien omdat ze hem zo meteen komen halen?' opperde Diamante. Abreo knikte. Het sneed hout. Met al die haast om het kamp op te breken, leek het typisch iets waar je even niet aan dacht. Nu kwam het moeilijkste onderdeel, de bevrijding. Als ze stilletjes konden ontkomen, dan deden ze dat. Zo niet, dan was elke manier gerechtvaardigd. En als dat niet mogelijk was, moest er een vluchtplan worden bedacht, iets waar geen van tweeën op zat te wachten. Ze hadden een oude foto van pastoor Bradbury bekeken. Ze wisten zijn leeftijd, dat hij een blanke westerling was en dat hij zowel Engels als Bantoe sprak. Maar de man op het bed was magerder, vuil, en haveloos. Het kon een valstrik zijn. Maar dat zouden ze pas weten als ze naar binnen gingen en Diamante met hem praatte. 'Klaar?' vroeg Abreo. Diamante knikte. Abreo liet de tak vallen, greep naar het luik en tilde het omhoog. De pastoor was binnen. Zijn hoofd was bedekt en hij was vastgebonden op een veldbed. Hij lag met zijn gezicht naar het raam toe en verroerde zich niet. De commandant klom door het kleine raam, gevolgd door sergeant Diamante. Eenmaal binnen liep de sergeant snel naar de deur en luisterde. In het licht van de zaklantaarn keek Abreo snel om zich heen. De hut was verder leeg. Daarna liep hij snel naar het veldbed. De pastoor lag met zijn gezicht van hem afgewend. Zijn hoofd ging schuil onder een zwarte kap en zijn handen waren op zijn rug gebonden. Zijn kleren waren gescheurd en smerig. Abreo trok de kap weg. Een bleek, mager gezicht staarde naar hem omhoog. De commandant verwijderde de prop uit de mond van de man. 'Padre Bradbury?' 'Ja,' antwoordde de man. De commandant keek hem even aan. De man zag eruit alsof hij door een hel was gegaan. Maar zijn oogopslag was zacht, en ook zijn handen. Dit was geen krijger of arbeider. Abreo wierp de kap opzij. Met zijn pistool nog altijd in de aanslag trok hij met zijn andere hand zijn mes tevoorschijn en begon de touwen door te snijden. Eerst die van de rechterhand, daarna die van de linker. De priester ging rechtop zitten. En toen hoorde Abreo het: een laag, dof en sissend geluid dat onder het bed vandaan kwam. Diamante hoorde het ook. Pas nu zag Abreo de draad die om de rechterhand van de pastoor was geknoopt en via het hoofdeinde van het veldbed omlaag liep. Vanonder het bed kringelde rook omhoog. Dat was de reden waarom de pastoor een prop in zijn mond had gekregen, zodat hij ze niet kon vertellen wat er aan de hand was. Opeens besefte hij waarom het licht nog steeds brandde. Zodra het traangas werd geactiveerd, zouden de Afrikaanse soldaten die polshoogte kwamen nemen, hen meteen kunnen zien. Er was geen tijd om de pastoor verder te bevrijden. Inmiddels werd het gat voor het raamluik al door een dikke oranjegele wolk aan het oog onttrokken. Diamante stond nog steeds bij de deur. Ze zouden via de deur moeten ontkomen. Abreo riep naar de sergeant dat hij de deur moest openen. Kokhalzend deed Diamante wat hem werd opgedragen. Daarna zocht de commandant op de tast zijn weg naar de deur en rende Diamante achterna. Er klonk geroep en er klonken bevelen. Hij hoefde de taal niet eens te kennen om de toon van de bevelen te kunnen interpreteren. Wanhopig wreef hij in zijn prikkende, wazige ogen om weer helder zicht te krijgen. Hij draaide zich om naar links, en zag de rand van de hut. Hij moest nu in een oogwenk besluiten welk scenario te volgen. Het leek erop dat hij slechts één optie had. Het belangrijkste onderdeel van de missie was niet alleen om de priester te redden, maar ook om Dhamballa's volgelingen te laten zien dat ze ook hier niet veilig waren. Zolang pastoor Bradbury door de Brush Vipers werd gegijzeld, kon het Botswaanse leger niets tegen hen ondernemen. Veel dorpen in Botswana leefden van de liefdadigheid van het Vaticaan, iets wat de regering in Gaborone liever niet op het spel wilde zetten, tenzij men geen andere keus had. Als de Spanjaarden of het Botswaanse leger afzagen van een aanval zouden de rebellen zich elders kunnen hergroeperen en konden ze hun acties tegen de regering voortzetten in hun poging de Kerk uit het land te verdrijven. Dat laatste was wat Abreo kost wat kost moest zien te voorkomen. Geen eenvoudige taak, maar ze moesten het proberen. Ze waren immers niet voor niets soldaten van een elite-eenheid. Dit waren de momenten waarvoor de commandant leefde. Het persoonlijke gevaar dat hij liep, maakte hem bijna dronken van opwinding. 'Dek me!' riep hij. Diamante begreep het, gehoorzaamde feilloos en opende het vuur op de naderende Brush Vipers. Abreo hoorde hoe de schoten in westelijke richting vervaagden. De sergeant probeerde vanachter de hut weg te komen en zou de wolk traangas als dekking benutten om ongezien het water te bereiken. Ook de commandant vuurde en draaide zich om naar de hut. Vanwege zijn nog altijd prikkende ogen schoot hij in de richting van het veldbed. Maar hij zou het niet redden. Een kogel doorboorde zijn rechterdij. Hij schreeuwde het uit van de pijn en opwinding. Hij had alles op het spel gezet. Het moment had zich aangediend, en hij was er niet voor weggelopen. De inslag gaf hem een voorwaartse duw de deuropening in. Hij viel voorover op de grond en zijn pistool vloog uit zijn hand. Links van hem ving hij een kreet op. Dat moest Diamante zijn. In gedachten salueerde hij zijn loyale kameraad. Terwijl kogels de lucht boven hem doorkliefden, knipperde hij verwoed met zijn ogen. Hij moest het zicht weer helder krijgen en zijn pistool vinden. Het ding lag een halve meter van hem vandaan, zag hij. Hij probeerde ernaartoe te kruipen, maar zijn rechterbeen weigerde dienst en voelde koud aan. Barst maar. Vervolgens probeerde hij zichzelf op zijn ellebogen voort te slepen. Dat lukte, maar verder dan een halve meter kwam hij niet. Een salvo vanuit de deuropening doorkliefde zijn rug en schouders. De hete kogels scheurden zijn spieren aan flarden en versplinterden zijn schouderbladen, maar hij voelde het niet. De jonge commandant was al dood voordat de pijnprikkels zijn hersens bereikten en zijn kin de grond raakte. Daarna hield het vuren op, en werd alles doodstil.
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    Leon Seronga was moe, zowel lichamelijk als geestelijk. Wat hij zojuist had gehoord, zoog nog meer kracht uit hem. De Brush Viper zat naast Njo Finn in de pick-up. Ze volgden de jeep over de donkere laagvlakte. Seronga had hen op minder dan een uur van het rendez-vous met Dhamballa gebracht. Op dat moment bereikte hem het telefoontje uit het oorspronkelijke kamp in het Okavangomoeras. Seronga's handen trilden toen hij de oproep beantwoordde. Hij wilde geen slecht nieuws horen. Het radiobericht over de valstrik in Dhamballa's kamp kwam gelegen maar was tegelijk zorgwekkend. De Brush Vipers die waren achtergebleven om ervoor te zorgen dat de Spanjaarden Dhamballa niet zouden volgen, waren geslaagd in hun opdracht. De Botswanen hadden de Spaanse militairen het eiland laten bereiken. Ze hadden hun toegestaan tot de hut door te dringen. Ze hadden een blanke Brush Viper, die voor pastoor Bradbury moest doorgaan, door middel van een draad verbonden met een bus traangas. Als ze zich hadden overgegeven, zouden de Brush Vipers de indringers gevangen hebben genomen. Maar de Spanjaarden hadden ervoor gekozen te vechten. Bij die schotenwisseling waren twee Brush Vipers omgekomen. Ook de beide Spanjaarden waren gedood. Leon Seronga verwelkomde het nieuws. Het werd hem steeds duidelijker dat pastoor Bradbury de sleutel tot hun overleven kon zijn. Niet als gijzelaar maar als bepleiter van hun zaak. Iemand die met Dhamballa had gesproken en wist dat hij geen moordenaar was. Het nieuws baarde Seronga tegelijkertijd ook zorgen omdat twee van zijn mannen waren gesneuveld. Door de jaren heen had hij weinig soldaten verloren. Hij kende de twee niet goed en hij had er moeite mee dat hij hen nu ook niet zou leren kennen. Een van hen had kinderen en kleinkinderen. De ander was amper achttien jaar. De priester en de voodoovolgelingen waren vertrokken om zich bij Dhamballa en de rest van zijn gezelschap te voegen. Het zou aan de Amerikanen zijn om die informatie aan hun superieuren door te spelen zonder zijn specifieke locatie prijs te geven. En hun superieuren zouden het Botswaanse leger op de hoogte moeten stellen van het feit dat pastoor Bradbury nog steeds een gijzelaar was. De regering in Gaborone zou moeten onderhandelen in plaats van aanvallen. Seronga droeg Finn op de jeep in te halen. Ze gingen langszij rijden en Seronga gebaarde hen te stoppen. Hij opende het portier en beval Aideen in te stappen. Met haar zou het gemakkelijker praten zijn dan met de anderen. Ondertussen hield Pavant zijn geweer op de inzittenden gericht. Zodra ze bij Seronga in het voertuig zat, moest de jeep doorrijden. Finn bleef hen volgen. 'U kijkt niet blij,' merkte Aideen op. 'Er heeft zich een vuurgevecht voorgedaan,' liet Seronga haar weten. 'Tussen wie?' 'Mijn Brush Vipers stuitten op leden van de Spaanse elite-eenheid.' 'Waar?' 'Doet dat er iets toe?' reageerde hij gelaten. Even wierp de vrouw hem een woeste blik toe. Vervolgens vloekte ze. 'U hebt het gedaan, hè?' Opnieuw hoefde Seronga niet te antwoorden. 'U waarschuwde uw kamp dat de militairen eraan kwamen,' schreeuwde ze. 'Waarom? Dat hoorde niét bij onze afspraak.' 'Mijn mensen moesten voorbereid zijn,' reageerde Seronga. 'Wat uw mensen moesten doen, was wegwezen uit het doelgebied!' zei Aideen. 'Ze moesten zien weg te komen voor de Botswaanse helikopters. Daarom gaven we jullie de informatie.' 'Dhamballa zou de Spanjaarden wel eens onderweg getroffen kunnen hebben,' opperde Seronga. 'De twee militairen die ons kamp binnendrongen, reisden onafhankelijk van de anderen.' 'Dat kan,' was Aideen het met hem eens. 'We hadden ten minste geraadpleegd moeten worden over uw plannen.' 'Als de Spanjaarden ons niet hadden aangevallen, zou u hier nooit van geweten hebben.' 'Als u pastoor Bradbury niet ontvoerd had, zou niemand van ons in deze situatie verkeren!' bitste Aideen. 'Met dit gefulmineer schieten we niets op!' snauwde Seronga terug. 'U hebt gelijk; terzake nu. Waren er gewonden?' 'Er waren vier dodelijke slachtoffers,' vertelde Seronga haar. 'Twee van hen en twee van ons.' Hij zag dat Aideen hem opnam in de groene gloed van het dashboard. Ze had een koude uitdrukking op haar gezicht. 'Stop de pick-up,' zei de vrouw tegen Finn. 'Wat doet u?' vroeg Seronga. 'Ik wil eruit!' riep Aideen. De vrouw draaide zich om in de krappe ruimte van de cabine en reikte naar de kruk van het portier. Ze stak haar hand uit het raampje om het portier van de buitenkant te openen. Seronga strekte zich uit en greep haar bij de pols. 'Laat me los!' schreeuwde ze. 'Ik trek mezelf en mijn mensen nu uit deze operatie terug!' 'Wacht! Luister naar me!' riep Seronga op boze toon. 'U behandelt mensen als insecten,' verklaarde ze. 'Ze vallen u lastig, u mept ze dood. Ik luister niet meer naar u. Wij willen hier niet aan deelnemen.' 'Zo is het helemaal niet gegaan,' zei hij. 'De Spanjaarden drongen ons kamp binnen, gewapend voor een gevecht. Ze probeerden te ontkomen met pastoor Bradbury.' Aideen draaide zich weer naar hem toe. 'Wat?' 'Ze braken in in de hut waar hij verbleef,' vertelde Seronga. 'We dreven ze in het nauw met traangas en probeerden ze tegen te houden. We wilden ze levend pakken. Als ze zich hadden overgegeven, zouden er geen gewonden of doden zijn gevallen. Ze zouden vastgehouden worden totdat het mogelijk zou zijn ze weer vrij te laten. In plaats daarvan probeerden ze zich een weg naar buiten te schieten.' 'U zegt dat de Spanjaarden doorgingen met een reddingspoging, zelfs nadat we ze verzochten zich terug te trekken?' vroeg ze. Hij knikte. 'Dat kan ik gewoon niet geloven,' zei ze. 'Als u wilt, mag u zelf met pastoor Bradbury spreken. Hij zal u vertellen dat hij werd weggehaald en dat iemand anders zijn plaats innam.' Seronga hield de radio naar haar uitgestrekt. 'Ik zou niet eens weten of het wel echt pastoor Bradbury was,' zei ze. 'Dat had ik al verwacht,' zei Seronga. Hij haalde een vodje papier uit de zak van zijn overhemd. 'Ik liet mijn mannen de serienummers van de Star 30PK-pistolen noteren die de Spaanse commando's bij zich droegen. Die kunt u doorgeven aan uw superieuren. Laat ze die maar natrekken en vergelijken met de wapens die aan de militairen werden uitgegeven. U zult zien dat ik de waarheid spreek.' Aideen pakte het papiertje aan. 'Dat zal ik doen. Maar het bewijst nog niet dat uw soldaten die mannen niet achtervolgden.' 'Wat konden wij daar dan mee winnen?' vroeg Seronga. 'We hadden de priester al, meer gijzelaars hadden we niet nodig. En wat we ook niet nodig hadden, was dat het Botswaanse leger tegen ons in actie zou komen.' 'Dat weet ik allemaal niet,' zei Aideen. 'Misschien beginnen u en uw leider wel last te krijgen van een martelaarscomplex.' 'Dat is absoluut niet het geval,' reageerde Seronga. 'Voor mij komt zoiets te laat in het leven. En voor Dhamballa is het te vroeg. Hij is zijn priesterambt nog maar net begonnen. Misschien ben ik daarom zo beschermend. Hij beschikt nog niet over een aanhang die hem bescherming tegen vergelding zal verschaffen.' 'U had ons dit alles wel even kunnen vertellen,' zei Aideen. 'U had ons best in vertrouwen kunnen nemen.' 'Soms luisteren mensen beter nadat er iets is gebeurd,' liet Seronga haar weten. 'Het belangrijkst is nu niet wat er is gebeurd, maar wat er hierna gebeurt. Dhamballa heeft het moeras verlaten. De luchtpatrouilles zullen verder zoeken, maar niet voor lang.' 'We moeten ze ervan overtuigen dat u de priester nog steeds in uw macht hebt en hem geen kwaad zult doen,' zei Aideen. 'Maar levert u hem uit?' 'Dat is Dhamballa's beslissing,' zei hij. 'Maar als u ze op afstand kunt houden, zal ik doen wat ik beloofd heb. Ik zal een vreedzame oplossing zoeken voor deze crisis. Maar het Botswaanse leger noch de Spanjaarden moeten mijn mensen aanvallen.' 'U bent soldaat geweest. Kent u geen mensen binnen het leger?' vroeg Aideen. 'Een paar,' gaf hij toe. 'Kunt u niet met ze praten?' Er kwam een droevige glimlach op zijn gezicht. 'Dhamballa staat voor verandering. Zelfs als ik met mijn oude vrienden kon praten, zullen ze een hoop verliezen onder een nieuw bewind. Het zijn geen idealisten. Het zijn politiemannen.' 'Ik begrijp het,' zei Aideen. Seronga verontschuldigde zich nogmaals dat hij in actie was gekomen zonder Aideen te raadplegen. Vervolgens liet hij Finn weer optrekken naar de jeep. Aideen voegde zich weer bij haar team en de twee voertuigen reden door naar het trefpunt. De Brush Viper wist niet of een geweldloze oplossing wel mogelijk was. De Botswanen hadden duidelijk een agenda. Het Vaticaan misschien ook wel: de uitschakeling van mogelijke oproerkraaiers. Er was slechts één manier waarop die kon slagen en Seronga zou niet toestaan dat dat gebeurde. Daarvoor zou hij met alle plezier zijn leven geven. Niet als martelaar, zoals Aideen had gesuggereerd, maar als wat hij altijd was geweest: soldaat.
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    Paul Hood, Bob Herbert en Mike Rodgers bevonden zich nog altijd in Hoods werkkamer, wachtend op nieuws uit het veld. Rodgers had zijn tijd besteed aan het bestuderen van de computerdossiers over het Botswaanse leger zodat hij wist wat het bereik, de wendbaarheid en de wapensystemen van hun heli's zouden zijn voor het geval zijn eigen mensen deze informatie nodig hadden. Ook wilde hij weten hoeveel manschappen er aan boord van elk toestel zouden zijn. De antwoorden op deze vragen waren weinig bemoedigend. De Air Wing van de Botswaanse defensiemacht vloog met Franse Aerospatiale AS 332 Super Puma-helikopters. Die konden elk 25 soldaten vervoeren en met diverse wapensystemen worden uitgerust. De heli's hadden een bereik van zo'n 640 kilometer, genoeg om het moeras te bereiken en een volgende zoekoperatie te beginnen. Als het squadron met een eigen tanktoestel vloog, konden ze bijna onmiddellijk van koers veranderen. Hood had de veiligheidsadviseur van de president aan de lijn. Nu de Amerikanen zich in een potentiële oorlogszone bevonden, was het tijd om het Witte Huis in te lichten. 'Waar zijn die helikopters nu?' vroeg Hood na de president een overzicht van de situatie te hebben gegeven. Bob Herbert staarde naar het kleine radarscherm op zijn rolstoelcomputer. 'De heli's hangen stil boven hun positie aan de rand van het moeras,' antwoordde hij. 'Ik vermoed dat ze zijn verrast nu Dhamballa zijn plannen heeft gewijzigd.' 'Mike, betekent dit dat ze nu moeten omkeren?' vroeg Hood. 'Niet per se,' antwoordde Rodgers. De generaal informeerde Hood over de prestaties en beperkingen van Botswaanse legerhelikopters, die het vervolgens doorgaf aan de president, en de opperbevelhebber liet weten zo snel mogelijk weer contact op te nemen zodra hij nieuwe informatie had. Daarna hing hij op en slaakte een diepe zucht. 'Hoe vatte hij het op?' wilde Herbert weten. 'Hij wil niet hebben dat onze mensen ook maar één schot afvuren,' deelde Hood mee. 'Mochten ze toevallig in Botswaanse handen vallen, dan moeten ze stilletjes van het toneel verdwijnen.' 'Stilletjes van het toneel verdwijnen, en verkommeren in een gevangenis zodat Botswana geen gezichtsverlies lijdt,' meende Herbert. 'En als we mazzel hebben, zullen ze in Gaborone geloven dat het toeristen zijn die om de een of andere reden waren verdwaald.' 'Daar komt het zo'n beetje op neer, ja,' knikte Hood. 'En dat ga je Aideen ook vertellen?' vroeg Rodgers. 'Wat zou jij doen? Het is jouw operatie.' 'Ik zou ze opdragen alles te doen wat nodig is om te overleven en daar weg te komen,' was Rodgers' antwoord. 'Ik zou ze zeker niet weerloos achterlaten.' 'Mee eens,' was Hoods mening. 'Aideen zou nooit geweld gebruiken, tenzij ze niet anders meer kan. En als het zover komt, zal de VS de situatie onder ogen moeten zien.' 'Daar zijn we het allemaal wel mee eens,' aldus Herbert. 'Uit chaos ontstaat orde.' 'Of erger, juist nóg meer chaos,' sprak Rodgers. 'Dat is iets waar Nietzsche en ik het nooit over eens zijn geworden.' Herberts mond vertrok een beetje en hij liet de woorden bezinken nu Darrell McCaskey zich bij het gezelschap voegde. 'Nog nieuws van het Japanse front?' vroeg Hood hem. 'Iets wat wel of niet te maken kan hebben met wat er in Botswana aan de hand is,' deelde McCaskey mee. Tot Rodgers' genoegen leek hij weer iets van zijn oude, taaie fbi-karakter terug te hebben. 'Een groep Japanse toeristen werd drie dagen geleden door de douane in Gaborone aangehouden. Ze wilden allerlei elektronische apparatuur het land binnensmokkelen. De Botswanen lieten ze toe. Volgens het hotel hadden twee van de toeristen zich helemaal niet laten inchecken. Ik heb geprobeerd ze op te sporen, maar ik kon ze niet vinden. Maar in Maun doken er opeens twee Japanse toeristen op die daar een auto huurden. Uit geen enkel document bleek op te maken dat ze de douane waren gepasseerd.' 'Je denkt dat het de twee zijn die je zocht?' vroeg Hood. 'Als ze die middag vanuit Gaborone de bus naar Maun hebben genomen, dan klopt de timing aardig.' McCaskey stopte even nu Rodgers' telefoon ging. De generaal nam onmiddellijk op. 'Ja?' 'Aideen hier,' klonk het aan de andere kant van de lijn. 'Twee Spaanse soldaten probeerden iemand te bevrijden van wie ze vermoedden dat het pastoor Bradbury was. Ze werden omgebracht.' 'Jezus!' reageerde Rodgers geschrokken. Alle ogen keken hem aan. 'Dhamballa zelfheeft twee man verloren,' voegde ze eraan toe. 'De pastoor zit nog steeds bij hem.' 'Wanneer is dit gebeurd?' De generaal zag hoe McCaskeys taaie blik bijna scheurtjes begon te vertonen, zo leek het. Hij voelde met hem mee, maar hij kon hem uitleggen dat zijn vrouw niets was overkomen, nog niet althans. 'De inval vond plaats om ongeveer halftwaalf, plaatselijke tijd,' antwoordde ze. 'Nadat we met Kline hadden gesproken,' concludeerde Rodgers. 'Klopt. Seronga had de pastoor en nog enkele mannen als lokaas achtergelaten. De Spanjaarden trapten erin. Ik heb de serienummers van de wapens die ze bij zich hadden als bewijs.' Ze gaf Rodgers de nummers door. Hij noteerde ze en herkende al meteen de PX-voorvoegsels die kenmerkend waren voor de Star-pistolen van het Spaanse leger. Hij bevestigde dat ze klaarblijkelijk toch hadden doorgezet. Vervolgens legde hij een hand op de hoorn en verzocht Hood contact op te nemen met Edgar Kline. 'Waar gaat het om?' wilde Herbert weten. Maar Hood maande hem tot stilte nu Aideen verder ging met haar verslag. 'Dhamballa zal het Botswaanse leger of de Vaticaanse veiligheidsdienst toestemming geven met pastoor Bradbury te praten om zo aan te tonen dat de pastoor nog steeds bij hen is. We doen ons uiterste best om een geweldloze oplossing te bedenken.' 'Vind je dat jij daar een rol in moet spelen?' vroeg Rodgers. 'Ik denk niet dat Seronga het alleen aankan,' antwoordde ze. 'Als het Botswaanse leger opduikt, denk ik dat ze eerst zullen schieten en dat vervolgens willen rechtvaardigen. Maar als ze weten dat pastoor Bradbury hier nog zit, en wij ook...' . 'Begrepen. Hoeveel tijd heb je nodig?' 'Ongeveer twee uur.' 'Ga ik regelen voor je,' verzekerde hij haar. 'Als alles goed gaat, zitten we over nog geen uur bij Dhamballa,' vervolgde ze. 'Kort daarna komt ook pastoor Bradbury. We zullen je via deze telefoon bellen; je moet hem doorverbinden met de autoriteiten en hen ervan laten overtuigen dat met hem alles goed is. Als we het leger kunnen tegenhouden, kunnen we ook bewijzen dat de Brush Vipers niets te maken hadden met de aanslag op bisschop Max.' 'Goed plan,' vond Rodgers. 'We weten alleen niet of men zich in Gaborone hierin kan vinden.' 'Ik hoop eigenlijk dat we de Brush Vipers kunnen overtuigen zich op te heffen. Ik heb met Seronga gepraat en ik heb de indruk dat ze er genoeg van hebben.' 'Goed. Wij gaan hier aan de slag. Verder alles goed met iedereen?' 'Nog wel,' was het antwoord. 'Mooi. Hou vol. Ik zal Kline inlichten. Enne, Aideen?' 'Ja?' 'Als de boel in de soep loopt en het wordt penibel, dan smeer je hem. Jullie allemaal.' 'Doen we,' beloofde ze. Hij verbrak de verbinding en keek McCaskey aan. 'Ze zijn ongedeerd.' De voormalige FBI-agent ontspande zich zichtbaar. Rodgers keek Hood aan. 'Heb je hem aan de lijn?' 'Hij komt eraan.' De generaal verzocht Hood de speakerphone aan te zetten en bracht de anderen op de hoogte terwijl hij wachtte. Hij was bijna klaar met zijn verhaal toen Kline opnam. 'Wat is er, Paul?' 'Nee, u spreekt met Mike Rodgers, meneer Kline. Ongeveer drie kwartier geleden hebben twee leden van de Unidad Especial geprobeerd pastoor Bradbury met geweld te bevrijden.' 'Weet u dat zeker?' was Klines reactie. 'Ja,' antwoordde Rodgers. 'Ze zijn gedood, en ook twee Brush Vipers.' 'Godallemachtig...' 'Dat kunt u wel zeggen, ja,' was Rodgers' commentaar. 'Generaal Rodgers, u moet me geloven: dit is me volledig onbekend. Het Spaanse commando heeft het bevel gekregen niet in actie te komen. Ons verzoek werd bevestigd. Wat er ter plekke is gebeurd, weet ik niet. Misschien hebben de Brush Vipers het uitgelokt.' 'Ik heb iets anders gehoord, maar dat is voor nu even niet belangrijk,' sprak Rodgers. 'Wat ik wil, is dat u het Spaanse commando en het Botswaanse leger op afstand houdt. U weet dat een paar van onze mensen daar zitten. Ze hebben twee uur nodig. Ze denken dat ze de Brush Vipers kunnen overhalen zich op te heffen.' 'Generaal, het is duidelijk dat ik weinig invloed heb op onze mensen, laat staan op de regering in Gaborone. En dat geldt voor ons allemaal hier. Daarom moesten we in eerste instantie naar Spanje. Bovendien weet ik niet of de Botswaanse regering een uitstel of zelfs Dhamballa's overgave zal aanvaarden. Dit gaat inmiddels niet langer alleen om gerechtigheid, maar ook om de mogelijke schijn van zwakte. Dat kan de regering zich niet veroorloven, vooral niet als de Brush Vipers daadwerkelijk twee Spaanse soldaten ombrachten.' 'Dat begrijp ik,' sprak Rodgers. 'Daarom dient u de regering ervan te overtuigen dat pastoor Bradbury het niet zal overleven als ze tot een aanval overgaan, en mijn eigen mensen ook niet. Misschien helpt het als u ze vertelt dat daar drie Amerikaanse toeristen zitten die door de Brush Vipers zijn opgepikt.' Herbert schudde heftig het hoofd. 'De regering zou een dergelijke impasse in haar eigen voordeel kunnen benutten om te laten zien hoe goed ze is in gijzelingsonderhandelingen.' 'Maar het leidt in elk geval tot een uitstel van de luchtaanval,' was McCaskeys commentaar. 'En het geeft onze mensen een kans om daar weg te komen.' 'Misschien,' sprak Herbert. 'Ik ben het eens met Edgar. Ik denk dat de Botswaanse regering op dit moment behoefte heeft aan wat machtsvertoon. Een gijzelingssituatie kan ook vragen oproepen omtrent wie deze Amerikanen eigenlijk zijn en hoe ze daar konden belanden. Zulke vragen kunnen we ons niet permitteren.' 'Draag ons team dan op vandaar te vertrekken,' opperde McCaskey. 'Wat kunnen ze verder nog uitrichten?' 'Rennen door de jungle terwijl Botswaanse piloten boven in de lucht hangen en juist zoeken naar figuren die door de jungle rennen, lijkt me niet de beste oplossing,' meende Rodgers. 'Dat denk ik ook,' aldus Kline. 'Hoewel ik ook niet denk dat ze zullen schieten op individuen die niet aan de signalementen van de Brush Vipers voldoen.' 'Aideen zal een smoes verzinnen over dat ze op safari waren,' was Herberts vermoeden. 'Ze hebben in elk geval een jeep om het te kunnen staven.' 'Heren, ik zal er alles aan doen om een oplossing te vinden, zonder dat ik iets over uw mensen zal onthullen. Ik bel u terug zodra ik een antwoord heb.' 'En zorg dat er ditmaal wél naar u geluisterd wordt,' was Herberts commentaar. In de verwachting dat Herbert wel iets zou naroepen, had Hood zijn vinger al gereed gehouden om de verbinding te verbreken. Generaal Rodgers had niet de indruk dat de veiligheidsofficier het had gehoord. Niet dat het hem verder wat kon schelen. Kline had wel bewezen een weinig daadkrachtige partner te zijn. 'Goed, zo staan de zaken er dus voor,' zei McCaskey. Het klonk eerder berustend dan kwaad. 'Ze gaan door, ongeacht de gevolgen.' 'Voor nu,' stelde Rodgers hem gerust. 'Alleen voor nu.' 'We moeten alleen onderkennen dat we op dit moment bepaalde risico's lopen,' aldus Herbert. 'Darrell, jij weet wat mijn instructies aan Aideen zijn,' sprak Rodgers op kalme toon. 'Mocht er werkelijk iets misgaan, dan gaan ze. Ik weet zeker dat ze een schuilplek kunnen vinden totdat de crisis voorbij is.' 'Misschien,' zei McCaskey. 'Misschien dat Aideen en Battat dat inderdaad zullen doen, ja. Maar van Maria ben ik nog niet zo zeker.' 'Alle drie,' sprak Rodgers. 'Als het zover komt, zal ik het bevelen.' 'Krachtdadiger dan tot nu toe?' was McCaskeys vraag. 'Ja,' antwoordde Rodgers. 'Ik gaf de agenten in het veld de vrijheid naar eigen inzicht te handelen. Maar inmiddels is de situatie veranderd. En ik vrees dat je iets over het hoofd ziet, Darrell.' 'En dat is?' 'Maria houdt van je. Ze wil je echt niet verliezen. Als dit fout uitpakt, zal ze daar echt niet willen blijven.' 'Nee,' moest McCaskey toegeven. 'Ze is niet suïcidaal.' 'Nee, daarvoor is ze nog te kort met je getrouwd,' grapte Herbert. Hood trok een gezicht. Herbert haalde zijn schouders op, maar op Darrells gezicht verscheen voor het eerst in twee dagen weer een glimlach. 'Laat me vertellen waar ik bang voor ben,' sprak hij. 'We weten helemaal niet wat ze in Gaborone denken. Misschien hebben de Botswanen meer aan een dode pastoor Bradbury dan aan een levende. De luchtmacht kan achteraf altijd verklaren dat ze pas toesloegen nadat hij was vermoord. De regering kan zijn dood gebruiken als een excuus om in het vervolg elke dissident hard te kunnen aanpakken. Zo ja, dan zal het ze weinig kunnen schelen wie zich verder nog bij Dhamballa bevindt. De luchtmacht zal de hele boel wegvagen.' 'Ik zal je opmerkingen aan Aideen doorspelen,' zei Rodgers. 'We kunnen ons daarop voorbereiden. Misschien dat we alvast wat afstand kunnen scheppen tussen onze groep en die van Seronga.' 'Mike, ik heb nog een ander verzoek,' sprak McCaskey. 'En dat is?' 'Ik wil graag even met Maria spreken.' 'Lijkt me beter van niet,' was Rodgers' mening. 'Bij elk contact lopen we het risico dat ze ons zullen traceren. We willen de Botswaanse luchtmacht geen plattegrond verschaffen waarop onze mensen netjes met een kruisje staan aangegeven.' 'Ik zal het kort houden,' beloofde hij. 'Tenzij er nog een andere reden is waarom je het liever niet hebt?' 'Om eerlijk te zijn, heb ik die,' moest Rodgers bekennen. 'Ik wil niet dat Maria op dit moment van streek of afgeleid raakt.' 'En een hart onder de riem? Misschien heeft ze daar wel behoefte aan.' 'Contact met jou zal nooit afstandelijk zijn,' zei Hood. 'Dat weet je best. Laten we eerst maar eens kijken hoe dit allemaal uitpakt, oké? Misschien dat we er later nog op terug kunnen komen.' McCaskey keek met een blik alsof hij ertegenin wilde gaan, maar bedacht zich en maakte aanstalten om op te staan en de kamer te verlaten. 'Darrell, nog even over die Japanners in Botswana,' vroeg Hood. 'Is er een kans dat we hun ware identiteit achterhalen?' 'We zijn in gesprek met een vent in Tokio die aan figuren in alle landen rond de Stille Oceaan valse paspoorten levert,' deelde McCaskey mee. 'Hij zal deze niet zelf hebben vervalst, maar onze man in Tokio denkt te weten wie wel. Zodra we de naam van de vervalser weten, regelen we een gesprekje. Zodat hij weet dat hij beter met ons kan meewerken.' 'Die moeite kan ik je besparen,' zei Herbert. 'Mijn gevoel fluistert me in dat deze jongens met Fujima samenwerken.' 'Zou best kunnen,' knikte Hood. 'En dat brengt ons bij de volgende voor de hand liggende vraag: waarom hebben die Japanners opeens zo veel belangstelling voor Botswana?' 'Ik zou het niet weten,' antwoordde Herbert. 'Maar één ding weet ik zeker.' 'En dat is?' vroeg Hood. 'Dat enkele lieden een paar zeer belangrijke zaken voor ons verzwijgen.'
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    Maria Corneja wist dat ze niet moest nadenken wanneer ze moe was, want dan waren haar gedachten cynisch, pessimistisch. En daar zat ze nu niet op te wachten. Maar ze kon er niets aan doen. Ze was wie ze was. De vrouw zat nog steeds boven op de achterzijde van de jeep. Terwijl ze uitkeek over de buitengewoon zwarte laagvlakte hield de wind haar alert. Hoe levendig de sterren er ook uitzagen, hun onverschilligheid zat haar dwars. Ze waren hetzelfde als ze waren geweest toen apen zonder eerzucht deze zoutpan overstaken. Ze zouden hetzelfde zijn wanneer de aarde een dode bal was. Dus waarvoor doen we dit allemaal, vroeg ze zich af. De sterren zullen schijnen, de wereld zal blijven draaien en het leven zal doorgaan, of we nu slagen of niet. Als ik nu vertrok, zou er niets veranderen. Op één ding na. Ongeacht de onbewogenheid van het universum wilde Maria nog steeds elke ochtend in de spiegel kunnen kijken. Maar alleen met het gevoel dat ze zichzelf trouw was geweest. Helaas wist ze niet helemaal zeker wat dat in dit geval betekende. Ze geloofde niet dat Leon Seronga een slecht mens was. Voor zover ze kon zeggen, was zijn tactiek niet buitensporig geweest. En zijn ambities leken deugdzaam. Helaas waren ze ook onwettig. Toch vroeg ze zich af wat ze zou doen zodra het moment daar was. Ook al had ze voor Interpol gewerkt, ze was nooit een groepsmens geweest. Het was altijd een kwestie van goed versus fout. Gelukkig had Interpol doorgaans aan de goede kant gestaan. Verder moest ze aan Darrell denken. Die was van woede, ongerustheid en verbolgenheid waarschijnlijk stapelgek geworden. Misschien was hij zelfs een beetje trots op haar, hoewel dat vermoedelijk diep weggestopt zat. Ze bande het uit haar gedachten. Als ze zich door zijn emoties liet beïnvloeden, zouden die van haar ook ontvlammen. Deze situatie zat niet op nog meer emoties te wachten, maar op al het gezonde verstand dat ze maar kon opbrengen. Terwijl Maria's geest de duisternis aftastte, deden haar ogen hetzelfde. Ze keek uit naar de komst van Dhamballa en de Brush Vipers. Die werd niet aangekondigd door koplampen aan de horizon, maar door Seronga's optrekkende pick-up. In een mum van tijd stond hij naast de jeep. 'Mijn groep is nu dichtbij!' schreeuwde hij. 'Ze bevinden zich op minder dan zesenhalve kilometer van hier, bij het Septonemeer. We treffen ze daar.' 'Zijn alle Brush Vipers gearriveerd?' vroeg Aideen. 'Ja!' riep Seronga. 'Ze stellen zich op tussen de rotsen rond het meer. Misschien dat u dat kunt doorgeven aan uw superieuren. Dan kunnen ze Gaborone inlichten.' 'Dat zou ik willen afraden,' zei Battat. 'Ze zouden wel eens kunnen denken dat het uitdagend in plaats van defensief bedoeld is.' Maria wist dat het allebei was. Zelfs als de Brush Vipers niet van plan waren de heli's uit te dagen, suggereerde hun actie dat ze gereed waren dat wel te doen. In Seronga's positie zou ze precies hetzelfde hebben gedaan. De pick-up trok op en de jeep volgde. Seronga maakte zich blijkbaar niet langer druk om een vertrek van het Op-Center team. Misschien had hij besloten hen te vertrouwen. Wanneer je geen opties had, was het gemakkelijk om knopen door te hakken. In nog geen tien minuten waren ze bij het meer. Het was niet bepaald het fort dat Maria zich had voorgesteld. In het schijnsel van de koplampen zag ze minder dan een dozijn zwerfkeien zo groot als bureaustoelen. Ze lagen her en der in groepjes bij elkaar waar een overstroming ze ooit moest hebben achtergelaten. Het meer zelf mat nog geen vierkante mijl en leek niet al te diep. Maria meende in het midden rietstengels uit het water te zien steken. Bij het naderen van het meer doofde de bestuurder zijn koplampen. Alleen het parkeerlicht bleef aan. Aideen deed hetzelfde. Het was een vreemde gewaarwording om door bijna absolute duisternis te rijden. Toch loste de uitgestrektheid van het land niet op. De geluiden van de voertuigen leken zich onophoudelijk voort te planten. Het was anders dan een geluid dat van een groepje bomen of een ravijnwand weerkaatste. Het rolde gewoon verder en stierf langzaam weg. De pick-up stopte. Zo ook de jeep. Langs het meer werden zaklantaarns aangeknipt. Er kwamen wat mensen aangelopen. Seronga knipte zijn eigen zaklamp aan en liep hen tegemoet. Battat liep zijwaarts naar Maria. Aideen voegde zich bij hen. 'Hoe wil je dit aanpakken?' vroeg Battat. 'Dat is volgens mij aan Seronga,' zei Aideen. 'Moeten wij niet bij die gesprekken betrokken worden?' drong Battat aan. 'Ja,' was Maria het met hem eens. 'Voordat ze in steen worden gebeiteld.' Met verende tred liep ze weg. De andere twee liepen achter haar aan. Al lopend kwam het Maria voor dat oorlogvoerende stammen elkaar vijfduizend jaar geleden ook zo moesten hebben benaderd. Ze kon niet zeggen of het nu opwindend was om van die geschiedenis deel uit te maken of dat het triest was dat de mens in al die eeuwen niet veel verder was gekomen. Plotseling voelde ze iets in de lucht. Het was een uitermate lage trilling, als het gezoem uit een subwoofer. Het voelde alsof het uit de grond opsteeg, maar dat was niet zo. De grond trilde licht van iets wat haar de rillingen bezorgde. Wat eerst slechts een zweem van beweging was, werd in de volgende paar seconden meer geprononceerd. Maria stopte en keek omhoog. 'Voelen jullie dat?' vroeg ze. Ook Aideen en Battat hielden nu de pas in. 'Nu wel,' zei Battat. 'Het voelt aan als een tank.' 'Geen tank,' zei Maria. Ze hoorden een laag gedreun. Ze keek op naar de sterren. Eindelijk zag ze er eentje die bewoog. 'Een verkenner,' zei ze. 'Ze sturen verkenningshelikopters.' Ze begon in de richting van het meer te rennen. 'Seronga!' schreeuwde Maria. 'Ik zie 'm!' schreeuwde hij terug. 'Lichten uit!' brulde hij zelfs nog harder. 'Iedereen zijn lantaarn uit!' Langs het meer werden alle zaklantaarns uitgeknipt. Maar naarmate het licht in de lucht groter werd en het geluid aanzwol, kreeg Maria het gevoel dat ze te laat waren.




     




    60




    Makarikarizoutpan, Botswana




    Zaterdag 00.45 uur




     




    Seronga wist wat hem te doen stond. Hij had één opdracht, één doel: Dhamballa redden. En er was eigenlijk maar één manier waarop dat kon. De Brush Viper liep naar de karavaan en riep wat woorden om zich te kunnen oriënteren. De andere Brush Vipers voor hem slaakten wat geluiden zodat hij wist welke kant hij op moest. Het geklapwiek van de heli's was nog te zacht om alles te overstemmen. Zijn enige taak was de toekomst van het voodoogeloof veilig stellen. Dat was het enige waarin de ziel van Botswana in al zijn zuiverheid nog kon voortleven. De toekomst moest levend worden gehouden. Om dat te bereiken moest hij er zeker van zijn dat Dhamballa niet gevangengenomen of vermoord was. Het betekende dat de luchtmacht moest worden tegengehouden en dat Dhamballa hier snel weg moest. Hij had alleen geen idee of de voodooleider hiermee akkoord zou gaan. Hij bereikte de eerste zwerfkei. Even later verschenen Pavant en Finn. 'Er komen nog drie anderen achter ons aan,' zei hij terwijl hij de bewakers passeerde. 'Laat ze door.' De mannen zeiden dat ze het begrepen. Een kleine 10 meter verderop zag hij een aansteker flikkeren en het gezicht van Nicholas Arrons lichtte op. Hij was de bestuurder van het busje waarin Dhamballa zich bevond. Seronga rende naar hem toe. Toen hij de man op een paar meter was genaderd, werd de aansteker gedoofd. Hijgend van zijn korte spurt stopte hij vlak voor het busje. 'Hoor je dat?' vroeg hij. 'Natuurlijk,' antwoordde Arrons. 'Een verkenningsheli?' 'Hoogstwaarschijnlijk. Waar is ons lokaas?' 'Ze hebben het moeras zo snel mogelijk verlaten en hebben ons ongeveer anderhalve kilometer terug weer ingehaald. Ze rusten nu wat bij het meer. Althans, dat deden ze. Ik weet zeker dat zij die heli ook hebben gehoord.' 'We hebben hun hulp nodig voor het geval ze ons gaan bestoken,' stelde Seronga vast. 'Ik heb al opdracht gegeven de raketwerpers klaar te zetten,' liet Arrons hem weten. 'Niemand vuurt tenzij ze op ons gaan schieten.' 'Zo luiden mijn instructies,' bevestigde Arrons. 'Waar is de pastoor?' 'In het andere busje.' 'Laat Terrence hem hierheen brengen,' beval Seronga. 'Zijn gevangenschap in het moeras was nogal een beproeving voor hem,' legde Arrons uit. 'En dat gold ook voor de rit hierheen. Hij heeft maar weinig kunnen eten of slapen.' 'Daar krijgt hij binnenkort tijd genoeg voor,' was Seronga's commentaar. 'Breng hem hier, nu meteen.' 'Begrepen.' De soldaat verdween en Seronga liep naar de zijkant van het busje. Hoewel Arrons sinds het opbreken van het kamp regelmatig radiocontact met hem had onderhouden, klonk er nu iets merkwaardigs door in zijn stem. Het was alsof hij iets verborg. Seronga klopte op het portier en trok het open. Dhamballa zat in kleermakerszit op een matje. De binnenverlichting was afgeplakt met tape. Slechts een vaag schijnsel verlichtte het interieur. Seronga boog even het hoofd. Er bestond geen formele manier waarop je een houngan begroette, maar hij wilde toch iets van respect tonen. 'Ik ben blij dat u veilig bent, Dhamballa,' sprak hij. 'Wat gebeurde er op de luchthaven?' vroeg Dhamballa. Het geklapwiek in de lucht werd luider. Seronga keek even achterom en wierp een blik naar de hemel. De zoeklamp van de heli was heel wat feller dan de omringende sterrenhemel. 'Daar kunnen we het later nog over hebben,' zei hij. 'Ik moet het weten,' sprak Dhamballa. Het helikoptergeluid was inmiddels aangezwollen tot een constante dreun. Het leek steeds waarschijnlijker dat ze waren gespot. 'Geen idee,' antwoordde hij. 'Pavant en ik stonden te wachten op de bisschop, toen iemand opeens op hem schoot. We weten niet wie het geweest is.' Dhamballa kwam wat dichterbij, keek hem recht in de ogen en bestudeerde zijn voorhoofd en zijn mondhoeken. 'De botjes hebben me verteld dat een naaste me zal verraden. Vandaar dat ik het nog eens vraag: was jij, al dan niet opzettelijk, verantwoordelijk voor de dood van de Amerikaanse bisschop?' 'Ik noch mijn soldaten hadden ook maar iets te maken met de aanslag,' antwoordde Seronga. 'We zijn het al vaker oneens geweest over de aanpak, houngan. Dus waarom zou ik liegen?' De voodooleider keek hem nog een paar seconden aan. 'Ik geloof je,' was zijn oordeel. 'Dank u,' antwoordde hij opgelucht, vooral ook omdat hij niet van zins was er nog iets aan toe te voegen. 'Misschien is het verraad afkomstig van buitenaf, van degenen die u hielpen aan de macht te komen.' 'Als dat zo is, dan zal ik erachter komen.' Maria, Aideen en Battat verschenen achter Seronga, gevolgd door Pavant en Njo Finn. 'Meneer Seronga, we moeten een paar knopen doorhakken,' zei Aideen. 'Ja,' knikte hij en hij gebaarde naar achteren. 'Houngan, in de afgelopen paar uur hebben deze mensen ons geholpen met informatie en de verdere aanpak. Maria hier was ook op de luchthaven. Ze was getuige van de aanslag en ze heeft bewijzen die de autoriteiten kunnen helpen de dader te vinden.' 'Arrons heeft me al over deze mensen verteld en wat ze hebben gedaan,' reageerde Dhamballa. 'Ik dank jullie allen.' 'Meneer, u kunt ons vooral bedanken door deze beweging op te heffen en hier zo snel mogelijk te vertrekken,' adviseerde Battat. 'En dan?' was Dhamballa's vraag. Ze hoorden voetstappen in het donker. Arrons verscheen vanachter het busje. Hij had pastoor Bradbury bij zich. 'We denken dat er een manier is om de beweging te kunnen redden,' oordeelde Seronga. 'Maar daarvoor hebben we tijd nodig. En dat kan op twee manieren. Ten eerste moeten we de pastoor overdragen aan deze mensen en de regering daarvan op de hoogte brengen. Ten tweede, u moet hier weg.' 'Weg? Waarheen dan?' Dhamballa leek oprecht verbaasd door de suggestie. 'Weg uit dit gebied, houngan,' antwoordde Seronga. 'En snel. Zo meteen krijgen we gezelschap.' 'Maar er staat een bijeenkomst op het programma,' wierp Dhamballa tegen. 'We kunnen onze mensen toch niet teleurstellen, ons lafhartig tonen? Nu we bij elkaar zijn, vind ik dat we juist vertrouwen moeten scheppen in de goden die ons zullen beschermen.' 'Die bijeenkomst kunt u wel op uw buik schrijven,' was Maria's stellige opvatting. 'De goden mogen dan wel over uw spiritualiteit waken, tegen een 2,57 inch-raket zullen ze weinig kunnen uithalen, durf ik te wedden.' 'Seronga en zijn mannen zullen me vergezellen,' was Dhamballa's commentaar. 'Ze hebben wapens. En ik denk dat de regering niet op een bloedbad zit te wachten. En als dat ze niet zal afschrikken, hebben we altijd de pastoor nog.' 'Het gijzelen van pastoor Bradbury zal u niet verder helpen,' waarschuwde ze. 'Niet meer, althans. Voor de buitenwereld zal de aanslag op de luchthaven het startpunt van de chaos zijn, en uw beweging mag ervoor opdraaien.' 'Wij waren niet verantwoordelijk,' aldus Dhamballa. 'Helaas zult u niet de kans krijgen dit duidelijk te maken,' liet Battat hem weten. 'Wat de regering betreft, moet er aan deze situatie een eind komen.' '"Situatie"?' merkte Dhamballa verbaasd op. 'Is dat de manier waarop er tegen het oudste geloof op aarde wordt aangekeken?' 'Niet het geloof,' antwoordde Battat, 'maar de daden van de volgelingen. Of u nu wel of niet achter de aanslag op de bisschop zit, is eigenlijk niet belangrijk. U ontvoerde pastoor Bradbury, u hebt deze crisis aangewakkerd. Ik weet het een en ander over verantwoordelijkheid, en geloof me, u zult hiervoor verantwoordelijk worden gesteld.' 'We verdoen onze tijd,' onderbrak Maria hem. 'Als die heli u heeft gezien, zal de piloot het melden. In nog geen uur zullen ze hier allemaal zijn. Jullie zullen allemaal worden afgevoerd of neergemaaid. Die bijeenkomst kunt u op uw buik schrijven.' Dhamballa draaide zich om naar Seronga. 'Wat vind jij?' 'Volgens mij lopen we inderdaad grote risico's, houngan,' antwoordde hij. 'Als we allemaal het leven laten, zal niemand het oordeel van de regering kunnen weerleggen. We mogen ze niet de kans geven ons neer te maaien.' Arrons verscheen met de pastoor. 'Je vraagt me de benen te nemen,' was Dhamballa's reactie. 'Nee. Te schrijden, met geheven hoofd met deze mensen te vertrekken,' antwoordde de Brush Viper. 'U en pastoor Bradbury. Maria weet dat wij de bisschop niet hebben vermoord. Alleen al door deze zoutpan te verlaten, zal de pastoor aantonen dat hij nog in leven is, en gezond, hoewel zijn verblijf hier geen pretje was.' Pastoor Bradbury had ondertussen de anderen een voor een aangekeken. Zijn blik viel nu op Seronga. 'Die kleren,' vroeg hij plotseling, 'waar hebt u die vandaan?' Seronga zweeg. 'Waar hebt u die vandaan?' herhaalde de pastoor op scherpe toon. 'Nee, u hoeft het me niet te vertellen. Ik weet het. U hebt ze van mijn missionarissen. U kon niet anders. Als zij Botswana hadden verlaten, zouden ze hun kleren met zich mee hebben genomen. Wat hebt u met ze gedaan? Is alles goed met hen?' Maria keek de Brush Viper aan. 'Seronga, waren die missionarissen nog in de kerk toen u arriveerde?' 'Ja,' antwoordde hij. 'Waar zijn ze nu?' vroeg ze. Had hij maar wat meer tijd om uit te leggen wat hij had gedaan, dat dit een oorlog was en dat een oorlog nu eenmaal levens opeiste. Dat hij informatie over bisschop Max nodig had en dat dit de enige manier was geweest om daaraan te komen. Dat met mededogen alles wat ze hadden opgebouwd verloren zou zijn. Maar bovenal wenste hij dat Dhamballa dit niet hoefde te horen. 'De missionarissen zijn nu bij hun Schepper,' was zijn antwoord. 'Door jouw toedoen?' sprak Dhamballa. Het klonk fluisterend. Als ongeloof een stem had, dan was het deze. 'Ja,' antwoordde hij. 'We hebben ze omgebracht. We hadden geen keus.' Dhamballa zat als versteend. Hij leek de belichaming van het ongeloof. 'Jezus weende,' sprak pastoor Bradbury, sloeg een kruis en vouwde krampachtig zijn benige handen 'Hoeveel slachtoffers moet deze krankzinnige kruistocht nog maken?' vroeg hij zich vertwijfeld af. Zijn handen begonnen te beven en woedend keek hij Dhamballa aan. 'Hoe kunt u zichzelf een priester noemen als u zulke dingen toestaat?' 'Alle religies hebben doden op het geweten!' riep Seronga kwaad. 'Als onderdrukking zich niet door rede laat stoppen, wat moet je dan anders?' 'Geduld betrachten,' was pastoor Bradbury's antwoord. 'We zijn al veel te lang geduldig geweest, pastoor,' sprak Dhamballa. 'Maar het was nooit mijn bedoeling onze zaak te bekrachtigen met de laatste adem van de stervenden.' 'Nee! En toch wist u dat u dat risico liep toen u zich door soldaten liet omringen,' was Seronga's verweer. 'Hier onder ons is geen geloof of regering vertegenwoordigd die geen doden op zijn geweten heeft.' De helikopter daalde, en hing bewegingloos in de lucht. Er werd een zoeklicht aangezet. Nog even en de mannen tussen de keien zouden worden gespot. 'Dhamballa, we moeten u hier zo snel mogelijk weg krijgen,' drong Maria aan. 'U en de pastoor.' 'Ja, u moet hier weg,' knikte Seronga. Dhamballa keek zijn luitenant aan. 'En wat ga jij doen? Vechten?' 'Nee,' beloofde Seronga plechtig. 'Ik zal de heli's afleiden.' 'Hoe dan?' 'Ik heb geen tijd om die vraag te beantwoorden. Maria, neem jij ze mee?' 'Ja.' De Brush Viper keek Dhamballa aan. 'Houngan, misschien hadden we het anders moeten doen. Wij allemaal. Misschien was de uitdaging te groot, diende onze sekte ondergronds te blijven. Ik weet het niet. Maar één ding staat vast: u moet doorgaan met wat hier bijna tot stand kwam. U moet de boodschap verspreiden. U moet blijven leven om erover te praten.' 'En voor ons bidden,' voegde Pavant eraan toe. 'Doet u dat alstublieft voor ons.' Dhamballa knikte zwijgend. 'Ik zal al deze dingen doen,' sprak hij en hij keek Seronga aan. 'Uiteindelijk gaat het om de toekomst, niet om het verleden.' Maria liep achter Seronga langs, stak haar hoofd om de hoek van het portier van het busje en reikte een hand naar Dhamballa. Die aarzelde even, maar aanvaardde toch haar hand en stapte uit. 'Ik haal de jeep,' zei Battat. Een zacht briesje vanuit het westen streek langs Seronga's linkerzij. Het werd niet veroorzaakt door de heli. Dhamballa draaide zijn gezicht ernaartoe. Het moment had iets indringends. De voodooleider leek tegelijkertijd afscheid te nemen en vooruit te kijken naar de toekomst. Aideen nam pastoor Bradbury bij de arm en leidde hem naar de jeep. Pavant en Arrons togen naar de anderen. Alleen Maria bleef achter. Ze draaide de anderen de rug toe, maar ze verdween niet. Dhamballa gaf Seronga een vluchtige kus op beide wangen. Daarna drukte hij zijn linker wijs- en middelvinger tegen het voorhoofd van de Brush Viper, en liet zijn vingers iets omlaag zakken. 'Mogen de goden zich over je ontfermen,' sprak hij. Met de palm van zijn hand dekte hij zijn eigen ogen af. 'En mogen ze je vergeven.' 'Dank u,' sprak Seronga. Dhamballa liet zijn hand zakken, stak hem uit - met de palmen omhoog -waarna de twee mannen een blik van verstandhouding uitwisselden. Daarna draaide Dhamballa zich om en verdween met Maria. Seronga liep achter Pavant aan, bleef staan en draaide zich om. 'Maria!' riep hij haar na. 'Ik ben hier!' riep ze terug. 'Behouden thuiskomst, jullie allemaal. En bedankt.' 'Tot weerziens, hoop ik,' riep ze terug. Daarna liep de Brush Viper verder achter Pavant aan. Hij geloofde niet dat hij Dhamballa of de anderen ooit zou weerzien. Het zoeklicht van de helikopter danste over het terrein en bescheen aandachtig de zwerfkeien. Het kon niet anders of de Brush Vipers waren door de bemanning gespot. Over enkele minuten zou hij hen afleiden. Hij hoopte een klein beetje dat de helikopter hem zou volgen. Hij geloofde oprecht in Dhamballa en in wat de leider wilde bereiken. Hij geloofde erin, want hij geloofde in Botswana, in Afrika. In de mensen met wie hij had geleefd, gevochten en gelachen. Een mooier leven had hij zich niet kunnen wensen. Of een mooiere dood, als het zover moest komen. Prins Leon Seronga liep van het ene groepje naar het andere en droeg alle mannen op weer in hun voertuigen te stappen en in noordelijke richting verder te rijden. Maar wel in verschillende richtingen om het de achtervolgers zo lastig mogelijk te maken. 'Wat doen we als we worden beschoten?' vroeg Arrons. 'Dan heb ik liever dat je je verborgen houdt en ervandoor gaat zodra je de kans hebt. Als het nodig is, vecht je terug. En als je echt niet anders kan, geef je je over.' 'En jij?' vroeg Pavant. Seronga dacht even na. 'Ik moet de zwarte magie van Dhamballa's hand zuiveren.' 'De moord op de twee missionarissen?' 'Ja.' 'Hoe kan die ongedaan worden gemaakt?' Seronga glimlachte. 'Door mij, en door mij alleen. Ik wil dat jij je bij de anderen aansluit voordat de heli's hier zijn.' Pavant aarzelde even en gaf zijn commandant vervolgens een messcherp saluut. Seronga kon zich niet herinneren dat Pavant hem ooit had gesalueerd. Daarna draaide Pavant zich om, zette het op een lopen en verdween in de duisternis. Al snel klonk naast het geluid van de helikopter het motorgeronk van de trucks en busjes die nu een heenkomen zochten. Seronga hurkte naast een van de grote keien, maar liet de wapens liggen. Hij hield slechts zijn blik op de helikopter gericht om ervoor te zorgen dat de bemanning hem duidelijk in de gaten kreeg. Even later verschenen er nog meer lichten aan de horizon. Het squadron naderde. Een van de heli's zou moeten landen om te kunnen controleren of de Brush Vipers inderdaad het gebied hadden verlaten. Dat kon nu elk moment het geval zijn. Hij trok zijn pistool uit zijn holster en dacht na over zijn land, over deze nacht en zijn leven. Hij had geen wroeging, voelde zich zelfs verrassend ontspannen. Zodra dit achter de rug was, zou zijn lichaam nog steeds deel uitmaken van dit machtige continent, en zou zijn geest zijn opgegaan in een onsterfelijke gemeenschap. Wat uiteindelijk het hoogste was wat iemand kon verlangen. Enkele minuten later landde de verkenningshelikopter. Manschappen sprongen naar buiten, snelbewegende silhouetten, gevangen in het felle licht van de zoeklampen aan beide zijden van de heli. Hij telde tien soldaten. De mannen sprongen van rots naar rots en namen zo stukje bij beetje het terrein in. Ze waren goed, deze jonge knapen. Ze gingen snel te werk. Hij vroeg zich af hoe hij het er op die leeftijd vanaf zou hebben gebracht. De soldaten zagen nu de bandensporen van de wagens. Vingers wezen naar het noorden en noordwesten. Ten slotte kwamen ze zijn kant op. Hij vuurde naar de dichtstbijzijnde soldaten, niet om hen te doden of te verwonden, alleen om tijd te winnen. Ze lieten zich op de grond achter de keien vallen en gaven elkaar dekking. Deze jongens waren werkelijk verdomd goed. Kruipend over hun buik namen ze nieuwe posities in zodat ze hem vanuit diverse posities konden bestoken. Na een paar minuten werd het duidelijk dat hij niet langer tijd kon rekken. Hij wist niet of ze hem levend wilden, informatie uit hem wilden slaan, of hem misschien drugs wilden toedienen. Alleen dat laatste joeg hem angst aan. Ook wist hij welk lot hem te wachten stond wegens het ombrengen van de twee lekenmissionarissen. Dankbaar voor het leven dat hij had mogen leiden, bracht Prins Leon Seronga het pistool naar zijn slaap. En vuurde.
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    In de kamer hing een spanning zoals Paul Hood die nog nooit eerder had ervaren. Hood, Rodgers, Herbert en McCaskey hingen in hun stoel en wachtten. Lowell Coffey had zich bij hen gevoegd. Niemand zei een woord, want er viel nergens over te praten. Er was geen nieuws over de Japanners of de Europeanen. Iedereen concentreerde zich op de situatie in Botswana. Hood wist dat Herbert zich niet op zijn gemak voelde met deze stilte. Het lag niet in zijn sociabele aard om te zwijgen onder vrienden. Na een paar keer in zijn rolstoel te hebben bewogen, nam hij het woord. 'Toen ik nog een jochie was, zag ik eens een film die Sink the Bismarck heette. Ik weet niet meer of die film klopte of niet, maar er zat een scène in die me echt is bijgebleven. Vanuit zijn ondergrondse hoofdkwartier in Londen leidde de commandant van de Britse zeemacht de zoek-en-vernietigingsoperatie. Nadat hij het bericht heeft gekregen dat de Bismarck is gezonken, kijkt hij op zijn horloge. Het is zes uur. Hij heeft dagenlang achtereen doorgewerkt. Hij gaat naar buiten voor het avondeten en komt erachter dat het eigenlijk zes uur in de ochtend is. Daar beneden in die bunker was hij alle besef van tijd kwijt. Hij was helemaal in de war.' Een lang ogenblik bleef het muisstil. 'Je zegt eigenlijk dat je zelf ook helemaal in de war bent, Bob?' vroeg Lowell Coffey ten slotte. 'Nee,' zei Herbert. 'Wat ik zeg, is dat je waarnemingsvermogen verwrongen raakt zodra je in een crisissituatie zit. Wij zitten hier, afgesneden van andere stimuli. Geen ramen. Geen nieuws over de wereld. Geen telefoontjes van vrienden of familie. Ik weet niet of dat nu wel zo goed is.' 'Of het nu goed is of niet: hebben we een keuze?' vroeg Coffey. 'Weet ik niet, maar daar zouden we eens met Liz over moeten praten,' antwoordde Herbert. 'Zij zou met een activiteit, muziekje of feng-shui decor op de proppen moeten komen dat ons helpt alles een beetje in perspectief te blijven zien.' 'Zoals bloemetjesbehang,' merkte Hood op. 'Zo ver zou ik niet willen gaan,' antwoordde Herbert voorzichtig. 'Ik probeerde eens afleiding te zoeken door tegen de computer te eenentwintigen,' zei Hood. 'Ik verloor en kreeg er geen beter gevoel van.' 'Aan verliezen hoor je ook geen goed gevoel over te houden,' maakte Herbert duidelijk. 'Maar je had in elk geval één troost,' zei Rodgers. 'En dat was?' vroeg Hood. 'Er zat een reset-knop op je computer,' zei Rodgers. In zijn stem klonk een zweem van verbittering door. 'Ik geloof niet dat dit allemaal relevant is,' zei McCaskey. 'We hebben perspectief, we hebben een plan van aanpak en beschikken over de juiste middelen. Wat we verdomme niet hebben, is een goede oplossing. En daar wordt een mens dus helemaal gek van.' Terwijl McCaskey sprak, ging Rodgers' gsm-toestel af. Hij drukte het aan en keek tegelijkertijd nauwkeurig op zijn horloge. 'Ja?' zei hij. 'Goed nieuws,' sprak Aideen. 'We hebben de priester en we zijn op de terugweg naar Maun. Ook Dhamballa is bij ons.' 'Dat is fantastisch!' reageerde Rodgers. 'Hoe maakt het team het?' De generaal zag dat McCaskey nu gespannen vooroverboog. Even bracht McCaskey zijn voorhoofd naar zijn gevouwen handen. Vervolgens leunde hij achterover en keek naar Mike Rodgers. 'Iedereen maakt het goed,' liet Aideen hem weten. Rodgers voelde de opluchting door zijn borstkas trekken. Hij stak een duim op naar McCaskey. De fbi-contactpersoon sloot zijn ogen, wierp zijn hoofd naar achteren en lachte. 'We hoorden net schoten,' ging Aideen verder. 'We kunnen slechts aannemen dat het Leon Seronga was. Hij bleef achter om onze aftocht te dekken.' 'Hoe is het met pastoor Bradbury?' vroeg Rodgers. 'Die is een beetje bibberig en zegt dat hij wel een bad kan gebruiken, maar volgens ons gaat het verder wel goed met hem,' antwoordde Aideen. 'Ging Dhamballa uit eigen beweging mee?' vroeg Rodgers. De anderen keken verrast op. 'Is hij erbij?' stamelde Herbert. Rodgers knikte. 'Seronga overtuigde hem dat hij moest vertrekken,' zei Aideen. 'Maar ik weet niet wat voor plannen Dhamballa verder heeft.' 'Denk je dat hij om onschendbaarheid zal verzoeken?' vroeg Rodgers. Hij knipte met zijn vingers naar Coffey. 'Volgens mij wil hij hier blijven om te proberen zijn kruistocht opnieuw van de grond te krijgen,' antwoordde de vrouw. 'Ik zal Lowell erop zetten,' zei Rodgers, 'voor het geval dat. We zullen de boel in gang zetten.' Coffey knikte en haalde zijn mobieltje tevoorschijn. 'Hoe staat het met de Brush Vipers?' vroeg Rodgers. 'Toen we weggingen, waren ze van plan verder de zoutpan in te trekken. Het idee was de helikopters van ons weg te lokken.' Rodgers wierp een blik naar het nro-beeld op de computer. 'Volgens de radar begeven ze zich nog steeds in noordelijke richting,' zei hij. 'Ik ben blij dat te horen,' zei Aideen. 'Ruim voor zonsopgang zullen we Maun bereiken. Daar zijn we buiten gevaar.' 'Aideen,' sprak de generaal, 'we duimen allemaal voor je. Jullie hebben allemaal geweldig werk verricht, jullie allemaal. Bedankt.' 'We zijn ook redelijk blij nu,' erkende ze. 'Zeg maar tegen Maria dat ik van haar hou,' zei McCaskey zacht. 'Aideen? Kan Maria aan de lijn komen?' vroeg Rodgers. 'Ja, dat kan.' 'Zeg Maria dat haar man haar even wil spreken,' zei Rodgers. Hij keek op zijn horloge. Hij en Aideen hadden iets meer dan een minuut gesproken. Rodgers wierp McCaskey een snelle blik toe. 'Hij zou graag maximaal dertig seconden met haar willen praten,' voegde hij eraan toe. McCaskey kwam snel overeind en Rodgers wierp hem het toestel toe. McCaskey ving het en verdween even op de gang. 'Dat was aardig van je,' zei Hood. 'Bedankt.' Herbert was zichtbaar ongeduldig. Hij was meestal niet zo sentimenteel. En nog minder tijdens een crisis. 'Mike, wat gebeurt daar allemaal?' Terwijl Rodgers de anderen op de hoogte bracht, keerde McCaskey terug. Hij legde een hand op Rodgers' schouder en kneep zachtjes in het voorbijgaan. Even leek alles weer koek en ei. Plotseling keek Herbert naar het computerscherm. 'Shit. Ze wijzigen hun koers.' De anderen verzamelden zich rond Herberts computer. 'Zie je deze twee?' vroeg hij. Hij wees naar een paar echo's. 'Ze trekken naar het zuidwesten. Dat is in de richting waarin onze mensen rijden.' 'Het kan zijn dat ze iets verkennen,' opperde Coffey. 'Het kan ook zijn dat we de lijn te lang open hebben gehad,' zei Herbert. 'Misschien dat ze het gesprek hebben getraceerd.' Dat was mogelijk. Ze waren wat slordig en zelfgenoegzaam geworden. McCaskey kon wel eens net iets te lang aan de lijn hebben gehangen. 'Er rijden daar 's nachts niet al te veel voertuigen rond,' zei Herbert. 'En onze mensen hebben niet zo'n grote voorsprong.' Rodgers pakte de telefoon van McCaskey aan. 'Heeft iemand een idee?' vroeg Hood. 'Als het leger onze mensen met Dhamballa pakt, zijn ze dus goed de pineut,' zei Coffey. 'Iemand die een revolutionair helpt, slaat niet zo'n mooi figuur in een Botswaanse rechtszaal.' 'Ze kunnen niet gepakt worden,' zei McCaskey. 'Gebeurt ook niet,' zei Rodgers. Hij belde Aideen. 'Wat denk je?'vroeg Hood. 'Ik denk dat we dit in ons voordeel kunnen beslechten,' antwoordde Rodgers.
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    Aideen Marley zat achter in de jeep, tussen pastoor Bradbury en Dhamballa in. Battat zat achter het stuur en Maria naast hem. Met een flinke vaart stuiterden ze door het gebied. Ze waren slechts eenmaal even gestopt om met de jerrycan de tank bij te vullen. De mistlampen wierpen twee grote, felle lichtcirkels over de grond vlak voor de bumper en de hoeken van de wagen. De felle lampen deden de aarde en struiken tot bijna een zwartwitfoto verbleken. Aideen schrok een beetje nu haar mobiele telefoon opnieuw afging. Ze hoopte maar dat het geen slecht nieuws was. Het laatste gesprek had iets langer geduurd. Hopelijk niet lang genoeg om te kunnen worden getraceerd. Ze nam op. 'Hallo!' 'We denken dat jullie gespot zijn,' deelde Mike Rodgers mee. Met een hand dekte ze haar vrije oor af. De jeep maakte flink wat kabaal en bonkte en stuiterde hevig over het hobbelige terrein. Ze wilde er zeker van zijn dat ze dat laatste goed had verstaan. 'Herhaal dat eens?' vroeg ze. 'Er komen een paar helikopters jullie kant op,' zei Rodgers. 'Met als doel?' 'Met welke bedoelingen?' 'Weet ik niet, maar waarschijnlijk kwade. Maar ik denk dat ik een oplossing weet,' antwoordde hij. 'Vertel op!' riep ze. 'Jouw team en Dhamballa móéten die jeep uit,' legde hij uit. 'Laat pastoor Bradbury in zijn eentje verder rijden. Is dat duidelijk?' 'Ja.' 'Zodra het Botswaanse leger hem onderschept, moet hij ze vertellen dat hij is ontsnapt. Hij mag niets over jullie of Dhamballa onthullen. Jullie gehuurde jeep is niet traceerbaar. Bepaalde elementen binnen de Spaanse elite-eenheid zullen waarschijnlijk met de eer gaan strijken.' 'Ze doen maar,' was haar commentaar en ze wierp een blik achterom. Even leek ze aan de hemel drie bewegende sterren te ontwaren. Het konden satellieten zijn, of een paar kleine vliegtuigen. Of wellicht helikopters. 'Je zult een andere manier moeten vinden om die zoutpan uit te komen,' aldus Rodgers. 'Wij hier zullen kijken wat we verder voor jullie kunnen doen.' 'We bedenken wel iets. Ik hou jullie op de hoogte.' 'Sterkte,' wenste hij haar toe. Aideen hing op, tikte Battat op de schouder en maande hem direct te stoppen. Wat gebeurde. Hij zette de motor af en doofde de lampen. Plotseling werd alles donker. Het geluid van de zoemende insecten kreeg opeens iets bedreigends. Ze keek achterom. De lichtjes aan de hemel bewogen precies hetzelfde als de zoeklichten van die ene heli van zo-even. Ze luisterde. 'Wat is er?' vroeg Battat. 'Hoor je dat?' 'Cicades,' stelde hij vast. 'Nee, in de lucht.' Ergens vanuit de verte hoorde ze een vaag pulserend geluid. Het moest bij de bewegende lichtjes horen. Het moesten helikopters zijn. Ze waren nog zo'n twintig minuten van hen verwijderd. Snel legde ze de situatie uit aan de anderen. Daarna keek ze pastoor Bradbury aan. 'Doet u het? Bent u bereid ons hier achter te laten en de jeep te nemen?' De pastoor keek naar Dhamballa. 'Zweert u bij uw eigen goden dat u niets met de dood van mijn missionarissen te maken had?' vroeg hij. 'Het doden van mensen strookt niet met mijn opvattingen. Het staat haaks op de witte magie. Zoiets zou ik nooit toestaan,' zwoer de voodooleider. 'Dan zal ik doen wat u me vraagt,' antwoordde de pastoor terwijl hij Aideen aankeek. Ze bedankte hem en stapte uit, gevolgd door Dhamballa. 'Hoe zorgen we ervoor dat we zelf niet worden gedood?' wilde Battat weten. 'Onderweg zag ik overal grote ogen achter de struiken oplichten. Een hoop.' 'Ik zal zorgen dat u niets overkomt,' stelde Dhamballa hem gerust. 'Hoe?' 'Hebt u een zaklantaarn?' 'Ja,' antwoordde Battat, hij pakte er een uit het dashboardkastje en gaf hem aan Dhamballa. 'En verder hebben we benzine nodig.' 'Waarvoor?' Terwijl nu ook de anderen uitstapten, liep Dhamballa naar de achterkant van de jeep, reikte in de open bagageruimte achter de reserveband, pakte de jerrycan met elf liter benzine en schroefde de dop los. 'Roofdieren houden niet van de lucht,' legde Dhamballa uit. 'Het heeft iets weg van rottend vlees. Als je wat benzine onder de oksels en op de bovenbenen sprenkelt, zullen alle dieren uit de buurt blijven, behalve aaseters misschien. En die zijn laf. Je jaagt ze zo weg.' Aideen liep naar hen toe. 'Door te schreeuwen en zo?' vroeg ze. 'Precies,' antwoordde Dhamballa en hij liep naar Battat. 'Een klein beetje onder de oksels en over de liezen is genoeg.' Battat trok een zakdoek tevoorschijn, maakte er een prop van en liet Dhamballa er wat benzine op sprenkelen. Vervolgens depte hij wat op de lichaamsplekken die Dhamballa had aangegeven. Daarna was Aideen aan de beurt. Ze keek even naar Maria, die naast de jeep stond. 'Maria?' 'Ik heb even nagedacht,' sprak deze. 'Ik denk niet dat we hier al te lang hoeven te blijven. Dhamballa, wat is het bekendste oriëntatiepunt in dit gebied? Is er een dorp, een berg, een rivier of iets dergelijks?' 'We zitten ongeveer 3 kilometer van Wraith's Point. Het is een uitgewerkte geiser die fluit zodra de zon ondergaat en het koeler wordt.' Maria vroeg Aideen om de telefoon. Terwijl ze een nummer intoetste, kroop pastoor Bradbury achter het stuur van de jeep en maakte zich vertrouwd met het dashboard. Staand achter het voertuig tuurde Aideen naar de hemel. De benzinelucht maakte haar duizelig. Ze ademde expres door haar mond om er zo weinig mogelijk last van te hebben. De lichtjes die ze zo-even had waargenomen, waren inmiddels tweemaal zo groot en het klapwiekende geluid klonk harder. Bezorgd wierp ze een blik naar Maria. Ze had totaal geen idee wat de vrouw allemaal van plan was. Ze hoopte maar dat ze het snel zou merken. Plotseling hing Maria op en beende op haar af. Snel pakte ze de jerrycan van Dhamballa aan en goot wat brandstof in haar hand. 'We kunnen maar beter gaan lopen,' zei ze terwijl ze zich besprenkelde. 'Dat zijn duidelijk helikopters.' 'Wie belde je net?' wilde Aideen weten. 'De cavalerie,' was het antwoord. 'Kom, wegwezen hier.' Uit haar tijd in Spanje had Aideen al geleerd dat het totaal niet loonde iets uit Maria te persen. Zelf was ze vastbesloten door te gaan, want een andere keus was er niet. Battat leek te vermoeid voor een discussie. Bovendien was er geen tijd meer te verliezen. Ze moesten zo snel mogelijk weg van de jeep. Ze draaide zich om naar Dhamballa. 'Welke kant gaan we op?' 'Naar het zuidwesten,' adviseerde de voodooleider. 'Hier, neem dit mee.' Hij gaf haar de zaklantaarn. 'Wat?' vroeg Aideen verbaasd. 'Gaat u niet met ons mee?' 'Nee,' antwoordde hij. 'Ik ga een andere kant op.' 'Waarheen dan?' vroeg Maria. 'Naar een nieuw begin,' was zijn antwoord. 'Dit hoeft u echt niet te doen,' sprak Maria. 'Ik zal ze vertellen dat u de bisschop niet hebt laten ombrengen.' 'De botjes hebben me verteld dat iemand ons heeft verraden,' legde hij uit. 'Ik moet erachter komen wie dat is geweest. En jullie moeten nu weg!' 'Doen we,' zei Maria. 'Wees voorzichtig.' Hij bedankte haar en liep naar pastoor Bradbury. Aideen ving de woorden op terwijl zij, Battat en Maria wegliepen. 'Het spijt me dat dit allemaal heeft moeten gebeuren,' zei Dhamballa. 'De ware boetvaardige wordt het vergeven,' was pastoor Bradbury's antwoord. 'Ik zoek geen vergeving, van niemand, ook niet van u,' sprak Dhamballa zelfverzekerd. 'Maar de volgende keer pak ik het duidelijk anders aan.' 'Dat hoop ik,' antwoordde de pastoor. 'Er is genoeg ruimte voor mijn geloof en het uwe om in vrede naast elkaar te kunnen leven.' 'Maar niet hier,' was Dhamballa's mening. 'Niet in Afrika.' Het waren de laatste woorden die hij sprak alvorens te voet in de duisternis te verdwijnen. Aideen hoorde hoe pastoor Bradbury de jeep startte. Ze draaide zich even om en zag de koplampen aanflitsen, waarna de pastoor met volle vaart in de nacht verdween. Al snel was de jeep nog maar een vage brom en vervaagden de lichten in het donker. De helikoptergeluiden klonken inmiddels harder, bijna net zo hard als de cicades. Terwijl ze verder liepen tuurde Battat naar het oosten. 'Volgens mij zijn we aan een kogel ontsnapt,' merkte hij op. 'De heli's lijken van koers te veranderen.' Aideen keek nu ook. Battat had gelijk. Ze slaakte een lange trage zucht. Ze had geen moment gevoeld hoe gespannen ze was. Pas nu zag ze dat de heli's de jeep volgden en voelde ze de opluchting. Vreemd eigenlijk. Gedrieën hadden ze veel meer bereikt dan oorspronkelijk het plan was geweest. Toch voelde ze zich een klein beetje verslagen. Het had niet alleen te maken met het bloed dat was vergoten. Ze kon de gedachte niet kwijtraken dat de gebeurtenissen van de afgelopen dagen iets heel puurs en teers hadden besmet: een visioen, een idee, een ideaal. Misschien was het te oud of nog te jong om zijn gewicht te kunnen dragen; misschien kwam het door de politiek, het geld en het eigen leger van rebellen. Ze kon het niet zeggen. Wat ze wel wist, was dat dit geen overwinning was. Voor niemand.




     




    63




    Makarikarizoutpan, Botswana




    Zaterdag 03.19 uur




     




    Licht. Heel deze lange en verontrustende nacht had het gevaar gedraaid om licht: de zoeklichten van de helikopters in de lucht, de hongerige ogen van roofdieren achter het struikgewas. En ten slotte, na een lange reis, werden Maria en haar groep bedreigd door het ontbréken van licht. Bijna een halfuur voordat zij en de anderen de uitgedoofde geiser bereikten, was de zaklantaarn uitgegaan. Gelukkig was de naam voor Wraith's Point heel toepasselijk gekozen. De groep was nog steeds in staat de geiser te vinden. Hij huilde zwaar en hol. Het geluid deed Maria denken aan de sterke wind tussen de bergwanden van de Pyreneeën. Het kwam met tussenpozen, ongeveer om de minuut, en werd veroorzaakt door ondergrondse gassen die overdag door de zon waren verhit en die zich via de kanalen vlak onder het aardoppervlak naar buiten persten. De groep ging eenvoudigweg op het geluid af. Aangezien er niets was om het te weerkaatsen, was het betrekkelijk gemakkelijk het jankgeluid te traceren. Hier en daar struikelden ze over een rots en belandden ze in geulen. Maar als er roofdieren zaten, hield Dhamballa's methode ze wel op afstand. Aideen had Maria gevraagd waarom ze naar de geiser gingen. Maria vertelde het haar. Zonder verder commentaar accepteerde Aideen de informatie. Maria betwijfelde of de vrouw haar wel geloofde. Zelf wist ze ook niet of ze het wel geloofde. Door de jaren heen was ze buitengewoon sceptisch geworden ten aanzien van mensen en hun beloften. Maar cynisme wilde niet zeggen dat je geen hoop had. Want dat laatste had ze. Toen de drie de aardverhoging bereikten, stapten ze er een voor een omheen. Ze liepen voorzichtig, op de tast, en stelden vast dat deze ongeveer 6 meter rond en 1 meter hoog was. Van dichtbij klonk het gehuil als iemand die in een enorme fles blies. Maria zag tot haar verbazing dat er maar heel weinig gas uit de geiser kwam. Het was vooral een akoestisch verschijnsel. Na om de geiser te hebben gelopen, zocht iedereen een zitplek. Er viel verder toch niets te doen. Pastoor Bradbury had de mobiele telefoon meegekregen en was waarschijnlijk al veilig aan boord van de helikopter. Het gaf Maria een enorm voldaan gevoel. Maar tegelijk was ze droevig vanwege Dhamballa. Hij was een jonge man met een visie. Misschien was hij wel te jong om dit voor elkaar te kunnen krijgen. Als zijn overtuigingen voor hem zo belangrijk waren als hij zei, dan zou hij zeker terugkeren. Ook voelde ze mee met Leon Seronga. Ze geloofde niet dat hij de nacht had overleefd. Iemand moest boeten voor de dood op de lekenmissionarissen en de moord op de leden van de Unidad Especial del Despliegue. Hij zou niet willen dat de Brush Vipers daar de schuld van kregen. Zij beschermden hun leider. Vermoedelijk zouden de soldaten allemaal terugkeren naar het leventje dat ze leidden voordat de voodoobeweging opkwam. Ze kon niet zeggen of dit nu een goede of een slechte zaak was. Soms hadden landen er baat bij als ze eens flink door elkaar werden geschud. Maria kwam uit een land dat zijn eigen actieve afscheidingsbeweging had. Zolang de uitdaging niet in anarchie ontaardde, vond ze het proces, de issues, gezond. Waar Maria wel een goed gevoel over had, was wat zij en haar collega's hadden gedaan. Ze genoot van de actie, van de nieuwe omgeving. Toch kleefde er ook iets verontrustends aan. Een vertrouwde eenzaamheid. Een bekende zware last. De verantwoordelijkheid van het leiderschap, van vrienden en tegenstanders zover zien te krijgen dat ze doen wat je wilt. Ze vroeg zich af wat ze zich destijds ook had afgevraagd toen Darrell haar voor de tweede keer een huwelijksaanzoek deed. Of het wel een goed idee was om deze zware last te blijven dragen. De uitdaging was inspirerend, opwindend. Maar zodra die verantwoordelijkheid haar te veel werd, en het tijd was deze neer te leggen, wilde ze niet alleen zijn. En daarmee ben je weer terug bij het moment dat je je jawoord gaf aan Darrell, besefte ze. Veertig minuten lang zaten ze zwijgend bij elkaar. De uitstoten van de geiser vormden het enige geluid. In de lucht bewogen geen lichtjes meer. Hun ogen waren inmiddels gewend aan het duister en de sterrenhemel was adembenemend. Het was goed om even van dit korte moment van rust en vrede te genieten. Opeens verschenen er twee lichtjes aan de horizon. Ze waren nog ver weg en bewogen over de grond in hun richting. Als Maria gelijk had, waren het lichten die op hulp wezen, niet op gevaar. Een paar minuten later klonk er ook geluid op. 'Niet te geloven,' zei Aideen. Ze kwam overeind. 'Laag blijven,' waarschuwde Battat. 'We weten niet wie het is.' 'David heeft gelijk,' zei Maria. Maar zelf stond ze ook op. Ze klopte wat aarde van haar kleren en liep langzaam de naderende lichten tegemoet. Ze dacht niet dat het een legervoertuig was. Die zouden hoogstwaarschijnlijk in paren rijden om elkaar bescherming te kunnen bieden. Het kon een boswachter zijn die op patrouille was en naar stropers zocht. Of het was een groep toeristen die serieus op safari was, geen luxereis. Misschien waren ze wel op weg naar een mooie plek om de zonsopgang te zien. Maar het was iets anders. Het was een taxi. Het was Paris Lebbard. De taxi naderde al hotsend en stuiterend en kwam vlak bij de geiser tot stilstand. Maria liep op de auto af en Lebbard draaide het raampje al naar beneden. Ze zag zijn gezicht in het brede schijnsel van de koplampen. Hij glimlachte breeduit. 'Dank je wel,' zei ze. 'Geen dank,' straalde Lebbard. 'Maar dit gaat u wel een hoop geld kosten.' 'Valt dit dan niet onder het dagtarief dat ik je betaalde?' vroeg ze. De Botswaan schudde zijn hoofd. 'Dit is een nieuwe dag, mijn vriendin.' 'Daar heb je gelijk in,' reageerde Maria. 'Ik zal je betalen, maar toch bedankt, Paris. Je hebt ons leven gered.' 'Al een paar keer vandaag,' merkte hij op, niet om te pochen maar uit trots. Inmiddels waren de anderen naderbij gekomen. Maria stelde hen bij hun voornamen voor. Lebbard nodigde hen uit op de achterbank plaats te nemen. 'Jullie stinken naar benzine,' zei hij toen Maria naast hem kwam zitten. 'Een roofdierwerend middel,' legde ze uit. 'Het is geloof ik maar goed dat ik gestopt ben met roken.' Lebbard keerde de taxi en Maria zakte onderuit. Ze was kapot. Onmiddellijk waren haar gedachten niet meer bij waar ze zich zo veel uren op had geconcentreerd. Ze voelde een zekere afstandelijkheid jegens de anderen. Het waren niet de bekende gezichten die ze van Interpol kende. En wat was dit eigenlijk voor plek? De zoutpan, zelfs Maun, het waren niet de bekende straten van Madrid of de steden en dorpen en bergwegen eromheen. En ze had nog nooit zo gestonken. Het was allemaal heel verwarrend. Maria had nooit in een vast urenverband gewerkt. Het ging altijd op projectbasis. Maar misschien had ze toch meer behoefte aan structuur dan ze altijd had gedacht. Je krijgt straks meer dan genoeg tijd om dat allemaal te overdenken, stelde ze zichzelf gerust. Om na te denken over het verleden en de toekomst. Op dit moment moest ze rusten. Ze sloot haar geest af, maar hield haar ogen open. En voor het moment was dat genoeg.
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    Henry Genet genoot van de zonsopgang. De Belgische diamanthandelaar zat in zijn comfortabele leunstoel in het Sun Hotel and Casino aan de Julius Nyerere Drive en dronk van de koffie die hij zelf had gezet. Hij had zijn stoel zo gedraaid dat hij zowel de zonsopkomst als het imposante nationale atletiekstadion in het zuidoosten kon zien. Er waren geen insecten te horen, en ook geen schetterende vogels of kwakende kikkers. Enkel het gezoem van de airconditioner die op zijn allerhoogste stand stond. Dit was vele, vele malen te verkiezen boven de hut en de canvas brits die hij in het moeras had moeten verduren. Alleen jammer dat het zo had moeten lopen. Hij was met zijn vliegtuigje teruggevlogen naar de stad, om daar die maandag op het lijntoestel naar Londen te kunnen stappen. Toen hij het voodookamp verliet, betwijfelde hij of Dhamballa op tijd bij de mijn zou zijn om daar zijn bijeenkomst te houden. Na zijn aankomst in het hotel had hij de radio aangezet. Er was nieuws over een schotenwisseling in de zoutpan en het bericht ging dat de ontvoerde katholieke priester was gered. Ook werd de legerbevelhebber in Gaborone geciteerd die verklaarde dat de Brush Vipers waren verjaagd en dat hun leider was gedood. De bevelhebber besloot met het bericht dat Dhamballa, 'cultleider van een kleine sekte', spoorloos was verdwenen. De autoriteiten vermoedden dat hij zich verborgen hield en waarschijnlijk zou proberen het land te ontvluchten. De regering wilde iedereen duidelijk geruststellen dat de orde hersteld was. Uiteraard, was Genets gedachte. Maar dat hadden ze mis. Hij nam een slokje koffie uit zijn porseleinen kopje en overdacht de dingen die hij en zijn partners de komende maanden zouden ondernemen. Een revolutie in Botswana had het een en ander kunnen bespoedigen en vergemakkelijken: een revolte die heel Zuid-Afrika en de rest van het continent in vuur en vlam zou hebben gezet; een oorlog die talloze wapens en munitie zou hebben vereist die door Albert Beaudin aan beide kampen zouden zijn geleverd; een oorlog die Genet en zijn partners zowel de diamantmijnen als de toegang tot allerlei ertsmijnen zou hebben opgeleverd; een oorlog die hun de middelen zou hebben verschaft voor de échte grote oorlog waarop ze hoopten, de oorlog die hen tot een van de machtigste militair-industriële consortiums ter wereld zou hebben gemaakt. Nu moesten Beaudin en zijn handlangers zich echter met iets anders tevredenstellen of iets nieuws bedenken. Genet was moe, maar voor slapen had hij geen tijd. Hij moest zijn partners in Parijs bellen. Nog voordat ze het via de media zouden vernemen, moesten ze weten dat hun plan om een marionet aan de macht te helpen, was mislukt. Maar het viel niet mee de hoorn op te pakken. Deze hele operatie viel immers onder zijn directe leiding. Beaudin en de anderen zouden niet blij zijn. Wat hem nog het meest dwarszat, afgezien van hun falen om Dhamballa op de troon te krijgen, waren de gebeurtenissen hiér: de Brush Vipers zaten niet achter de aanslag op de Amerikaanse bisschop, het Vaticaan evenmin. In theorie had het Vaticaan hem kunnen laten ombrengen om zo meer steun te genereren. Maar dat was tegen Gods wil en bovendien zou het in politiek opzicht een dwaze zet zijn geweest. Werd de Kerk ooit als dader ontmaskerd, dan zou ze decennialang verlamd zijn. Misschien dat de Chinezen een vermoeden hadden wie de dader was. Beaudin zou eens bij zijn contactpersonen daar moeten informeren. Tenminste, als die nog met hem zouden willen spreken. Want de mislukte voodoobeweging maakte ook hen tot verliezers. Ze zouden immers hebben meegedeeld in de groei van Beaudins consortiums. Veel van de nieuwe fabrieken zouden in China zijn verrezen. Peking zou niet alleen op orders hebben kunnen rekenen, maar ook van de ontwikkeling van nieuwe wapens hebben kunnen profiteren. Hij wierp een blik naar de wekker op het nachtkastje. Het was bijna halfzeven. Om zeven uur zou hij bellen. Dan zou Beaudin net zijn opgestaan om de stand van zaken op de Aziatische aandelenmarkten te bekijken. De diamanthandelaar nam nog een slokje van zijn koffie en keek even naar het pakje koffie dat hij had gebruikt: Frans aroma, hoe ironisch toch. De wereld van Henry Genet leek opeens merkwaardig op zijn kop te staan. Hij had geen idee hoe de Groep verder zou opereren, maar voor hem stond één ding vast. Hij wist precies hoe het zou aflopen.
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    Nadat Rodgers met Aideen had gebeld, viel de ventilator in Hoods werkkamer uit. 'Overwerkt van al die zweetgeurtjes en het testosteron dat wij hebben uitgescheiden,' zei Herbert met een uitgestreken gezicht. Waarschijnlijker was dat het te maken had met iets wat niet gemoderniseerd was toen het voormalige Koude-Oorlogscommandocentrum werd verbouwd voor Op-Center. Hood, Rodgers, Herbert, McCaskey en Coffey begaven zich naar de Tank. In de vergaderzaal was meer ruimte en stonden meer telefoontoestellen. Bovendien was deze kamer wél verbouwd. Hood had hier eigenlijk al meteen naartoe moeten verkassen, maar ze waren allemaal zo opgegaan in het moment dat niemand aanstalten had gemaakt. Ze trokken sandwiches uit de automaat op de gang en praatten over ditjes en datjes terwijl ze wachtten op nieuws van een van de drie leden van de groep. Een aantal van hen checkte e-mail. Het besef dat Aideen niet langer over het gsm'etje beschikte, maakte het lastiger. In het gunstigste geval zouden ze pas iets van de agenten vernemen zodra ze in Maun waren. Met wat geluk zou dat rond halfdrie in de nacht gebeuren. Hood had een paar e-mailtjes gekregen van zijn zoon Alexander. Zo communiceerde de jongen met zijn vader wanneer die het druk had. On line hadden ze een dubbelleven. Andere onderwerpen en een andere taal. Zelfs een andere verhouding dan ze hadden toen ze nog echt samen waren. Alexander was on-line veel serieuzer en Hood was brutaler. Het was vreemd. Hood verzond een paar snelle reacties zodat de knul ze 's ochtends zou hebben. Het eerste telefoontje dat tot de Tank doordrong, kwam van Edgar Kline. Hood schakelde de veiligheidsofficier van het Vaticaan door op de speakerphone. Kline belde om hen mee te delen dat pastoor Bradbury door een Botswaanse legerhelikopter was gevonden. Hij was veilig. 'Ik wilde jullie allemaal bedanken,' zei Kline. 'Vooral jullie twee, Bob en Paul. Ik weet dat we wat onenigheid hadden, maar ik hoop dat die een toekomstige samenwerking niet in de weg zal staan.' 'Elke familie heeft zo zijn meningsverschillen,' reageerde Hood. 'Punt is: we vormen nog steeds een familie.' Herbert trok een gezicht en maakte met beide vuisten een pompbeweging. Hij had gelijk. Maar zo werd het spel gespeeld en dat wist Herbert ook wel. En uiteindelijk telde alleen het resultaat. 'Tegen alle verwachtingen in stelden jouw mensen Powys Bradbury's vrijheid veilig,' ging Kline verder. 'Waarschijnlijk hebben jullie zijn leven gered.' 'Dank je, maar we weten niet of zijn leven wel in gevaar was,' zei Hood voorzichtig. 'Misschien zou hij niet zijn vermoord zoals met de bisschop is gebeurd,' gaf Kline toe, 'maar ik heb gehoord dat hij was gemarteld en er als een lijk uitzag. We zullen niet zeker weten of hij zonder jullie zou zijn omgekomen. Maar we weten nu wel zeker dat hij zal leven.' 'Dat moet ik je nageven,' zei Hood. 'Ik zal je dank ook aan de anderen overbrengen.' 'Verder kan ik je melden dat een Botswaanse patrouille Leon Seronga heeft gevonden,' meldde Kline. 'Hij is dood.' 'Door wiens hand?' vroeg Hood. 'Hij heeft zelfmoord gepleegd.' 'Zijn ze daar zeker van?' vroeg Herbert. 'Heel zeker. Hij had een schotwond in de slaap. Hij moet geweten hebben dat het voorbij was. Of misschien wilde hij voorkomen dat de regering hem zou ondervragen en berechten.' Hood keek naar Herbert en Rodgers. Ze dachten duidelijk allemaal hetzelfde. Leon Seronga had dit gedaan, en meer zelfs. Hij had zich voor Dhamballa in zijn zwaard gestort. Hij had de regering van Botswana een zondebok gegeven. Ze konden hem hiervan de schuld geven en zijn dood voordoen als het einde van een bedreiging. En daarmee zou de orde onmiddellijk zijn hersteld. Kline had verder niets meer te melden. Hij verzocht zo snel mogelijk met de drie agenten in het veld te spreken. Het Vaticaan wilde zijn dankbaarheid ook aan hen overbrengen. Hij was ervan overtuigd dat ook pastoor Bradbury dat zou willen doen. Hood beloofde dat mogelijk te maken. 'En jij?' vroeg Kline. 'Heb je verder nog informatie over de moord op bisschop Max of over Dhamballa?' 'Nee,' antwoordde Hood. 'Helemaal niets.' Er volgde een korte stilte. Hood had geleerd hoe je het stilzwijgen van buitenlandse functionarissen moest interpreteren. Het betekende dat ze je laatste opmerking niet geloofden, maar dat ze te diplomatiek waren om dat te zeggen. Kline had zijn punt gemaakt, bedankte iedereen nog eens en hing op. 'Ja vriend, we gaan jou zeker vertellen dat we Dhamballa hebben laten lopen,' mompelde Herbert. 'Om je de waarheid te zeggen, weet ik niet zeker of we daar wel juist aan hebben gedaan,' zei McCaskey. 'We hebben onze missie binnen de gegeven beperkingen volbracht. Onze mensen zijn veilig en komen naar huis. We hebben juist gehandeld,' stelde Rodgers op besliste toon. 'Ook verloren we een kans om hechte banden te smeden met de Botswaanse regering,' maakte McCaskey duidelijk. 'Uiteindelijk kan zo'n betrekking uitermate nuttig blijken.' 'Vooral als blijkt dat er in die regio iets anders aan de hand is,' zei Herbert. 'Maar dan hadden we ze moeten vertellen waarom we daar waren en hoe we erin verzeild raakten,' bracht Hood hun in herinnering. 'Geen goede basis voor vertrouwen,' stelde Rodgers. 'Vertrouwen speelt hier helemaal geen rol in, Mike,' zei McCaskey. 'Het draait om de noodzaak. Als ze ons nodig hebben, is de rest irrelevant.' 'Zodra dit achter de rug is, kunnen we bij de Botswanen opnieuw toenadering zoeken,' zei Hood. Hij knipoogde naar McCaskey. De verhouding tussen de voormalig fbi-agent en Rodgers was weer wat gespannen geworden. Hood wilde de spanning wegnemen. 'Dat kun je doen zodra je Maria gaat oppikken. Maak er maar een verlate huwelijksreis van.' 'Dat zou leuk zijn,' gaf McCaskey toe. 'Wat ook leuk zou zijn, is uitvogelen wat voor rol de Japanners hierin hebben gespeeld,' zei Herbert. 'Ook die informatie moeten wij op een of andere manier boven water zien te krijgen,' zei Coffey. 'Laat de mensen weten dat de Brush Vipers de bisschop niet hebben vermoord. Ik betwijfel of ik met Dhamballa en Leon Seronga sympathiseer. Wat ze hebben gedaan, staat me in elk geval niet aan, maar ze mogen niet opdraaien voor iets wat ze niet gedaan hebben.' 'Daar ben ik het helemaal mee eens,' zei Hood. 'We moeten proberen ze van alle verdenking te zuiveren en tegelijkertijd bewijsmateriaal verzamelen over hoe en waarom de Japanners hierbij betrokken zijn.' 'Wat een tijd om niet over een persafdeling te beschikken,' merkte Herbert op. 'Ann zou met een paar goede manieren op de proppen zijn gekomen om het een en ander te laten uitlekken.' 'Mijn staf is anders prima in staat de media te bedienen,' merkte Coffey op. 'Ja, maar Ann Farris bezat een zekere zwier,' zei Herbert. 'Ze bestookte de media vanuit tien verschillende richtingen. Vanuit hier, via de kranten, praatprogramma's op de radio. Het was een gecoördineerd offensief.' 'Bob, we zien wel hoe we het doen,' zei Hood. 'Misschien adviseert Ann wel,' opperde Herbert. 'We regelen het wel,' verzekerde Hood hem. Hij wendde zijn blik af. Hij wilde niet over Ann Farris nadenken. Dat was zowel privé als beroepsmatig, en hij had er nu geen tijd voor. De telefoon ging over. Hood greep de hoorn. 'Met Hood.' 'Paul, met Aideen.' 'Aideen, zeg het eens!' 'We hebben het gehaald,' liet ze hem weten. 'We zijn in Maun.' Hood had zich niet gerealiseerd hoe gespannen zijn schouders waren nu die zich ontspanden. De anderen in het vertrek juichten. 'Hoorde je dat?' vroeg Hood. 'Ja,' zei ze. 'Hoe gaat het met je?' vroeg Hood. 'En waar zit je?' 'Paris zette ons af bij een hotel. Het Sun and Casino-hotel. Ze hadden nog kamers vrij. We nemen er een.' 'Zet maar op onze rekening,' zei Hood. 'Dat zullen we doen.' 'Maakt iedereen het goed?' vroeg Hood. 'We zijn moe, maar verder is alles goed,' zei ze. 'Wacht even. Maria wil even haar man spreken.' Hood zette de speaker uit en schakelde het gesprek door naar McCaskeys toestel. De andere mannen stonden op en verlieten de Tank om McCaskey wat privacy te gunnen. Coffey en Herbert gingen naar huis. Rodgers wilde er ook vandoor, maar voelde een arm op zijn schouder. Het was Hood. 'Je hebt het fantastisch gedaan, Mike,' zei hij. 'Bedankt.' 'Zij hebben het gedaan,' zei hij terwijl hij naar de Tank wees. 'De mensen daar in het buitenland.' 'Jij koos ze uit, jij maakte ze er warm voor en jij leidde de operatie,' zei Hood. 'Een mooi staaltje. Dit gaat lukken. Dithumint-team gaat flink wat kopstoten uitdelen in de toekomst.' 'Daar heb je volgens mij wel gelijk in,' reageerde Rodgers. 'Ga lekker naar huis. Neem wat rust. Die zullen we nodig hebben voor de evaluatie morgen.' Rodgers knikte en vertrok. Het viel Hood op dat Rodgers' schouders, hoe moe hij ook was, nog altijd stevig en recht stonden; precies zoals ze geweest moesten zijn toen hij nog een rekruut van negentien jaar oud was. Terwijl Hood zich opmaakte om weg te gaan, kwam McCaskey weer binnen. Hij leek wel een jochie op kerstavond. 'Fijn gepraat?' vroeg Hood. 'Ja,' zei McCaskey. 'Heel fijn. Maria klinkt totaal uitgeput maar voldaan.' 'Zou ze ook moeten zijn,' zei Hood. 'Ze hebben het fantastisch gedaan daar.' 'Ze wil zo snel mogelijk naar huis komen. Ik vlieg naar Londen om mijn vrouw op te halen.' 'Geweldig,' zei Hood, maar hij voelde toch iets van verdriet opwellen. Zelf zou hij straks thuiskomen in een leeg appartement. McCaskeys blik werd melancholiek. 'Luister, het spijt me hoe ik me heb gedragen vanaf het moment dat dit begon. Het raakte een gevoelige plek...' 'Geen excuses,' zei Hood. 'Ik heb ze ook, gevoelige plekken. Iedereen heeft ze.' Hij glimlachte. 'Het voornaamste is dat we iets heel belangrijks leerden, Darrell.' 'Wat dan?' 'Hoe we in de toekomst humint-agenten niet moeten inzetten,' antwoordde Hood. McCaskey glimlachte en vertrok. Hood liep terug naar zijn warme werkkamer. Hij pakte een oude ventilator uit de kast, plaatste deze op de vloer naast zijn stoel, boog hem wat omhoog en zette hem aan. Dat voelde goed. Als hij zijn ogen dichtdeed, kon hij zich op het strand in Carlsbad, Californië wanen, waar hij vroeger altijd met de jonge Harleigh en Alexander naartoe ging. Dan kuierden ze over de kilometerslange betonnen zeewering om zo nu en dan af te dalen naar het strand om wat te zitten, te drinken of naar dolfijnen te kijken. Waar waren die winderige, onschuldige dagen toch gebleven? Hoe was hij toch moederziel alleen geraakt? Hoe was hij hier, in deze raamloze kelderverdieping van een oud legergebouw, terechtgekomen, als commandant van een team legerfunctionarissen, diplomaten en inlichtingenofficieren, terwijl hij zijn best deed om wereldwijd brandjes te blussen? Jij wilde zo nodig de politiek verlaten maar tóch nog iets belangrijks doen, fluisterde zijn innerlijke stem hem in. Nou, dat had Paul Hood dan ook gekregen. Plus de druk en de eisen die bij die uitdaging hoorden. En toch, dat moest hij toegeven, was er ook een diep gevoel van bevrediging. En op dit moment ervoer hij dat. Maar nu was het tijd om weer aan het werk te gaan. Voordat hij naar huis ging, wilde hij Emmy Feroche nog even een e-mail sturen om haar te bedanken voor haar hulp en haar te zeggen zich voorlopig geen zorgen te maken om Stiele. Daarna, na eerst eens een heerlijk lange nacht slapen, moest hij nodig een gesprek hebben. Een gesprek met de man die vermoedelijk veel meer wist over deze situatie dan hij had verklapt: Shigeo Fujima. Hood vermoedde dat het gesprek in het gunstigste geval zo'n beetje zou verlopen als dat met Edgar Kline. Het zou wel over het onderwerp gaan, maar dan zonder al te verhelderend te zijn. Alleen zou het deze keer Paul Hood zijn die zorgvuldig afgemeten stiltes liet vallen.
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    In de werkkamer van Shigeo Fujima op het ministerie van Buitenlandse Zaken piepte de rode telefoon. Het hoofd van de Japanse inlichtingendienst was echter niet van zins op te nemen. Tenzij zijn zwarte privé-telefoon piepte. Hij was in afwachting van uiterst gedetailleerde informatie. Zonder die informatie waren andere gesprekken irrelevant of niet interessant. Zijn waarnemers konden die wel afhandelen. De jonge, gesoigneerde inlichtingenofficier nam een trek van zijn filterloze sigaret. Met zijn headset op bekeek hij de kaart van Botswana op zijn computer. De kaart was gemerkt met symbolen die de koper-, steenkolen-, nikkelen diamantmijnen aangaven. China produceerde flink wat steenkool, maar de overige delfstoffen zouden goed van pas zijn gekomen. De kaart was tevens gemerkt met rode vlaggetjes, zijn doelwitten: het ene op de luchthaven van Maun, het andere in Dhamballa's kamp in het Okavangomoeras. Met behulp van een laptop en uit stemopnames van Seronga's radiocommuniqués had zijn team een eigen boodschap samengesteld. Bovendien hadden ze met behulp van deze opnames ook het wachtwoord kunnen achterhalen, waarna ze hun eigen, samengestelde boodschap naar Dhamballa hadden verzonden, met de mededeling dat Leon Seronga degene was geweest die de bisschop had omgebracht. Het was dit bericht geweest waardoor Dhamballa aan Seronga's loyaliteit was gaan twijfelen. Als de Botswanen Dhamballa niet onschadelijk hadden gemaakt, dan was het Fujima's taak ervoor te zorgen dat de sekte instabiel bleef. Dhamballa's volgelingen mochten niet slagen in hun bedoelingen. Nu moesten er nog twee zaken worden geregeld. Om te beginnen moest hij ervoor zorgen dat de twee Europeanen faalden. Dat was nog het gemakkelijkst. Maar dan waren er nog de Chinezen. Dat zou wat meer tijd vergen, maar hij kwam er niet onderuit. Beijing en Taipei vormden zelfs een nog grotere bedreiging. De telefoon van de buitenlijn ging voortdurend. Met zijn oude sigaret stak hij een nieuwe aan, en keek op zijn horloge. In Botswana liep het tegen achten in de ochtend. Het team moest het doelwit inmiddels hebben bereikt. Ze hadden hem vanuit het moeras gevolgd, eerst per boot en daarna via de lucht. Ze moesten hem inmiddels hebben gevonden. Opeens rinkelde zijn zwarte toestel: het telefoontje dat hij verwachtte. Hij nam nog een trek en drukte tegelijkertijd de spreekknop in, zoog snel zijn longen vol en blies de rook uit om zich te ontspannen. 'Mach 2,' sprak hij. Het was het codewoord dat dagelijks werd veranderd. 'Ga je gang.' 'Zelfs zonder die code hoor ik aan dat uitblazen al meteen dat jij het bent,' merkte de beller op. 'En ook de vijand, stel dat die via mijn beveiligde lijn zou bellen.' 'Je punt is duidelijk,' reageerde hij. Het was altijd weer hetzelfde met zo veel spionnen in het veld. Het grootste deel van de tijd moesten ze zich gedeisd houden. Dus zodra ze de kans kregen hun mond open te trekken, lieten ze dat niet na. En agent Kaiju vormde daarop geen uitzondering. 'We hebben hem gevonden,' meldde deze. 'Waar?' wilde Fujima weten. Terwijl hij het vroeg klikte hij een pulldown menu met de steden van Botswana aan. 'Stad één, sector zeven,' deelde de agent mee. 'Oké, heb ik.' De Belg bevond zich dus in Gaborone, vlak bij het atletiekstadion. Zwijgend nam hij een trek van zijn sigaret en blies de rook uit zijn mondhoek. 'Hij zit in een hotel,' legde Kaiju uit, 'maar met een Engelse naam. Ik kan dat niet lezen.' 'Sun Hotel and Casino,' liet Fujima hem weten terwijl hij de kaart raadpleegde. 'Dat is het enige hotel in die buurt.' 'Prima. En nu?' Fujima dacht even na. 'Debriefen en neutraliseren,' sprak hij. Kaiju herhaalde zijn instructies waarna Fujima ze bevestigde. Met de afspraak terug te bellen zodra hij en zijn collega over meer informatie beschikten, sloot de agent het gesprek af. Fujima nam een lange trek van zijn sigaret. Geïrriteerd blies hij de rook uit. Hij gaf niet graag opdracht iemand om te brengen, maar soms ontkwam je niet aan een chirurgische ingreep om daarmee in de toekomst meerdere levens te kunnen redden. Zijn besluit werd enigszins verzacht door het feit dat het doelwit nu juist een van degenen was geweest die deze hele chaos hadden veroorzaakt. Maar zelfs dan nog kon hij zich niet indenken dat de dreiging van een crisis daarmee uit de lucht was. Het enige wat een verhoor hun zou opleveren, was meer informatie, meer tijd voor een antwoord. De rode telefoon piepte nog steeds. Fujima bleef het negeren. Hij had al meer dan 24 uur niet geslapen. Hij was moe en wilde niet het risico lopen zich te verspreken en iets te zeggen waar hij later spijt van zou krijgen. In plaats daarvan drukte het hoofd van de Japanse inlichtingendienst zijn sigaret uit, liet zich achteroverzakken in zijn lederen fauteuil, sloot zijn ogen en wachtte af; wachtte totdat het bericht kwam dat dit deel van de operatie eindelijk was voltooid. Maar het respijt, zo vermoedde hij, zou van korte duur zijn.
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